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KAPITOLA 1

	Zvonek na Ivanových dveřích se ozval těsně před komarrskou půlnocí, právě když se mu dařilo zotavovat se z časového posunu, skokové nevolnosti a návalu denní práce a chystal sejít konečně normálně spát. Něco si pro sebe tiše zavrčel a neochotně se vydal ke dveřím.

	Když uviděl, kdo v nich stojí, říkal si, že měl uposlechnout varování svého instinktu.

	„Proboha. Byerly Vorrutyer. Jdi pryč.“

	„Ahoj, Ivane,“ opáčil mírně Byerly, jako kdyby to nevlídné uvítání neslyšel. „Pustíš mě dovnitř?“ Ivanovi ve vteřině proběhly hlavou všechny ty přinejmenším komplikované možnosti, které obvykle Byerlyho následovaly, a řekl rovnou: „Ne.“ I ta vteřina zaváhání ale stačila na to, aby Byerly proklouzl za dveře. Ivan si povzdychl a nechal je zase zavřít. Takhle daleko od domova bylo přece jen dobré vidět známou tvář – i když patřila Byerlymu. Příště se laskavě podívej do kamery a předstírej, že nejsi doma, ano?

	Byerly rychle přešel celým, byť malým, ale pohodlně zařízeným bytem, ve kterém Ivan žil v Solstice. Pronajímal si ho po týdnech. Ivan si ho vybral právě kvůli potenciální dosažitelnosti nočního života v Solstice, jenže bohužel ještě neměl šanci toho využít. Byerly přešel k širokým proskleným dveřím vedoucím na balkón a ztlumil polarizaci skla tak, aby nebyla vidět svůdně poblikávající světla hlavního města. Vlastně kupole, opravil se v duchu Ivan podle správného komarrského termínu. Celá planeta byla pokrytá systémem kupolí, které oddělovaly toxickou atmosféru planety od dýchatelného vzduchu uvnitř. Byerly ještě pro jistotu zatáhl závěsy a otočil se zpět do místnosti.

	Ivan věděl, že své zvědavosti bude litovat, ale přesto se zeptal: „Co ksakru děláš tady na Komarru, By? Není to trochu daleko od domova?“

	Byerly se ušklíbl. „Pracuju.“

	A skutečně, zkušený pozorovatel jako Ivan si mohl všimnout zřetelných vrásek kolem Byerlyho očí stejně jako jejich bělma, zarudlého od nočního pití. Byerly se z devadesáti procent stylizoval do pózy barrayarského urozeného vorského floutka, který se věnuje pouze pohodlnému zahálčivému životu a pití. Zbývajících deset procent a většina jeho skrytých příjmů ale patřilo jeho práci jako tajného informátora Císařské bezpečnosti. Devadesát procent života si tak prostě užíval, jen čas od času musel odevzdat nějakou tu zprávu. Ivan musel připustit, že takový způsob života může být pěkně ošidný.

	Prodáváš svoje přátele Císařské bezpečnosti, řekl mu kdysi Ivan. By tenkrát pokrčil rameny a odpověděl: A pro větší slávu impéria, na to nezapomínej.

	Ivana napadlo, který z těch dvou důvodů ho přivedl dnes sem.

	Pak v něm převládly dobré způsoby, které do něj natloukli v mládí, a nabídl mu: „Dáš si něco k pití? Pivo? Víno? Nebo něco silnějšího?“ Pak si všiml, jak se By bezvládně sesunul na gauč. „Nebo kafe?“

	„Jen vodu. Prosím. Musím si vyčistit hlavu a trochu se prospat.“

	Ivan odešel do své čisté kuchyňky a naplnil sklenici. Když ji svému nevítanému hostu podával, By řekl: „A co ty děláš tady v Solstice, Ivane?“

	„Pracuju.“

	By ho gestem vyzval, aby pokračoval.

	Ivan se posadil naproti němu a řekl: „Jsem tu se šéfem, který přijel na vojenskou konferenci. A zároveň to zkombinoval s výroční inspekcí komarrské letky. Je to jako účetní uzávěrka, jenže v parádní uniformě.“ Ivan si opožděně uvědomil, že By tohle všechno už musí vědět. Přece ho tady našel, ne? By se nikdy nezastavoval jen tak.

	„Ještě pracuješ pro admirála Desplainse?“

	„Jo. Jako pobočník, sekretářka, osobní asistent, holka pro všechno, prostě dělám všechno, co potřebuje. Předstírám, že jsem nepostradatelný.“

	„A pořád marně čekáš na povýšení, kapitáne Vorpatrile?“

	„Ano. A ty mi v tom nepomáháš.“

	By se uculil. „Říká se, že v centrále Císařské bezpečnosti kapitáni roznášejí kafe.“

	„To je pravda. A mně se to tak líbí.“ Ivan by si přál, aby to tak bylo. Zdálo se to jako pár měsíců, i když už to bylo přes rok, co znovu vzplálo napětí mezi Barrayarem a jeho nejtradičnějším nepřítelem, Cetagandským Císařstvím. Ivana to tenkrát přikovalo na celých 26,7 hodin barrayarského dne včetně víkendů k jeho pracovnímu stolu v centrále a celou dobu přemýšlel o těch nejpříšernějších verzích budoucnosti, které by mohly nastat, a to včetně detailních představ různých verzí smrti.

	Válku odvrátil netradiční způsob diplomacie, který měl na svědomí nejprohnanější Gregorův Císařský auditor, no, a buďme uznalí, i jeho žena.

	Tenkrát. Jenže vždycky je nějaké příště.

	Ivan si prohlížel Byerlyho, který byl jen o pár let starší než on sám. Měli stejně hnědé oči, tmavé vlasy a olivovou pleť typické pro vzájemně příbuzensky propletenou barrayarskou vojenskou kastu či aristokracii, a vlastně i pro většinu Barrayaranů. By byl menší a štíhlejší než dvoumetrový a ramenatý Ivan, ale on nemusel splňovat Desplainsovu představu reklamně vyhlížejícího důstojníka sloužícího v centrále. Dokonce, když opilecky nemhouřil oči, byl By svým způsobem hezký, stejně jako všichni v jeho klanu, se kterým byl Ivan spojen několika větvemi rodokmenu. To byl problém každého Vora. Měl příbuzné mezi lidmi, které by raději za příbuzné neměl. A ti všichni se čas od času objevili a něco chtěli.

	„Co chceš, Byerly?“

	„To se ptáš takhle přímo? Takhle se z tebe nikdy nestane diplomat, Ivane.“

	„Jednou jsem strávil rok jako asistent vojenského vyslance na barrayarském velvyslanectví na Zemi. Tam jsem si diplomacie užil až až. Tak povídej, By. Chci jít spát. A ty asi taky, když se tak na tebe dívám.“

	By rozevřel doširoka oči. „No, Ivane! Má to snad být nabídka? To mě moc těší!“

	„Jednou,“ zavrčel Ivan, „jednou ti na tenhle starý vtip řeknu, že ano, a pak se budu kochat tím, jak kolabuješ.“

	By si přitiskl dlaň na srdce a nevinně se uculil: „To bych určitě udělal.“ Vypil sklenici a přestal hrát divadlo. Jeho tvář, tak často vychytralá, teď ztvrdla. „Vlastně mám pro tebe úkol.“

	„Napadlo mě to.“

	„Určitě ti to bude vyhovovat. Vlastně se dá říct, že ti prokazuju službu. Chci, abys sbalil holku.“

	„Rozhodně ne tu, co mi doporučíš. V čem je háček?“

	Byerly se zatvářil otráveně. „Ivane, nebuď tak podezřívavý!“

	„Jasně.“

	By pokrčil rameny. „Bohužel to sám ještě nevím. A povinnosti, které mám k lidem, které doprovázím – a musím říct, že jsou skutečně velmi nepříjemní…“

	K lidem, které špehuju, přeložil si Ivan bez těžkostí. Podle jeho názoru byli lidé kolem Byerlyho obvykle nepříjemní. Velmi nepříjemní může znamenat… co?

	„…bohužel mám jen málo příležitostí se na ni podívat blíž. Oni o to mají ale ohromný zájem a já mám podezření, že není jen přátelský.“ Na chviličku se odmlčel a pak dodal: „Můžu tě ujistit, že vypadá velmi přitažlivě, toho se obávat nemusíš.“

	Ivan se zamračil. „To si myslíš, že odmítnu pomoc dívce v nouzi?“

	Byerly zdvihl obočí a narovnal se. „Vlastně musím říct, že tohle asi není její případ, ale dodalo by to tvojí akci věrohodnost v očích případného pozorovatele.“ Z kapsy vytáhl malou plastovou fólii a podal mu ji.

	Pozadí bylo rozmazané, ale na obrázku bylo zřetelně vidět hezkou ženu jdoucí po chodníku. Věkem mohla být něco mezi dvaceti a třiceti standardními roky, ačkoliv tenhle dojem mohl v porovnání s jejím skutečným věkem klamat. Černé vlasy, zářící oči, pleť zajímavého skořicového odstínu kontrastovala s krémovým těsným tričkem. Rozhodný nos i brada. Buď to byl její přirozený obličej, nebo práce skutečného umělce, protože nevypadal jako univerzální obličej biologického ideálu, který vymodeloval plastický chirurg. Dlouhé nohy ukryté v kalhotách, těsně obtažených na správných místech. Hezky plná postava. Hezky plná. Jestli je její obličej přirozený, možná že i její tělo? Ivan cítil, že jeho odpor slábne. „Kdo je to?“

	„Prý komarrská občanka jménem Nanja Brindis, která se přestěhovala do Solstiky z kupole Olbia.“

	„Prý?“

	„Mám důvod si myslet, že je to krycí identita. Ale přestěhovala se sem nejspíš skutečně před dvěma měsíci.“

	„Takže kdo je to doopravdy?“

	„Bylo by prima, kdybys to mohl zjistit.“

	„Jestli tají svou identitu z dobrého důvodu, asi mi to těžko řekne,“ Ivan zaváhal. „Má takový důvod?“

	„Myslím, že velmi dobrý důvod. A taky si myslím, že není v tajení identity příliš dobrá.“

	„To zní dost neurčitě, Byerly. Rád bych ti připomněl, že moje bezpečnostní prověrky jsou vyšší než tvoje.“

	„Nejspíš.“ Byerly se zatvářil pochybovačně. „Jenže pořád platí to pravidlo, co nepotřebuješ vědět…“

	„Já nebudu zase strkat hlavu do nějakého tvého mlýnku na maso, alespoň dokud nebudu vědět, co víš ty. Přinejmenším. “

	Byerly rozhodil přepečlivě pěstěné ruce v předstírané porážce. „Ti lidé, se kterými se stýkám, jedou ve velmi komplikovaném případu pašeráctví. A dost jim to přerůstá přes hlavu.“

	„Komarrský místní vesmír je významný obchodní uzel. Pašeráky se to tu jen hemží. Dokud se jejich zájmy nestřetnou se zájmem Císařství – a v tom případě s nimi rychle zatočí císařská celní služba – je obecně přijatým zvykem je ignorovat. A Komarrské obchodní letky si své zájmy taky ohlídají.“

	„To jsou dva ze tří.“

	Ivan zdvihl hlavu. „Jediné, co tedy zbývá, je Císařská letka.“

	„Přesně tak.“

	„To je blbost, Byerly. Kdyby tu byl jen náznak toho, že se něco takového děje, bezpečnost by se toho chopila velmi rychle. A tvrdě.“

	„Jenže i bezpečnost musí vědět, kde a kam udeřit. A já náhodou provádím takový předběžný průzkum terénu. Nejen proto, že omyly nejsou příliš žádoucí, zvláště pokud se týkají obvinění Vora s rozsáhlými a mocnými styky, ale i proto, že varují skutečné zločince, kteří pak rychle zmizí. A nemáš ponětí, jak vynalézaví v tom jsou.“

	„Hm,“ řekl Ivan. „A jakmile se vojenští příslušníci zapletou do nějakého dejme tomu jednoduchého zločinu, stávají se zranitelnými a vydíratelnými.“

	By vycenil zuby. „Moc rád vidím, že ti to myslí. To je jedna z tvých mála předností.“

	„To jsou léta praxe.“ Ivan zneklidněl. „O tom by měl vědět Desplains.“

	„Desplains se o tom dozví, až to bude potřeba. Mezitím si, prosím, pamatuj, že ty to nevíš.“ Byerly se odmlčel. „To samozřejmě neplatí, pokud se moje mrtvola objeví v nějaké neslušné či kompromitující pozici v nějakém příkopu okolní kupole.“

	„To je možné?“

	„V sázce je velmi mnoho. A nejde jen o peníze.“

	„Tak jak s tím souvisí tahle dívka?“

	Byerly si znovu povzdychl. „Není se mnou. Určitě není ani s těmi ne-Barrayarany, kteří s nimi jednají, ačkoliv je možné, že je to nějaký odpadlík. A rozhodně není tím, co ze sebe dělá. Zbytek budeš muset odhalit sám, protože já nemůžu riskovat a chodit sem podruhé a na další věci nebudu mít v příštích dnech čas.“

	Ivan řekl pomalu: „Myslíš, že je v nebezpečí života?“ Protože proč jinak by se do toho snažil zatáhnout jednoho ze svých, i když nepodstatných, přátel? By se neživil charitou.

	Jenže na druhé straně se živil pomocí svérázné loajality. A někde pod vší tou přetvářkou a herectvím je to přece jen urozený Vor…

	„Řekněme, že bys mě uklidnil, kdyby ses měl na pozoru. Nehodlám vysvětlovat tvé případné nehody tvojí urozené matce.“

	Ivan při téhle představě pochmurně přikývl. „Takže kde tuhle předpokládanou dívku najdu?“

	„Jsem si dost jistý, že je to skutečná dívka, Ivane.“

	„Ty jsi si jistý? S tebou člověk nikdy neví,“ změřil si Byerlyho a By měl tolik slušnosti, že se trochu začervenal při vzpomínce na svého bratrance Dona, dříve sestřenici Donnu. Hrabě Dono Vorrutyer byl stále významnou osobností na politické scéně Vorbarr Sultany.

	By odrazil jeho útok a znovu sebral síly. Ivan se při představě Byerlyho v armádě otřásl. „Pracuje jako balicí úřednice ve společnosti rychlých zásilek. Tady máš její adresu – která mimochodem není veřejná, takže pokud nemáš nějakou pohotovou výmluvu, jak jsi ji získal, bylo by nejspíš lepší setkat se s ní v práci. Nejspíš nevede příliš společenský život. Musíš se s ní spřátelit, Ivane. A pokud možno ještě před zítřejším večerem.“ Promasíroval si obličej a přitiskl dlaně na oči. „Vlastně – určitě ještě před zítřejším večerem.“

	Ivan přijal kontaktní údaje už bez dalších otázek.

	By se protáhl, namáhavě se postavil a zamířil ke dveřím. „Adieu, drahý příteli, adieu. Sladké sny a ať tě sami andělé ukolébají do spánku. Pokud možno andělé se spoustou tmavých kudrn, opálenou pletí a ňadry jako měkkými polštáři.“

	„Vychladni.“

	By se přes rameno uculil, zamával a zmizel.

	Ivan se vrátil na gauč, s těžkým žuchnutím se do něj posadil a zahleděl se na fólii. By měl určitě pravdu o těch polštářích. Měl pravdu ještě v něčem? Ivan tušil, že to už brzy zjistí.

	~

	Tej si přítomnost toho zákazníka uvědomovala od chvíle, kdy prošel dveřmi deset minut před zavírací dobou. Od doby, kdy před měsícem brala tuhle práci, aby doplnila ztenčující se finance jak Rish, tak svoje, sledovala všechny zákazníky s až nepřirozenou pozorností. Práce, která ji tak přímo vystavila očím veřejnosti, nebyla moc dobrá volba, to věděla hned, ale byla to jediná práce, kterou se svým nedostatkem referencí dostala. Při nástupu se mluvilo o možném postupu do administrativy, a toho se držela. Stále se ale nic nedělo, a ji by zajímalo, jestli to její šéf schválně neodkládá. Mezitím se její nervy trochu uklidnily. Až dodneška.

	Na místního byl dost vysoký. Taky dobře vypadal, ale ne jako kdyby byl geneticky upravovaný. Jeho pleť byla po komarrsku světlá a její bledost zdůrazňovalo pletené tmavé tričko s dlouhými rukávy. Přes něj měl šedé sako s mnoha kapsami a na sobě modré kalhoty. Boty vyleštěné, ale přesto ne nové. Celkově působil tím konzervativně mužným dojmem, tak povědomým, ale přesto ho nepoznávala. Nesl ohromnou kabelu, a přestože do zavírací doby zbývalo jen pár minut, chvíli se ochomýtal kolem displejů. Její spolupracovnice Dotte si vzala dalšího zákazníka, ona sama obsloužila svého a v tu chvíli ten chlapík vzhlédl a s úsměvem přistoupil k jejímu stolu.

	„Dobrý den,“ vypravil ze sebe a s námahou odpoutal oči od jejího hrudníku. „Nanjo.“

	Tak dlouho by mu nemělo přečtení její jmenovky trvat. Čtete nějak pomalu, pane, že? Takových je vás celkem dost. Tej mu to oplatila s profesionálně zdvořilostním úsměvem rezervovaným pro zákazníka, který ještě neprovedl nic otravného.

	On zatím vyzvedl svou kabelu na pult a vytáhl z ní ohromnou, asymetrickou a překvapivě odpudivou keramickou vázu. Odhadovala, že to má být cosi abstraktního, ale celkově vytvářela dojem opilé hromady puntíků.

	„Rád bych tohle nechal zabalit a poslat na adresu Miles Vorkosigan, Sídlo Vorkosiganů, Vorbarr Sultana.“

	Co vám provedl? skoro jí vyklouzlo, ale včas ji zarazil ten nepovědomý přízvuk. Tenhle muž není Komařan, ale Barrayaran. V téhle tiché laciné čtvrti nebývalo nikdy mnoho Barrayaranů. Dokonce i ob generaci po zabrání tohoto území se vítězové raději sdružovali ve svých vlastních enklávách nebo v centrálních částech, kde se nacházely vládní úřady planety a zahraniční obchod. Popřípadě ještě v okolí civilních nebo vojenských letišť.

	„Je tam nějaká ulice? Kód?“

	„Ne, napište jen kód planety a města. Jakmile to bude na místě, najdou ho tam.“

	Odeslání tohohle… objektu přes pět skoků červí dírou musí toho zákazníka stát mnohem víc peněz, než jaká je jeho cena. Napadlo ji, že by mu to měla říct. „Normální zásilka, nebo premium? Je tam sice cenový rozdíl, ale musím vám říct, že ani s expresní službou to tam nebude o mnoho rychleji.“ Stejně to všechno odchází stejnou skokovou lodí.

	„Je větší šance, že s tou premium variantou se to tam dostane bezpečněji?“

	„Ne, pane, balení bude stejné. Máme pravidla na to, jak zabalit cokoliv, co se přepravuje skokovou lodí.“

	„Dobrá, tak tedy normální zásilka.“

	„Chcete to připojistit?“ navrhla pochybovačně. „Základní pojištění už máte v ceně.“ Vyslovila částku a zákazník souhlasil, že to stačí. Popravdě byla částka mnohem nižší než zasílací poplatek.

	„Budete to balit vy? Mohl bych se podívat?“

	Očima zalétla k displeji digitálních hodin nade dveřmi. To by ji sice zdrželo po zavírací době, ale odesílatelé křehkých předmětů byli na své zboží obvykle hákliví. Povzdechla si a otočila se k pěnovači. Zákazník se postavil na špičky a nakoukl přes pult, jak opatrně umístila tu vázu – letmý pohled na dno jí ukázal čtyřcifernou cenu – zavřela dvířka a zapnula přístroj. Zasyčení, chvilka poblikávání kontrolek a dvířka se znovu rozlétla se závanem odéru, který na chvíli otupil její čich vůči všem ostatním pachům v kanceláři. Sklonila se a zdvihla úhledný blok flexipěny. Rozhodně to té váze z estetického hlediska prospělo.

	Ivan Vorpatril, přečetla si jméno na jeho kartě. Byla tam i jeho domovská adresa ve Vorbarr Sultaně. Není to tedy jen Barrayaran, ale zároveň jeden z Vorů, privilegované, dobyvatelské a arogantní kasty. Dokonce i její otec byl opatrný, když – uťala tu myšlenku v zárodku.

	„Přejete si přiložit vzkaz?“

	„Ne, myslím, že to mluví samo za sebe. Jeho manželka je zahradnice. Pořád hledá, do čeho by mohla zasadit další jedovaté rostliny.“ Díval se, jak zasunula blok pěny do přihrádky a připevnila nálepku. Pak dodal: „Jsem tu ve městě jen krátce. A co vy?“

	„Já už jsem tu vlastně dost dlouho,“ řekla neutrálně.

	„Vážně? Docela by se mi hodil místní průvodce.“

	Dotte vypnula skenery a světla, aby dala zákazníkovi najevo, že zdržuje. A, zaplaťpánbůh, se zastavila u dveří, aby se ujistila že Tej bezpečně opustí kancelář i zákazníka. Tej mu pokynula, aby šel před ní, a dveře se za nimi zamkly.

	Nejstarší lidské osídlení na Komarru, Solstika, vypadalo podle Tej trochu divně. Stárnoucí původní instalace s labyrinty chodeb jí připomínaly vesmírné stanice, ve kterých vyrůstala. Nejnovější sekce lemovaly jednotlivé budovy, ale nahoře se klenula ohromná průsvitná kupole připomínající oblohu. Všichni obyvatelé doufali, že jednoho dne, až bude proces terraformace dokončen, budou mít i oblohu skutečnou. Ostatní sekce, stejně jako tato, byly něco mezi tím. Jejich stavby nebyly tak technologicky dokonalé a jejich kupole stále ještě umožňovaly průhledy do vnějšího prostředí, kam se nebylo radno vydávat bez dýchací masky. Průchod, do kterého vedla jejich kancelář, připomínal spíš ulici než chodbu, takže pro vytrvalého zákazníka nebylo snadné jí zastoupit cestu.

	„Takže teď máte volno?“ zeptal se s bezelstným chlapeckým úsměvem. Na chlapecké úsměvy byl ale už trochu starý.

	„Ano, jdu domů.“ Tej si pomyslela, jak ráda by šla domů, skutečně domů. Jenže jak má vědět, jestli její domov ještě skutečně existuje, i kdyby se tam mohla nějakým zázrakem přenést? Nepřemýšlej o tom. Bolest hlavy i srdce už byly příliš.

	„Taky bych rád šel domů,“ řekl ten muž, Vorpatril, jako kdyby odpovídal na její myšlenky. „Ale teď to nejde. Co myslíte, můžu vás pozvat na drink?“

	„Ne, děkuji.“

	„A co na večeři?“

	„Ne.“

	Vesele vytáhl obočí. „A co na zmrzlinu? Podle mých zkušeností mají všechny ženy rády zmrzlinu.“

	„Ne!“

	„Můžu vás alespoň doprovodit domů? Nebo se projdeme po parku? Nebo někde jinde? Tady v parku mají jezero a lodičky. Tam by se nám dobře mluvilo.“

	„Rozhodně ne!“ Neměla by si vymyslet manžela nebo milence? Zavěsila se do Dotte a nenápadně ji varovně štípla. „Půjdeme na zastávku bublinových vozů, Dotte.“

	Dotte se na ni překvapeně podívala, jelikož dobře věděla, že Tej – Nanja, jak ji znala ona – vždy chodila domů pěšky, protože bydlela nedaleko. Ale poslušně se otočila a vyrazila vpřed. Vorpatril se neústupně vydal za nimi. Předběhl je, znovu se zaculil a zkusil to znovu. „A co takhle štěňátko, nechtěla byste?“

	Dotte se pobaveně uchichtla, což moc nepomohlo.

	„Nebo koťátko?“

	Teď už byly dost daleko od kanceláře na to, aby na něj musela být zdvořilá jako na zákazníka. Zavrčela proto: „Jděte pryč. Nebo zavolám strážného.“

	Rozpřáhl paže, jako že se vzdává, a smutně sledoval, jak odcházejí pryč. „A co poníka…?“ zavolal za nimi ještě jako poslední naději.

	Dotte se ohlédla přes rameno. To už se blížily ke stanici. Tej se dívala přímo před sebe.

	„Myslím, že jsi blázen, Nanjo,“ řekla jí Dotte. „Já bych s ním šla okamžitě už na ten drink. Nebo bych vzala cokoliv z toho, co nabízel dál. Nejspíš kromě toho poníka, ten by se mi do bytu nevešel.“

	„Já myslela, že jsi vdaná?“

	„No to jsem, ale nejsem slepá.“

	„Dotte, zákazníci mě přece balí nejméně dvakrát týdně.“

	„Jenže nejsou obvykle takhle neuvěřitelně sympatičtí. A obvykle nejsou ani vyšší než ty.“

	„A co to s tím má co dělat?“ podrážděně opáčila Tej. „Moje matka je o hlavu vyšší než můj otec, a klape jim to báječně.“ Stiskla rty. Teď jim tak báječně nejspíš není.

	Rozloučila se na stanici s Dotte, ale sama pak nastoupila do jiného bublinového vozu. Asi deset minut jela jedním směrem a poté vystoupila na náhodně zvolené stanici, nasedla do jiného vozu a vrátila se na jinou zastávku poblíž svého domu. Udělala to pro případ, že by tam na ni ten muž ještě stále čekal. Rychle vyrazila k domovu.

	Poblíž domu se začala už skoro uklidňovat, než se podívala nahoru a zahlédla Vorpatrila přešlapovat na schodišti budovy, ve které bydlela. Zpomalila a přitom předstírala, že si ho ještě nevšimla. Pak zvedla k ústům náramkový komunikátor a vyslovila heslo. Odpověděl jí hned hlas, který patřil Rish.

	„Tej? Jdeš pozdě. Už jsem se začínala bát.“

	„Jsem v pořádku, jsem hned venku, ale sledují mě.“

	Hlas zpozorněl. „Můžeš se je pokusit setřást?“

	„To už jsem zkusila, jenže se nějak dostal přede mě.“

	„To je špatný.“

	„Zvlášť když jsem mu nikdy neřekla svoji adresu.“

	Chvilku bylo ticho. „Moc špatný. Můžeš ho na chviličku zadržet a pak ho vlákat do chodby?“

	„Asi ano.“

	„Tam se o něj postarám. Nepanikař.“

	„Neboj se.“ Nechala komunikátor zapnutý na odposlech, aby Rish všechno slyšela. Pak pomalu přešla posledních pár metrů a zastavila se pod schodištěm.

	„Ahoj, Nanjo!“ zamával jí přátelsky Vorpatril. Nepokusil se ani přijít blíž, ani po ní neskočil.

	„Jak jste se sem dostal?“ zeptala se nepříliš přátelsky ona.

	„Věřila byste, když vám řeknu, že náhodou?“

	„Ne.“

	„Hm. Škoda.“ Zamyšleně se poškrábal na bradě. „Mohli bychom si o tom někde promluvit. Jestli chcete, vyberte si kde.“

	Dělala, že váhá, a přitom počítala, jak dlouho bude Rish trvat dostat se dolů. Mohla by tam být… teď. „Dobře. Tak pojďte dál.“

	Obočí mu vystřelilo překvapeně vzhůru, ale pak se široce usmál. „To zní dobře. Tak fajn!“

	Zdvořile počkal, než vytáhla z kapsy ovládání dveří a otevřela. Když se dveře se zasyčením rozestoupily, následoval ji do malé chodby s výtahem. Naproti výtahu seděla žena s rukama ukrytýma pod vestou, jako kdyby jí byla zima. Hlavu měla zakrytou velkou vzorovanou šálou. Pak vytáhla zpod vesty štíhlou ruku v rukavici a namířila na něj velmi nekompromisně vypadající paralyzér.

	„Pozor!“ vykřikl Vorpatril a k Tejinu překvapení se ji pokusil strčit za sebe. Tím se jen lépe vystavil jako cíl pro Rish. Paprsek paralyzéru ho zasáhl do kolene a padl jako podťatý strom. Alespoň Tej si myslela, že takhle nějak by podťatý strom mohl padat, ne že by nějaký padat skutečně viděla. Většina stromů, které měla příležitost vidět, byla zasazena ve skleníku a neměla možnost se chovat takhle nepřístojně. V každém případě ale padl k zemi, ruce mu bouchly o podlahu jako větve a ozvalo se hlasité cvak, jak mu hlava bouchla o podlahu. „Auuuu…“ zasténal bolestně.

	Tiché bzučení paralyzéru nebylo slyšet. Nikdo nevykoukl ze dveří, aby se podíval, co to bylo za ránu, i když ta se Tej zdála hlasitá dost.

	„Prohledej ho,“ nařídila jí Rish stroze. „Budu tě krýt.“ Stáhla se z dosahu jeho dlouhých, i když nepochybně dost bezmocných rukou a mířila mu na hlavu. Vorpatril ji sledoval opilýma očima.

	Tej si klekla a začala mu prohledávat kapsy. Jeho atletickou postavu netvořily jen dobře ušité šaty. Pod prsty cítila vypracované tělo.

	„Aha…,“ zamumlal Vorpatril po chvilce. „Vy dvě patříte k sobě. Tak to je dobře…“

	První věc, která Tej padla do ruky, byla malá fólie, kterou měl zastrčenou do náprsní kapsy. Byla to její fotografie. Zamrazilo ji.

	Popadla ho za hladce oholenou bradu, zadívala se mu do očí a zeptala se tvrdě: „Jsi nájemný vrah?“

	Oči mu pořád ještě pořádně nezaostřovaly, kvůli zásahu paralyzérem. Vypadalo to, že si tu otázku promýšlí: „No… vlastně…“

	Tej ho přestala vyslýchat a znovu mu začala prohledávat kapsy. Vytáhla mu peněženku, kterou už předtím viděla. Pak ovládání dveří, podobné, jako měla sama. A nakonec malý paralyzér, který měl ve vnitřní kapse. Žádné vražednější zbraně nenašla.

	„Ukaž, podívám se,“ řekla Rish a Tej jí poslušně podala paralyzér. „Kdo to vlastně je?“

	„Hele, já vám to řeknu,“ zamumlala jejich oběť, ale znovu zmlkla, když viděla namířený paralyzér.

	V peněžence našla kreditní kartu. Pod ní byla velmi oficiálně vyhlížející bezpečnostní karta s dlouhým kódem a jménem kapitán Ivan X. Vorpatril, Barrayarská Císařská bezpečnost, Správa, Vorbarr Sultana. Dále byl uveden jako pobočník admirála Desplainse, šéfa správy, a nechyběla komplikovaná adresa se spoustou alfanumerických řetězců. Také našla balíček maličkých obdélníkových kartiček z tuhého papíru, na kterých bylo pouze jméno Lord Ivan Xav Vorpatril a nic jiného. Pod prsty cítila vystupující povrch písma. Podala je Rish, aby se na ně také podívala.

	Pak, vedena náhlým impulsem, mu stáhla jednu z naleštěných bot, takže reflexivně smrštil nohu, a podívala se dovnitř. Vojenské boty. Aha, tak to vysvětluje jejich neobvyklý vzhled. Velikost dvanáct dé. Nevěděla, proč by jí to mělo být podezřelé, číslo bot souhlasilo s ostatními proporcemi jeho těla.

	„To je barrayarský vojenský paralyzér, kódovaný k použití jednou osobou,“ prohlásila Rish. Zamračila se, když viděla tu hromadu identifikačních karet. „Tyhle vypadají dost skutečně.“

	„Taky že jsou,“ ozval se z podlahy jejich vězeň horlivě. „Zatraceně. By se nezmiňoval o žádných modrých dámách, krysa jedna. To je… líčidlo?“

	Tej zamumlala nejistě: „No, ti lepší nájemní vrahové asi budou mít dobré dokumenty. Je prima vědět, že na nás neposlali žádného průměrného amatéra.“

	„Nájemní vrahové?“ zasípěl Vorpatril z podlahy. A jmenuje se tak vlastně doopravdy? „To jste z Jacksonu nebo co? Tam máte nájemné zabijáky. To jste nějakého čekaly? To by hodně vysvětlovalo.“

	„Rish,“ řekla Tej s narůstajícím pocitem obav. „Myslíš, že by to mohl být skutečný barrayarský důstojník? Co budeme dělat?“

	Rish se nejistě ohlédla ke dveřím. „Tady nemůžeme zůstat. Někdo by sem mohl každou chvíli přijít. Raději ho vezmeme nahoru.“

	Vězeň se nesnažil křičet ani vzpouzet, když jeho bezvládné tělo nacpaly do výtahu, vyvezly ho přes tři poschodí a pak ho vlekly chodbou do rohového bytu. Když ho vtáhly do bytu, poznamenal vesele: „Tak jsem se dostal do vašeho bytu hned na prvním rande! No tak, jaký je ten Vorpatril chlapík!“

	„Tohle není rande, ty idiote,“ vyštěkla na něj Tej.

	K jejímu vzteku se ještě víc usmál.

	Trochu nervózní z jeho stále přátelského pohledu ho dost tvrdě upustila na podlahu malého obývacího pokoje.

	„Ale mohlo by být…,“ pokračoval neochvějně dál, „…pro někoho, kdo má zvláštní chutě, tedy ano. Škoda, že já to nejsem, ale víte, dokážu být flexibilní. Na druhou stranu o mém bratranci Milesovi jsem občas dost pochyboval. Ten si na Amazonky dost potrpí. Vždycky jsem si myslel, že si tím něco kompenzuje…“

	„To nikdy nezmlkneš?“ zeptala se ho Tej.

	„Ne, dokud se nezasměješ,“ odpověděl jí přímo. „To je první pravidlo při balení holek. Když se zasměje, přežiješ.“ Po chvilce ještě dodal. „Omlouvám se, že jsem vás… ehm… vyplašil. Já na vás rozhodně útočit nechci.“

	„A taky nebudeš,“ zamračila se Rish. Odhodila na gauč šálu, rukavice i vestu a znovu vytáhla svůj paralyzér.

	Vorpatril na ni zůstal zírat s otevřenými ústy.

	Těsné černé tílko a volné kalhoty odkrývaly hodně kůže v barvě lapis lazuli, protkané nazlátlými žilkami. Její platinově plavé vlasy a špičaté modré uši rámovaly něžnou tvář. Pro Tej, která ji znala celý život, to byla Rish, prostě Rish, ale měly spoustu důvodů, aby se držely stranou od lidí, od první chvíle, co se dostaly na Komarr.

	„To není líčidlo! To je… to je genetická modifikace?“ zeptal se jejich vyjevený vězeň.

	Tej ztuhla. Barrayarané byli pověstní svou netoleranci a zaujatostí vůči genetickým variacím, ať náhodným mutacím či genetickým modifikacím.

	„Protože jestli jsi tohle chtěla sama, pak je to v pořádku, ale jestli ti tohle někdo udělal schválně, tak to je… prostě zlé.“

	„Já jsem vděčná za svou existenci a se svým vzhledem jsem spokojená,“ odpálila ho Rish stroze a rýpla do něj hlavní paralyzéru. „Tvůj názor mě ani v nejmenším nezajímá.“

	„A není důležitý,“ vložila se do jejich diskuse Tej, která se cítila uražená za Rish. Copak nebyla jednou z barončiných Klenotů?

	Podařilo se mu omluvně mávnout rukou. Že by už vliv paralyzéru ochaboval? „Ne, je to úžasné, madam, skutečně. Jen mě to překvapilo.“

	Zdálo se jim, že mluví upřímně. O Rish skutečně nevěděl. Neměl by nájemný vrah lepší informace? A pak ten jeho bizarní pokus Tej chránit, tam dole v chodbě. A pak to ostatní. Stále více v ní rostl podvědomý strach, že se dopustily vážné chyby, stejně vážné, jako kdyby to byl skutečný nájemný vrah.

	Tej si klekla, aby mu stáhla komunikátor ze zápěstí. Komunikátor byl masívní a nepříliš moderní.

	„Dobře, ale nehraj si s tím, prosím,“ povzdechl si. Zněl spíš rezignovaně než vzdorovitě. „Při pokusu o zneužití se roztaví. A dostat nový je fakt fuška. Nejspíš to dělají schválně.“

	Rish si ho prohlédla. „Ten je také vojenský.“ Odložila ho na stolek pod lampičku k ostatním věcem.

	Kolik detailů ještě musí souhlasit, než se rozhodnou, že jsou pravdivé? Možná to záleží na tom jak, velký průšvih by byl se zmýlit. „Máme ještě nějakou fastpentu?“ zeptala se Tej Rish.

	Modrá žena zavrtěla hlavou, až se jí zlaté vlasy rozlétly. „Ne od té doby, co jsme byly na stanici Pol.“

	„Mohla bych zkusit nějakou sehnat…“ Tady byla droga pravdy v soukromém držení nelegální. Tej si byla ale jistá, že se určitě dá sehnat stejně jako všude jinde.

	„Sama a v tuhle dobu nikam nepůjdeš,“ namítla Rish tónem, který nepřipouštěl diskusi. Zamyšleně si muže na podlaze prohlédla. „Vždycky můžeme zkusit staré dobré mučení…“

	„Hej!“ namítl Vorpatril pořád ještě trochu roztřeseným hlasem. „Co takhle zkusit staré dobré zdvořilé otázky, napadlo vás to vůbec?“

	„Jenže to nadělá moc hluku,“ řekla Tej, jako kdyby ho neslyšela. „Zvlášť v tuhle dobu. Vždyť víš, jak slyšíme Sera a Seru Palmiovy odvedle.“

	„Zatracení bezdomovci,“ zamumlala Rish. Nebylo to od ní hezké, ale i ji rušili v noci příliš hluční sousedé. A Tej si navíc nebyla jistá, jestli ony dvě vlastně také nejsou bezdomovkyně.

	A to byla další divná věc. Ten muž se nesnažil volat o pomoc. Pokoušela se rozhodnout, zda by se dopadený nájemný vrah dokázal chovat takhle chladnokrevně. Vorpatril se zdál být chladnokrevný dost. Nebo si možná myslel, že má dost důkazů na to, aby se jich nemusel bát. Prostě záhada.

	„Měly bychom ho svázat dřív, než ho přejde ochromení,“ navrhla Tej při pohledu na jeho pohybující se končetiny. „Nebo ho budeš muset znovu střelit.“

	Ani teď se nepokoušel vzdorovat. Tej se trochu obávala, že mu poškodí tu jeho bledou pleť, a tak zavrhla drsný plastový provaz z kuchyně a vytáhla své měkké šátky, kterými mu chtěla svázat alespoň zápěstí. Nechala ale Rish, aby je pořádně utáhla.

	„Tohle je tedy vážně prima,“ pozoroval je pobaveně Vorpatril. „A jestli k tomu ještě vytáhnete pírka na lechtání – máte nějaká pírka? Protože kostky ledu fakt nesnáším. Jenže vám stejně musím říct, že ráno budete mít problém. Víte, doma, kdybych se ráno neukázal v práci včas, nikdo by se ničeho asi neobával. Jenže tady jsem na Komarru. Po čtyřicetileté asimilaci s Císařstvím, která mimochodem probíhá dost dobře, jsou tu ještě pořád jedinci, kteří nás nemají v lásce. Když zmizí barrayarský voják, místní bezpečnost to bere velmi vážně a jsou dost rychlí. Tak si říkám… že by se vám nemuselo zamlouvat, kdyby mě vysledovali až k vašim dveřím.“

	Jeho komentář je nepříjemně zaskočil. „Ví někdo, kde jsi?“

	Rish odpověděla za něj: „Ten, kdo mu dal tvůj obrázek a adresu.“

	„Aha. Ano.“ Tej se schoulila. „Kdo ti dal mou fotku?“

	„Hm, náš společný známý? No, možná že ne náš společný, vlastně toho o tobě moc nevěděl. Ale myslel si, že ti hrozí nějaké nebezpečí.“ Vorpatril si ironicky prohlédl pouta, která ho vázala ke kuchyňské židli, kterou za tím účelem přivlekly. „A vy si to asi myslíte taky.“

	Tej se na něj nevěřícně zadívala: „Chceš říct, že tě sem někdo poslal, abys mi dělal ochránce?“

	Zdálo se, že ho její nevěřícný tón zaskočil: „No a proč ne?“

	„Kromě toho důvodu, že jsme tě my dvě ženy dostaly sem úplně bez boje?“ opáčila Rish.

	„No, než jste mě sem dostaly, nadřely jste se docela dost. A navíc, já holky nebiju. Nikdy. Tedy kromě Delie Koudelkové, ale to mi bylo dvanáct a ona si začala. Její a moje matka to braly sportovně, ale strýček Aral ne, a ten mi to tenkrát důkladně vysvětlil.“

	„Zmlkni už,“ nařídila mu Rish. „Nic nedává smysl.“

	„Pokud říká pravdu, tak ano,“ řekla pomalu Tej.

	„I kdyby říkal pravdu, tak blábolí,“ namítla Rish. „Vystydne nám večeře. Pojď se najíst a pak se rozhodneme, co s ním uděláme.“

	Tej se váhavě nechala odvést do kuchyně. Když se ohlédla přes rameno, zahlédla v očích toho muže záblesk naděje, který okamžitě zhasl, když pochopil, že se nevrátí. Slyšela ještě, jak si pro sebe mumlá: „Sakra, možná jsem měl pro začátek zkusit ty poníky…“

	
KAPITOLA 2

	Ivan seděl ve tmě a uvažoval, jak si vede. Nebylo to povzbudivé.

	Ne že by jeho pověst, co se žen týče, nebyla úplně zasloužená, ale získal si ji díky chytrosti, ne pouhému štěstí, a také díky tomu, že se držel několika prostých zásad.

	První zásadou bylo navštěvovat místa, kam chodí ženy, které už hledají společnost – večírky, taneční zábavy, bary. Rozhodně ne svatby, protože tam mají ženské v hlavách všelijaké myšlenky. Za druhé, být zábavný, třeba trochu drzý, ale ne nevkusný, a rozesmát ji. Body navíc za upřímný smích. A pak už pokračovat podle situace. Deset ku jedné mu zatím jeho pokusy vycházely, pokud se jeho cílová skupina skládala alespoň z deseti či více žen. Byla to prostá statistika, jak se snažil více než jednou vysvětlit svému bratranci Milesovi.

	Do té zasílací společnosti vkročil s vědomím, že mu situace nehraje do karet. Byla tu pouze jedna rybka, na kterou líčil. Musel mít úspěch hned napoprvé. Zkusil pevnost pout, ta ale držela na měkké šátky neočekávaně dobře. Já za to nemůžu.

	Může za to Byerly, rozhodl se konečně. Ivan se stal obětí jeho nedostatečné informovanosti, jako tolik lidí před ním. Ivan se už setkal s příliš ochranitelskými typy, ale nikdy nenarazil na takovou, která by ho střelila ze zálohy, jakmile prošel dveřmi. Ta nepřátelská modrá ženská… byla záhada. Záhady neměl rád. Nikdy v jejich řešení nevynikal, dokonce ani jako dítě. Jeho netrpěliví kamarádi mu hlavolamy obvykle rvali z rukou a dokončovali jejich řešení za něj.

	Rish byla neuvěřitelně krásná – silné kosti, elegantní svaly, pleť, která se při pohybu třpytila – ale zároveň vůbec nebyla žensky přitažlivá, alespoň ne tak, aby si ji někdo chtěl k sobě přivinout. Působila jako kříženec skřítka s hroznýšem. Byla menší a štíhlejší než Nanja a velmi pružná, ale když ho vlekly nahoru, všiml si, že je také mnohem silnější. Podezříval ji také, že má geneticky zrychlené reflexy a kdoví co ještě. Bylo by asi nejlepší obdivovat její krásu zdálky, jako každé umělecké dílo, kterým bezpochyby byla.

	Ale čí dílo? Taková míra genetické manipulace s lidmi byla naprosto nemožná na jakékoliv ze tří planet Barrayarského Císařství. Tedy pokud si ji někdo nenechá udělat sám na nějaké jiné planetě, ale v tom případě by pro něj bylo lepší tam zůstat. Nanja rozhodně nebyla Komařanka ani Barrayaranka, to by určitě musela zareagovat úplně jinak na jeho slavné jméno a adresu, na kterou nechal odeslat tu příšernou vázu. Takže nejenže není zdejší, ale také tu nebude dlouho.

	Její elegantní geneticky upravená společnice působila téměř cetagandsky. Jenže ani Cetaganďané si nelibovali v lidských novinkách. Jejich estetické zábrany v této oblasti byly velmi přísné, rezervované pro důležitější a dlouhodobější cíle. Co se zvířat a jejich genomu týče – když se Cetaganďané pustili do téhle a případně i rostlinné oblasti, bylo nejlepší očekávat neočekávané. Při té vzpomínce se otřásl. Velmi rád by ze svého listu podezřelých vyškrtl Cetaganďany, velmi rád.

	Ivan se rozhlédl po zšeřelém obývacím pokoji. Ujistil se, že není spoután v malé, tmavé místnosti. Byla to velká tmavá místnost s městskými světly prosvítajícími za oknem. A na třetím podlaží, čili vysoko od země. Povzdychl si a zavrtěl svázanýma nohama. Ty ohavné plastové provazy, kterými připoutaly jeho kotníky k židli, se pomalu natahovaly. Možná, že se předtím měl více snažit utéct. Jenže ty dvě ženy ho vzaly přesně tam, kam se chtěl dostat, dovnitř a přesně za tímhle účelem. Promluvit si. Pravda, měl na mysli přátelský rozhovor, ne výslech, ale jak bylo to úsloví, které tak často používal Miles? Nikdy nepřerušuj nepřítele, když dělá chybu. Ne, že by tyhle ženy byly nepřátelé. Alespoň v to doufal. By mu to taky mohl vysvětlit trochu víc.

	Dalším pravděpodobným podezřelým z genetické modifikace takového rozsahu byla samozřejmě planeta Jacksonovo Doupě se svým systémem. To byla téměř stejně nepříjemná varianta, pro kterou bohužel svědčilo mnoho malých náznaků, které se od těch žen dozvěděl.

	Jacksonovo Doupě nemělo jednotnou planetární vládu. Vlastně tam žádná vláda ani nebyla. Namísto vlády řídilo systém mnoho velkých klanů – naposledy, když o nich Ivan slyšel, jich bylo sto šestnáct. Jenže to množství se neustále měnilo kvůli jejich vnitřním válkám. K tomu ještě bylo nutné připočítat množství menších klanů. Klany obvykle neměly velká území na povrchu planety, ale chovaly se spíše jako velké soupeřící podniky. Díky tomuto systému, nebo spíše nedostatku systému nebylo příliš pravděpodobné, že se Jacksoniáni dokážou spojit řekněme k velké vojenské invazi na území svých sousedů. Jenže když tam člověk nepatřil k nějakému klanu, neměl žádnou ochranu, a tak to pro něj mohlo být velmi zlé.

	Ivan si bez problémů představil mnoho různých důvodů, proč by měly dvě mladé ženy utíkat z Jacksonova Doupěte. Jakýkoliv rozumný člověk, který neměl vazby k vládnoucí struktuře – strukturám – by měl z toho místa emigrovat, pokud to bylo možné. Ta pravá záhada byla, proč by je někdo měl pronásledovat. Atentát nebyl zas tak obvyklý, a mezihvězdný atentát už vůbec ne. Pokud se tyhle dvě ženy dostaly až na Komarr a stále se ještě tolik bojí, musí po nich jít někdo, kdo má velmi bohaté zdroje a rozhodně po nich nejde v dobrém.

	Místnost se nezmenšovala. Ani se víc nestmívalo. Dokonce ani vody nepřibývalo. Nezměnila se. Ale ta židle… ta byla najednou mnohem tvrdší. Zahýbal rameny a hýžděmi a připomněl si v duchu všechna pravidla předcházení trombózám během dlouhých letů. Jako kdyby neměl dost paranoidních představ už tak. Ačkoliv nohy ho už po zásahu paralyzérem přestaly skoro brnět.

	Takže jak se tyhle dvě ženy daly dohromady a jaký je mezi nimi vlastně vztah? Je ta modrá žena přítelkyně, obchodní partnerka, milenka nebo ochránkyně té druhé? Nebo všechno dohromady, anebo ještě něco tajemnějšího? Když řekl, že si potřebuje odskočit, Rish nakonec měla poslední slovo v hádce o tom, jestli je bezpečné ho rozvázat. Na Ivanovo žalostné Jak dlouho na vás ještě musím neútočit, abych vám dokázal, že na vás útočit nechci? skoro roztála ta druhá, Nanja, ale s tou zlatookou to nehnulo. Nakonec Nanja odešla z místnosti a Rish mu přidržela plastový džbán.

	Vyprázdnit se pro něj byla taková úleva, že se vlastně ani nestyděl. Rishina nezemská krása byla úchvatná i zblízka, když ji viděl ve větším detailu. Nijak ho ale nevzrušila, ani když mu chladnou rukou přidržela úd na správném místě. Byla tak neosobní a zkušená jako trénovaná zdravotnice. Což bylo dobře. Ivan by za sebe asi nedokázal ručit, kdyby se toho úkolu chtěla zhostit její společnice.

	Takže to, že ten úkol připadl na Rish, mohlo znamenat i to, že Rish je starší a má ji ochraňovat? Možná, že ty dvě ženy byly uprchlé otrokyně. Mohly zažádat o azyl, protože otroctví bylo v celém Císařství nezákonné, a dokonce ještě víc nezákonné než genetické úpravy lidí. I když se stále vedly hádky o tom, co je a co není genetická úprava a co to vlastně znamená. Pokud byla Rish vytvořená otrokyně, mohla by být dostatečně cenná, aby ji někdo pronásledoval. Sakra, možná, že to Nanja byla tím, kdo jí i ukradl, to je možné. To by někoho mohlo asi dost naštvat…

	Na to, že tahle planeta měla jen něco přes devatenáct hodin dlouhý den, to vypadalo, že má před sebou dlouhou noc. Ivan se zadíval na svůj komunikátor a snažil se odhadnout čas do rozbřesku a do doby, kdy se neobjeví v práci. Jeho kreditka, použitá v Nanjině kanceláři, ukáže Císařské bezpečnosti jeho poslední místo výskytu. Nanjina kolegyně bude předvolána k výslechu, jakmile se k ní vyšetřující důstojník dostane, a pravděpodobně nebudou potřebovat ani fastpentu, aby Ivana identifikovala. Císařská bezpečnost – ne místní bezpečnost, s čímž se Ivan svým dvěma věznitelkám ještě nesvěřil – bude pravděpodobně tlouct na jejich dveře ještě před tím, než se stihnou pohádat o to, zda mu dát nebo nedat snídani. Ivan by odhadoval, že ta hezká a vyvinutá Nanja se ho v té hádce asi nejspíš zastane…

	Zatajil dech, protože od okna zaslechl slabý škrábavý zvuk. Byt byl ve třetím poschodí. Pod kupolí nefoukal žádný vítr, který by, řekněme, mohl hýbat větvemi tak, aby škrábaly na sklo, a to i za předpokladu, že by venku nějaké stromy byly. Vlastně se ani nepodíval. Otevřel ústa a tiše vydechl. No, pomyslel si optimisticky – možná, že Císařská bezpečnost ani nečekala do rána…? A jestli věříš tomuhle, tak mám ještě bratrance, který má na prodej Hvězdný most ve Vorbarr Sultaně…

	Ozvalo se zasyčení a pak bylo vidět slabou záři, to jak tenký plazmový paprsek vyřízl do okna otvor. Ivanovi připadalo, že vidí dva tmavé stíny za oknem. Ve třetím patře? Museli stát na nějaké gravitační paletě. Tabule nerozbitného skla bezhlučně zmizela.

	Ivan celkem čekal návštěvu Císařské bezpečnosti a tak se ani moc nesnažil uniknout. Ale ne v tuhle dobu a ne oknem. Zdálo se, že Nanjina paranoia má mnohem větší opodstatnění, než si myslel.

	Ivan si nepříjemně uvědomil, že je stále ještě připoután k té zatracené židli. I kdyby se mu nějakým heroickým vzepětím podařilo odtrhnout nohy od židle (a při té příležitosti by přišel o boty), jeho zápěstí by zůstala připoutaná k židli. Takže to nejlepší, co by mohl udělat, by bylo bosky, shrbeně a s židlí na zádech se vydat proti pravděpodobně ozbrojeným vetřelcům. Možná, že by se mohl ohnat a praštit je židlí do holeně…? Ivan rozhodně netoužil po druhém zásahu paralyzérem a to ani za optimistického předpokladu, že ti dva nemají nějaké horší zbraně.

	Ivan se proto uvolnil a čekal, až oba tmavé stíny vklouznou dovnitř, a pak se tiše ozval: „Jestli hledáte ty dvě ženské, musím vám říct, že jdete pozdě. Dávno se sbalily a vypadly.“

	Ze tmy se ozvalo tiché zamumlání, což znělo trochu jako Co to sakra…? A pak Ivan zahlédl slabý odraz čoček, to jak se k němu obrátily dvě hlavy s nočním viděním.

	„Klidně můžete rozsvítit,“ pokračoval Ivan už nahlas. „A můžete mě taky rozvázat.“ A jakoby pro větší důraz svých slov na židli poskočil.

	Oba stíny vykročily k němu. Jeden si stáhl noční vidění a stiskl vypínač na zdi. Ten druhý vyjekl „Jau!“ a dlaněmi si zakryl oči a spěšně si také stáhl čočky. Ivan si všiml, že je to laciné civilní vybavení, tedy ne že by na tuhle práci potřebovali nějaké speciální modely.

	První vetřelec přišel blíž. Ivan si unaveně všiml, že zase mává paralyzérem. „Kdo sakra jsi?“ vyštěkl na něj.

	Dva chlapi. Komarrský přízvuk. Normální výška i postava, ačkoliv komarrský fenotyp nebyl zdaleka tak ustálený jako barrayarský. To byl důsledek jejich století obchodu a procházejících obchodníků, zatímco Barrayar byl odříznutý od zbytku vesmíru. Tmavé oblečení, které na ulici určitě nepůsobilo nápadně.

	„Před pár minutami bych řekl, že jsem absolutně náhodná oběť, ale teď si začínám myslet, že jsem někdo, koho si spletly s vámi,“ prohlásil Ivan vlídně. „Nepředpokládám, že byste mě chtěli rozvázat?“

	„A proč jsi přivázaný?“ chtěl vědět ten druhý.

	„No, mučily mě,“ dodal Ivan horlivě. Nanjo, Rish, vzbuďte se! „Hrozně. Celé hodiny.“

	Druhý muž si ho pochybovačně prohlížel. „Nevidím žádné rány.“

	„Bylo to psychické mučení.“

	„Jaké?“

	„No,“ začal Ivan s tím, co ho napadlo jako první, „napřed se svlékly a pak…“

	První muž řekl: „Nevybavuj se s ním, idiote. Nevyšlo to. Prohledáme to tu a pak vypadnem.“

	„A bylo to ještě zajímavější – nechcete vědět, co mi dělaly s ledovými kostkami…?“

	„Nevezmeme s sebou radši jeho?“

	Paralyzér pochybovačně mávl ve vzduchu a pak se ustálil ve znepokojivé linii k Ivanově tváři. „Rozhodneme se pak. Napřed ho střelím.“

	A pak se budete ptát? V nějakém mnohem ohavnějším místním kutlochu, mnohem hůře dostupném například pro Císařskou bezpečnost? Zatraceně, Miles by dokázal ty dva ukecat, aby ho rozvázali. Jo, a pravděpodobně by je naverboval, aby pracovali pro něj ještě dříve, než by ty rozvázané provazy dopadly na zem. Prst na spoušti se zlehka pohnul…

	Zabzučení paralyzéru se ale ozvalo odjinud, ze stínů zšeřelé chodby. Dva paprsky, dva přímé zásahy do hlavy, ten nejefektivnější způsob zneškodnění protivníka, pokud se ho podařilo trefit. Tady byla vzdálenost velmi malá. Oba vetřelci padli na podlahu jako dva pytle.

	Ivan sebou mimoděk trhl. „No, bylo načase, že jste se taky vzbudily,“ zahlaholil vesele.

	Rish vykročila do světla a za ní po špičkách vyťapala Nanja. Ani jedna z nich na sobě k Ivanovu zklamání neměla průsvitnou noční košilku. A bohužel také ani jedna z nich nespala nahá, což byla ještě větší škoda.

	Namísto toho měly obě na sobě něco jako trikot, vhodný spíš do tělocvičny. Nebo pro náhlá probuzení v případě nočního přepadení.

	„Víte, jestli jsem ve vás náhodou vzbudil dojem, že vám nevěřím, tedy že nevěřím tomu, že po vás někdo jde, tak to beru zpátky,“ začal Ivan. Kývl směrem ke dvěma zhrouceným postavám na podlaze. „Znáte je?“

	Rish si klekla a otočila je tváří vzhůru. Nanja se jim zadívala do tváře.

	„Ne,“ řekla Rish.

	„Jsou to nějací najatí místní,“ řekla Nanja znechuceně. Tvář jí najednou ztuhla. „Našli nás. Nejen na Komarru, ale i tady. Rish, co budeme dělat?“

	„Pojedeme podle plánu.“ Modrá žena se postavila a zadívala se na dvě bezvědomé postavy. „Napřed je nejspíš zabijeme.“

	„Počkat, počkat!“ vyhrkl Ivan v náhlém záchvatu paniky. Nepochybně to myslela vážně, i když to neřekla příliš nadšeně. „Tedy, souhlasím s vaším názorem, že to jsou nějací místní. Což nejspíš znamená, že toho moc nevědí. A já si ale nemyslím, že vás chtěli zavraždit. Spíš unést.“ A po chvilce ještě dodal: „A za to, že jsem vás před nimi zachránil, nedostanu nic? No, pusa by byla prima, ale praktičtější by bylo mě rozvázat.“

	Nanja se na něj dlouze zadívala, ale pak kývla. Za nesouhlasného dozoru své modré společnice si klekla a rozvázala Ivanovi pouta. Ivan si zhluboka vydechl, promnul si ztuhlá zápěstí a kotníky a pak se teprve opatrně postavil. Pokoj se s ním točil jen nepatrně.

	Neměl by sice tolik tlačit na pilu, ale odvážnému štěstí přeje, a tak nastavil tvář k polibku, jen tak, aby viděl, co se stane.

	Chvilka zaváhání. Pak rozšířila oči, které měly zblízka úžasnou barvu starého sherry, světlejší než její pleť, a byly lemované dlouhými černými řasami. K jeho neskrývanému potěšení se natáhla a letmo ho líbla na tvář.

	„Vidíš?“ kvitoval to povzbudivým tónem. „Ani to nebolelo.“ Místo, kam ho políbila, příjemně brnělo.

	Nohou strčil do jednoho ležícího muže. Rish už mu vyprazdňovala kapsy. Pak vyhlédla velkou obdélníkovou dírou, která dříve bývala oknem. Dovnitř zvenčí trochu táhlo.

	Těsně pod ním se vznášela antigravitační paleta, jakou používali technici při opravách výškových budov. Na ní stál velký koš, do jakého se ve velkých hotelích obvykle cpou kopy špinavého prádla. Ivan odhadoval, že dvě omráčené ženy by se tam snadno vešly také. No ano, klasická zápletka. Ale zase by to nebylo nijak nápadné. Nikoho by nenapadlo blíž zkoumat nějaký koš, pokud by ho nevezli nějakým nevhodným místem.

	Stáhl se zpátky a otočil se k oběma ženám. „Ano, chtěli vás unést. Ne zavraždit. Tedy pokud vás nechtěli zavraždit a pak někam uklidit vaše těla. Co je pravděpodobnější?“

	Nanja si pažemi objímala hrudník, jako by jí byla zima. „Nejspíš je možné obojí. Hlavně záleží na tom, co jsou zač.“

	„Nemáte náhodou představu, kdo by na vás tyhle samozvané nindži posílal? Ne, hloupá otázka, beru to zpět. Mohly byste mi laskavě říct, kdo to je a proč to dělá?“

	Zavrtěla hlavou. Kudrny se jí rozlétly kolem hlavy.

	„Nemají žádnou identifikaci, peníze, prostě nic,“ jen paralyzéry, rukavice a jinak jen žmolky v kapse.

	Ivan si poprvé všiml, že oba vetřelci mají na rukách tenké průsvitné rukavice. Laciné, jaké milióny lidí používají na ochranu rukou při špinavé práci. Nebylo tu nic zvláštního, nic, co by se dalo vysledovat, stejně jako u jejich ostatního zařízení. Byli tak chudí, nebo tak mazaní?

	„Tihle dva můžou mít venku ještě někoho,“ napadlo Ivana.

	„Máme možnost utéct přes střechy,“ řekla Nanja.

	„Už jste to někdy zkoušely?“

	„Ano,“ zamračila se na něj Rish. Ivan to nebral osobně, mračila se na něj v zásadě pořád. „Sbal si, Tej.“

	Tej? No, Ivan přeci dávno tušil, že Nanja není její pravé jméno. Modrá žena se takhle před ním prořekla poprvé. Znamenalo to, že mu začíná věřit, anebo že je tak vystrašená?

	„Kam půjdete? Víte to?“ zeptal se Ivan.

	Rish mu odsekla: „To není tvoje věc,“ zatímco Nanja-Tej řekla: „Proč se ptáš?“

	Ivan raději odpověděl Nanje. „Napadlo mě, že byste se mohly schovat na pár dní u mě. Trochu se vzpamatovat a naplánovat si co dál bez časové tísně. Nemáme spolu nic společného, takže vás vaši nepřátelé nebudou moci jen tak u mě najít. Je to asi nejbezpečnější místo, které právě teď mám. A nechci za to nic.“

	Nanja zaváhala. Přikývla. Rish si povzdychla.

	„Co tedy uděláme s těmihle?“ kývla Rish hlavou na dvě ležící těla. „Nejjistější by bylo je zabít…“

	Ivan stále ještě nevěděl, která z těch dvou tu vlastně velí. Ale ta dvě těla skutečně představovala vážný problém. Nejjednodušší by bylo zavolat Císařskou bezpečnost na Komarru, aby sem poslali profesionální čističe. Ivan si při té příležitosti vzpomněl, že si má znovu vzít svou peněženku, paralyzér a komunikátor. Nikdo nic nenamítal. Jenže…

	Velmi opožděně napadlo Ivana, v jaké situaci asi By musí být, když o ochranu dvou žen požádal kancelářskou krysu a ne, řekněme, cvičenou ochranku. Třeba to považoval za vtipné, napadla Ivana neuspokojivá odpověď, ale… jak utajené je asi Byovo vyšetřování? Co když je prostě mimo dosah svých obvyklých kontaktů a agentů, nebo je v tom možná i něco víc? By naznačoval, že jeho současné cíle mají vysoké kontakty v armádě – jak vysoké? A kde? Přišel snad By na nějakou korupci v samotné Císařské bezpečnosti na Komarru?

	Zatraceně, při rozdělování úkolů by se měly sdělovat jasně všechny informace. Neměl by to být test inteligence. Nebo hůř, záhada. Ivan frustrovaně sykl. Příště až uvidí Byerlyho, tak toho vorského floutka zaškrtí.

	Toho vorského floutka, který, jak Ivan věděl, sice zřídkakdy, ale přesto podával hlášení a přijímal rozkazy od Císaře Gregora osobně…

	„Nezabíjejte je,“ řekl Ivan úsečně. „Sbalte se co nejrychleji. Použijeme vaši únikovou cestu a pak pojedeme ke mně. Na cestě ale zavolám bezpečnost Solstiky a nahlásím, že jsem na procházce viděl vloupání. Nechte jim otevřené dveře a nechte všechno na místě. Myslím, že tu toho bezpečnost najde dost, aby ty dva zatkla a na nějaký čas je dala k ledu. Až přijedou, jejich případní společníci tam venku zmizí, pokud tam ještě budou. Dává to smysl?“

	Rish pomalu přikývla. Nanja-Tej už byla na cestě do své ložnice.

	Ivan podlehl pokušení – a podle jeho názoru to bylo oprávněné pokušení – a nakoukl za nimi do místnosti. V bytě byla jen jedna ložnice a ta neměla okna. Jedno rozházené dvojlůžko. Hm. Znamená to snad něco…?

	Dvě ženy byly sbalené dříve, než by Ivan věřil, že je možné. Všechno naskládaly do tří tašek. Ivan si uvědomil, že si to musely nacvičovat. Sebral ze země provazy a šátky a nacpal si je do kapes a pak vrátil svou židli na její místo ke kuchyňskému stolu. Všechny své otisky prstů, vlasy a kožní buňky tu bude muset nechat. Ale možná nakonec poslouží jako zajímavý test schopností bezpečnosti Solstiky.

	~

	Tej se nervózně třásla na kraji střechy a v ústech měla strachem sucho. Barrayaran mluvil do svého komunikátoru velmi uvěřitelným rozplizlým hlasem opilce.

	„… Jo, měli jste to vidět. Jdu takhle po ulici. No a co byste řekli, jsou tam dva chlapi na paletě ve třetím patře a lezou dovnitř oknem. Nechce se mi věřit, že by tam zrovna teď myli okna, že ne? Bože, křičí tam nějaká ženská…!“ Vorpatril se pousmál a přerušil spojení.

	Solstika vlastně nikdy nespala. Všude bylo dost světla, aby bylo vidět, co je čeká, i když šero proměnilo všechny okolní barvy do různých odstínů sépiové a šedé.

	„Ty první, Tej,“ řekla Rish. „Opatrně. Pak ti hodím tašky.“

	Tej pár kroků poodstoupila a ohromným skokem se přenesla na střechu protější budovy. Tři poschodí nad zemí. Bezpečně dopadla na nohy a otočila se, aby chytila tašky. Rish skočila za ní. Volný oděv na ní zavlál, ve vzduchu udělala salto a doskočila metr a půl za Tej, vzpřímená a jistá jako gymnastka.

	Vorpatril se chmurně zahleděl na propast před sebou, odstoupil o něco víc než pár kroků, rozběhl se a skočil. Tej ho zachytila za ramena, když při doskoku zavrávoral.

	„Ach,“ vydechl. „Nebylo to tak hrozné. Díky za tu menší gravitaci Komarru. Skoro to vynahradilo ten nemožně krátký den. Tohle byste na Barrayaru zkoušet nechtěly.“

	Vážně? Tej se chtěla ptát na detaily, ale neodvážila se. A navíc nebyl čas. Rish už je vedla pryč. Když překonaly druhý skok na třetí budovu, objevila se v dálce blikající světla bezpečnosti a rychle se blížila.

	Vorpatril se zahleděl na ulici mezi další budovou, která měla nejméně šest metrů. „Tohle ale skákat nebudeme, ne?“

	„Ne,“ řekla Tej. „Je tady venkovní schodiště. Je to pak jen jeden blok na nejbližší stanici bublinových vozů.“

	Než si rozdělili tašky a obešli záměrně klidným krokem blok, podařilo se jim znovu popadnout dech. Těch pár rozespalých lidí na zastávce jim věnovalo sotva jeden pohled. Rish si ovázala šál kolem tváře, aby se lépe ukryla a Vorpatril jim zatím vybral čtyřmístný vůz a zaplatil navíc za to, že si k nim nikdo nepřisedne a pojedou expresní trasou. Zdvořile si sedl na sedadla tváří do protisměru, naťukal adresu a stáhl stínění oken. Vůz zamířil do tunelu a se sykotem nabral rychlost.

	Noc se pomalu měnila v ráno. Tej si toho všimla, když vůz vystoupal po dlouhém oblouku mezi dvěma sekcemi kupole. Na horizontu se chvěla tenká červená linka. Po chvilce se vršky nejvyšších věží rozzářily jako v ohni a východní okna odrazila jasně oranžovou záři, zatímco na ulicích byla ještě tma. Vyšší domy v nižších sekcích také odrážely světlo nepravidelnými vzory.

	Při tom pohledu užasla. Prakticky nikdy před sebou takhle neviděla celou Solstiku. Od chvíle, kdy přijely, vycházela z bytu prakticky pouze na nákupy a do práce, přičemž Rish nebyla venku nikdy. A možná, že to byla chyba. Zůstávat na jednom místě byla možná jen iluze bezpečí. „Co jsou vlastně zač tyhle kupole?“

	Vorpatril si mohutně zívl a zadíval se směrem, kterým hleděla ona. „Hm. Nejspíš meziplanetární válka jako obnova měst. Tohle jsou sekce zničené během bojů při Barrayarské anexi, nebo později při Komarrské revoluci. Uvolnilo se tak místo pro spoustu nových budov.“ Pobaveně se na ní zahleděl. „Skutečný Komařan by tohle ovšem věděl. I kdyby nepocházel přímo ze Solstiky.“

	Stiskla čelisti a zrudla. „To to bylo tak patrné?“

	„Ne hned,“ ujistil ji. „Tedy až do chvíle, kdy jsem uviděl Rish, samozřejmě.“

	Rish si rukou v rukavici stáhla šál hlouběji do tváře.

	Po dalších pár minutách a kilometrech jízdy se dostali do obchodního a vládního centra kupole, do oblasti, ve které Tej nikdy nebyla. Zastávka, na které vystoupili, byla o dost rušnější a Rish se snažila mít hlavu co nejvíce skloněnou. Přešli ulici a pak obešli půl bloku, až se dostali k vysoké, nové budově. Vorpatril jim otevřel dveře. Chodba byla větší než celý Tejin byt, vykládaná mramorem a zdobená skutečnými květinami v květináčích. Výtahová šachta jako by se táhla až do nebe.

	Vystoupili z výtahu do tiché chodby vyložené měkkým kobercem, přešli až na konec a pak dalšími zamčenými dveřmi do předsíně a nakonec do obývacího pokoje, s balkónem a výhledem na celé město. Byt byl střízlivě zařízený a uklizený, kromě několika osobních věcí, které se tu a tam povalovaly.

	„Proboha, kolik je to hodin!“ vyjekl Vorpatril, když byli uvnitř. „Promiňte, musím se umýt první.“ Vyrazil vpřed a cestou ze sebe strhával oblečení. Kabát, košili, boty skopl cestou. Právě si rozepínal pásek na kalhotách, když se mu ještě podařilo křiknout přes rameno. „Udělejte si pohodlí, já budu hned hotový. Bože, musím spěchat…“ Dveře ložnice se za ním zavřely.

	Tej a Rish se na sebe dívaly. Tahle neplánovaná zastávka byla ještě víc dezorientující než ten předchozí panický úprk.

	Tej obešla byt, prohlédla si kuchyň vyvedenou v černém mramoru a nerezové oceli. I přes jeho kulinářské sliby našla v lednici jen čtyři láhve piva, tři láhve vína, z toho jednu otevřenou, a šest balíčků, jejichž nelákavý obal prozradil, že to jsou vojenské příděly. Otevřená krabice čehosi, na čem bylo napsáno instantní krupky, se osamoceně krčila na prázdné polici. Ještě si nedočetla návod k přípravě, když se rozlétly dveře a z nich vydusal opět Vorpatril: tentokrát plně oblečený, ještě vlhký ze sprchy a čerstvě depilovaný s učesanými vlasy. Sebral své rozházené boty a rychle si je nazul.

	Obě s Tej si povzdychly – hele já to viděla! – zamžikala Rish. Ta zelená barrayarská uniforma mu vážně sluší, že? Jako by měl náhle ramena širší, nohy delší a tvář… více nečitelnou.

	„Vážně musím letět, nebo budu v práci pozdě, a to zas bude poznámek,“ informoval je Vorpatril a strčil si mezi zuby nerozbalenou vojenskou přídělovou tyčinku, aby si mohl zapnout tuniku. Pak ji pro změnu zastrčil do kapsy u kalhot a popadl Tej za ruce. „Poslužte si vším, co tu najdete, večer toho přinesu víc, slibuju. Nechoďte ven. Nikam nevolejte a nezvedejte hovory. Zamkněte dveře a nikoho nepouštějte dovnitř. Jestli se tu ukáže ta krysa Byerly Vorrutyer, řekněte mu, ať přijde později, že s ním chci mluvit.“ Upřeně se jí podíval do očí: „Nejste tu vězni. Ale prosím, buďte tu, až se vrátím.“

	Tej polkla.

	Jeho stisk na chvíli zvroucněl a v očích se mu mihl záblesk smíchu. Formálně jí políbil obě ruce, což mělo mít na Barrayaru zřejmě nějaký hlubší význam, zaculil se a pak vyběhl. Vnější dveře se zavřely a nastalo náhlé ticho, jako kdyby s sebou vzal i všechen vzduch.

	Po strnulé chvilce se vzpamatovala, a vyšla na balkón. Podle úhlu paprsků budou mít zřejmě o něco později výborný výhled na komarrské solární zrcadlo, které napomáhalo terraformaci. Ze svého bytečku ho nikdy neviděla.

	Teď se jí zdálo, že se dlouhou dobu krčila ve stínu. Každý plán se jí dříve či později rozpadl v chaos, její dávný život v krvavé cáry. Je to pryč. Pryč.

	Zpátky se nevrátím.

	Možná, že je načase, aby se znovu nadechla a vymyslela nějaký další, vlastní plán.

	Naklonila se přes zábradlí nad hloubku dvaceti pater. Daleko pod sebou zahlédla, jak z budovy spěšně vyběhla postava v zeleném a odkráčela pryč.
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	Tej i Rish strávily své první minuty o samotě tím, že prozkoumaly únikové cesty. Luxusní byt měl jen jedny dveře, ale z chodby vedly výtahy na obou koncích a také únikové schodiště. Tej předpokládala, že tu bude i balkón, ale aby mohl sloužit jako úniková cesta, musely by mít buďto antigrav, nebo nějaké jiné vybavení, které neměly. Dál prozkoumaly vnitřní prostory, zda se tu nenachází nějaké sledovací zařízení, případně jiná nemilá překvapení. Buď tu nebylo nic, anebo to bylo velmi rafinovaně skryté. Zámek na dveřích byl mnohem lepší než průměrný, jak si Rish s uspokojením všimla. Ale samozřejmě žádné normální dveře by nemohly zastavit skutečně odhodlaného a dobře vybaveného útočníka.

	Rish našla v kuchyňce malou pračku a začala prát všechno špinavé prádlo, které si spěšně sbalily, snad v naději, že jejich příští útěk bude trochu lépe organizovaný. Tej objevila kapitánovu luxusní koupelnu a rozhodla se osvěžit dlouhou koupelí.

	Jeho vůně se ještě držela ve vlhkém vzduchu, podivně příjemná a vábivá, jako kdyby jeho imunitní systém volal po jejím: pojď uděláme si nějaké parádní protilátky… Usmála se té hloupé představě. Položila se do prostorné vany plné horké vody a v duchu se ještě bavila jeho dost nevhodným způsobem flirtování a prastarou hrou na seznamování, která byla tím zábavnější, že nevěděl, jak na něj nahlížely. Po chvilce si uvědomila, že je to poprvé od pádu jejího klanu, poprvé za ty dlouhé měsíce. Tahle myšlenka a ostatní vzpomínky, které přišly s ní, stačily tu chvilku spolehlivě zničit.

	Prsty na nohou zamíchala vodu. Od té doby, co se začaly ukrývat na Komarru, stihly strach a smutek překrýt méně nebezpečné myšlenky, tedy až do minulé noci. Nebylo vůbec logické, že se cítila v tomto novém úkrytu poměrně v bezpečí. Kdo je tenhle Ivan Vorpatril a jak ji vlastně objevil? A proč? Ležela ve vodě, vlasy se vznášely kolem ní jako závoj a hluboce se nadechla jeho vůně, jako kdyby jí mohla něco napovědět.

	Voda nechladla, protože vana měla ohřívadlo. Ale po nějaké době se jí začala vraštit kůže na prstech a tak vylezla z vany a osušila se. Když vyšla oblečená ven, zjistila, že Rish už objevila nezabezpečený terminál a snaží se najít nějaké zprávy, které mohla kupole Solstika uveřejnit o vloupání do jejich bytu.

	„Našli něco?“

	Rish pokrčila útlými rameny. „Moc ne. Jen časovou známku a naši adresu. Podle hlášení svědka přijela hlídka na místo a tam našla dva muže s vybavením ke vloupání. Podezřelí jsou zadrženi kvůli vyšetřování. To nezní, jako kdyby je někdo doopravdy zatkl.“

	„Myslím si, že to tady asi normálně nedělají,“ zapochybovala Tej.

	Rish popojela v souboru dolů. „Hlídka byla přivolána ke vloupání… na stanici bublinových vozů došlo k vandalismu… skupina nezletilých se pokusila zneužít kreditní kartu… Aha, tady je něco. Návštěvníci baru zadrželi muže, který kradl veřejné dýchací masky. Podezřelý byl zadržen, odvážným návštěvníkům patří díky. Chápu, proč by nikdo za takový zatykač nemusel platit… Strážní tu sice byli včera dost čilí, ale kriminalita je tady dost nudná.“

	„Myslím si, že je to úleva. Můžeš se jít vykoupat, jestli chceš. Koupelna je tu fantastická v porovnání s tou příšernou sonickou sprchou, co jsme měly. Vážně doporučuji.“

	„ Asi to udělám,“ souhlasila Rish. Postavila se, protáhla a rozhlédla se kolem. „Snobský byteček. Zajímalo by mě, jak si ho s tím barrayarským platem vojenského úředníka může dovolit. Nikdy jsem si nemyslela, že by byli nějak přeplácení. A jejich systém jim nedovoluje přivydělat si nějak bokem.“ Odfrkla si pohrdavě nad takovým plýtváním lidskými zdroji.

	„Nemyslím si, že je to jeho skutečný domov, on bydlí na Barrayaru. Myslím, že tu jen pracuje.“ A podle toho, co našly v kuchyňce, přijel dost nedávno. Nebo možná jen nevaří? Tej kývla k terminálu. „Co bychom o něm asi našly tady?“

	Rish zdvihla zlaté obočí. „Tohle pošahané Císařství asi nenechává svá vojenská tajemství na veřejné planetární síti.“

	Všechny informace na Jacksonově Doupěti byly přísně kontrolované. Znamenaly peníze, moc i bezpečí a jen díky informacím se uskutečňovaly či padaly domluvené obchody. Na druhou stranu si Tej vzpomínala, jak jí její oblíbení učitelé z mládí popsali zcela jiný informační systém. Byli to tři Beťané, které její rodiče dovezli za velmi obtížných podmínek na Jackson. Ti jí popsali planetární informační systém svého domova, který prý byl celý veřejný. To by člověka dokázalo dovést k šílenství, a snad i k sebevraždě. A přesto zůstávala kolonie Beta jednou z nejpokrokovějších a nejvíce inovativních planet v systému. Proto ostatně přivezli právě tyhle tři jako její učitele. Ze všech instruktorů, které kdy měla, byli tihle Beťané jediní, jejichž odchodu jí bylo líto. Časem se jim začalo stýskat a neprodloužili smlouvu na další rok. Většina planetárních systémů pak byla něco mezi tím, něco mezi veřejnou a kontrolovanou informovaností.

	„Myslím, že moc přemýšlíme,“ řekla Tej. „Nemusíme přece hledat jeho tajemství, jen to, co o něm ví každý.“ Každý kromě nás.

	Rish stiskla rty, ale kývla a ustoupila. „Tak se podívej, jestli najdeš něco užitečného.“

	Tej se posadila. Rish sice za svého pobytu v bytě měla mnohem víc času naučit se s informačním systémem zacházet, ale jak obvyklé je tady asi jméno Vorpatril? Naklonila se k obrazovce a zadala jméno.

	Jako první se objevila komarrská databáze se slibným názvem Barrayarští Vorové. Všechno tu bylo, v abecedním pořádku, od V do V. Zdálo se, že na třech barrayarských planetách existují stovky a stovky Vorpatrilů. Pokusila se seřadit jména podle významu.

	Na vrcholu seznamu našla jméno Hrabě Falco Vorpatril. Hrabata na Barrayaru byla náčelníky klanů a každý vládl určitému území neboli Okrsku na severním kontinentu jejich planety. Tej předpokládala, že jsou svým způsobem podobní jacksoniánským baronům, vládcům velkých klanů. Jenže tihle své postavení dědili a nemuseli si je zasloužit prací a piklemi. Zdálo se jí, že tenhle systém není tak dobrý, rozhodně nezajišťoval, že vládnout budou ti nejsilnější a nejchytřejší. Nebo nejzrádnější, připomněla si. Hrabě Falco vypadal jako dobrosrdečný bělovlasý dědeček a rozhodně neměl syna Ivana. Takže dál.

	Následovalo dalších pár vysoce postavených vojenských důstojníků a pár členů císařské provinciální vlády s archaicky znějícími tituly. Našla i admirála Eugina Vorpatrila, ale ani ten neměl syna Ivana.

	Opožděně si vzpomněla na ty malé papírové kartičky z Vorpatrilovy kapsy. Bylo zřejmě několik Ivanů Vorpatrilů, včetně jednoho ředitele školy na Sergyaru a obchodníka s vínem na jižním kontinentu, ale Ivan Xav bude jen jeden.

	Jeho záznam byl krátký, jen přes půl obrazovky, ale nechyběl obrázek. Vypadal na něm mnohem mladší. Věk jeho vzhledu jen prospěl. Tej si nebyla jistá, jak jen dokáže na takovémhle oficiálním obrázku vypadat tak chlapecky. Jeho datum narození jí prozradilo, že je mu třicet čtyři standardních let. Záznam zmiňoval jeho otce Lorda Padmu Xava Vorpatrila, který zemřel, a jeho matku Lady Alys Vorpatrilovou, která ještě žije.

	Na chvilku se zarazila. Datum smrti jeho otce se shodovalo s datem jeho narození. To je zvláštní Takže její Ivan Xav je polosirotek a byl jím odjakživa. To se zdálo… bezbolestné. Nemůže vám přece denně a neustále chybět někdo, s kým jste se nikdy nesetkali.

	Vzpomněla si na tu jeho příšernou vázu. Komuže ji to posílal? Skousla spodní ret a velmi pečlivě vypsala to složité jméno. Všechna ta vorská jména jí připadala stejná.

	Proboha.

	Velmi neobvyklé jméno, Vorkosigan. Sotva deset živých mužských představitelů. Měla ho ale poznat.

	Hrabě toho klanu se objevil, jakmile seřadila záznamy podle významu. Byl druhý hned za císařem Gregorem Vorbarrou, Hrabě, Admirál, Regent, Premiér, Vicekrál… Aral Vorkosigan. Jeho záznam čítal snad několik metrů hustě psaného textu. Mezi jeho neoficiální tituly patřily takové přezdívky jako Komarrský řezník a Gregorův vlk. Skutečně měl syna Milese, podobného věku, jako byl Ivan Xav. Vor Miles měl také delší záznam než kapitán Vorpatril, i když ne tak dlouhý jako jeho otec.

	Tej toho o historii těchto světů věděla víc než průměrný Jacksonián. Nikdy ale nemyslela, že se sem skutečně dostane, natož že tu bude uvězněná celé měsíce, a tak podrobnosti neznala. Její původní únikový plán byl Barrayarským Císařstvím jen projet, a pokud možno se ani nedotknout povrchu Komarru či Sergyaru, jen prosvištět jejich orbitálními stanicemi na Escobar. Nebo alespoň na Kolonii Beta. Tam by Rish nikomu nepřipadala divná. No dobrá, trochu by se asi pozastavovali, ostatně k tomu byla stvořena, ale nikdo by jí neubližoval. Prostě na téhle planetě se rozhodně zastavovat nechtěla.

	Barrayar měl jednu z nejpodivnějších historií ze všech planet, co znala, plnou mýtů a pověstí o odvážných lidech. Jeho historie začínala ve dvacátém třetím století, kdy se poprvé objevilo cestování červími děrami a umožnilo lidstvu dostat se ze staré dobré Země. Protože tu byl dýchatelný vzduch, usadilo se na téhle planetě asi padesát tisíc kolonistů, kteří zůstali naprosto odříznutí, když se jejich jediné spojení červí dírou ukázalo jako nestabilní a zkolabovalo. Předpokládalo se, že jsou všichni mrtví, a na šest století byli ztraceni a zapomenuti.

	Až do té doby, než je před více než sto lety objevili – ke své neskonalé lítosti – Komařané, kteří našli novou červí díru. Objevitelé našli nový a zaostalý svět. Následná, dvacet let trvající cetagandská okupace, kterou Komarr podporoval, sice neuspěla ve snaze ten svět dobýt, ale podařilo se jim ho militarizovat.

	O generaci později po ukončení velmi nákladné okupace se Barrayarané vyřítili ze svého světa ven a na oplátku zabrali Komarr. Nejspíš tím chtěli zabránit jakýmkoli dalším pokusům je zcivilizovat. Tento úspěch je pak vedl dál až k nešťastné invazi na vzdálenější Escobar. Tento výpad nicméně skončil strašným neúspěchem díky vytrvalému odporu Escobaru a jeho sousedů včetně pokrokové Kolonie Beta. Barrayar utrpěl veliké ztráty, včetně života korunního prince.

	Pro jacksoniánské studenty historie bylo neutuchajícím zdrojem respektu a úžasu, jak se zlému Císaři Ezarovi podařilo udržet nově objevenou planetu Sergyar i během jednání, a ještě před svou smrtí ji pevně připojit k Císařství a trůn předat svému pětiletému vnukovi. Poté se celé Císařství víceméně usadilo a začalo spíš upevňovat vlastní hranice, než že by se věnovalo jejich rozšiřování. Nicméně Barrayarané zůstali dost nepříjemnými sousedy a Jacksoniáni byli velmi rádi, že nesousedí přímo s nimi, ale že se mezi nimi rozkládá komplexní systém mnoha skoků přes Hegen Hub s planetou Pol.

	Toto všechno plus další dvě planety tohoto císařství musel člověk překročit, aby se dostal do bezpečí Escobaru nebo Kolonie Beta. Ach jo.

	Tej se vrátila k záznamu Ivana Xava. Vážně tu bylo už jen o málo víc, než jí napověděly jeho kapsy, nicméně se alespoň věrohodnost těch informací potvrdila. Zdálo se, že je vorský důstojník střední hodnosti s průměrnými odpovědnostmi. Prostě průměrný člověk.

	Tak proč tedy hledal mě? Než mohla vyzkoumat něco víc, vynořila se z koupelny Rish a nabídla jí oběd, který sestával z poloviny vojenského přídělu, nechutného, leč výživného, a poloviny láhve vína pro každou. Víno bylo překvapivě dobré, ačkoliv Tej si myslela, že k té tyčince by se spíš hodilo pivo. A potom na chvilku upadla na gauči do vyčerpaného spánku. I když už tady strávila několik měsíců, krátký den jí pořád ještě nedělal dobře. Pořádně se nevyspala od doby, kdy sem přijely.

	Od doby, kdy…

	~

	Ivan se zpozdil jen o pár minut, což se dalo s klidným srdcem svést na ranní zácpu bublinových vozů mířících z centrální kupole na vojenské letiště. Naštěstí se ta zácpa dala krásně pozorovat i z jejich kanceláře ve vyšším patře. Barrayarské velení bylo trochu nešťastně umístěno mezi nižší budovou poblíž letiště a orbitálními a skokovými stanicemi, ale hostující admirál a jeho loajální asistent na dnešek neměli žádné povinnosti, které by je odeslaly na orbit.

	Desplains, úsporný a schopný důstojník kolem padesátky, si Ivanův upravený ale přesto trochu unavený vzhled změřil ironickým pohledem. „Opilecké ráno, Vorpatrile?“

	„Ne, pane, neměl jsem ani kapku. Unesly mě dvě překrásné ženy a celou noc mě držely ve svém bytě jako vězně. Vůbec jsem se nevyspal.“

	Desplains se pobaveně uchechtl a zavrtěl hlavou: „Své sexuální fantazie si nechte pro své přátele, Ivane. Teď do práce.“

	Ivan vzal své poznámky a diář a následoval ho ven.

	Tříhodinová ranní porada s místním personálem byla mnohem větší mučení než celá minulá noc a Ivanovi se dařilo držet pozornost jen proto, že se neustále štípal do ucha. Odpolední program vypadal trochu zábavněji. Měla to být soukromá plánovací porada s Desplainsovým inspekčním týmem, což byla sestava bystrých a čas od času trochu zlomyslných důstojníků, kterým se důvěrně říkalo Vorští jezdci z Apokalypsy, ačkoliv jen dva z nich se mohli honosit jménem s předponou Vor.

	Ivan měl celou hodinu na oběd, kdy se mohl věnovat vlastním záležitostem. Znovu schroupal jednu krysí tyčinku, nalil si šálek kávy, zajedl jej dvěma prášky, aby se zbavil své ospalosti, a zamyslel se nad tím, že by mohl použít svůj zabezpečený terminál. Nakonec namísto toho, aby začal dlouhé a pravděpodobně frustrující vyhledávání, zavolal do vedlejší budovy. Jméno admirála Desplainse mu prorazilo cestu.

	Vedle komarrské Císařské bezpečnosti sídlilo místní centrum Galaktické Císařské bezpečnosti, i když jak moc ty dvě kanceláře spolupracovaly, nikdo nevěděl. Jakmile prošel vstupní chodbou, připomněly tiché chodby bez oken Ivanovi sídlo Císařské bezpečnosti ve Vorbarr Sultaně. Všechno tu bylo ryze účelné, tajemné a trochu depresivní. Nejspíš jim to tu konstruoval stejný architekt. A pak se asi oběsil.

	Nejlepším analytikem specializujícím se na Jacksonovo Doupě byl kapitán Morozov. Ivan se s ním setkal dvakrát, vždy v záležitostech týkajících se jeho bratrance Milese. Podle Ivanových zkušeností bylo vždy lepší získat osobní zkušenost. Morozov shodou okolností také znal Ivanovy bezpečnostní prověrky a Ivan ho našel sedět nad terminálem podobným tomu, jaký si pamatoval z předchozího setkání před pár lety. Jen tu přibylo knížek, kartónů, fólií a dalších věcí. Morozov byl bledý voják typu učence, s hranatou kostnatou tváří a neobvykle veselým náhledem na život a svou práci. Důstojníci Císařské bezpečnosti občas měli tendenci být zasmušilí.

	Morozov pozdravil Ivana něčím, co mohlo být mávnutím ruky nebo také nápodobou zasalutování. Bylo opravdu těžké uhodnout, co to mělo být, a současně mu nohou přisunul druhou otáčivou židli. „Kapitáne Vorpatrile. Rád vás opět vidím. Jakými galaktickými záležitostmi se pro admirála Desplainse zabýváte dnes?“

	Ivan se usadil a opatrně vtěsnal nohy mezi krabice na zemi. „Já,“ začal opatrně a záměrně neřekl my, „já mám otázku, která se týká neobvyklé osoby. Zdá se, že má vztah k Jacksonu.“

	Ivan dál velmi opatrně, ale přesto velmi živě popsal Rish. Jen její jméno prozatím nezmínil. Ostatně mohlo být nepravé. Zdálo se, že popisovat Tej nemá cenu. Takových krásek se skořicovou pletí mohlo být moře. Na druhou stranu Rish byla velmi unikátní. Drž se toho, co je jednoduché.

	Morozov velmi pozorně naslouchal se zdviženým obočím a prsty spínal špičkami k sobě v gestu, které, jak Ivan tušil, odkoukal od svého předchozího nadřízeného. A jak Ivan pokračoval, v jednu chvíli mu uniklo Ha! Dříve, než se Ivan mohl zeptat, co to znamená, otočil se Morozov ke svému terminálu a otevřel několik souborů, příliš rychle na to, aby Ivan zachytil, jaké soubory to jsou. Po chvilce se vítězně napřímil a ukázal Ivanovi na obrazovku.

	Ivan se zadíval na obrázek. „Proboha. Je jich víc!“ Upamatoval se, že má zavřít pusu.

	Na obrázku byl skupinový portrét velmi formálního typu. Rish, a byla to zcela jistě Rish, klečela na jednom koleni druhá zleva. Na sobě měla jen velmi málo oblečení. Zlatou roušku a do složitého vzoru spletenou zlatou fólii, zřejmě nalepenou na těle, jež sotva zakrývala její ňadra a která se směrem k hrdlu rozplétala, jako kdyby ukazovala na její tvář, připomínající exotickou květinu. Kolem ní byly v různých pózách čtyři další ženy a muž. Měli trochu rozdílné výšky a postavy, ale všichni byli stejně štíhlí a zvláštní. Jedna žena byla bílá a stříbrná, další žlutá a kovově zlatá, další zeleno-zlatá, pak červeno-granátová a muž byl černo-stříbrný. Šest různých, ale přesto krásných a klidně se usmívajících tváří.

	„Kdo to je?“

	Morozov se usmál jako pouliční kouzelník, kterému se právě velmi vydařilo jeho vystoupení. A Ivan musel uznat, že tohoto králíka z klobouku vytáhl skutečně efektně.

	„Jmenují se Perla, Rubín, Smaragd, Topas, Onyx a ta modrá se jmenuje Lapis Lazuli. Jsou to slavné živé klenoty baronky Cordonah. Tenhle obrázek je pár let starý.“

	„Produkt jacksonské genetiky?“

	„Samozřejmě.“

	„Co, ehm, dělají? Tedy kromě toho, že vypadají úžasně.“

	„No, baronka je používala čas od času jako dekoraci. Ze všech zpráv je zřejmé, že si vždy potrpěla na efektní vystoupení. A také předváděli tance, pro zvlášť vzácné návštěvníky. Sluhové, a myslím, že mnohem víc. Rozhodně služebníci.“

	„Ehm… jakže?“

	„Služebník je jacksoniánský výraz pro naprosto oddaného sluhu nebo otroka. Vyrábějí se různě, buď psychologickým nátlakem nebo genetickou úpravou, nebo obojím. Jsou naprosto a bezvýhradně oddáni svému pánu. Při odloučení od pána nebo paní prý chřadnou a někdy prý také zemřou, když zemře jejich pán.“

	To skoro znělo trochu jako zbrojnoši jeho bratrance Milese, ale ti strozí mužové zdaleka nevypadali takhle fotogenický. Ivan si to ale nechal pro sebe. „Baronka Cordonah? Má nějakou spojitost se Stanicí Cordonah?“ To byla jedna z pěti nejdůležitějších skokových stanic střežících červí díry vedoucí do Jacksoniánského místního vesmíru. Stanice Fell, která obsluhovala skokový bod na Hegen Hub, byla v popředí barrayarského zájmu nejvíce, ale i ty ostatní byly důležité.

	„Až donedávna byli Shiv a Udine ghem Estif Argua, baron a baronka Cordonah, vládci stanice Cordonah a všeho na ní.“

	„Až donedávna – moment, cože? Ghem Estif?“ To bylo čistě cetagandské jméno. „Jak se to mohlo stát?“

	„Ah, to je dlouhý příběh.“ Morozovovi se zablesklo v očích nadšení. „Jak dávno mám začít?“

	„Jak dávno to začalo?“

	„Dost dávno, budete překvapený.“

	„Tak fajn, začněte od začátku. Mějte ale na paměti, že se v tom snadno ztratím.“ Ivan po očku mrkl na hodinky, ale odolal pokušení Morozova ve vyprávění popohnat. Natrefit na důstojníka Císařské bezpečnosti ve sdílné náladě nebývá příliš časté.

	„Jméno ghemského generála Estifa by vám mohlo být z hodin historie povědomé…?“ Tady se Morozov s nadějí odmlčel. Vlastně ani moc ne, ale Ivan kývl, aby ho ve vyprávění povzbudil. „Jeden z méně významných cetagandských generálů, kteří se účastnili posledních dnů Okupace a všech s ním spojených debaklů,“ osvětlil mu laskavě Morozov. „A v tu dobu dostal za odměnu hautskou manželku.“

	Což byla nejvyšší pocta a zároveň břemeno, které cetagandský ghem mohl získat. Taková manželka byla genetickým darem, věnovaným vládnoucí třídou cetagandské aristokracie, hautské nadrasy, která sama sebe nepřestávala vyvíjet. Nebo si to alespoň mysleli. Po setkání s několika hautskými dámami si Ivan dokázal představit, že takový dar generál přijímal se smíšenými pocity.

	„Poté, co se většina jeho ghemských bratrů vrátila na Eta Cetu, aby se už v zásadě naposledy v životě omluvili svému císaři, zůstal ghem Estif a jeho žena z naprosto pochopitelných důvodů na Komarru. Musel to pro ně být velmi zvláštní a ubohý život, který jako Cetaganďané bez domova vedli pod těmi kupolemi. Ale ghem Estif měl své styky a jeho dcera Udine, která se vlastně narodila tady v Solstice, si časem vzala velmi bohatého komarrského obchodního magnáta.“

	„Ehm, kolik generací tahle Udine vlastně pokrývá…?“

	Morozov zdvihl ruku. „Moment… Plány ghema Estifa bohužel opět jednou nevyšly, protože Barrayar v té době anektoval Komarr. Takže rodina se rozprchla různými směry. Dcera se svým manželem uprchla na poslední chvíli pod ochranou žoldnéřského kapitána ze Selbyho letky, kterou si Komarr najal ke své obraně. Což byl trochu excentrický bývalý jacksoniánský pašerák jménem Shiv Arqua.“

	„Takže její komarrský manžel zahynul?“

	„Ne. Ale dříve, než se dostali na konec své cesty, si mladá Udine zvolila jiný objekt svého zájmu. Není zcela jasné, kdo koho unesl, ale vzestup Shiva Arquy v klanu Cordonah začal zhruba v tu dobu.“

	„Aha.“ Přemýšlej. Ivana napadlo, kolik asi nahromaděných frustrací v sobě musela nést dcera poraženého vyhnance a ghemského generála. Nebo to udělala z pozitivnějších důvodů. „Ehm, tedy ten Shiv musel být opravdu fešný vesmírný pirát, že?“

	Morozov si zamnul bradu. „Obávám se, že ani Císařská bezpečnost nemá zcela jasno v tom, jakým mužům dávají ženy přednost.“ Znovu se naklonil a vyvolal na obrazovku další snímek. „Tohle je oficiální portrét, když Arqua převzal pozici barona, před dvaceti lety. Dnes by byl prošedivělejší a mohutnější, pokud vám to pomůže.“

	Byl to obrázek stojícího muže a ženy, hledících do objektivu s neproniknutelným výrazem. Oba byli oblečeni do rudé barvy, její šaty byly tmavě karmínové, jeho vesta a kalhoty byly tak temně rudé, až přecházely do černa. Žena zaujala Ivana jako první. No ano, ta výška, bezchybná pleť a hluboké oči, překrásná postava a výraz naprosté převahy, která se vždy pojila s hautskými geny. Přes rameno jí splýval silný, tmavý proud lesklých vlasů, svázaných blyštivými stuhami a sahající až pod kolena, přesně v hautském stylu.

	Manžel jí hlavou dosahoval sotva k bradě, ačkoliv Arqua rozhodně nebyl malý. Střední výška, mohutná postava, bylo vidět, že v mládí býval svalnatý. Černé vlasy neurčitelné délky svázané pravděpodobně do uzlu. Snad už prosvítající první šediny? Široká tvář, která vypadala spíš na velitele přepadové jednotky, ale lesklé černé oči, které mohly být nebezpečně pronikavé, pokud na někoho obrátily svou pozornost.

	Ivan si nebyl příliš jistý, ale podle jejich postoje soudil, že za její širokou sukní se za zády drží oba za ruce.

	„Působivé,“ řekl Ivan upřímně.

	„To ano,“ souhlasil Morozov. „Vlastně mi jich bylo docela líto. Arqua a jeho žena se chovali velmi slušně. Arqua nechal únosů a trochu se usadil a začal unesené zachraňovat. Klan Cordonah měl nejlepší statistiky zachráněných ze všech klanů, které se tímhle živily. Byli vlastně svým způsobem dost spolehliví. Stejně rádi prodávali barrayarské informace Cetagandě jako cetagandské naší Císařské bezpečnosti, a pokud měla Cetaganda stejně spolehlivé informace jako my, museli s nimi být jako s dodavateli velmi spokojení. A klan Cordonah uměl pozornosti oplácet.“

	„Mluvíte ale v minulém čase. Takže jaký je současný vztah Barrayaru ke klanu Cordonah?“

	„To se, obávám, dá těžko říct. Asi před sedmi měsíci byl klan Cordonah násilně zabrán jedním z konkurenčních klanů, klanem Prestene. A protože od té doby nebyl podniknut žádný protiútok, je téměř jisté, že baron i baronka jsou mrtví. Což je skutečná ztráta. Měli styl.“ Povzdechl si.

	„Takže noví, ehm, vládci klanu s námi tolik nespolupracují?“

	„Řekněme, že nejsou prověření. A nejsou příliš komunikativní. V tu dobu jsme přišli o spoustu spojení, která jsme ještě nestačili nahradit.“

	Ivan zamžikal a pokusil se představit si, jak by ta věta zněla, kdyby ji nevyslovil důstojník Císařské bezpečnosti. Spousta mrtvých, bylo asi nejvhodnější slovní spojení, na které přišel.

	„Nebylo známo, zda byly barončiny Klenoty také zajaty, zabity nebo uprchly,“ pokračoval Morozov. „Takže mě velmi zajímá, kdo a kdy je v poslední době viděl. Kdepak jste viděl Lapis Lazuli?“

	„Promluvíme si o tom,“ řekl Ivan. „Ale jindy. Teď už musím jít.“ Pohlédl na svůj komunikátor. Bohužel nelhal. Postavil se. „Děkuji, kapitáne Morozove, moc jste mi pomohl.“

	„Takže kdy budeme v tom rozhovoru pokračovat?“ zeptal se Morozov.

	„Obávám se, že ne dnes odpoledne, už něco mám,“ klopýtal Ivan přes krabice ke dveřím kanceláře. „Uvidím, jak budu mít čas.“

	„Zastavte se kdykoliv,“ navrhl mu Morozov. „A, prosím, předejte mé osobní pozdravy svému, ehm, nevlastnímu otci, doufám, že mu bude už lépe.“

	„Virtuálnímu nevlastnímu otci,“ opravil ho spěšně Ivan. „Matka a Illyan se vlastně ještě nevzali, víte?“ Podařilo se mu usmát.

	Když prchal strohou chodbou, napadlo ho, že by mohl existovat ještě jiný důvod, proč by s ním dnes mohla Císařská bezpečnost takhle ochotně spolupracovat, a rozhodně to nemělo nic společného s admirálem Desplainsem. Otřásl se a vyběhl ven.

	~

	Ivan na konci pracovní doby vyrazil ke dveřím s hlavou plnou informací z dnešních pracovních porad, od povýšení až k namátkovým inspekcím, a barvité historie klanu Cordonah, ale mimo jiné přemýšlel o tom, kde vzít večeři, která by potěšila Tej. Pokud tam ještě je. Spěchal domů, aby to zjistil. Proto ho nijak nepotěšilo, když koutkem oka zahlédl poručíka u stolku u vstupních dveří, který na něj zuřivě mával a snažil se upoutat jeho pozornost. „Pane! Moment!“

	Bylo příliš pozdě na to, aby zrychlil krok a předstíral, že ho neviděl. Ivan i admirál Desplains se oba zastavili, aby je mohl zadýchaně doběhnout.

	„Co se děje, poručíku?“ zeptal se Desplains. Trochu lépe než Ivanovi se mu dařilo maskovat zklamání nad tím, že se jim nepodařilo uniknout. Jen trochu ironie prosáklo do jeho jinak rezignovaného hlasu.

	„Pane. Právě se u mě nahlásili dva zástupci místní bezpečnosti a chtějí mluvit s kapitánem Vorpatrilem.“

	Mluvit, ne zatknout, uvědomil si náhle zbystřený Ivan. Ačkoliv si uměl představit, že pro místní úřady nebude právě jednoduché zatknout barrayarského důstojníka uprostřed barrayarského velitelství.

	Desplains povytáhl obočí: „Co to má znamenat, Vorpatrile? Že byste měl největší galaktickou sbírku pokut za špatné parkování? Ne, vždyť tu nemáte vůz. A na to tu ještě nejsme ani čtyři dny.“

	„Nevím, pane,“ řekl Ivan po pravdě. Možná tuším, ale to není totéž, že?

	„Nejrychlejší způsob, jak to zjistit, bude promluvit si s nimi. Tak běžte, ať mají radost.“

	Mávl rukou. „Pak mi o tom řeknete ráno.“ Desplains strategicky ustoupil a obětoval Ivana jako povolenou ztrátu.

	Mohlo to být horší. Desplains se toho mohl chtít účastnit… Ivan si povzdechl a neochotně následoval horlivého poručíka, který ho informoval: „Usadil jsem je do konferenční místnosti číslo tři, pane.“

	V budově bylo pár takových zasedacích místností, některé byly přímo ve vstupní lobby, to pro případ, že návštěvy nebyly hodny toho, aby pronikly hlouběji do budovy. Ivan tušil, že tyto místnosti budou sledované. Konferenční místnost tři byla ta nejmenší a vypadala asi stejně pohodlně jako čekárna na daňovém úřadě. Ivana napadlo, jestli tak vypadá schválně, asi aby se návštěvy dlouho nezdržovaly.

	„Kapitáne Vorpatrile, tohle je detektiv Fano a detektiv pochůzkářka Sulmona z bezpečnosti kupole Solstika. Nechám vás tu o samotě. Detektivové, až skončíte, prosím, nahlaste se u východu a podepište se tam.“ A pak se ztratil i poručík.

	Fano byl podsaditý muž, Sulmona byla štíhlá, ale atleticky vyhlížející. On měl na sobě civil, ona uniformu s kompletním vybavením pochůzkáře, včetně pouzdra s paralyzérem a šokovým obuškem. Oba vypadali mladistvě, ale mladí nebyli. Nebyli to staří veteráni, ale také žádní začátečníci. Sami se zřejmě narodili až po anexi, ale určitě mají starší příbuzné s nepříjemnými vzpomínkami. Ivan si automaticky povšiml, že Sulmona má na prstě snubní prsten.

	„Děkuji, že jste si na nás udělal čas, kapitáne,“ řekl zdvořile Fano a postavil se. Ukázal gestem na židli naproti sobě. „Prosím, posaďte se.“

	Zcela dle pravidel výslechů tak Fano dal najevo, že mu tento prostor patří, a připravil si tak půdu. Ivan předstíral, že si toho nevšiml, a posadil se. Oba pozdravil neutrálním kývnutím. Kdysi dávno absolvoval školení, jak se chovat při výslechu. Určitě si na to vzpomenu. „Pane, paní. Co mohu pro místní bezpečnost udělat?“

	Oba si vyměnili rychlý pohled. Začal Fano: „Vyšetřujeme zvláštní zatčení spojené s vloupáním, ke kterému došlo dnes brzy ráno v okolí Jezerního kráteru.“

	Zatraceně, jak na něj přišli tak brzy? Jen žádnou paniku. Nic jsi neprovedl No dobře, provedl toho dost a začalo to tím, že vůbec poslouchal Byerlyho Vorrutyera. Ale určitě neprovedl nic nezákonného. To já jsem tady oběť. Nahlas řekl jen: „Aha?“

	„Ehm,“ opáčila Sulmona a vytáhla z kapsy kameru, kterou položila mezi ně na stůl. „Nemáte nic proti tomu, když si tento rozhovor budeme nahrávat? Je to standardní postup.“

	Proč ne? Stejně jako u nás. Ano, a přepis bude mít admirál Desplains na stole hned ráno. Jau. „Jistě, samozřejmě,“ prohodil nevinným tónem nahlas. Přátelsky se na pochůzkářku usmál. Zřejmě byla vůči jeho šarmu imunní.

	Fano pokračoval. „Byt, ve kterém ke vloupání došlo, je pronajímán mladé ženě, která se jmenuje Nanja Brindis. Nedávno se přestěhovala do Solstiky z kupole Olbia. Bohužel není k nalezení a dnes se neobjevila ani v práci. Vyrozuměli jsme, že jste s touto ženou mluvil včera večer. Popsal byste nám prosím toto setkání?“

	Mám se nachytat sám. Kolik z toho setkání už doopravdy vědí? Očividně viděli skeny kreditky, kterou zaplatil v zasílatelské společnosti, a možná mluvili už s tou kolegyní a kdoví s kým ještě. Takže by se raději měl držet co nejvíce pravdy, a přitom nezmínit ani Byerlyho, ani neprozradit Nanju-Tej. Ani Císařství. Ani sebe. I když, pokud by došlo na lámání chleba, bylo jasné, kdo bude obětní beránek. Povzdychl si. Komařané by asi nepochopili, kdyby tady zabečel.

	„No, ano, zastavil jsem se v zasílatelství, kde pracuje, abych odeslal domů balíček. Bylo před zavírací dobou, tak jsem jí nabídl, že ji vezmu na drink nebo na večeři.“

	Sulmona svraštila obočí: „Proč?“

	„No… viděli jste, jak vypadá?“

	„Na její pracovní kartě byl obrázek,“ řekl Fano.

	„Ona však ve skutečnosti vypadá mnohem líp. Je to velmi pohledná žena, věřte mi.“

	„No a?“ řekla Sulmona.

	„No, a já jsem voják daleko od domova, přece. Byla hezká, já jsem sám. Stálo to za pokus. Vím, že vy Komařané si o nás Barrayaranech nemyslíte, že jsme normální lidi, ale jsme.“ Na oplátku se taky zamračil. Neuhnula pohledem, ale přece jen trochu znejistěla. Došlo jí to.

	„A pak se stalo co?“

	„Ona řekla ne a já si šel po svých.“

	„Jen tak?“

	„Rozumím slovu ne. Vždycky se najde nějaká, co řekne ano.“

	Oba si znovu vyměnili rychlý nečitelný pohled. Fano ho pobídl: „A co dál? Sledoval jste Seru Brindis k jejímu bytu?“

	„Ne, myslel jsem, že se podívám na to jezero, kde pronajímají ty loďky. Protože se zdálo, že mám celkem dost času.“ Moment, je vůbec tím směrem? No vždycky může říct, že zabloudil. „A narazil jsem na Seru Brindis znovu, tentokrát náhodou.“

	„Myslela jsem, že rozumíte slovu ne,“ prohodila Sulmona.

	„Jistě, ale někdy ženy mění názor. Neškodí se zeptat znovu.“

	„A co když změní názor opačně, než očekáváte?“

	„Její škoda. Nepotrpím si na násilí, pokud máte na mysli tohle.“ A Ivanovi bylo jasné, že přesně na to myslí. No přece jen jsou to policisté a už pár ošklivých věcí zažili. „Mám mnohem raději, když jsou mé noční společnice přátelské.“

	„A co dál?“ zeptal se Fano. Hlas mu začínal znít unaveně.

	„Pak mě pozvala dovnitř. Myslel jsem si, že mám konečně štěstí,“ odkašlal si Ivan. „No, a tady to začíná být trochu trapné.“ Vědí o její modré spolubydlící? Možná ano, ale Ivan raději předpokládal, že ne. „Myslel jsem, že si sedneme, dáme si něco k pití a trochu se seznámíme a třeba dojde i na tu večeři. Ale ona vytáhla paralyzér a střelila mě.“

	„Snažil jste se ji napadnout?“ zeptal se náhle studeným tónem Fano.

	„Ne. Sakra. Vím, že jsem teď jen kancelářská krysa, ale kdysi jsem taky prošel tréninkem.“ A jednou ročně kurzem sebeobrany, jenže to byl pochybný benefit jeho jiné hodnosti. Sem to nepatří. „Kdybych ji napadl, věřte mi, že bych uspěl. Podařilo se jí mě střelit jen proto, že jsem to absolutně nečekal. Měl jsem pocit, že se to vyvíjí dobře. “

	„A co jste si myslel potom?“ odtušila suše Sulmona.

	„No nic, byl jsem přece v bezvědomí. Nejspíš dost dlouho, protože když jsem se probral, byl jsem přivázaný k židli a byla tma. Vypadalo to, že v tom bytě nikdo není. Nebyl jsem si jistý, jestli je bezpečné křičet, tak jsem se jen snažil uvolnit.“

	„Bezpečné?“ zeptala se nevěřícně Sulmona.

	Rozhodl se, že ze sebe nebude dělat úplného idiota. Zamračil se na ni. „Jestli tuhle práci děláte už nějakou dobu, tak jste se určitě dostali k pár případům, které se týkaly Barrayaranů, a zvlášť takových, co nosí uniformu. Víte, co se stává takovým, co narazí na Komařany se vzpomínkami z minulosti. Nevěděl jsem, jestli nejsem v rukou bláznů, teroristů, špiónů nebo kdoví koho. Jestli mě chtějí mučit, zdrogovat, unést nebo co vlastně. Tak jsem se rozhodl, že na sebe nebudu zbytečně přitahovat pozornost.“

	Oba dva se zatvářili trochu zahanbeně a Ivan si uvědomil, že trefil do černého. Výborně, tohle trochu rozvineme.

	„Právě se mi začínalo dařit trochu se uvolnit, když vtom se u okna objevili ti dva. Bylo to ve třetím patře. No a začali si prořezávat díru plazmovým obloukem. Napadlo mě, že tohle není na Komarru obvyklý způsob návštěvy. A zvlášť v tuhle dobu. Pomyslel jsem si, že si jdou pro mě.“

	„Ti dva,“ řekl Fano, „při prvním výslechu vypověděli, že se snažili vrátit gravitační paletu člověku, od kterého si ji vypůjčili, a náhodou vás přitom zahlédli. Vy jste prý zoufale volal o pomoc, a proto se prý museli vloupat dovnitř.“

	„Ha,“ uchechtl se temně Ivan. „To je dobrá verze, ale pravdivá není.“ Odmlčel se. „Při prvním výslechu? Doufám, že jste je dali pod fastpentu.“

	Vlastně v to ani nedoufal, a ani to neočekával. Každý profesionální agent má přece implantovanou rezistenci na drogu pravdy?

	„Později,“ řekl Fano. „Hned, jakmile sesbíráme dostatek důkazů a díky neshodám budeme mít legální povolení zahájit výslech pod fastpentou.“

	„Cože, copak nemají alergii? Podle mě vypadali jako profesionálové. Tedy, co jsem měl možnost vidět.“

	„Místní malí kriminálníci obvykle nemají tak sofistikované techniky,“ řekl mu Fano. „Místo toho se spoléhají na systém komunikačních buněk. Nikdy nevědí, kdo je najal nebo proč mají nějakou práci provést. Není to tak technicky náročné, ale bohužel dost účinné. A k vzteku. Tedy alespoň pro nás.“

	„To určitě,“ připustil Ivan. „Takže… šli si pro mě?“ A díky bohu, že se držel pravdy, tak jak to jen šlo.

	Fano se zamračil a přiznal: „Ne. Zdálo se, že měli unést Seru Brindis a její služku. Sera Brindis byla jediným nájemníkem vedeným v tom bytě. Viděl jste tu druhou ženu?“

	Ivan zavrtěl hlavou. „Ne, dokud mě nestřelila.“ A pak to doplnil. „No a pak už těžko.“

	„Vy jste ty dva muže paralyzoval?“ zeptal se Fano.

	„Já jsem byl bohužel stále připoutaný k té židli. A to světlo mě oslepovalo. Snažil jsem se je přemluvit, aby mě rozvázali. Najednou jsem zaslechl výstřely, zničehonic. Slyšel jsem za sebou kroky běžící ke dveřím, ale než jsem se konečně vyprostil a mohl jsem se ohlédnout, nikdo tam už nebyl.“

	„Kolik párů nohou?“

	„Myslel jsem si, že jeden, ale přísahat bych na to nemohl. Celá ta noc byla jako ze špatného románu, jen jako by mi chyběl scénář. Pak už jsem se jen snažil tam odsud zmizet dřív, než se vrátí někdo další a začne si hrát na Umuč si svého Barrayarana.“

	Sulmona se naklonila dopředu a začala si hrát s kamerou. „Dostali jsme anonymní tip na vloupání, který jsme dokázali vysledovat jen do určité míry. Naše programy si s tím neporadily. Zdá se ale, že jsme dokázali alespoň identifikovat hlas.“ Ze záznamu se ozval Ivanův nezřetelný hlas: „… Jo, měli jste to vidět.

	Jdu takhle po ulici. No a co byste řekli…,“ a nechala ten monolog dohrát až do konce. Pak dodala. „Také jsme dohledali platbu, kterou jste platil za bublinový vůz z Jezerního kráteru do středu Solstiky, jen pár minut poté, co jste zavolal.“

	„Slyšel jste skutečně křičet ženu?“ zeptal se Fano.

	„Hm, no, vlastně ne. Jen jsem si myslel, že bezpečnost přijede rychleji. Netušil jsem, jak rychle se ti dva nahoře proberou. A nemyslel jsem si, že by se jim mělo dovolit zmizet. Chtěl jsem na to upozornit bezpečnost, tedy vás. Což se mi podařilo.“

	„Víte, kapitáne Vorpatrile, že utéct z místa činu a provádět falešná poplašná volání je protizákonné?“ zeptal se Fano.

	„Možná jsem tam měl zůstat, ale přišel bych pozdě do práce. A měl jsem toho sám dost.“

	Fano ukázal na záznamník. „Byl jste opilý?“

	„Nepopírám, že jsem předtím pár drinků měl.“ Sice to pravda nebyla, ale bude lepší, když si budou myslet, že byl trochu přiopilý, což jim určitě nebude připadat divné. Může využít jejich předsudků. „Ale už jste někdy zažil, jaké to je, probrat se po zásahu paralyzérem?“

	Fano zavrtěl hlavou. Sulmona se zamračila, nejspíš s ním nechtíc musela souhlasit. To bylo poprvé, co s ním souhlasila.

	„No, tak vám povím, že to je zkrátka příšerné. V hlavě vám bzučí a máte problém s viděním. I s rovnováhou. Není divu, že jsem zněl opile.“ To řekl hlavně pro admirála Desplainse a kohokoliv dalšího, kdo bude tento záznam poslouchat. Protože i jeho sebeobětování má své meze, a tohle už je tak dost zlé. Zatracený Byerly.

	Fano se ušklíbl. „A vaše práce byla tedy důležitější, než zůstat na místě činu, kde jste byl vy sám obětí?“ Ivan se narovnal, a poprvé se zatvářil jako admirálův pobočník. Také uměl mluvit velmi mrazivým tónem. „Velká část mé práce je přísně tajná, Sere Fano. S vámi ji konzultovat nebudu.“ Oba Komařané zamžikali.

	Sulmona zasmečovala. „Byl byste ochoten zopakovat své svědectví pod fastpentou, kapitáne?“

	Ivan se opřel do židle a založil si ruce na prsou, protože tady si byl naprosto jistý. „To nezáleží na mně,“ odpověděl mírně. „Museli byste požádat mého velícího důstojníka, admirála Desplainse, velitele jednotky a pak by ten požadavek muselo schválit velitelství Císařské bezpečnosti ve Vorbarr Sultaně. Tuším, že by to musel schválit osobně generál Allegre.“ Vlastně si tím byl dost jistý. „Musel by být přítomen zástupce Císařské bezpečnosti, který by aplikoval jak drogu, tak protilék, a všechno by muselo být nahráváno. A vy dva byste napřed museli být vyslechnuti a prověřeni Císařskou bezpečností.“ A pak ještě laskavě dodal: „Ale samozřejmě můžete vznést požadavek. Do dvou týdnů byste mohli dostat odpověď.“ A do té doby on bude zase na cestě domů na Barrayar.

	Detektivové si ho nevrle změřili. To bylo v pořádku. Ani Ivanovi se nelíbili.

	„Ano, ale nahlásil jste ten incident své vlastní bezpečnosti, kapitáne?“ zeptal se Fano.

	Vůbec se mu nelíbili. „Ve stručnosti jsem to ohlásil svému velícímu důstojníkovi.“ Což byla v jistém smyslu pravda, ale za tohle si ho Desplains ráno podá. „A protože jsem neskončil ani v nemocnici ani v márnici, a nikdo mě nevyslýchal, nemučil, neokradl ani nic takového, bohužel to musím brát jako nehodu, která se mi bohužel přihodila v mém volném čase. Ano, je to trochu záhada, ale záhady patří do kompetence Císařské bezpečnosti – která je často také vytváří – a to bohužel není moje parketa. Já jsem výkonný důstojník a stačí mi to. Každý z Císařské bezpečnosti, s kým jsem se setkal, byl vždycky hrozně prohnaný.“ Včetně mých příbuzných. „Až se Císařská bezpečnost rozhodne, co si mám o tom myslet, určitě mi to řeknou.“

	Fano rezignovaně řekl: „Nepředpokládám, že by Císařská bezpečnost chtěla takové informace sdílet s místní bezpečností?“

	„Můžete si o to požádat,“ odpověděl mu Ivan. Musel se přitom kousnout do rtu, aby se neusmál.

	Sulmona zabubnovala prsty na desku stolu. „Pořád tu ale máme nezvěstnou ženu. Nelíbí se mi to. Těm únoscům se jejich únos nezdařil, takže kde je?“

	„Hádám, že se pravděpodobně rychle sbalila a někde se ukryla,“ řekl Ivan. „Zdálo by se mi to rozumné, pokud by mě někdo pronásledoval.“

	„Rozumné by bylo obrátit se na místní bezpečnost se žádostí o ochranu,“ stiskla frustrovaně rty Sulmona. „Proč to neudělala?“

	Ivan se podrbal ve vlasech. „Nevím. Nesvěřila se mi. Ale jestli je tu jen krátce, tak by mohl být důvod někde v její minulosti. Kde žila předtím?“

	„V kupoli Olbia,“ řekl Fano automaticky.

	„Pak byste měli zaměřit pozornost spíš tam, ne?“ A rozhodně ne třeba na můj byt.

	„To nás čeká teď,“ povzdechl si Fano. Opřel se dlaněmi o stůl a narovnal se. Ivana napadlo, že se asi kvůli tomu případu v noci pořádně nevyspal. Stejně jako já. Váhavě pokynul ke dveřím, jako že Ivana propouští. „Kapitáne Vorpatrile, děkuji vám za vaši spolupráci.“ Aspoň nějakou, nedodal sice nahlas, ale jako by to řekl.

	„Moje vlastní ostuda v téhle věci rozhodně není nejdůležitější. Neznamená to ale, že si ji užívám. Není ale zač, skutečně doufám, že se Sera Brindis v pořádku najde.“

	Ivan pak doprovodil své návštěvníky k východu. A když měl ten nepříjemný výslech za sebou, vyrazil ven z budovy.

	
KAPITOLA 4

	Kapitán Vorpatril se vrátil příšerně pozdě po setmění, až když zapadlo jak slunce, tak solární zrcadlo. Tej mu to odpustila téměř okamžitě, jakmile zahlédla v jeho náručí několik ohromných, těžkých balíků, ze kterých vycházela lákavá vůně.

	„Musíme si promluvit,“ zasípěl, ale dvě vyhladovělé ženy se na něj doslova vrhly.

	„Máme hlad. Uvědomuješ si, žes nám tu nenechal nic než ty ohavné vojenské příděly?“ vyčítala mu Tej. „To byl celý náš oběd. No, a ještě to víno,“ dodala upřímně. „To bylo alespoň dobré.“

	„Já jsem měl ty krysí tyčinky jak k snídani, tak k obědu a víno žádné,“ přebil jejich utrpení.

	Rish, jejíž metabolismus vždycky pracoval na plné obrátky, odspěchala prostřít talíře a příbory na kulatý skleněný stolek v kuchyňce. V balících byly tři druhy těstovin, grilovaná zelenina, špenát, omáčka z česneku, špenátu a piniových oříšků, hovězí plátky, pečené kuře s rozmarýnem – maso samozřejmě uměle vypěstované, saláty zeleninové i ovocné, sýry, koláč, tři druhy zmrzliny, dva šerbety a ještě nějaké víno. Tej jen prolétlo hlavou: Miluju muže, co plní sliby.

	„Nebyl jsem si moc jistý, jestli některá nemáte nějaká stravovací omezení nebo potřeby,“ vysvětlil Vorpatril. „Tak jsem vzal ode všeho něco. Všechno je to komarrská kuchyně, je tady kousek odsud dobrá restaurace.“

	„Já sním všechno, co kdysi nebylo živým zvířetem,“ prohlásila Rish.

	Tej si s radostí všimla, že si Vorpatril dokáže jídlo užít. Z těch krysích tyčinek si udělala představu o hloubce barrayarského barbarismu, o kterém se jí ani nesnilo. Jenže jeho výběr jídla jí ukázal nečekanou úroveň vkusu a kultury. Jeho vlastní inteligence a chování se samozřejmě nemohlo rovnat jejímu nebo Rishinu, ale rozhodně bylo dost dobré. A zdálo se, že si nechce kazit společnou večeři nepříjemnou debatou, což Tej rozhodně vyhovovalo.

	A navíc se zdálo, že tu diskusi nechce zahájit ani nijak brzy potom. Po večeři si odskočil, shodil kabát i boty a natáhl se na gauč. Nebo se na něj spíš zřítil. „Potřebuju jen na chvilku zavřít oči…“

	Z chvilky byla chvíle. Pak se mu otevřela ústa. Nedalo se říci, že by chrápal. Vydával spíš jakýsi vrnivý zvuk, který navíc tlumil polštář.

	Rish si založila paže na prsou a prohlížela si ho. „Přiznávám, že tihle Barrayarané jsou celkem roztomilí, když spí. Hlavně nemluví.“ Naklonila hlavu. „Dokonce i slintá přitažlivě.“

	„Neslintá,“ usmála se Tej.

	„Moc se na něj neupínej, zlato,“ poradila jí Rish. „Tenhle je nebezpečný.“

	Tej se zadívala na spícího důstojníka. Nevypadal nijak nebezpečně. Tmavé vlasy mu padaly do čela a člověka přímo lákalo je odhrnout… „Vážně?“

	„Ty víš, jak to myslím.“

	„Máme ho vzbudit?“ zeptala se pochybovačně Tej.

	„Myslím ale, že se v noci nijak zvlášť nevyspal. Nejspíš nám usne na židli.“

	„Jen ať se prospí,“ Rish se podívala na svůj náramkový komunikátor. „A kromě toho právě začíná můj pořad…“

	Rish byla tak dlouho zavřená doma v bytě, že se začala dívat na komarrské holovizní seriály, čemuž Tej vůbec nerozuměla. Po celodenním pachtění v práci byla ráda, že krátký komarrský večer může využít k odpočinku. Rish odešla do ložnice, kde měla nejlepší připojení, a zavřela za sebou dveře. Tej napřed zhasla, aby ji nebylo vidět z dálky, a pak vyklouzla na balkón, kde se zahleděla do toho cizího, uzavřeného města. Opravdu má její dlouhá cesta skončit tady? Mohlo by ostatně být i hůř. Není to ale na ní, prostě se jen veze s osudem.

	Po chvíli se vrátila, pečlivě za sebou zamkla dveře a zatáhla závěsy a pak se tiše pustila do úklidu nádobí po večeři. Zbylo toho ještě dost na zítřek. Kapitán vypadal, že je s Rish nevyhání. Pak se vrátila ke gauči a pokusila se mu vzít polštář, aby ho vzbudila. Na spícího člověka si ho přidržel s překvapivou silou a odhodláním, a protestně cosi mumlal, takže to Tej vzdala a prostě se posadila naproti němu. Musela přiznat, že z genetického hlediska to nebyl špatný pohled. Tedy na náhodný produkt, samozřejmě.

	Po dalších pár minutách přišla Rish a potěšeně se usmívala. „Měla jsem pravdu s tím Hendro Fonem,“ informovala Tej. „Tu amnézii jen předstíral. A vyměnili ten DNA vzorek. Sera Jenna byla skutečně klon. Vsadím se, že ten obchodník už je na útěku.“ Pak se posadila vedle Tej a kývla směrem k Vorpatrilovi. „Ještě spí, co?“

	„Ano. Musel být úplně vyčerpaný. Co asi jako pobočník dělá celý den?“

	„Vůbec netuším,“ zadumala se Rish.

	Chvíli byly zticha.

	Tej nakonec řekla: „Rish, co budeme dělat dál? Tady můžeme zůstat dnes, a možná i zítra, ale co pak? Do práce se vrátit nemůžu.“

	„To vůbec nevadí. Vím, že ses tam snažila, ale ta práce stejně moc nevynášela. Celou dobu jsem ti to říkala.“

	„Já vím, a já si myslela, že Nanja by třeba mohla postoupit někam výš.“ Ta obyčejná práce a kancelář byly ideální pro člověka, který potřeboval zůstat nenápadný. Tej se do práce zaučila během dvou dní. Což bylo prima, protože si nebyla vůbec jistá, jestli by tehdy zvládla něco náročnějšího. Mám tohohle pachtění plné zuby. „Nanja Brindis bylo moje poslední možné krycí jméno, a ani to nebylo příliš dobré.“ A možná to bylo dobře. Její další identita bude méně předvídatelná pro její pronásledovatele, protože si ji bude muset vymyslet.

	A nemůže si ji ani dovolit.

	Kdyby se dokázaly dostat na Escobar, mohly by si sehnat lepší krytí, ale bez lepšího krytí se z Komarru nikdy nemůžou dostat…

	„Teď je mi teprve jasné, co to znamená být bez Klanu.“

	Rish ji konejšivě uchopila za ruku. „Možná bychom se mohly odstěhovat do jiné kupole. Možná do Equinox, nebo Serifosy. Nemůžeme si dovolit skokovou loď, ale na jednokolejku bychom měly. Vypadneme ze Solstiky, kde už o nás vědí,“ uvažovala chladně.

	„Jenže v menší kupoli bude těžší se ukrýt.“

	Rish se postavila, protáhla se a šla se blíž podívat, zda jejich hostitel opravdu spí. Když se nepohnul, naklonila se nad něj a vytáhla mu z kapsy peněženku. Přinesla ji k Tej a znovu si prohlédly její obsah.

	„Moc peněz tu nemá,“ řekla Rish, „a ta kreditka je nám k ničemu. I když ta identifikační karta by se asi dala prodat za dobré peníze, kdybychom věděly komu.“

	„Tohle,“ ukázala Tej tenký svazeček místní měny, „by nám stačilo sotva na pár dní. To můžeme zůstat zrovna tak tady. Vrať to.“

	Rish pokrčila rameny a uposlechla, vrátila peněženku na její místo stejně rychle, jako ji předtím vytáhla.

	„Viděla jsem tuhle takový pořad,“ řekla po chvilce Rish. „Bylo to o Sergyaru a o tom, jak probíhala jeho kolonizace. Vypadalo to tam hezky a je tam dýchatelná atmosféra.“

	„Říkali něco o tom ohavném červím moru?“ otřásla se Tej.

	„Vůbec nic. Myslím, že se snažili lidi přesvědčit, aby se tam přestěhovali. A obrázky oteklých kolonistů by k tomu asi nepřispěly. Ale pochopila jsem z toho, že se tam dá odjet na nějakou pracovní pozici a za cestu zaplatíš až na místě prací.“

	Tej to připadalo tak trochu jako prodání se do otroctví. Nahlas ale řekla: „Jenže Sergyar má ještě menší populaci než Komarr. A je tam spousta Barrayaranů. Jak se tam budeš schovávat?“

	„Slyšela jsem, že současná vicekrálovna se tam snaží přitáhnout nové usedlíky. Dokonce i z Kolonie Beta. Takže to tam nebude jako na Barrayaru nebo na Komarru. Alespoň ne dlouho.“

	Chviličku obě mlčely a uvažovaly nad touhle možností. Záleželo na tom, jestli se jim podaří dostat na orbit živé a bez povšimnutí, což za současné situace nebylo příliš jisté.

	„No a pak tu máme našeho záhadného kapitána,“ kývla Rish hlavou na spící postavu naproti nim. „Kapitán Vorzáhada, i když se jmenuje jinak.“

	„Jmenuje se Ivan Xav a druhý s tím jménem není. Myslím, že se mu líbím.“

	„To se pozná hned,“ uculila se Rish. „A já si myslím, že se mu líbí tvoje horní partie.“

	„To se líbí každému,“ povzdechla si Tej. Pak se taky uculila. „Ale má dobrý vkus.“

	„Kdyby to byl náhodný Komařan z ulice, řekla bych, pojďme se na něj nalepit a využijeme ho. Jenže on není náhodný a už vůbec ne Komařan, a to je příliš divné.“

	„Hm.“

	Následovalo dlouhé ticho.

	Pak Rish řekla velmi tiše: „Radši se zabiju, než bych se nechala odvézt zpátky, aby mě využili proti baronovi a baronce.“

	Tej stejně tiše odpověděla: „Není žádný baron ani baronka, není proti komu tě využívat. Prostě by využili jen nás.“ Zamrkala, aby potlačila slzy. Ne, plakat už nebudu. Kdyby pláč mohl pomoci, už by bylo po všem.

	Obě se zahleděly před sebe. Když Rish opět promluvila, její hlas zněl prázdně a dutě. „Když nás dostanou, nebudeme mít moc možností kam utéct. Možná se budeme muset brzy rozhodnout.“

	Nemusela říkat, jaká bude ta poslední možnost. Už to spolu probíraly dvakrát, ačkoliv se tomu tématu snažily vyhýbat.

	„Jaké by to bylo tady?“

	„Je příliš nebezpečné jít sehnat nějaký jed, i když jsem tady po cestě viděla veterinární ošetřovnu, která by se dala vykrást. Jenže… četla jsem o metodě, kterou kdysi používali na Staré Zemi. Lehneš si do horké vany a prořízneš si žíly. Bolí to jen chviličku, méně než hyposprej. Tady je hezká velká vana. Mohly bychom si ji napustit a… jít spát.“

	„Ale to by byl docela šok pro Ivana Xava, kdyby se vrátil domů a viděl to, ne? A určitě by měl problémy, jak to vysvětlit místní bezpečnosti.“

	„Jenže to budou pak jeho problémy.“

	Tej se schválně dívala jinam než na ni. „Jsi taky unavená, že?“

	„Strašně,“ vzdychla Rish.

	„Měla sis dnes odpoledne taky zdřímnout.“ Tej zamyšleně zavřela oči. „Já nevím. Radši bych snad vylezla na nejvyšší budovu v Solstice a skočila dolů. Ten pád by byl určitě úžasný. Tančily bychom naposledy ve vzduchu. Byl by to tvůj poslední tanec.“

	„Taková derniéra se smutným koncem,“ řekla Rish.

	„A žádné přídavky. Baronka po tobě vždy chtěla přídavek…“

	„Já jsem pro tu vanu.“

	„I ten balkón tady by stačil, kdyby bylo potřeba.“

	„Ne, to je příliš na očích. Mohli by nás třeba zachránit, a co potom?“

	„To… je pravda.“

	„Hm.“

	Opět nastalo ticho. Spící kapitán nahlas zachrápal a převalil se.

	„Líp by se ti utíkalo beze mě,“ řekla Rish.

	Tej si odfrkla. Tohle bylo taky už staré. „Možná že loajalitu nemám implantovanou do genů, sestřičko, ale mám ji v sobě přirozeně a od přírody.“

	„Od přirození,“ pousmála se Rish.

	„Od přírody,“ řekla Tej.

	„Takže vana.“

	„Věž.“ Tej se odmlčela. „Vážně potřebujeme být při hlasování tři. Vždycky je to nerozhodně.“

	„Nevadí.“

	Tej naklonila hlavu a zamyslela se. „Vlastně nejlepší způsob by byl takový, který by vypadal, že nás pronásledovatelé zavraždili. Místní bezpečnost by je pronásledovala jako vrahy, a jejich šéfové za nesplnění úkolu. Poštvaly bychom je proti sobě.“

	„To ano,“ souhlasila Rish. „Jenže to by byly jen malé ryby. Chtělo by to usmažit ty velké.“

	„Jo,“ vzdychla Tej. Jasně. Jenže neviděla způsob, jak to udělat a zůstat přitom naživu.

	Vorpatril se znovu převalil a divně zasípěl, jako ucházející balón. Pak znovu ztichl.

	„Je to prima představení,“ ukázala znovu na spícího Rish. „Jen ta zápletka je dost nudná.“

	„Mysli si, že je to experimentální abstraktní tanec.“

	Hodně tichý tanec.

	Rish zívla. „Hlasuju pro to, že jdeme spát. Necháme ho tady.“

	„Víš, myslím, že bys –“ Tej ztuhla, protože ode dveří hlasitě zabzučel zvonek. Rish sebou trhla, jako by ji zasáhl elektrický proud, a vyskočila na nohy. Zlaté oči měla doširoka otevřené.

	Tej přiskočila ke gauči a zatřásla ramenem spáče: „Kapitáne Vorpatrile! Vzbuďte se! Někdo je u dveří!“

	Ivan zamumlal a převalil se, jako zvíře, které se snaží zachumlat do pelechu. Zvonek se ozval podruhé.

	Tej s ním znovu zatřásla: „Ivane Xave!“

	Rish k němu přiskočila, popadla ho za kotníky a stáhla ho nevybíravě z gauče dolů. Dopadl s těžkým žuchnutím. „Hej, co to…?“ zamumlal nezřetelně a konečně se posadil. Pak si protřel oči. „Bože, to světlo!“

	Zvonek se ozval znovu a tentokrát nepřestával, jako kdyby se o něj někdo vytrvale opíral.

	„Kdo to teď ksakru může být?“ zamžoural Vorpatril na svůj komunikátor. „Kolik vlastně je?“

	„Spal jsi asi tři hodiny,“ řekla mu Rish.

	„Málo.“ Znovu se svalil na podlahu. „Bože, co je to za rámus? Tolik jsem toho nevypil…“

	„Běž ke dveřím,“ sykla na něj Tej a zatahala ho za paži. K bzučení se přidaly ještě rány do dveří, jako kdyby do nich návštěvník bušil pěstí. Únosci by přece netropili takový hluk?

	Konečně se začal namáhavě probírat.

	„Jo. Jasně. Jdu tam.“ Ukázal jim, ať se schovají, a vydal se chodbou ke dveřím. „Vy dvě se schovejte.“

	Tej se divoce rozhlédla. Byl tu jen obývací pokoj, kuchyňka, ložnice a koupelna, i když prostorná. Pak dvě skříně a balkón. Kdokoliv by je chtěl najít, našel by obě ženy snadno. Mají se nechat odříznout od toho spásného balkónu? Rish vystartovala do chodby vedoucí k ložnici a kývala na Tej, aby šla s ní. Tej místo toho proklouzla do druhého rohu a nakoukla do vstupní chodby.

	Dveře se rozestoupily. Tmavý stín za Vorpatrilovými rameny promluvil s barrayarským přízvukem: „Ivane, ty idiote! Co se s tebou sakra včera v noci dělo?“

	„Ty!“

	A k Tejinu překvapení kapitán natáhl ruku, popadl návštěvníka za rukáv a vtáhl ho dovnitř, kde ho přirazil na zeď chodby. Dveře zasyčely a zavřely se. Zachytila tvář muže, ani mladou ani starou, menšího než Ivan Xav, který na sobě neměl žádnou rozpoznatelnou uniformu.

	„Ivane! Ivane!“ protestoval hlas náhle spíš prosebně než zlostně. „Opatrně s tím kabátem! Když mě naposledy vítali takhle vášnivě, dostal jsem aspoň ohromnou pusu.“ Odmlčel se. „No, byl to pes mého bratrance Dona. Je velký jako tele a absolutně nevychovaný. Pořád skáče po lidech –“

	„Byerly ty, ty – kryso. Do čeho jsi mě to zase uvrtal?“

	„Na to přesně se jdu zeptat já tebe, Ivane? Co se stalo? Já myslel, že tu ženskou přivedeš sem!“

	„Na první rande těžko, pitomče! Napoprvé se jde vždycky k nim. Nebo na nějaké neutrální třetí místo, ale jen když po sobě vážně jdete.“

	Cože…?

	„Díky za informaci,“ odtušil už suše ten druhý hlas. „A děkoval bych víc, kdybys mě pustil. Díky, to je lepší.“ Tej skoro slyšela, jak si oprašuje rukávy a urovnává klopy.

	Pak se ozval hlas Ivana Xava: „No tak pojď dál.“

	„Ano, to jsem původně chtěl, díky. Celou tu dobu, co jsem se ti opíral venku o zvonek.“

	Tej po špičkách rychle ustoupila přes obývák až ke dveřím ložnice. Rish se tiskla na vzdálenější zeď a napjatě poslouchala. Varovně zdvihla prst k ústům. Tej přikývla a začala dýchat otevřenými ústy.

	Cizí hlas bezstarostně pokračoval: „Poslední zprávy z bezpečnosti kupole Solstika nejsou sice příliš jasné, ale – přivázaný k židli, Ivane? Jak se ti to povedlo?“

	„Neviděl jsem poslední – bože, doufám, že mě nejmenovali?“

	„Oni znají tvoje jméno?“

	„Teď už ano.“

	„Ivane! Já myslel, že jsi lepší!“ Zaváhal. „Další otázka se nabízí sama: Jak ses dostal pryč?“

	Kapitán si povzdechl. „Ještě než se začneš ptát, Byerly – dámy, klidně se můžete ukázat.“

	Ať už byl návštěvník kdokoliv, očividně se s Ivanem Xavem znali a věděl toho o Tej dost. Může svému hostiteli důvěřovat? A máme na výběr? Tej vydechla, kývla na Rish a vykročila z ložnice do chodby. Návštěvník se k ní obrátil a vytřeštil oči.

	„Cože? Chceš mi říct, že se od rána snažím tuhle ženskou najít, a ona je zatím –“

	Zpoza Tej se objevila ještě Rish a chladně si návštěvníka změřila pohledem.

	Teď zůstal beze slov zírat on. Jeho výraz byl nečitelný, ale reakce byla jasná. Oči se mu nerozšířily, ale zornice mu zaplály. Rish dokázala na rozdíl od Tej rozpoznat tlukot srdce, a jeho tep se nezrychlil, spíš zpomalil, jako v šoku. Nasála jeho pach a ucítila v něm překvapení a strach a snad i vzrušení.

	Zamžikal. Pak se ovládl a zavřel ústa. „Proboha,“ řekl tiše.

	„Jo, to jsem taky řekl. Víceméně,“ poznamenal Vorpatril. „Nebo bych to řekl, kdyby mě nestřelila paralyzérem.“

	„Mademoiselle,“ uklonil se muž jménem Byerly směrem k Rish a úklonu mínil žertem jen zpola. „Rád bych dodal, že střílet na mě nemusíte. Tak nás přece představ, bratránku.“

	Teď už se zřetelně ovládal. Rish ho pozorovala zúženýma očima. Vnímala ho mnohem ostřeji, než mohl tušit.

	„Není to můj bratranec,“ vysvětlil jim Vorpatril a palcem ukázal na návštěvníka. „Je to mnohem vzdálenější příbuznost, ačkoliv, bohužel, ne dost vzdálená. Tej, Rish, tohle je Byerly Vorrutyer, známý jako By. Jen By. Ne Lord Vorrutyer, ani Lord Byerly – tyhle tituly patří synům hraběte.“

	Oba si byli svým způsobem podobní, mohli být třeba sourozenci, ačkoliv na první pohled to nebylo tolik znát. Zřetelně ale měli společné geny vorské kasty. Návštěvník měl na sobě něco jako vojenskou uniformu a kalhoty na švu zdobené lemováním, které vypadalo spíš na ozdobu než označení hodnosti. Pod kabátem měl jemnou košili a barevné šle. Na nich bylo možné zahlédnout diskrétní pouzdro s paralyzérem.

	Ivan Xav byl nebezpečně přátelský. Tenhle muž byl nebezpečně… napnutý? Unavený? Nervózní? A přes to nepříjemné uvítání se nesnažil od svého hostitele držet dál. Nebál se ani Vorpatrila, ani Tej. Co se týkalo Rish – podle toho, jak si ji měřil, a podle držení těla si byl velmi dobře vědom, že ho pozoruje. Snažil se ji odhadnout?

	Vorpatril pokračoval: „By, tohle je Tej, také známá jako Nanja Brindis. Ale to jsi už věděl, že? A její přítelkyně je Rish. Ta nás překvapila všechny, ale pro místní bezpečnost je to něco jako nezvěstná služka.“

	Tej polkla.

	„Dobrý den, Byerly Vorrutyere,“ řekla formálně. „Víme, jak se jmenuješ, ale ne, kdo opravdu jsi.“ Pohledem přitom obsáhla oba Barrayarany.

	Vorpatril si založil paže na prsou a zahleděl se do prázdna: „To musí vysvětlit By.“

	Ten druhý Barrayaran se dlouze nadechl. Snaží se získat čas? A pak pohledem zalétl na gauč a křesla. „Ano. Směl bych navrhnout, abychom se na to posadili?“ Což mu získalo další chvilku, než se Rish a Tej usadily do křesel, kde seděly předtím. Oba muži se posadili na gauč. Když se By usadil na druhém konci gauče, ještě dál od svého vzdáleného příbuzného, zatvářil se neproniknutelně. „Tak. Hm. Jak… jste se vlastně dostaly sem?“

	Tej odvětila chladným tónem: „Kapitán Vorpatril nás pozval.“

	„Potřebovaly se někam na chvíli ukrýt,“ vložil se do toho Vorpatril. „A asi to byl dobrý nápad, když jsi je ani ty nemohl najít.“

	Tej se na Byerlyho zamračila. Kontrast mezi jeho floutkovským chováním a strnulým postojem jí připadal tak neharmonický jako neladící barvy nebo falešný akord. „Kdo jste?“

	„To je dobrá otázka. Kdo jste vy?“

	„To ti říct můžu,“ řekl Vorpatril. „Mám to od Morozova, nejlepšího specialisty na Jacksonovo Doupě. Tady Rish se jmenuje Lapis Lazuli. Bývala součástí geneticky upravené taneční skupiny, která patřívala poslední baronce Cordonah ze stanice Cordonah. Což bylo asi před sedmi měsíci. Klan Cordonah byl zlikvidován nějakou nekalou konkurencí.“

	Tej se zachvěla.

	Rish zaplála v očích zuřivost. „Žádná konkurence. Jsou to predátoři. Mrchožrouti. Hyeny, supi a šakalové.“

	„To je slušný zvěřinec,“ podotkl Byerly a zdvihl obočí. „Vy jste tam, ehm, byly, když došlo na krmení?“

	Tej zdvihla ruku. „Nic vám neřekneme.“ Čekala, dokud se frustrovaně nezamračil, a pak vyhodila svou jedinou kartu, se kterou mohla hrát. „Ale můžeme si informace vyměnit. Jednu za jednu.“

	Chytí se na to? Byl to samozřejmě bluf, ten muž mohl vytáhnout svůj paralyzér, střelit Rish a Tej dřív, než by se na něj dokázaly vrhnout. Mohla by se probrat přivázaná k židli jako chudák Ivan Xav, jenže ji by probral studený polibek hypospreje s fastpentou. V několika minutách by vypověděla všechno a ještě by se tomu hihňala. Proč by si kupoval něco, co by mohl ukrást?

	Namísto toho se ale napřímil. Pak se dlouze zamyslel.

	„Dobrá,“ řekl nakonec. „Přijímám.“

	Rish překvapeně zdvihla obočí. Vorpatril také.

	Tej padla brada napůl překvapením, napůl hrůzou. To, jak se okamžitě přizpůsobil její hře, bylo skoro až jacksoniánské, i přesto, že to byl čistokrevný Barrayaran. Chápe, co dělá a co dělá ona? Je jen jeden způsob, jak to zjistit. „Ta otázka má cenu mého života. Co mi za ni nabídnete?“ Naklonil hlavu. „Hm, tak možná začneme nějak jinak. To, co se stalo včera v noci, můžu dostat z Ivana zadarmo, takže nebudu plýtvat svojí měnou. Ivane, co se včera v noci stalo?“

	Vorpatril vytřeštil oči. „Eh? Chceš to ve zkrácené verzi? Ne, díky tobě si mě tyhle dámy spletly s nějakým najatým únoscem, a v tomhle omylu setrvaly, dokud se neobjevili skuteční únosci. Dlužíš mi tedy celonoční spánek, postřelení paralyzérem, skoky z vysokých budov po postřelení paralyzérem a navíc hluboké osobní zklamání. Únoscům jsme utekli na poslední chvíli, nechali jsme je ležet na podlaze, zalarmovali místní bezpečnost a domů jsem se dostal právě tak včas, abych odešel do práce.“

	Byerly si prohrábl tmavé vlasy. „Proboha, Ivane, proč jsi volal místní bezpečnost?“

	„Stejně se časem museli objevit. Nechtěl jsem, aby ti dva utekli, a stejně tak jsem je nechtěl brát s sebou, a navíc jsem si nebyl jistý, jak moc se dá důvěřovat odmlčel se –, jiným úřadům.“ Už rozhořčeněji pokračoval: „A k tomu všemu mě ještě dva velmi protivní vyšetřovatelé chytili v práci právě před koncem pracovní doby a tři čtvrtě hodiny mě vyslýchali. Jen jen je svrběly prsty, aby mě zatkli za sledování, znásilnění, únos, vraždu a kdovíco ještě – přeci jen jsem Barrayaran.“

	„Ach, sakra – padlo tam moje jméno?“

	„Tebe jsem z toho vynechal. Musel jsem trochu přemýšlet o tom, co jim řeknu, takže mi můžeš poděkovat.“

	„To by bylo předčasné.“

	Ivan se zamračil. „Jo, a k tomu všemu se to všechno odehrálo v zasedací místnosti, které, jak víš, jsou sledované. Všechno to ráno dostane na stůl můj šéf a kvůli tobě jsem ochotný lhát místní bezpečnosti, ale dvakrát si to rozmyslím před Desplainsem.“

	Byerly se praštil pěstí do čela. „Ivane. Když jsi to věděl, proč jsi s nimi nešel jinam? Do kavárny, do parku nebo kamkoliv jinam? Ty máš vážně pudu sebezáchovy asi tak jako kanárek. Jak jsi se, proboha, mohl dožít dneška?“

	„Hele! Já sám se o sebe postarám docela dobře. To jen když se mi do života namontujete vy zatracené cís… totiž krysy, to mi život komplikuje.“

	„Fajn, takže teď se zeptám já,“ přerušila je Tej – jak dlouho by se asi takhle vydrželi hádat? „Kdo za mnou poslal kapitána Vorpatrila a kdo mu dal můj obrázek? Byl jste to vy?“ Zamračila se na toho druhého Vorkdovíjakého.

	Ten si přiložil dlaň na prsa a lehce se uklonil. „Právě já. Doufám, že jste ho shledala uspokojivým?“

	„Proč?“

	„To jsou dvě otázky.“

	„Tak to vyrovnáme.“ Zahleděla se na něj. „Věděl jste, že na nás dvě má být v noci proveden útok? A jak?“

	Vorpatril si začal kousat nehty.

	Byerly se na chviličku pousmál – přemýšlel? A pak se jeho tvář opět uvolnila v tu nečitelnou masku. „Já jsem je najal.“

	Tej poskočilo srdce. Copak je znovu podvedli?

	„Cože?“ vykřikl popuzeně Vorpatril. „To jsi mi mohl říct!“

	„Nevěděl jsem, jak moc se dá spoléhat na tvé herecké schopnosti.“

	Vorpatril si založil ruce na hrudi a popuzeně si odfrkl.

	Ehm, cože…? pomyslela si Tej. Rish jí vytáhla ruku ze zadní kapsy kalhot a dokonce i ona se zatvářila překvapeně.

	Byerly pokračoval: „Právě se zabývám sledováním určitých lidí. Velmi často je nejlepší způsob, jak si získat jejich důvěru, právě to, že jim nabídnu pomoc. Což dělám zřídka, ale dělám. Není vždy pravda, že nepřítel mého nepřítele je můj přítel, ale v tomhle případě jsem si myslel, že by bylo nejlepší, kdybyste mě považovali za spojence, alespoň do té doby, než o vás zjistím něco bližšího.“

	Takže zároveň zrazoval ji i své spojence? „To je dost neloajální.“

	Pokrčil lhostejně rameny. „Proto jsem požádal Ivana – jako třetího. Přiznávám, že to bylo z nouze, ale neměl jsem moc času. Můj plán – a o vaší společnici jsem nevěděl vůbec nic – byl, že vás Ivan odvede a noční návštěvníci najdou byt prázdný. Což bude pro vás neškodné a pro ně velmi frustrující a já z toho vyváznu s čistým štítem. Pořád ale nevím, proč vás chtěli unést.“ Podíval se jí přímo do očí.

	„Vy jste agent.“ Obchodní? Vládní? Určitě ne vojenský. „Jaký agent?“

	„Tak tahle informace už stojí za vaše jméno.“

	Ivan je přerušil. „Ehm, Tej, jestli tvoji nepřátelé už tvoje jméno znají, proč ho odmítáš říct svým přátelům? Tobě to připadá normální? Mně tedy ne.“

	„Ještě nevíme, zda jste přátelé.“

	„Cože? Ani já?“ vykřikl Vorpatril. Pak ukázal na druhého muže: „No, tenhle asi ještě ne.“

	Tej si zamnula rty. Ivan Xav měl pravdu. „Dá se mu věřit?“ zeptala se ho napřímo.

	„Ne, je to krysa,“ zaváhal Vorpatril. „Ale nezradí Barrayar. Jestliže nepředstavujete hrozbu pro Císařství, nemusíte se ho bát. Nejspíš.“

	Byerly střelil po Ivanovi nevěřícným pohledem. „Na čí straně vlastně jsi?“

	„Vím, že už ses párkrát zmýlil. Živě si vzpomínám na to, jak jsem párkrát zachraňoval krk tobě a tvému hraběcímu bratránkovi, a to dost spektakulárně. A co za to mám? Mám za to nějaký vděk? Nebo snad…“

	Byerly se přikrčil a řekl: „Dostal jsi práci.“

	To ho z nějakého důvodu uklidnilo. „Hm.“

	Byerly si zamnul krk, zdvihl oči a upřeně se na Tej podíval. „Dobrá, stojí to za vaše jméno.“ Nadechl se. „Já jsem agent Císařské bezpečnosti. Moje specializace je kasta vznešených Vorů obvykle kolem Vorbarr Sultany. Momentálně jsem pryč ze svého stálého působiště, protože ti, které sleduji, jsou zde a mají na svědomí rozhodně nelegální, zločinné a potenciálně velezrádné zločiny.“

	Tej zavrtěla hlavou. „Ti, co jdou po nás, nejsou Barrayarané.“

	„Já vím. To jsou ti, kteří se paktují s těmi, co sleduji já. To, že vás pro ně našli, byla laskavost, dárek.“

	Vorpatril se zamračil. „Hele, tak takhle jsi jim dokázal, jak jsi užitečný?“

	Byerly pokrčil rameny.

	„Proboha, By! Co kdyby se ten únos zdařil?“

	„Myslel jsem si, že by to v každém případě byla možnost získat zajímavé informace,“ připustil Byerly, náhle zahnaný do kouta. „V každém případě by je únosci nedokázali vyvézt ven z Císařství. Ale pokud mi Tej a Rish dokážou říct něco víc o svých, hm, nepřátelích, tak získám víc, než jsem očekával. Ačkoliv to může mít další následky… no…“ A velmi váhavě dodal: „Díky, Ivane.“

	„Tady nejde jen o můj život,“ řekla pomalu Tej. „Jde o život i Rish.“

	Byerly řekl: „Takže obchoduji se dvěma společníky? Jestli mě – jak že se to říká na Jacksonu – vykouří ven, tak se přijde i na ně. Vidíte, že i já mám své závazky.“

	Tej napadlo, že tenhle rozhovor právě poskytl barrayarskému agentovi velmi dobré důvody, aby udržel jak ji, tak Rish co nejdál od jejich nepřátel a možného výslechu. Byl to dobrý obchod. Nebo je může nechat zabít, ale necítila z něj žádný takový záměr. Podívala se na Rish, která je pozorně sledovala všemi svými citlivě zostřenými smysly. Říká nám pravdu? Rish krátce kývla. Pokračuj. Zatím ano.

	Dobře, tenhle muž platí informacemi. Rish to určitě ocenila.

	Tej polkla. „Tak dobře.“ Hrdlo se jí stáhlo, jako při prudkém alergickém záchvatu. „Moje celé jméno je Akuti Tejaswini Jyoti ghem Estif Arqua. Moji rodiče jsou – byli – Shiv a Udine ghem Estif Arqua. Baron a baronka Cordonah.“

	Vzhlédla, aby si ověřila účinek toho, co řekla. Byerly opět nasadil nečitelný výraz, jako by se uzamkl. Vorpatrilova tvář se usmívala. Kdysi dávno měla oblíbenou hračku, chlupatého medvídka, kterého ráda objímala a jehož oči měly stále stejný skleněný výraz. Necítila teď ovšem žádnou potřebu objímat Barrayarana.

	
KAPITOLA 5

	Ivanovi jako by se z hlavy vypařily všechny myšlenky a tak první, která ho napadla, vyslovil nahlas: „Jak může mít dívka takhle dlouhé jméno?“ A jak se asi píše?

	Tej – Ivan teď chápal, proč ta krátká přezdívka – pohodila netrpělivě hlavou. Mávla rukou, jako kdyby odmítala – co? „Když jsem se narodila, můj otec měl knihu – odkud, to nevím. Deset tisíc původních dětských jmen ze Staré Země, jejich význam a geografický původ. Nedokázal si vybrat. Moje sestra se jmenuje Stella Antonia Dolce Ginevra Lucia, ale když jsem se narodila já, už se trochu vyřádil.“ Po chvilce dodala. „Říkali jsme jí Hvězdo.“

	„Takže… nejste jedináček?“ zeptal se By. „Nejste dědička klanu?“

	No, to byla dobrá otázka. A příšerná představa.

	Tej si Byerlyho chladně změřila. Čekala snad něco na výměnu?

	„Já sám jsem jedináček,“ podotkl Ivan.

	„Já vím.“

	„Jak?“

	„Vyhledala jsem si o tobě informace na terminálu. A vím, že jsi ten, kdo říkáš, že jsi.“ Na Byerlyho se zamračila: „Co bych asi našla o vás?“

	„Nic moc. Jsem potomek nepříliš významné větve své rodiny.“ Očima zalétl k Rish, která svýma špičatýma ušima velmi pozorně poslouchala. „Vlastně mě, technicky vzato, vydědili, ale to bylo spíš takové prázdné gesto mého otce.“

	„Myslím, že má mladší sestru,“ doplnil Ivan. „S tou jsem se ale nikdy nesetkal. Tuším, že se vdala a žije někde na Jižním kontinentu, že?“

	By se pomalu přestával usmívat. „Je to tak.“

	„Nemá smysl tajit něco, co nám stejně kapitán Morozov řekne,“ poradil Ivan Tej. Celá tahle hra na výměnu informací se mu moc nelíbila, byla příliš jacksoniánská a ne moc přátelská. „Stejně jako cokoliv, co je vlastně veřejná informace, nebo co se dostane do zpráv.“ A ještě pravděpodobně něco navíc. Ivan teď litoval, že se trochu nezdržel a nevyzvěděl toho víc. Ale to by musel začít odpovídat na nepříjemné otázky, jako například Kolik záhadných žen schováváš ve svém bytě, Ivane?

	Tej si štíhlou snědou rukou promnula oči. „Jsem druhá nejmladší. Můj nejstarší bratr byl dědic klanu, ale prý ho zabili. Určitě vím, že se moje dvě starší sestry dostaly ven z jacksoniánského místního vesmíru, ale co s nimi bylo dál, nevím. Můj druhý bratr… odešel už dávno.“

	„Jak jste utekly vy?“ zeptal se By.

	Tej pokrčila rameny: „To bylo naplánované odjakživa, všechny děti měly plán, co udělat v případě nebezpečí. Trénovali nás na to. Když někdo vyslovil určité heslo, nesměli jsme se na nic ptát ani odmlouvat ani zdržovat, prostě jsme museli jít s tím, kdo přišel. Už se to jednou stalo, před pár lety. Dostali jsme se tehdy na stanici Fell, než se situace obrátila. Myslela jsem, že to teď bude stejné.“

	„Takže jste nebyli na stanici Cordonah, když, ehm, byla násilně zabraná cizím vedením?“

	„Myslím, že se Hvězda dostala ven v poslední minutě, ale my všichni jsme byli pryč dlouho předtím. Evakuační plány byly vždycky dokonalé.“ Polkla, očividně při nějaké vzpomínce. „Všechno jsme se pak dozvěděly ze zpráv, i když těm se nedá samozřejmě zcela věřit.“

	„Stalo se to už dvakrát,“ podotkla Rish. „Přece si to musíš pamatovat?“

	„To byl ten výlet, když mi bylo šest? Vážně? Nikdo mi neřekl, co to mělo znamenat. Jen že jedeme někam na návštěvu.“

	„Chtěli jsme, abys byla klidná.“

	„Cože? Vždyť tobě nemohlo být víc než patnáct.“ Otočila se k Ivanovi a vysvětlila: „Rish mě často hlídala, když jsem byla malá, když zrovna netrénovala a neměla jiné úkoly od baronky.“

	Ty oslovuješ svoji matku baronko? No, ta vysoká žena na Morozovově obrazovce vypadala dost oficiálně, určitě byla víc krásná než vlídná. Ten muž… se nedal příliš odhadnout.

	„Takže Rish je tvoje určená ochránkyně?“ zeptal se By.

	Tej zavrtěla hlavou. „Měly jsme skutečného strážce. Ten už je nejspíš taky mrtvý. To bylo na stanici Fell. Skoro jsme se odtud nedostaly.“

	Takže ten muž vykoupil jejich útěk smrtí? Nejspíš ano, podle toho, jak se jí chvěl hlas, a podle chladného pohledu Rishiných očí. Ale pokud Rish není její bodyguard, kdo vlastně je? Ivan se na ni podíval a zeptal se jí napřímo: „Jsi tedy doopravdy Služebnice?“

	Zlaté obočí se zdvihlo: „Co mi za tu informaci nabízíš?“

	Ivan uhnul pohledem. „Myslím, že je řada na Byerlym.“

	Ten si ho podrážděně změřil, ale Ivana to nechalo chladným.

	„Vlastně si myslím,“ pokračoval Ivan, „že mi dlužíš hromadu informací, Byerly. A to dřív, než na to zase doplatím. A nebudeš mi říkat, že jsem idiot, když se ani neobtěžuješ mi dát pořádné informace do začátku!“ Až se z té řeči zadýchal a By přece jen trochu poposedl. Fajn. Pokud musí křičet, aby ho poslouchali, možná by měl začít. „Takže jména, Byerly!“

	Byerly se zatvářil, jako kdyby si raději dobrovolně vyrazil pár zubů a podal mu je. Nicméně při pohledu na zamračené tváře žen si zamnul čelo a začal: „Tak dobře, Ivane. Znáš Theo Vormerciera?“

	„Málo. Nepatří k mým známým.“

	„Přesně. Nedávno přišel o možnost velkého dědictví, protože se jeho stárnoucí strýc, Hrabě Vormercier, znovu oženil a začal si pořizovat děti.“

	„Vážně? Tedy, slyšel jsem od matky o té svatbě, ale myslel jsem, že jeho žena není o tolik mladší.“

	„Samozřejmě pomohla technika. Použili umělé oplodnění a děložní replikátor. Slyšel jsem, že už mají chlapečka s naprosto čistým genetickým skenem a další prý je na cestě,“ uculil se Byerly. „Třeba i tvoje matka a starý Illyan by mohli…“

	„Ne,“ řekl Ivan rozhodně. Ne že by to jedna tetička nenavrhovala, jak jí ostatně velela její beťanská povaha. Podíval se na Tej, která poslouchala pozorně, i když trochu zmateně. „Mluvil jsi o Vormercierovi.“

	Byerlymu se pobaveně zablesklo v očích. Kývl a pokračoval: „Theo se dlouho živil z vlastních prostředků, což nebylo nijak valné. Řekněme, že ho tento vývoj událostí zaskočil. Mezitím začal jeho mladší bratr pracovat v armádě, na pozici zásobovacího důstojníka orbitální stanice Sergyarské letky. I očekávání jeho bratra Rogera, i když mnohem skromnější, bylo stále o dost větší než realita. A asi před rokem se Theo vydal za ním na návštěvu. A očividně si spolu vážně promluvili.“

	„Sergyarské letce velí komodor Jole,“ podotkl Ivan. „A navíc ještě… hm. To není dobré místo na hry.“

	„Nepochybně je hráli s maximální opatrností a důvtipem. Roger začal v malém, krádeží prošlého vojenského vybavení a zásob, které měly být zničeny. Což je naprosto pochopitelné pokušení. Jenže malé vedlo k velkému, malé kontakty k větším a další akce už byly mnohem ambicióznější.“

	„Jak jsi to z Vormerciera dostal? Dal jsi mu tajně fastpentu?“

	„Trocha alkoholu a touha se pochlubit, Ivane, dělají divy. A také trocha trpělivosti a hroší kůže z mé strany.“ By si povzdechl. „Spiklenci si práci hezky dělí. Roger se stará o nakládku. Theo pere špinavé peníze. Takže se nedají vysledovat ke skutečným zlodějům. Náklady odcházejí ze sergyarské orbity na stanici Pol, kde si je přeloží na nebarrayarské lodi a zmizí. Peníze přicházejí z neznáma do rukou komarrského kontaktu, který má zřejmě několik legálních způsobů, jak je předat Theovi, ten je převádí na Barrayar a dále investuje. O mnoho později se u něj zastavují jeho pěšáci a dostávají výplatu, pod různými záminkami. Ale stejně jako mnoho hráčů, ani bratři Vormercierovi se nehodlají řídit moudrým heslem V nejlepším se má přestat “

	„To říkával můj otec,“ podotkla Tej.

	Byerly souhlasně pokývl a pokračoval. „A navíc se zdá, že i staré rčení, že mezi zloději není žádná čest, také sedí. Mám důvod si myslet, že Theo čerpá z peněz, které má ve správě. V každém případě nebyl příliš nadšen, když měl vzít svou jachtu a svého parťáka – tedy mě – na Komarr na výlet k solárnímu zrcadlu. A zároveň vyzvednout platbu za dodané zboží. Naneštěstí pro Thea nebylo zboží doručeno. Loď se nečekaně zdržela na komarrské orbitě a nestihla schůzku na stanici Pol. Myslím, že v tom měli prsty vaši lidé, Ivane?“

	Ivan stiskl rty a hvízdl. „To musela být loď Kanzian. Je to jediná sergyarská loď v místním systému. Vorští Jezdci ji zadrželi kvůli inspekci. Desplains rád dělá takovéhle přepadovky, i když to pro Joleho až takové překvapení asi nebylo. Nejspíš mu to příště nějak vrátí.“

	Byerly spokojeně přikývl, jako kdyby mu do skládačky zapadl další dílek. „Zatímco Theovy kontakty zůstaly poměrně klidné, Theo je nervózní. Kontakty mu odmítly zaplatit předem, protože zboží nebylo dodáno, ale naopak mu nabídly poměrně velkou sumu za tvé dva současné hosty.“ Byerly kývl směrem k oběma ženám. „A protože žebráci si vybírat nemohou, Theo okamžitě souhlasil a pověřil mě tím úkolem, no, a to nás dostalo sem.“

	By zmlkl, jako kdyby čekal na potlesk, a zatvářil se trochu zklamaně, když viděl jen tři upřené pohledy. „Zjistit jméno Theova komarrského kontaktu byl pro mě trochu oříšek, ale ne takový, aby omluvil mé zvýšené náklady. Jenže, jak by vám Ivan nepochybně vysvětlil ve vojenské hantýrce, nejlepší způsob, jak zabrat červí díru, je obsadit oba konce.“ Rozhodil ruce a pak spojil špičky prstů obou rukou v oblouček. „Kdyby se někdo dostal k těm neznámým lidem za stanicí Pol, mohlo by se podařit chytit do pasti všechno mezi nimi a Komarrem.“ S neskrývaným zájmem se podíval na Tej a Rish. „Myslíte, že ti, kdo vás tak pronásledují, jsou ze syndikátu, který zničil váš klan?“

	Tej zaťala ruce v pěst: „Prestene? Já… nevím. Možná. Nebo to může být kdokoliv jiný, kdo by si chtěl vysloužit odměnu.“

	„Je na vás nějaká vypsaná? Proč by vás chtěli zpátky? Podle toho, co říkáte, o to mají opravdu velký zájem.“

	Tej stiskla rty a pokrčila rameny. „Rish je jednou z Klenotů a dala by se využít jako zřetelné znamení vítězství klanu Prestene nad klanem Cordonah. Natož kdyby se jim podařilo získat je všechny. Já jsem pro ně možná hrozba, která se jednoho dne může objevit a třeba je zničit a získat klan zpátky. Možná se příliš dívají na holovizní seriály.“

	„A jste možná hrozba? Chcete se pomstít?“

	„Nikdy jsem se nechtěla stát baronkou. Jediné, co chci, je získat zpátky rodiče a bratra.“ Skousla rty. „Což se nestane.“

	Byerly se obrátil k Rish. „Takže… jste Služebnice?“

	Prohlédla si ho a kývla na znamení, že souhlasí s tím, že informace je dostatečná. „Byla jsem jednou z dětí, které baronka vytvořila. Po tom ohrožení před lety z nás sejmula veškeré závazky loajality. Baronka vždy říkala, že nechce, aby její Klenoty trpěly nebo zemřely, pokud by ona sama měla zemřít.“

	„To jsem nevěděla,“ řekla překvapeně Tej.

	Rish udělala rukou graciézní gesto, o kterém Ivan netušil, co mělo znamenat. „Bylo ti šest.“

	„Tak proč jste neodešli?“ zeptal se By.

	Rish zdvihla bradu a zadívala se na něj spatra, což fungovalo tím spíš, že byl menší postavy než ona. „Neříkal jste, že vás vydědili? Proč jste neodešel z Císařství?“

	By rozhodil dlaně, jako že argument uznává. „Dobrá, jaké další úkoly jste plnili pro baronku Cordonah? Tedy kromě hlídání dětí.“

	Rish si položila prst na ústa a zvláštně se usmála. „Dělali jsme živé sochy.“

	„Jakže?“

	„Při recepcích nás baronka rozesadila v místnosti a my jsme zaujímali různé pózy a nějakou dobu jsme v nich setrvávali. Po chvíli se hosté začali chovat, jako kdybychom byli skutečné sochy. Nikdo z nich si neuvědomil, jak dokonalý máme sluch. Nebo paměť. Soutěžili jsme mezi sebou o to, kdo přinese baronce večer nejcennější informace.“ Zkoumavě se na Byerlyho zadívala. „Myslím, že vy přesně chápete, jak to funguje. Jak lidé ztrácí zábrany v hovoru, když vás považují za neškodného. Že?“

	By váhavě, ale uznale přikývl.

	„Takže co to znamená?“ zeptal se Ivan.

	By zdvihl obočí. „To je od tebe dost filozofická otázka.“

	„Ne, já myslím to jméno.“ Ivan ukázal na Tej. „Aj-Tejas-atakdále. Ta jména z knihy.“ Pak dodal na vysvětlenou: „Ivan znamená ve staré ruštině Jan. Ale nevím, co znamená Jan.“

	Tej se zatvářila velmi zvláštně, ale odpověděla – možná stále ještě jako výměnou za informace? „Akuti, princezna, Tejaswini, záře, nebo snad inteligence, nevím přesně – Jyotti, plamen. Nebo světlo.“

	„Princezna zářící plamen,“ zkusmo pronesl Ivan.

	O tu výslovnost v původním znění se pokusí později. Nebo princezna jasné světlo. V každém případě Princezna.

	„Tvůj otec si musel myslet, že jsi výjimečná, že?“

	Tej polkla a odvrátila oči, jako by ji něco zaujalo na opačném konci místnosti. Odpověděla školským hlasem: „Zeměpisný původ je prý z jižní Asie. Jméno Hvězdy je z jižní Evropy nebo snad Jižní Ameriky, prostě něco jižního. Nikdy jsme se o historii staré Země moc nezajímali.“

	„Takže co znamená jméno Vorrutyer?“ zeptala se Rish Byerlyho, zřejmě aby dala Tej čas na to, se vzpamatovat.

	Byerly se při té otázce překvapeně posadil, nebo ho možná překvapilo, že se na to zeptala právě ona, ale pohotově odpověděl: „Původ předpony Vor je předmětem mnoha diskusí, ale s určitostí se ví pouze to, že se objevila v Dobách Izolace a začala se používat výhradně pro kastu tehdejších válečníků. Na druhé straně celkem s jistotou víme, že Rutyer je zkomolené pozemské německé Rutger. “

	Tej, která se už mezitím vzpamatovala, se zeptala také: „A co tedy znamená Vorpatril?“

	Ivan si odkašlal. „Nevím jistě. Někdo říká, že to pochází z angličtiny, někdo, že z řečtiny nebo z francouzštiny, snad zkomolením slova patros či nějakého podobného slova. Mnoho barrayarských jmen se během těch století zkomolilo, poté co první osadníci zůstali odříznutí. Nebo došlo k jejich zkrácení – jako Serg byl původně Sergej, Padma byla Padmakar a Xav je zkratka jména Xavier.“

	„Jistě jména časem mutovala,“ řekla Tej a pak se zarazila při pohledu na planoucí pohledy Byerlyho i Ivana. „Proč se tváříte, jako kdybyste spolkli brouka? Vždyť takhle to bylo. Mutace je vlastně kopírování chyby. To ví přece každý.“

	„Už nikdy“ řekl Ivan přísně, „nepoužívej tenhle termín před Barrayaranem. Nazvat někoho mutantem je smrtelnou urážkou. I když mluvíš jen o jeho jménu.“

	„Aha.“ Tej se zatvářila zmateně, ale odpověděla přátelsky: „Dobrá, když to říkáš.“

	By se podíval na čas na svém komunikátoru a tiše zaklel. „Musím už jít. Už mám zpoždění.“ Prsty si prohrábl vlasy a postavil se. Očima přelétl Ivana, Tej i Rish. „Tady je vám asi stejně dobře jako kdekoliv jinde, že?“

	„Jak dlouho tu ještě budou muset být?“ zeptal se Ivan.

	„Nevím. Den, dva, tři? Původně jsem tuhle hru chtěl hrát co nejdéle a doufal jsem, že se dostanu ještě dál než jen ke kontaktu Thea. Sice mi to jde, ale musíme to ukončit. A pak se budu muset ztratit, pokud si chci udržet své utajení a živnost. A pokud si chci zachránit kůži. Takže adieu, přátelé, než se opět setkáme.“

	Mávl rukou v gestu, které tentokrát neimitovalo pozdrav Císařské bezpečnosti, a vyšel ze dveří. Ivan ho vyprovodil.

	V chodbě mu By tiše řekl: „Jestli se něco zvrtne, budeš asi muset ty dvě ženy odvést k Morozovovi.“

	„Nebudou souhlasit. Nevěří Císařské bezpečnosti.“

	By pokrčil rameny: „Morozov s nimi může určitě uzavřít nějakou dohodu. Císařská bezpečnost jim ráda dá mnohé za to, co jim budou chtít říct o tom jejich syndikátu.“

	„Nebo z nich dostanou i to, co říct nechtějí.“

	„O tom si můžeme promluvit později.“ By odkráčel spěšným krokem pryč.

	Ivan zavřel dveře, přesvědčil se, že je zamčeno, a vrátil se do obýváku, kde se dohadovala Tej s Rish o tom, která z nich půjde první do koupelny, než půjdou spát. Ivan se podíval na čas a otřásl se, když si uvědomil, jak málo hodin zbývá do komarrského úsvitu. Tyhle krátké dny nesnáším.

	„Je to zvláštní člověk,“ řekla Rish a podívala se ke dveřím, kterými odešel Byerly.

	„Nejsi první, kdo si toho všiml,“ odtušil chmurně Ivan.

	„Jak se k téhle práci dostal?“

	Ivan si pomyslel, jak to, že ho ta otázka nikdy nenapadla. „Netuším. Není to nic, na co by tihle chlapíci rádi odpovídali. Myslím, že mu bylo dvacet, když se přestěhoval do Vorbarr Sultany. Jeho rodiče žili na západním pobřeží kontinentu. Pár let se tam potloukal, než jsem zjistil, že pracuje pro Císařskou bezpečnost. To, že ho rodina vydědila, nebylo žádné překvapení – tedy pro toho, kdo ví něco o rodině Vorrutyerových. Celá ta jejich rodina je… ehm… tak trochu asociální.“

	„Aha,“ řekla Rish a odešla do té koupelny.

	Ivan se znovu posadil a díval se, jak Rish odchází. Ten gauč by mu ke spaní stačil, jen kdyby ho lidi pár hodin nechali spát… pak se zeptal Tej: „Takže to byla tvoje chůva.“

	Tej se tiše zasmála. „Nevím, jestli se k té práci vlastně přihlásila dobrovolně. Já jsem se na ni přilepila jako klíště. Všechny Klenoty mě fascinovaly už odmalička. Často jsem je sledovala při tréninku a chtěla jsem, aby mě také učili.“

	„Jaký vlastně prováděli tanec?“

	„Hm, vlastně jakýkoliv. Učili se všechny styly a dovednosti a snažili se z nich sestavovat nové kombinace. Chtěla jsem se stát jednou z nich a chtěla jsem skutečně tančit – víš, vystupovat s nimi. Ale puberta se mnou bohužel dost nešťastně zatočila.“

	Naopak, napadlo Ivana, puberta jí hodně prospěla. Udržel se, aby to neřekl nahlas, a místo toho řekl jen: „Jak to?“

	„Nejlepší tanečníci jsou všichni velmi štíhlí a malí, ale hodně silní a pružní. Jako Rish. Když mi bylo čtrnáct, tak už bylo jasné, že budu postavou po otci. Naopak všechny moje sestry jsou po mé matce, tenké jako proutek. Já jsem prostě vyrostla příliš do výšky, postavu mám moc mohutnou a těžkou… a to i v horních partiích.“ Pohrdavě si sama nad sebou odfrkla, čemuž Ivan moc nerozuměl. „V patnácti bohužel všichni viděli, že nikdy nebudu tančit tak jako Klenoty, i kdybych se utrénovala. Tak jsem toho nechala.“

	„Vzdala jsi to?“ zeptal se Ivan. „To je špatné. Jen proto, že někdo jiný je přirozený talent, to přece neznamená, že ty jsi idi… tedy, ehm…“ Ehm. „Neznamená to, že bys…“ Snažil se najít slova. „Že by ses měla stáhnout.“

	Přestala se usmívat. „Moje sestra Hvězda říkávala, že chci s Klenoty tančit jen proto, abych byla středem pozornosti. Nejspíš měla pravdu.“ Unaveně se postavila a šla vystřídat Rish do koupelny.

	Zapomněla se zeptat na něco na oplátku. Ivan se na ni díval, jak mizí ve dveřích, a hlavou mu letělo: Já myslím spíš…, žes chtěla tančit, protože jsi chtěla tančit.

	~

	Tej spala.

	Zdálo se jí, že běží klikatými chodbami vesmírné stanice a za ní se pohybuje bezejmenná hrozba. Klenoty před ní kličkovaly zleva doprava a v barevných záblescích rudé, zelené, modré, obsidiánové a zlaté i bílé vířily ve fantastických figurách vzduchem, ale než je dostihla, chodba byla tichá a prázdná. Běžela dál.

	Otevřely se dveře ve zdi a zevnitř sykl hlas: „Rychle, schovej se!“

	Byl to kapitán Vorpatril. Na sobě měl svou zelenou důstojnickou uniformu oblečenou přes kostým medvídka. Na prsou se mu křižovaly pásy s náboji a v ruce držel obrovskou zbraň, snad plazmovou pušku. Nebo to byla vodní pistole? Zašklebil se na ni zpod medvídkovské kápě. Zbraň pak zmizela a začali se líbat a chvíli to byl vlastně docela pěkný sen. Líbal skvěle, nestyděl se, ale zároveň nebyl příliš invazivní, nesnažil se předvádět. Jen ji líbal, pevně a krásně. Tej si pomyslela, tohle si musím zapamatovat, až se probudím…

	„Chci se tě dotýkat,“ zašeptala, když se od sebe odtrhli. „Tvoje pleť je bledá, že? Je hladká, nebo máš chlupy? Jsi bledý všude? Máš stříbrné žíly jako Perla?“ Kde je vlastně Perla…?

	„Ukážu ti to,“ zaculil se a rozepnul na kostýmu zip od krku dolů. Zmizel jak kožich, tak kůže a Tej uviděla jen lesklé rudé svaly, bílé šlachy a tenké modré žíly.

	„Ne, ne všechno, jen ten kožich!“ vykřikla v hrůze Tej a odskočila. „Kůži ne!“

	„Cože?“ zeptal se jí Vorpatril udiveně. Podíval se na sebe a výraz údivu na jeho tváři vystřídal výraz hrůzy, protože se mu na prsou objevila černá spálená skvrna po zásahu plazmometem. Ucítila pach spáleného masa a kouř jí zastřel oči a pak už to nebyl Vorpatril, ale jejich nešťastný průvodce Seppe, na stanici Fell…

	Tej vyjekla a probudila se. Byla v posteli ve tmavém Vorpatrilově bytě. Rish ležela nehybně vedle ní, spala, nehýbala se a i ve spánku vypadala elegantně. Tej se jí chtěla zeptat, kam zmizely Klenoty, ale samozřejmě to nebylo možné, lidé přece nemívají stejné sny. Tej by ty svoje také nikomu nepřála.

	Ještě že jsem se probudila… Začátek a konec tohoto snu se jí teď velmi často opakoval, asi proto, že ho nedávno prožila. Ten polibek jí nicméně rozechvěl až do morku kostí. Až do klína. Hm, to už mě dlouho nenapadlo…

	Zaslechla tichý šumivý zvuk a nakonec pochopila, že je to sprcha. Pak šumění přestalo a z koupelny bylo slyšet jen tiché šustění, jak se někdo oblékal. Po chviličce zasyčely otevírané dveře, ale kapitán zřejmě ještě předtím v koupelně zhasl světlo. Asi aby nerušil spící hosty? Nebo kvůli něčemu méně slušnému, napadlo ji, když poslouchala jeho bosé kroky.

	Otevřela oči, otočila se a uviděla jeho stín. Byl znovu oblečený do své uniformy. Žádný medvědí kostým. Jeho kůže také byla tam, kde měla být. Cítila jeho trochu vzrušenou vůni, překrytou vůní mýdla a depilačního krému. Její pach určitě také nesl stopy vzrušení, ale Rish naštěstí spala a nemohla jí to předhazovat.

	„Co se děje?“ vydechla.

	„Ach,“ zašeptal. „Omlouvám se, že tě budím. Vyrážím do práce.“

	„Ještě je tma.“

	„Jo, já vím. Zatracený krátký den. Mám dnes večer přinést něco speciálního?“

	„Cokoliv,“ řekla sebevědomě.

	„Dobrá. Budu se snažit přijít tentokrát včas. Ale nikdy nevím, co se může stát, tak prosím nepanikař, když dorazím pozdě. Zamknu vás tady.“ Po špičkách začal odcházet.

	„Kapitáne Vorpatrile!“ Nevěděla vlastně, co mu chtěla říct, ale stále ještě cítila pach spáleného masa ze svého snu. „Opatrně.“

	Odpověděl jí trochu nechápavě: „Hm… jistě.“

	Dveře ložnice se za ním zavřely. Slyšela ho ještě v kuchyni a pak zasyčení vstupních dveří a potom… potom bylo v bytě ticho.

	Tej se znovu svalila na postel a doufala, že se jí tentokrát nebude nic zdát.

	~

	I přes všechny ranní potíže se Ivanovi podařilo přijít na komarrské velitelství včas, půl hodiny předtím, než dorazil jeho nadřízený. Ačkoliv se Desplainsovi velmi často dařilo Ivanovi tuhle radost kazit tím, že nečekaně přijížděl dřív. Ivan uvařil kávu, posadil se u svého zabezpečeného terminálu, ušklíbl se a zapnul ho, aby zjistil, jaká pošta admirálovi přišla od té doby, co byl naposledy v práci.

	Ivan si tenhle první úkol – tedy první po té kávě – překřtil po svém. Připadalo mu, jako kdyby otevřel dveře a zjistil, že mu doručovací služba nechala přede dveřmi ohromnou hromadu krabic s nápisem „různé“. Ve skutečnosti všechny nesly označení „důležité!“, ale pokud bylo skutečně všechno označené jako důležité, mohl Ivan s klidným svědomím předstírat, že ten nápis vlastně znamená různé.

	Každá krabice obsahovala něco z následujících možností: živé, jedovaté a velmi čilé hady, kteří se snaží z krabice uniknout. Klidné jedovaté hady. Nejedovaté hady. Mrtvé hady, nebo věci, které vypadaly jako hadi, ale byli to jen velcí slizcí červi. Ivanovou ranní povinností bylo otevřít každou krabici, určit každý druh, náladu a přepočítat jedové zuby a pak je roztřídit podle skutečné důležitosti.

	Jedovatí a čiperní hadi mířili přímo k Desplainsovi. Klidné hady setřídil podle velikosti na později. Mrtvé hady a červy vracel odesílatelům s různými poznámkami a zpáteční adresou Kancelář admirála Desplainse. Poznámky bývaly částečně vysvětlující až po jízlivé. Záleželo na tom, jak moc byl odesílatel schopen se se svou zvířenou vypořádat. Ivan měl k dispozici Desplainsovy poznámky a bylo jeho zodpovědností – a někdy i potěšením – připojit ke každé zprávě správnou odpověď.

	Jak očekával a zároveň se bál, dorazil i přepis jeho včerejší výpovědi, samozřejmě, s přídomkem důležité. A těch jedovatých čiperných hadů bylo bohužel dnes překvapivě žalostně málo.

	Po krátkém zápasu se svým svědomím umístil Ivan přepis mezi složku klidných hadů, ačkoliv v té ji umístil až na samé dno. Desplains byl ten nejrozumnější šéf, pro kterého Ivan kdy pracoval, a Ivan si přál nechat ho v klidu co nejdéle. Nejlépe navždy. Takže občas před admirálem nechal provalit něco triviálního, ale zároveň závažného, jen aby mu zvedl náladu, a dnešek se zdál na tuto taktiku velmi vhodný. Ivan stále ještě hledal, co by mu mohl předhodit jako návnadu, když Desplains vtrhl do kanceláře, nalil si kávu a zamumlal: „Jaký je dnešní výběr plazů, Ivane?“

	„Všechny druhy, pane.“

	„Výborně.“ Desplains usrkl životadárné, čerstvě uvařené kávy. Ivan si vzpomněl, že jakýsi slavný důstojník kdysi řekl: Císařský důstojník by mohl vyhrát válku bez kávy, ale raději by ji měl. „Jak šel včera ten pohovor s místní bezpečností?“

	„Umístil jsem přepis do složky tři, pane.“ Složka tři byla oficiální označení krabice s klidnými hady, protože občas Desplains potřeboval cizí výpomoc v případech, kdy Ivan čerpal dovolenou nebo byl nemocný, a zkratky se dočasným brigádníkům vysvětlovaly dlouho a složitě. „Nejspíš si ho budete chtít časem přečíst.“

	„Přesně.“

	„Za půl hodiny máte schůzku u komodora Blanca,“ připomněl mu Ivan. „Mám pro vás přípravu.“

	„Výborně. Vzbuďte hady.“

	Ivan stiskl tlačítko Odeslat. „Máte to tam.“ Desplains na pozdrav pozdvihl hrnek kávy a zmizel ve své kanceláři.

	Ivan si zameditoval na téma, jak by nikdy nechtěl být povýšen na admirála. Představil si, jak na svém stole každé ráno najde klubko syčících jedovatých hadů. Možná, kdyby mu takové povýšení hrozilo, možná by se dalo vystoupit z armády. Tedy pokud by se mu podařilo dožít se takového věku bez toho, aniž by se dostal před válečný soud, což by rozhodně záleželo naopak na jeho pochybné schopnosti vyhýbat se příbuzným z Císařské bezpečnosti, kteří by mu mohli dát darem takového… hroznýše. Třeba takového modrého, se zlatými žilkami.

	Sklonil se k terminálu a odeslal stručnou odpověď na Císařskou bezpečnost Komarru: Kancelář admirála Desplainse. Důležitá zpráva přečtena a datové razítko. Zadržte nedokončené shrnutí.

	
KAPITOLA 6

	„Tej, prosím, nechoď tak blízko,“ napomenula ji podrážděně Rish. „Jsem z tebe nervózní.“

	„Já jen vyhlížím Ivana Xava.“ Pevně uchopila zábradlí balkónu a naklonila se dolů, aby dobře viděla na večerní ulici dole. Už několikrát si myslela, že jde, když zahlédla tmavovlasého muže v zelené uniformě, jak vystupuje z bublinového vozu a vydává se jejich směrem, ale žádný z nich nebyl kapitán. Buď byli příliš staří, příliš mladí, příliš robustní nebo příliš štíhlí a žádný z nich neměl jeho typickou houpavou chůzi. Také žádný z nich nenesl krabici. „A navíc doufám, že přinese něco k večeři.“

	Rish si založila ruce na prsou: „Kdyby tohle baron s baronkou věděli, mohli by ti zařídit celou armádu nápadníků, co by se o tebe starali, namísto shánění vysokých kontaktů v klanu.“

	Tej pokrčila rameny. „Nikdy jsem nechtěla významné kontakty. Na to si potrpěla Hvězda, Holoubek a Erik. A baronka taky. Měla jsem za to, že už je dost Arquů, co se snaží budovat obchodní impéria. Rodinné večeře se měnily v obchodní porady.“ Tej se už dávno vzdala pokusů bavit se u jídla s rodinou o něčem jiném než o obchodě a už vůbec ne o svých nevýznamných zájmech. Jelikož nechtěla mluvit o plánech na rozšíření klanu, nikoho to nezajímalo.

	Holoubek, která se oficiálně jmenovala Mercedes Sofia Esperanza Juana Paloma, byla druhou ze starších sester Tej. Narodila se ještě dřív, než baronka přemluvila svého muže, aby se ve své zálibě ve starých jménech držel trochu zpátky, nebo mu možná pak tu knížku schovala, kdo ví? Baronka jí vždy říkala Mercedes, otec jí od doby, kdy se naučila mluvit – a pokud si Tej pamatovala, bylo to brzy a od té doby už nikdy mluvit nepřestala – říkal Chytrolín, jako odkaz na jméno Sofia. Jakmile však její sourozenci zjistili, že Paloma znamená holub, byla její přezdívka v zásadě jasná. Jen Erik si ji pak ještě přetvořil na holubinku, čímž ji vždycky dokázal spolehlivě nadzvednout.

	Dostala ses odtamtud, Holoubku? Podařilo se ti zmizet a ukrýt? Nebo se ti útěk zkomplikoval tak jako mně? Její sestry se k Tej chovaly tak, jak se normální adolescentní sestry chovají k mladším sourozencům, ale přesto se o ně bála celým svým raněným srdcem. Erik… věděla, že Erik se pryč nedostal, nevěděla ale, jak to s ním bylo, což se stávalo pravidelným zdrojem jejích nočních můr. Zemřel v boji? Chytili ho a popravili? Mučili ho? Ať to bylo jakkoliv, teď už ho nic nebolí a nemusí za nic bojovat. Po všech těch měsících došla Tej k tomuto chladnému závěru. Amiri… její prostřední bratr Amiri byl, pokud věděla, v bezpečí. A jeho těžce vydobytý nový život já rozhodně nezradím. I když tohle slíbila jen sama sobě.

	Postavila se a vyklonila se přes balkón tak, až Rish, která se opírala o zeď, poděšeně vyjekla. „Hele, tamhle jde! A nese toho spousty!“ Tej se dívala, jak Ivan Xav dlouhými kroky přichází k jejich budově, dokud jí nezmizel z očí. Když se pak vrátily dovnitř, Rish bezpečně zamkla dveře.

	Vorpatril vpadl do bytu s večeří a s taškami plnými nakoupených potravin a vesele je vyskládal na stůl. Rish se mezitím zmocnila krabic s logem restaurace a prostřela stůl.

	„Dnes máme barrayarskou řeckou kuchyni,“ vysvětlil oběma ženám. „Dalo mi docela práci to sehnat. Jeden z kolegů mi pak dal tip. Vede ji barrayarský seržant řeckého původu, který se přiženil na Komarr a odešel sem do důchodu a otevřel si restauraci. Má prý být výborná – no, však uvidíme.“

	„Barrayaran řeckého původu?“ zeptala se udiveně Rish.

	„Řečtina je nejmenší jazyková národnost na Barrayaru,“ vysvětli jí. „První osadníci vlastně přijeli ve čtyřech velkých skupinách – byli to Rusové, Britové, Francouzi a Řekové. Za ta staletí Izolace se všichni geneticky dost promíchali, ale jazyky si ponechali, což dalo později důvod ke spoustě potyček. Myslím, že do začátku tam bylo ještě pár národností, ale jejich jazyky vymizely během doby, která se v galaktické historii nazývá Ztracená století. Jenže my jsme nebyli ztracení, byli jsme v pořádku. Pro nás jen zmizel okolní vesmír.“

	Tej se zamyslela nad tímhle novým způsobem výkladu historie. Vybalovala při tom nákup a s radostí si v něm všimla čerstvého ovoce, čaje, kávy, smetany a mléka. Jak dlouho si je tu chce nechat?

	Dodal ještě: „Naštěstí jsme si zachovali většinu národních jídel. Jen jsme je trochu modifikovali.“

	„Ale nezmutovali,“ zamumlala Tej.

	„To jistě ne.“ Nicméně se při té poznámce uculil, takže ho její nevinný vtip neurazil. Dobře. Vytáhl další velkou krabici a obal složil. „Tady jsou instantní krupky. To je tradiční barrayarská snídaně, kromě jiného.“

	„Viděla jsem tu krabici v kuchyni. Nebyla jsem si jistá, co se s tím dělá.“

	„Aha, tak proto jste je nesnědly? Podívejte, takhle…“ Z konvice napustil vařící vodu a smíchal jí s hrstí krupek. Pak podal misku oběma ženám, aby ochutnaly. Tej napadlo, že ta malá hnědá zrníčka chutnají jako opečené kousky kartónu, ale možná, že k nim má nějaký citový vztah z dětství, a tak by neměla být příliš kritická.

	Rish se ošklíbla: „Je to úplně bez chuti.“

	„Obvykle se k tomu přidává máslo, javorový sirup nebo sýr, případně jiné věci. Také se k nim podává mátový a rajčatový salát a vůbec spousta věcí. A používají se na svatbách.“

	To řecké jídlo vypadalo mnohem chutněji. Už na první ochutnání lépe vonělo, chutnalo a koneckonců i lépe vypadalo. „Jak se ty krupky jí na svatbách?“

	„Tam se nejí. Ta zrníčka se obarví různými barvami a na zemi se z nich nakreslí kruh, ve kterém stojí svatebčané. Má to být nějaký starý symbol plodnosti či tak něco.“

	Tej si v duchu pomyslela, že je to druh jídla, který člověk rozsype na zem s celkem lehkým srdcem, protože se snadno oželí.

	Ivan Xav dnes vypadal mnohem uvolněněji a jí nebylo jasné proč, tedy kromě toho, že tu chybí jeho podivný přítel Byerly, který ho očividně znervózňoval. Myslela si, když mu prozradí, kdo doopravdy je, že bude teprve nervózní, ale možná preferuje špatné, ale jasné zprávy před záhadami?

	„Bylo to dobré,“ řekl, když dojedli a opřel se do židle. „Když jsem si pronajal tenhle byt, abych trochu pronikl do nočního života Solstiky, zapomněl jsem, jak krátké noci tu jsou. Tady člověk přijde z práce, ale má čas buď na odpočinek, nebo na noční život. Na obojí není čas. Takže mi vlastně vyhovuje večeřet doma, ale nejím rád sám. To je nuda.“

	Postavil se a pak si sedl k terminálu. „Bratranec mi povídal, že viděl jakýsi tanec, který by se vám prý líbil, doufám, že tady najdu ukázku…“

	„Máš hodně bratranců?“ naklonila se mu Tej přes rameno. „Nebo mluvíš pořád o tom samém?“

	Zasmál se. „No, obojí je pravda. Z otcovy strany mám jen jednoho bratrance, Milese. Vlastně to není pravý bratranec, naše babičky byly sestry. Tahle část rodiny dost prořídla za časů války šíleného Jurije, která začala hned, jak skončila okupace. Z matčiny strany mám bratranců dost, ale ti nežijí v hlavním městě a moc se nevídáme. Aha, našel jsem to!“

	Našel záznam představení Minčenkova baletu z Unie Svobodných národů, jinak zvaného Vesmír čtyřruček. Tej o nich nikdy neslyšela, ale Rish poposedla a řekla: „Aha, čtyřrucí lidé? Baron Fell míval čtyřrukou muzikantku. Viděla jsem ji kdysi hrát. Hrála na dulcimer všema čtyřma rukama najednou. Jenže zrušila smlouvu a utekla a nikdo o ní už nikdy neslyšel. Nevěděla jsem, že umějí tančit…“ Ušklíbla se. „Jak vůbec můžou tančit, když nemají nohy?“

	„Ve stavu beztíže,“ vysvětlil jí Ivan Xav. „Žijí tak, pracují tak, tančí tak… můj bratranec viděl jejich vystoupení, když byl minulý rok se svou ženou na… ehm… služební cestě. Vyprávěl mi o tom. Oba se shodovali, že je to ohromně působivé.“

	Skutečně to na záznamu vypadalo, že čtyřručky tančí ve stavu beztíže. Držely se za ruce, tančily samy nebo v párech, ale naprosto úžasné byly jejich taneční skupiny. Jejich kostýmy se při letu jen blýskaly. Klenoty při tanci občas působily, jako by létaly. Jenže tihle tanečníci skutečně létali, jako hejna barevných ptáků. Jak Rish, tak Tej je fascinovaně sledovaly, Rish občas zamumlala vzrušeně nějaký komentář a neméně vzrušeně poskakovala na židli, když sledovala nějaké zvlášť složité figury, přičemž rukama nevědomky napodobovala tanečníky. Tej seděla na gauči s Ivanem Xavem. Jeho ruka se nenápadně připlížila za její záda a nakonec jí spočinula na rameni, jako by ji objímal. Po chvilce uvažování se rozhodla ji setřást. To jí připomnělo, jak se dívávala na záznamy s otcem, když byla malá, jak ji objímal stejně jako teď Ivan Xav, jen pevněji, a jak byla celá ponořená do jeho mužné vůně. Nebyla si jistá, jestli je to vzpomínka příjemná nebo nepříjemná, ale na chviličku ji uklidnila.

	Záznam skončil, Ivan Xav vypnul obrazovku a Rish se zeptala: „Jak dlouho plánuješ na Komarru zůstat, kapitáne Vorpatrile?“

	„Cože? Hm.“ Posadil se a Tej se s lítostí odtáhla. „Celá tahle cesta – roční inspekce a konference – trvá asi deset dní. Zatím jsem tu, moment…?“ Neslyšně přitom počítal. „Sedm nocí včetně téhle. Takže dlouho už ne. Myslím ale, že By tu svoji záležitost ukončí dřív. Vypadalo to, že bude muset.“

	„Takže tenhle úkryt –“ a modrá ruka opsala elegantní gesto, „zmizí společně s tebou.“

	„Hm…,“ řekl. „Obávám se, že ano. Mohl bych vám zaplatit sice nájem ještě na týden…, ale myslel jsem, že počkáme, s čím přijde By.“

	Rish se významně podívala na Tej.

	Ivan Xav si odkašlal. „Nemohly byste se zamyslet nad nějakou formou dohody s Císařskou bezpečností? Jako to bylo s Byerlym. Vsadím se, že by měli zájem dozvědět se od vás spoustu věcí a dokázali by se vám odvděčit.“

	Tej se ušklíbla: „Jednu věc mě moji rodiče naučili, a to tu, že není možné uzavírat dohody, když si obě strany nejsou rovné. Ten, kdo má navrch, prostě bere a ten slabší na to doplácí. Vaše Císařská bezpečnost nemá žádný důvod být k nám vlídná.“

	„No ale také nemají důvod k vám vlídní nebýt,“ řekl váhavě Ivan Xav. „To určitě ne.“

	„A co když se rozhodnou, že mají důvod začít nějakou spolupráci s novým klanem Cordonah, a že já a Rish jim k navázání spolupráce můžeme docela dobře posloužit? Nemáme, jak jim v tom zabránit – nemáme nic.“ Hlas jí odumřel v hrdle. Vědomě se odmítla otočit směrem k balkónu. Takové nic by jim v tom určitě zabránilo.

	„Podívejte, já vím, že je mezi nimi spousta holomků, ale určitě jsou to holomci se ctí v těle.“

	„Já jsem myslela, že je to bezpečnostní organizace,“ řekla Rish. „Jejich čest určitě vychází ze záměru stavět na první místo barrayarské záměry.“

	Ivan trochu bezmocně pokrčil rameny, ale nepopřel to.

	„Promyslíme to,“ řekla Tej. „Mezitím ale… nechceš jít do koupelny první, kapitáne? Musíš ráno brzy vstávat.“

	Podíval se na čas a ušklíbl se. „Raději ano.“ Vypadalo to, že by rád zůstal a ještě se s nimi chvilku dohadoval, ale nakonec neřekl nic a odešel.

	Když se za ním dveře ložnice zavřely, Rish se zeptala: „Mělo to znamenat možná ano nebo ne, ale to neřekneme, dokud nebudeme v bezpečí?“

	„Našla jsi nějakou cestu do bezpečí? Já ne.“

	Rish stiskla rty. „Zítra. Myslím, že zítra bychom měly utéct, hned jak odejde do práce. Ty peníze, co má, nás dostanou minimálně do další kupole.“

	Musela by to být kupole s letištěm. To jim nedávalo moc na výběr. Obvykle to byly velké kupole se spoustou lidí, což bylo dobré, ale všechny byly daleko. Tej se zachmuřila, když si přestavila další obtížnou cestu plnou strachu mezi cizími lidmi, odnikud nikam, jen s malou nadějí, že je nepřátelé jejich ztraceného klanu nenajdou…

	„A jsi si jistá, že nás nesledují?“ zeptala se Tej. „Jsi si jistá, že nesledují jeho?“

	Rish zavrtěla hlavou. „Myslím, že už nemáme moc na výběr. Musíme doufat v to nejlepší z nejhoršího.“

	Tej si zamnula rozbolavělé čelo. „Promyslím si to.“

	Rish se skokem obrátila na židli, což byl manévr, který zvládla elegantně jen ona. „A přestaň se lísat k tomu Barrayaranovi. Nemůžeš si ho nechat, ani ho vzít s sebou.“

	„Jako bych byla sama!“ namítla Tej. „To ty jsi byla celá pryč z toho jeho kamarádíčka. I já jsem to viděla.“

	„To není pravda!“ zapírala Rish. „Jen mi připadal… zajímavý. Taková lidská záhada, která luští další záhady.“

	„Tím, že je vyhání z nory?“ ušklíbla se Tej.

	„Ano,“ zamračila se Rish. „Nás tedy rozhodně našel. A to dvakrát.“

	To byla nepříjemná pravda. Tej o ní stále ještě přemýšlela, když na ni přišla řada se vykoupat.

	Zvonek u dveří zabzučel hned při rozbřesku, v době, kdy se Ivan už téměř oblékl do práce. Jen boty si ještě nenazul. A nepřestával bzučet.

	Je to zase Byerly? V tuhle hodinu? Bylo příliš pozdě, aby byl ještě vzhůru, a příliš brzy na to, aby už byl vzhůru. Ivan přešel ke dveřím a tentokrát pečlivě zkontroloval, kdo stojí za dveřmi. Ano, By, opíral se o bzučák a netrpělivě přešlapoval. Možná, že jen opravdu potřebuje na záchod. Hloupost. Ivan odemkl, dveře sklouzly stranou a Byerly vpadl dovnitř a pěstí bouchl do tlačítka, kterými se zavíraly. „Ivane. Díky Bohu, že jsem tě chytil,“ vyhrkl. „Máme problém.“

	„Cože, další? Nebo máme pořád ten samý?“ zeptal se Ivan, který se tentokrát odmítal nechat znervóznit. Ustoupil, aby By mohl proběhnout chodbou dovnitř, a začal svůj původní názor přehodnocovat. By nikdy nespěchal. Obvykle kráčel, nebo se poflakoval. Nebo se také loudal, a dokonce se uměl i vypařit. Jenže tentokrát vypadal velmi uspěchaně a napjatě.

	Obě ženy, které zvonek probudil, se objevily ve dveřích ložnice. Tej vypadala lákavě rozespale, celá měkká a rozehřátá, jenže se mračila. Tahle žena by se měla ráno budit s vlídným a svůdným úsměvem. Ivan věděl, jak na to. Houbeles, vlastně jsem ani nedostal šanci. Rish vypadala stejně jako vždycky. Trochu vyplašeně, ale naprosto bdělá, na to, že se před pár vteřinami probudila ze spánku. Obě ženy měly na sobě úzká trička a narychlo natažené komarrské kalhoty. Tej neměla žádnou podprsenku a díky tomu každý její pohyb dost odpoutával Ivanovu pozornost. Teď ne, nařídil si, tedy nařídila mu to ta jeho část, dosud vybavená rozumem.

	„Co se děje?“ zeptala se Rish.

	„Vormercier mě podvedl,“ vyhrkl lítostivě By. „Když moji najatí únosci selhali, neobrátil se na mě o pomoc znovu, ale uskutečnil vlastní skvělý nápad. Nahlásil vaše popisy komarrské imigrační policii. Napadlo ho, že je nechá, aby vás našli, a pak vás od nich nějak dostane.“

	Tej vytřeštila oči. Rish ztuhla.

	„No a?“ řekl Ivan. „Teď jsou tady schované. Imigrační policie přece neví, že jsou tady… nebo ano?“

	„Naneštěstí imigrační úřady mají stejnou databázi jako místní bezpečnost a v ní je tvoje jméno, které jsi jim dodal. Imigrační úřady se tady objeví hned dnes ráno.“

	„No tak mě znovu najdou v práci. Nikdo nebude doma.“

	„A co když sem vtrhnou a budou to tu chtít prohledat?“ zeptala se strnule Tej. „Není tu kde se schovat.“ Očima zalétla ke dveřím na balkón, kde se na obzoru objevil první slabý proužek světla, a polkla.

	„Na to by museli mít nějaké povolení,“ řekl Ivan, kterému se to už také přestávalo líbit. „Alespoň myslím.“

	„Ivane, tihle lidé jsou ti, co ta povolení vydávají,“ přerušil ho netrpělivě By. „Nemají sice stejné pravomoci jako Císařská bezpečnost, ale mají jich dost. Nejspíš víc, než mívali dřív, dokud byl Komarr ještě nezávislý. Nemusí ani vylomit dveře, prostě nařídí správci budovy, aby jim otevřel.“

	„Musíme zmizet,“ vyhrkla Tej. „Nesmí nás tady zaskočit. Jsme tu v pasti.“

	Ivan měl pro její strach pochopení. Nebyla tu sice ani tma, ani těsno, ani voda. Nebyly tu sice ani samy… ale… třeba to jen přehánějí.

	„To jsem vám přišel říct,“ řekl By.

	„Moment,“ řekl Ivan. Jakmile odejdou a budou pryč, jak znovu najde Tej? Obě ty ženy se musejí umět dobře ukrývat, protože jinak by se nedokázaly před svými dost vytrvalými pronásledovateli schovávat kolik, sedm měsíců? Nebo má možná By plán, proto sem snad dorazil, ne? Jak je pak najít…

	„Musíte se sbalit“ začal By, ale přerušilo ho bzučení zvonku. Dvě rázná zabzučení. Tej sebou trhla a Rish ztuhla. By se otočil. „Co to, sakra? Nemůžou tu ještě být.“

	Ivan vyběhl do krátké chodby a zkontroloval, kdo stojí za dveřmi. Bohužel své návštěvníky poznal. Detektiv Fano a pochůzkářka Sulmona. Po chvilce někdo zabušil na dveře. „Vorpatrile?“ zakřičela hlasitě. „Otevřete dveře.“

	Nedodala žádné prosím, jak si Ivan všiml. By a obě ženy mu nervózně nakukovaly přes rameno.

	„To není imigrační,“ řekl By.

	„Ne, to je místní bezpečnost. To jsou ti dva, kteří za mnou přišli včera. Poslali je z imigračního?“

	„Ne, ti mají na takovéhle akce své vlastní uniformované jednotky. Musejí dodržovat postupy.“ Znovu se ozvalo zabzučení, tentokrát delší. Sulmona znovu zabušila na dveře. „Vorpatrile? Víme, že jste tam. Otevřete.“

	Ivan stiskl tlačítko reproduktoru: „Proč?“

	By sebou trhl.

	Fano se dlouze nadechl. „Máme na vás zatykač. To nám dává právo vypáčit dveře, pokud neotevřete dobrovolně.“

	„Zatykač? Za co sakra? Nic jsem neudělal.“

	„Jste obviněn z únosu.“

	„Cože?“ vybuchl Ivan.

	Fano stiskl rty. „Víme, že jste nám lhal. Dostali jsme záznamy bezpečnostních kamer ze stanice bublinových vozů. Zřetelně jste na nich vidět, jak vy a neznámá osoba doprovázíte pohřešovanou Nanju Brindis do bublinového vozu. To bylo naposledy, co se objevila. Obvinění z únosu nám stačí, abychom pronikli dovnitř, ale chci vás obvinit z vraždy, kapitáne.“

	Ivan se až zajíkl, nemohl ze sebe vypravit slovo, jen sípavě dýchal.

	„Neotvírej!“ zašeptala Tej. Popravdě, Ivan ani nechtěl. By a Rish ho odtáhli do obývacího pokoje, kde se začali šeptem radit.

	„Jenže já je musím pustit dovnitř,“ řekl zděšeně Ivan. „Za prvé, je dalším zločinem bránit se zatčení, a za druhé, Tej, ty přece sama můžeš zrušit to zatčení, když jim řekneš, že se nejedná o únos. Natož o vraždu, proboha!“

	Tej řekla: „Nemůžeme jim otevřít. Odvedou nás.“

	„Řekněte jim to komunikátorem,“ navrhl Ivan. Mohlo by to fungovat?

	„Jak poznají, že jí nedržíš u hlavy zbraň?“ nepomohl mu zrovna By.

	„Ani na minutu neuvěřím, že nás agenti klanu Prestene od nich nedostanou dřív, než se pro nás vrátíš, a navíc, ta tvoje pomoc je horší,“ namítla Tej. „Císařská bezpečnost. To bych to raději riskla s klanem Prestene!“

	„No tak!“ zaprotestoval By.

	Rish se rozhlédla kolem, zlaté oči doširoka otevřené, jako kdyby hledala nějakou neexistující záchranu. „Ven se nedostaneme. Není kam!“

	Tej ji zachytila a podívala se na ni. „Jedině balkónem. Ach, Rish, je mi moc líto, že jsem tě dostala až sem!“

	„Co je na balkóně?“ zeptal se Ivan, ale vtom ho přerušilo cinknutí komunikátoru. To rozhodně ignorovat nemohl. „Pane?“ zeptal se vesele.

	„Vorpatrile!“

	Ivan sebou trhl. Desplains nikdy nekřičel. „Heh… ano?“

	„Co to ksakru má znamenat?“

	„Jste už v práci, pane?“

	„Nejsem doma. Právě jsem dostal urgentní hlášení z komarrské Císařské bezpečnosti, že místní bezpečnost vydala zatykač na mého pobočníka, a tak jsem si konečně přečetl ten přepis vaší výpovědi. To není žádný klidný had!“

	„Já vám to vysvětlím, pane.“ Zvonek se znovu rozbzučel a na dveře se ozvalo další bušení. Bylo slyšet tlumený křik. „Později. Teď tady musím rychle něco zařídit.“ Ivan polkl a ukončil spojení. Nikdy v životě neukončil spojení s žádným admirálem, natož s Desplainsem.

	Rány na dveře ustaly. Bylo slyšet další tlumené hlasy.

	„Musíme zatarasit dveře. Získat čas,“ řekl Ivan.

	„Čas na co?“ zeptal se By.

	„Abych mohl něco vymyslet.“

	„To bude trvat věčnost!“

	Ivan ho stihl zuřivým pohledem a stiskl zuby.

	„Ty gauče,“ řekla Tej. „Brzy prolomí kód dveří, musíme je zatarasit.“ Obě ženy vyskočily a začaly tahat nábytek chodbou a opírat ho o dveře. By se netvářil, jako že si myslí, že to k něčemu bude, ale pomáhal jim ze všech sil, očividně také ovlivněn panikou, kterou bylo ve vzduchu přímo cítit. Zatraceně, ta Rish má ale sílu na to, jak je malá…

	Ivan znovu nakoukl, kdo je za dveřmi. „To už je imigrační, že?“

	„Cože?“

	Správce budovy zápasil s kódovým klíčem. By rozepnul kabát a vytrhl zpod něj paralyzér.

	„Dokážeš jich střelit všech šest?“ zeptala se nejistě Tej. Myslela si snad, že prchne přes hromadu těl? Včetně těla jeho i Ivana?

	By zaklel, nastavil paralyzér na maximální výkon a uhodil s ním do elektronického zámku. Ten vztekle zabzučel a po chvíli z něj zasršely jiskry. „To máme správce budovy,“ řekl spokojeně By.

	„Teď jsi nás tu zamkl!“ zaprotestoval Ivan. „A teď ani nemůžu otevřít.“

	„Paráda!“ vydechla Rish a postavila další těžké křeslo na hromadu nábytku a pevně ho tam zaklesla.

	Všichni ustoupili do Ivanova prázdného obýváku. Tej se otočila, zadívala se mu hluboce do očí a vydechla: „Je mi moc líto, že to končí takhle, Ivane Xave. Vím, že ses snažil.“ A vrhla se mu do náručí. Ivan zjistil, že má náruč plnou toho, co by za jiných okolností bylo naprosto úžasnou ženou. Otevřel ústa, aby opětoval její polibek, a objal ji, pevně a rozhodně. Nebyl si jistý tím, co se děje, ale Bože, ať to vydrží…

	Odtrhla se od něj. Podařilo se mu nevyjeknout. „Takže konec,“ řekla prostě a otočila se ke své modré společnici. Vzala ji za ruku a kývla směrem k balkónu. „Je čas, Rish.“

	Rish souhlasně a zachmuřeně přikývla. Vykročily ke dveřím. By jim zastoupil cestu.

	„Kam to jdete?“ zeptal se By.

	„Skočíme z balkónu.“

	„Ale vždyť nemáte gravitační pásy ani nic jiného!“ vykřikl Ivan.

	Tej se otočila a zdvihla bradu. „Správně.“

	„Ale jsme tu ve dvacátém patře!“

	„Ano, to by mělo stačit.“

	„Jenže to vás zabije!“

	Rish se na něj nevěřícně zadívala. „Kapitáne, jste opravdu tak hloupý?“

	„Jenže bezpečnost si bude myslet, že jsem vás shodil já!“

	Tej to dojalo, ale obrnila se proti lítosti a řekla přísně: „Jestli nemáš lepší plán, a to teď hned, tak jdeme. Protože pak už bude pozdě.“

	„Ne, moment, co to –“ ozvalo se pípnutí Ivanova komunikátoru. Ivan do něj zařval: „Teď ne, pane!“ a znovu hovor položil. Komunikátor znovu zapípal.

	„By, nenech je skočit!“ řekl Ivan, vyrazil do kuchyňky, serval ze zápěstí komunikátor, hodil ho do lednice a zavřel za ním dveře. Komunikátor teď pípal sotva slyšitelně.

	Otočil se k oběma ženám a Byerlymu, který blokoval skleněné dveře. On i Rish na sebe mířili paralyzéry. Rish se třásla ruka. Rány na dveře byly mnohem hlasitější, a pravidelnější. To už nebyly jen pěsti. Dveře bytu byly navržené tak, aby zabránily úniku vzduchu ven, kdyby došlo k poškození kupole. Nebyly dělané na to, aby zabránily násilnému útoku beranidla.

	Co že to zahlédl koutkem oka v kuchyňce…?

	„Nestřílejte!“ zařval Ivan. „A neskákejte! Mám nápad!“

	To oba protivníky zarazilo, i kdyby jen na zvědavou chviličku, která mu stačila k tomu, aby znovu vyrazil do kuchyňky a popadl krabici instantních krupek. Tu velkou krabici, kterou koupil včera večer. Vrazil s ní zpátky do obýváku a zatřásl s ní: „To bude stačit!“

	„To po nich budeš házet krupky?“ zeptala se zmateně Rish.

	„Nebo se tady posadíme na malou barrayarskou snídani, až sem vrazí?“ zeptal se ho podobným tónem By. Oba paralyzéry klesly.

	Ivan ignoroval jejich sarkasmy, to ostatně dělal celý život. Pak se zhluboka nadechl: „Tej. Vezmeš si mě za muže?“

	„Cože?“ vyjekla. Rozhodně to nebylo tónem, kterým se na podobné návrhy obvykle odpovídá. Spíš v jejím hlase zazněla myšlenka, že se asi zbláznil. Ivan přivřel oči.

	„Ne, tohle bude fungovat. Žena, která se provdá za barrayarského poddaného, se automaticky stává barrayarskou poddanou. Je to jedna ze základních přísah, základní zákon. Od chvíle, kdy proneseme přísahy, nebudou vás smět imigrační úředníci zatknout. A mě nebude smět zatknout místní bezpečnost.“ Ivan zatím netušil, co bude a nebude smět Desplains. Jeho komunikátor stále ještě pípal ve svém zmrzlém exilu. Ivan roztrhl krabici a začal rozsypávat krupky po podlaze ve snaze nakreslit jimi na podlaze kruh.

	„Nemusíme někam jít a zapsat to před úřady?“ zeptala se Tej. „Tam se přece nikdy nemůžeme dostat! Vždyť nás zatknou, jakmile vyjdeme ze dveří!“

	„Z tamtěch ne,“ řekla temně Rish. By se o ně pevněji opřel a přemýšlivě se díval na kruh na podlaze. Třeštil oči tak, jak to u něj Ivan ještě nikdy neviděl.

	„Kdepak, to je právě ono!“ vysvětloval Ivan. „Podle barrayarského zákona se dva berou sami. Pochází to z doby Izolace, tomu byste nerozuměly. Váš dech je váš závazek. Každý si vezme svědka ke kruhu, pak se pár postaví do kruhu, odříkají sliby, a jak vystoupí z kruhu, jsou svoji. Ty sliby jsou dost krátké, i když je lidé mají tendenci různě natahovat, aby se ten obřad protáhl. Bůhví proč, už takhle je dlouhý dost.“ Obrátil se k Byerlymu pro podporu. „Tak jim řekni, že mluvím pravdu!“

	„Vlastně ano,“ odkašlal si Byerly. Polkl, a když mu znovu začaly fungovat hlasivky, dokončil: „Ano, podle zákona je to správně.“

	„Já vás můžu dostat zpátky na Barrayar,“ pokračoval Ivan. „To je pět skoků náskoku před těmi, kdo vás honí, a navíc, jakmile se za mě provdáš, bude Císařská bezpečnost bezvýhradně na tvé straně, protože… ehm… no, proto. To nám dá čas. A jakmile se rozhodnete, co chcete doopravdy dělat, můžeme se nechat před Radou hrabat rozvést. To není tak jednoduché jako se vzít – moje beťanská teta pořád říká, že by to mělo být obráceně – ale Hrabě Falco je starý přítel. Deset minut, a budeme rozvedení. A obě můžete pokračovat dál v cestě.“

	„V cestě kam?“ zeptala se opět zmateně Rish.

	„Co já vím, někam! Nemůžu myslet úplně na všechno.“

	„Aha, takže to není navždy… ale já neznám ty vaše sliby,“ slabým hlasem vydechla Tej a fascinovaně hleděla na muže před sebou, jako kdyby ji ta mávající krabice od krupek zhypnotizovala.

	„To nevadí. Já je umím nazpaměť. Nahnali mě na nejmíň tisíc vorských svateb. Nejspíš je dokážu odrecitovat i ve spaní. Tedy spíš v nočních můrách. O tom rozvodu místní bezpečnosti nebudeme samozřejmě říkat nic. Do toho jim taky nic není.“

	Tej se podívala na balkón. Pak na něj. Pak znovu na balkón a znovu na něj. Proč je to tak těžká volba?

	Z chodby se ozval uširvoucí mechanický skřípot, jako když se někdo prořezává vzduchotěsnými dveřmi dovnitř.

	„Přece mi neřekneš, že radši vyskočíš z dvacátého patra a rozmázneš se o chodník, než by sis mě měla vzít?“ pokračoval zoufale Ivan. „Já přece nejsem osud horší než smrt! Určitě ne horší než taková smrt, proboha!“

	„Ale co Rish?“ zeptala se Tej. Znovu zdvihla bradu. „Přece si nás nemůžeš vzít obě?“

	„Um,“ řekl Ivan. Zalétl zoufalým pohledem k Byerlymu, který mávl odmítavě rukou, jako kdyby zaháněl obtížný hmyz.

	„Takže ne,“ řekla chladně Rish.

	Byerly se náhle zamyslel: „Já myslím…“

	„Já, já, já… tě najmu jako personál,“ řekl Ivan. „Dvorní dáma? Mnoho vorských dam je má. Moje matka určitě. A pak budeš legálně zaměstnaná barrayarskou poddanou, navíc vorskou poddanou, a můžeme to vyřešit s imigračním později. Z bezpečné vzdálenosti.“

	„A kdo nás ochrání před Císařskou bezpečností?“ zeptala se Rish.

	„Já,“ slíbil bezstarostně Ivan. „Určitě mám kam se odvolat. A pokud ne já, tak znám lidi, kteří ano. Když budu muset, tak i druh mojí matky.“ To by byla ta poslední instance. „Že ano, By?“

	Tenhle poslední návrh Byerlyho doslova přibil k podlaze jako voskovou figurínu. Podařilo se mu ale otevřít ústa – samozřejmě, vždyť to byl By – a podařilo se mu odpovědět: „Já nevím, jestli bych raději chtěl být u toho, jak své matce o tomhle říkáš, nebo raději opustit Císařství. A protože mě zřejmě chceš vzít za svého svědka, možná budu muset až na starou Zemi… ne, ještě dál…“

	Setřásl ze sebe strnulost a otočil se k oběma ženám. „I když to nechci přiznat, tenhle Ivanův návrh bude fungovat. Dočasně. Děsí mě jeho dlouhodobé následky.“

	„Po tom, cos mě objala,“ pokračoval Ivan k Tej, jako kdyby neslyšel Byerlyho poslední poznámku, „mě nepřesvědčíš, že bys radši líbala ten chodník než mě.“ Ještě cítím ten polibek na rtech. „Nemusíš mě líbat, jestli nechceš. To je na tobě. Doufám, že to se rozumí samo sebou.“

	Rány z chodby byly stále hlučnější. Rish si navlhčila jazykem rty a řekla: „Udělej to, Tej. Brzy zjistíme, jestli to funguje. Teď už je pozdě na řeči. I na tu vanu.“ Zajistila paralyzér a znovu ho zastrčila do kapsy.

	Ivan natáhl ruku k Tej. „Tej, prosím, zkus to.“

	Zamnula si čelo a řekla pochybovačně: „Dobrá…“

	Jako odpověď na první žádost o ruku, kterou kdy Ivan přednesl, to sice nebylo nejlepší, ale přijala jeho ruku a vkročila do kruhu krupek.

	Ivan ukázal rukou. „By, Rish, postavte se tady čelem k sobě. Jste svědkové, tak se dívejte.“

	„Ani bych se teď nedokázal dívat jinam,“ zamumlal By a také zastrčil svůj paralyzér do pouzdra. Pak se postavil na určené místo. „Je to jako dívat se na železniční neštěstí.“ Rish otočila oči ke stropu – snad souhlasně? – a postavila se naproti němu.

	„Tak fajn, já začnu,“ řekl Ivan své budoucí ženě, „a pak ti předříkám tu tvoji část. Slova jsou v zásadě stejná. Já, Ivan Xav Vorpatril, při plném vědomí…“

	„To se říká v poslední vůli, Ivane,“ zamumlal By. „Já myslel, žes říkal, že to znáš?“

	Ivan jako by ho neslyšel a pokračoval: „Beru si tebe, uh, jak že jsi říkala, že se to jmenuješ?“

	By složil tvář do obou dlaní.

	Tej ho zopakovala. Celé.

	„Beru si tebe, Akuti Tejaswini Joyti ghem Estif Arqua“ – a dokonce se mu podařilo trefit tu cizí výslovnost napoprvé a ani se nezajíkl při tom slově ghem. „Za svou družku a pomocnici, jedinou a…“ Slib měl v zásadě pouze tři věty. Nějak se mu je podařilo vyslovit a předříkat je Tej. „… si beru tebe, Ivane Xave Vorpatrile, za svého druha…“ Ruce se jí třásly. Jemu také.

	„Tak, a to je všechno,“ řekl Ivan. „Teď se prohlásíme za manžele před oběma svědky a já tě políbím. Znovu. Poprvé. Protože předtím, tos políbila ty mě.“

	Políbil ji na ústa a koutkem oka postřehl, jak By pokročil dopředu a nohou prolomil kruh z krupek. Vystoupili z kruhu. Byerly ji líbl na tvář a šest vzteky nepříčetných a klejících Komařanů vpadlo do chodby a namířilo na ně své paralyzéry.

	Ivan vytáhl z kapsy peníze, vrazil je Rish do dlaně a řekl: „Najímám tě. Oficiálně.“

	A když se uniformovaná žena chopila Tej, která sebou trhla, zařval Ivan hlasem modulovaným přesně podle hraběte Falca: „Ruce pryč od Lady Vorpatrilové!“

	
KAPITOLA 7

	Tej se celý den připravovala na smrt. Tenhle nečekaný zvrat na ni zapůsobil prakticky stejně, jako kdyby skutečně skočila z toho balkónu, jenže tenhle pád ještě trval. Cítila se jako bez tíže, jako topící se žena. Ten šílený kapitán jí podal záchrannou ruku a táhne ji za sebou, ale táhne ji ke břehu, nebo do hloubky?

	Měla si hned všimnout, že je šílený. Náznaky tam byly. Jenže přes to všechno byl tak příjemný, přátelský a bylo to s ním tak pohodlné – to se jí často v životě s cizími lidmi nestávalo. No a pak bez varování tohle.

	A nejšílenější z toho všeho bylo, že se zdálo, že ten jeho plán funguje. Komarrská bezpečnost ho ani nezatkla, ani neodvedla někam na psychiatrii. Byerly Vorrutyer se prokázal platným průkazem a lhostejně dosvědčil obřad, kterého se právě stal svědkem, a jako důkaz ukázal na kruh z krupek na podlaze. Rish ho trochu přiškrceným hlasem také potvrdila. Následoval nervózní rozhovor přes komunikátory mezi místní bezpečností a imigračními úřady, od kterých zřejmě přišlo pár nepříjemných odpovědí. Ivan Xav vytáhl svůj ztichlý komunikátor z lednice, a protože spěchal, aby se dostal do práce, svoji výpověď hodně zestručnil.

	Místní bezpečnost byla zcela zřetelně dost nerada, že se případ Tej změnil z únosu na nevěstu na útěku.

	Zkazilo jim to možnost obvinit ze zločinu Barrayarana. Odtáhli špatně naladění a s dlouhými nosy a na odchodu mumlali něco o dodatečných výpovědích, protože teď se musejí věnovat případu finančních machinací. Jenže nemohli zatknout Tej jako oběť neexistujícího zločinu. Také úředníci z imigračního se stáhli, a to okamžitě, hned jak skončilo dohadování mezi nimi a správcem budovy, kdo může za ty rozbité dveře. Vorpatril podotkl, že on sice tenhle nepořádek na svědomí nemá, ale uťal začínající hádku tím, že správci řekl, aby náklady připsal k jeho nájemnému. Dva strnulí Barrayarané pak sotva dali Tej a Rish trochu času na to, aby se oblékly a popadly své nejdůležitější věci, kterých moc nebylo, a pak je eskortovali skrze rozbité dveře výtahem dolů a ven z budovy.

	Venku přirazil Vorpatril Byerlyho na zeď a natlačil ho do kouta za vysokým stromem v květináči. Tej neslyšela mnoho z jejich rychlého tlumeného rozhovoru, ale zdálo se, že obsahuje hodně výhrůžek. Rish pod šátkem napínala uši. Tej se naklonila blíž, ale zachytila jen Ivanovo rozhodné To mi dlužíš a já si to vyberu…, a když konečně propustil svého neochotného posluchače, uzavřel to slovy jdi udělat, co musíš. Byerlymu se dařilo tlumit hlas trochu víc, a tak se Tej mohla orientovat jen podle řeči jeho těla. Nikdy předtím neviděla tak explicitně mimicky vyjádřené kletby. Ale když se znovu všichni vydali směrem ke stanici bublinových vozů, By odspěchal opačným směrem.

	Měli přejít ulici, když je Vorpatril s Rish natlačil rychle do dveří obchodu, který byl ještě zavřený. Otočil se k ní tak, aby ukryl svoji tvář. „Co se děje?“ zeptala se, ale hrála jeho hru.

	„To je stráž,“ zamumlal jí do vlasů. „Právě vystoupili z vozu, jo, jdou do mého bytu. Dva vojáci, seržant a plukovník – ohó. Desplains je pro mě musel poslat. Zajímalo by mě, jestli mají rozkaz mě zachránit, nebo zatknout? No, nebudeme se zdržovat. Můžou si popovídat se správcem budovy. On si trochu pozornosti zaslouží a je to trochu zdrží. No tak, jdeme.“

	Vorpatril odložil napjatý úsměv a nuceně nenucené chování, až když je nacpal do bublinového vozu a ten se rozjel k vojenskému letišti. Sesunul se do sedadla a ohlásil se do svého komunikátoru s úlevou člověka, který právě zneškodnil bombu. Když se ozval hlas, zamumlal úlevně: „Paráda, má tam záznamník.“ Pak pokračoval už veseleji: „Admirále Desplainsi, tady je Vorpatril, pane. Je mi líto, že ráno došlo k tomu incidentu, ale měl jsem nějaké nedorozumění s Komařany. Teď už se to vysvětlilo. Nikdo už se mě nesnaží zatknout,“ a neslyšně dodal doufám – „ale musím se ještě zastavit na Císařské bezpečnosti, abych vysvětlil pár detailů. Setkám se s vámi i vašimi Jezdci v doku šest. Až přijdu, všechno vám vysvětlím.“ Chtěl přerušit spojení, ale pak ještě dodal: „Prosím, neodjíždějte beze mě, je to důležité.“

	Dlouze vydechl, pak se ohlásil dalším kódem a smluvil si schůzku s někým, kdo se jmenoval kapitán Morozov. Měl je za pár minut čekat ve vstupní chodbě. Tej a Rish si vyměnily nervózní pohledy.

	„To je ten tvůj důstojník Císařské bezpečnosti, který studuje Jacksonovo Doupě?“ zeptala se Rish.

	„No ano, Morozov. Je to expert, trochu rád se chlubí, ale vážně ho to zajímá. Dokonce i nad rámec pracovních povinností. Myslel jsem, že vás dvě u něho přes den nechám. Nemůžete se vrátit do mého bytu – ne po té ranní aféře.“

	„Pravda,“ přiznala váhavě Rish.

	„Ale ať si o Císařské bezpečnosti myslíte cokoliv, můžu vám zaručit, že žádný z vašich pronásledovatelů vás odtud nedostane.“

	„Kapitán Morozov se nás ale bude vyptávat,“ namítla Tej. „Co mu máme říct?“

	Ivan Xav pokrčil rameny: „Všechno. Dokonce má prověrky i na to, aby věděl o Byerlym, i když o něm asi neví – není to oblast jeho zájmu.“

	„Máme mu říct i o té… té svatbě?“

	Povzdechl si: „O té mu povím sám.“

	Když vystoupili na rušnou stanici na letišti, Rish řekla: „Musím na záchod,“ popadla Tej a vtáhla ji na dámské záchodky. Vorpatril sice zkoušel trochu frustrovaně protestovat, ale dovnitř s nimi nešel. Nechaly ho stát chodbě se skupinkou několika dalších mužů, kteří nemohli než bezmocně čekat.

	Tej si hned automaticky všimla, že sem vedou jen jedny dveře a není tu žádné okno. Byla tu žena s naříkajícím dítětem, další se snažila zpacifikovat dvě hyperaktivní batolata. Každopádně tu bylo dost hluku na to, aby jejich rozhovor nikdo neslyšel.

	Rish ustoupila do kouta a otočila se k Tej. Silnýma modrýma rukama jí svírala ramena. „Mluv se mnou, Tej. Vypadáš, jako kdyby tě někdo praštil pořádně přes hlavu kladivem, jen jsi ještě nepadla na zem. Děsíš mě.“

	„Vážně?“ zamžikala Tej. „No, rána to byla. On si asi vážně myslí, že jsme se vzali?“

	Rish se zadívala pozorně Tej do očí, jako kdyby jí chtěla zkontrolovat velikost zornic. „A ty si myslíš, že jste se vzali?“

	„Já nevím. Důležité je, že si to myslí ostatní.“ Tej se nadechla. „A než zjistíme, k čemu nám ta lady Vorpatrilová může být dobrá, měly bychom si ji nechat.“

	Rish stiskla rty, přikývla a odstoupila. Přestala ji také svírat s takovým strachem. „Pravda.“ Znovu stiskla rty. „Tak co řekneme tomu Morozovovi? Mysli, holčičko, mysli.“

	Tej si promnula čelo. „Klidně bychom mohly říct všechno, co víme o těch parchantech z Prestene, jen kdybych se nebála, že se z nich a z Barrayaru stanou přátelé. I když, jestli je skutečně do toho pašování zapleten jejich klan, myslím že Barrayarané se k nim nebudou chovat nijak přátelsky. Vím, že i táta a baronka byli velmi opatrní, když měli jednat s těmihle císařskými šílenci. Povídá se, že klan Ryoval zlikvidoval jediný agent Císařské bezpečnosti, když starý baron nějak naštval Barrayar.“

	Rish udiveně hvízdla: „Vážně?“

	„Takhle mi to vyprávěla Hvězda. Vyprávěl jí to někdo z klanu Fell. Tak myslím…“ Tej si přála, aby mohla myslet, jenže mozek jako kdyby se jí změnil v rosol. „Myslím, že bychom měly tomu Morozovovi říct co nejvíc. Zahrneme ho detaily, aby ho nenapadlo použít fastpentu.“

	„Hm.“

	„Řekneme, že syndikát tě chce jako cennou trofej a mě jako dítě nepřítele, které chtějí zabít.“ Ano, tohle fungovalo i na toho Byerlyho. A navíc to byla pravda. „Neřekneme nic o tom, kde je Amiri. A vůbec nic, co se ho týká. A neřekneme nic navíc o Hvězdě a Holoubkovi. Ani o babičce.“

	Rish chápavě přikývla.

	Obě pak vyběhly do kabinek a vrátily se na chodbu dřív, než Vorpatril odhodí sociální zábrany a půjde je hledat. Podle zuřivého pohledu, kterým je uvítal, už k tomu neměl daleko.

	„Je tam fronta?“ zeptal se.

	„Hodně dětí,“ řekla po pravdě Tej. „Nejspíš jsou předávkované cukrem.“ To byl ten nejlepší způsob, jak mluvit. Říkat pravdu.

	Jen ne úplně celou.

	~

	K Ivanově úlevě už Morozov čekal u recepce Císařské bezpečnosti. Když s oběma ženami prošel do chodby, Morozov vytřeštil oči a ještě víc při pohledu na Rish. Podařilo se mu ale uklonit.

	„Lapis Lazuli. Jsme poctěni, že v našem skromném zařízení můžeme uvítat umělce vašeho formátu.“ Pak užasle otevřel ústa, když si všiml Tej. „A pokud se nemýlím, tohle je slečna Arqua! To je výborné, Vorpatrile.“

	„Mýlíte se,“ opravil ho Ivan. „Nebo spíš je to stará informace. Kapitáne Morozove, představuji vám novou Lady Vorpatrilovou.“

	Morozov zamžikal. Třikrát. Pak se ale se šokem vyrovnal: „Gratuluji vám oběma. K té šťastné události došlo nedávno, že?“

	„Asi,“ Ivan vrhl rychlý pohled na komunikátor, jauvajs, „asi před hodinou.“

	Nadechl se. „Jenže je to podle pravidel a platné, měli jsme kruh z krupek, dali jsme si slib před svědky atakdále. Což znamená, že je to teď oficiálně manželka důstojníka Císařské bezpečnosti. A Rish je její, ehm, osobní asistentka, kterou oficiálně zaměstnávám.“

	„Aha, ale myslím…“ Morozov propletl prsty obou rukou. Ivan si nebyl jistý, jestli výraz na jeho tváři znamená zoufalství nebo potměšilou radost.

	„Manželka důstojníka, kterou se snaží unést a snad zamordovat velmi nepříjemní lidé,“ kul Ivan železo, dokud je žhavé.

	Tahle informace ťala do živého. „Aha. To přeci nemůžeme dopustit.“

	„Správně. Takže vám je tady dnes nechám, než se dostanu dolů a všechno, ehm, zařídím. Nejspíš by neměly vycházet z budovy. Myslel jsem, že byste si měli promluvit.“

	„Ale s největší radostí,“ rozzářil se Morozov. Tej a Rish se rozhodně netvářily tak nadšeně.

	„Ale bez té zatracené fastpenty,“ pokračoval Ivan. „Myslím stejně, že byste si před jejím použitím musel vyžádat mé dovolení manžela, ale jen pro případ pochybností ho oficiálně nedávám.“

	Morozov svraštil obočí. „Beru na vědomí. Ehm… pokud se mohu zeptat na něco osobního… ví o tomto sňatku vaše matka?“

	„Neví o něm zatím nikdo, ale to se brzy změní. Musím všechno dělat popořadě. Teď musím doprovodit Desplainse na orbitu… proboha, mám už dvacet minut zpoždění. Doufám, že neodletěli.“

	Morozov mu zasalutoval na rozloučenou. „Pak se považuji za oficiálního ochránce Lady Vorpatrilové, dokud se nevrátíte, ano?“

	„Prosím vás o to,“ Ivan se obrátil k odchodu, ale pak se ještě jednou otočil. „A dejte jim prosím najíst. Ještě jsme nesnídali.“ Znovu se obrátil k odchodu a znovu se otočil. „Ale něco jiného než krysí tyčinky.“

	„Pošlu svého asistenta pro něco do jídelny. Dámy, pojďte prosím se mnou. Nabídnu vám v kanceláři kávu a čaj.“ Morozov gestem vybídl nejisté ženy, aby ho následovaly chodbou, a pokračoval tónem nenucené vorské konverzace, nebo snad tónem Byerlyho: „A strašně rád bych slyšel všechno o té vaší svatbě, lady Vorpatrilová. Docela určitě to bude pro přátele kapitána Vorpatrila příjemné překvapení…“

	Ivan rozrazil dveře a běžel. Dával si záležet na tom, aby jeho běh působil dojmem člověka, který letí ze všech sil na promeškanou schůzku, a ne jako zběsilý úprk z budovy, která mu má za zády explodovat. Nechtěl šířit paniku. Paniky, měl v hlavě už dost na to, aby mu doslova vybuchovala. Tohle vyjde, tohle musí vyjít…

	Díkybohu, našel admirálovu loď ještě v doku šest. Desplains a všichni čtyři jeho Jezdci už byli na palubě a netrpělivě čekali. Když Ivan dopadl na sedadlo, které mu ukázal zachmuřený Desplains, a zapnul si pás, loď už byla v pohybu.

	„Máme provést inspekci lodi Nové Athény, že?“ zasípěl Ivan.

	„Jsem rád, že si to pamatujete,“ a nadechl se k nepochybně mnohem delšímu a mnohem sarkastičtějšímu prohlášení. Ale Ivan zavrtěl hlavou.

	„Změňte to na Kanzian. “

	Desplains jen zůstal zírat. „Cože?“

	„Kanzian. Řekněte pilotovi, ať letí na Kanzian. “

	Desplains se opřel do sedadla a přivřel oči: „Proč?“

	„Protože někde na jeho palubě – nebo možná připevněné zvenčí – najdete několik nákladních kapslí plných vybavení, zbraní a zásob, které byly ukradeny ze zásob Sergyarské letky. Nepochybuji o tom, že momentálně má posádka plné ruce práce s tím, jak je zakamuflovat, protože vědí, že zítra máte provést inspekci.“ Ivan kývl na vedoucího týmu, který napjatě poslouchal. „Na všechno ostatní zapomeňte, hledejte jen tohle.“

	„Jak to víte, Vorpatrile?“ zeptal se Desplains.

	„Dostal jsem tip od agenta Císařské bezpečnosti.“

	„Mně Císařská bezpečnost nic neřekla.“

	„Tohle byl jeden z jejich agentů v utajení, s takovými se často nemluví. Jsou to krysy. Já ho ale znám. Důvody, kvůli kterým jsem se posledních pár dní zpožďoval, nebyly jen osobní, pane.“

	„Jste si tím jistý?“

	„Absolutně.“ Doufejmedoufejmedoufejme…

	„Císařská bezpečnost.“ Desplains se znovu opřel do sedadla a jeho zachmuřený výraz přešel do výrazu hlubokého přemýšlení, který nebyl o nic méně hrozivý. „Ano, vy byste takové informace mohl mít.“

	„V tomto případě ano, pane.“ Měl by dodat něco jako vsadím na to svou kariéru, ale to bylo zbytečné, protože to právě udělal. „Ale nemůžu vám říct, od koho ten tip mám. Na planetě jsou stále ještě agenti, kteří to vyšetřují, a jejich život by byl v ohrožení.“

	„Hmmm…“

	Vypuklo trochu chaotického pobíhání a zmatku, ale Jezdci byli skuteční mistři. Nový inspekční plán měli hotový ještě dřív, než jejich loď vklouzla do doku orbitální stanice komarrské letky. Vedle Kanzianu.

	~

	Kapitán Morozov byl pro Tej zklamáním, alespoň podle pověsti, jaké se těšila Císařská bezpečnost. Vůbec z něj nešla hrůza.

	Než jim objednal potěšitelně chutný oběd, skoro mu vypověděly celý příběh o tom, jak s Rish utekly, a jejich následující odyseu. Jak napřed nepříliš vyděšeně opustily stanici a přepravily se na stanici Fell, kde jejich pocit bezpečí zničila smrt jejich bodyguarda.

	Pak jejich útěk na Hegen Hub, týdny a nakonec měsíce putování ze stanice na stanici jako životu nebezpečná škatulata. Bylo to krátké, děsivé období, kdy se pouze schovávaly. Špatné zprávy je dostihovaly pomalu jedna po druhé, jako údery kladivem. Pak krátká chvíle klidu na planetě Pol, kdy si byly téměř jisté, že pronásledovatele setřásly, až je objevili znovu. Nakonec útěk na Komarr, který vyčerpal jejich poslední peníze, falešné identity i odhodlání. Tej se snažila neprozradit, jak používaly svou falešnou identitu, jenže ten chlapík rychle uhodl téměř každý detail, a tak mu nakonec řekla všechno.

	Morozov sice nebyl nijak hrozivý, ale byl lepší, chápal je. Tej to pochopila, když jim sám vyprávěl několik zábavných historek ze svého života a kariéry, když sám sloužil jako mladý důstojník a agent na Jacksonově Doupěti. Byly to staré historky, obvykle zahrnující nějaká nedorozumění, ale Tej cítila, že za nimi se skrývají jiná dobrodružství, která už tak zábavná nebyla.

	„Analytikem se nemůže stát nikdo, kdo nemá praxi,“ vysvětlil jim. „Není to sice totéž, ale když má analytik interpretovat hlášení, je mnohem lepší, když má vlastní zkušenost s jejich sepisováním.“ Zdálo se, že jeho současná práce mu velmi vyhovuje a obrázek ženy středního věku s dětmi po straně jeho stolu napovídal proč.

	Když se v jeho kanceláři dělili o chleby, čaj, grilovanou zeleninu a sýr, vyprávěla mu Tej a Rish celý svůj příběh až do okamžiku té podivné svatby.

	„Rád bych tam byl také jako svědek,“ řekl Morozov s jiskrou v oku. „To byl od vašeho, ehm, ženicha velmi nečekaný impuls. Inu, štěstí nejspíš přeje připraveným.“

	„Já myslím, že posledním impulsem bylo, jak mu admirál volal na komunikátor…,“ nedořekla však, že to bylo to, co ho nejspíš postrčilo přes okraj. Pokračovala hladce: „To byl nejspíš ten okamžik, který mu dodal inspiraci. Když komunikátor pořád pípal, nakonec si ho strhl a zavřel ho do ledničky.“

	Morozov se zakuckal soustem chleba. „Vážně?“ bylo všechno, co ze sebe dokázal vypravit.

	„Ten admirál Desplains je tedy nějaký důležitý člověk?“

	„Velitel operačních jednotek Císařské bezpečnosti? No, dalo by se to tak říct, ale zdaleka to nevystihuje skutečnost.“

	„Aha,“ řekla Tej. „Takže… Ivan Xav je nějaký vojenský úředník?“

	„Také se to tak dá říct,“ ušklíbl se Morozov. „Ale také by to nevystihovalo skutečnost.“ Morozov dojedl svůj chleba, opřel se do židle a spojil špičky prstů. „Nejspíš bych měl vysvětlit, že jsem pár let sloužil ve Vorbarr Sultaně, ještě za dob, kdy Císařské bezpečnosti šéfoval sám legendární velitel Illyan.“

	Tohle jméno si Tej matně pamatovala od svého otce. Zmiňoval se o něm víc než jednou. A obvykle u toho klel. Nejistě přikývla.

	„Nikdy jsem se nezabýval místními záležitostmi, ale když člověk žije v hlavním městě, nevyhne se seznámení se záležitostmi místních Vorů.“

	„Tam jste poznal Ivana Xava?“

	„Ne, nikdy jsme se nesetkali, až do doby toho případu s klonem jeho bratrance. To bylo o něco později.“

	A co to mělo společného s Jacksonovým Doupětem? Nebo jeho bratrancem? „My se – také setkáme s tím bratrancem? Nebo s tím klonem?“ Zaváhala. „To je ten bratranec Miles, o kterém mluvívá? Je to někdo důležitý?“

	Morozov na chviličku pevně stiskl víčka k sobě. Pak je otevřel a věnoval jí trochu útrpný pohled. „Kolik vám toho váš nový manžel o sobě řekl?“

	„Moc ne, spíš jsem si o něm něco našla.“

	„Kde?“

	„Spíš vám to ukážu…“

	Jen pár minut hledání a Tej našla tu databázi. „Proč jste hledala barrayarské informace v komarrské databázi?“ zeptal se mírně Morozov.

	„Zdálo se mi to… trochu spolehlivějším zdrojem…?“ Snad se neurazí.

	Morozov se podíval na záznam Ivana Xava a odfrkl si. „Je to správné, ale ne celé a bohužel dost zastaralé. Neměla jste přestávat hledat.“

	„Neměla jsem moc času.“

	„Dobrá.“ Morozov se znovu otočil k ní. „Vztahy mezi rodinami vznešených Vorů jsou velmi komplexní a složité. Dřív, než se s nimi setkáte, měla byste se o nich něco dozvědět.“

	„Takže Ivan Xav patří mezi urozené Vory? Já myslela, že je takový… průměrný. Chová se tak normálně.“ Tej se na sebe začínala zlobit. Do čeho se to zase zamotala?

	„To ano,“ poznamenal Morozov, jako by to vysvětlovalo mnohé.

	Tej se na něj zamračila.

	Obrátil k ní dlaň ve smířlivém gestu a potlačil úsměv. „Abyste pochopila zvláštní pozici kapitána Vorpatrila v hlavním městě, musíte zapátrat v rodině. Jeho matka je ze vznešeného rodu a rozhodně by se neměla podceňovat, ale věci začínají být zajímavé zejména ze strany jeho otce.“

	„Říkal, že je jedináček. A že jeho otec byl také, nebo neměl žádné známé sourozence.“

	„Ještě trochu dál. Matka otce kapitána Vorpatrila byla princezna Sonia Vorbarrová, která byla spolu se svou sestrou Olivií dcerou prince Xava Vorbarry, a ten byl mladším synem Císaře Dorcy Vorbarry zvaného později Dorca Spravedlivý. A mladším polobratrem Císaře Jurije, později zvaného Šílený Jurij, ale to je jiný příběh.“

	Pro baronku nebo babičku by ta jména možná znamenala něco jiného ale pro Tej to byla jen jména z učebnic. Jurij vedl krutou a krvavou vzpouru proti Okupaci, zatímco jeho bratr Xav sbíral po celém známém vesmíru podporu pro Barrayar proti Cetagandě. A – ehm – to bylo tak všechno, na co si Tej o těch dvou vzpomínala. „Takže… prapradědeček Ivana Xava byl velmi významný princ. A jeho praprapradědeček byl tedy významný císař?“ Podívala se na Morozova podezřívavě. Morozov si tiskl ruku na ústa a v očích mu svítilo podrážděné pobavení. „Nebo je to další věc, která nevystihuje skutečnost?“

	„Prozatím to stačí. Abychom se dostali do současnosti, Ivan Xav Vorpatril byl od chvíle svého narození jedním ze žhavých kandidátů na post dědiců trůnu barrayarského Císařství, kdyby se, nedejbože, mělo něco stát s Císařem Gregorem. Nebo spíš byl, až do chvíle, kdy se Gregor oženil s Laisou Toscanovou a měli syny, k velké úlevě mnoha lidí.“

	„Těch kandidátů bylo hodně?“

	„Ne mnoho, ačkoliv bylo pár příležitostí k případné občanské válce. První na tomto seznamu byl vždycky – ach, víte, Soniina starší sestra Olivia se vdala za Hraběte Piotra Vorkosigana. Ten se stal otcem Hraběte Arala Vorkosigana, který je otcem Milese Vorkosigana, toho Ivanova často zmiňovaného bratrance. Teď je z něj Lord Auditor Miles Vorkosigan. Pokud strávíte ve Vorbarr Sultaně více než deset minut, skoro vám můžu zaručit, že se s ním setkáte. Jenže každému s trochou zdravého rozumu bylo jasné, že Vorkosiganové se trůnu nikdy ani nedotknou, z toho důvodu že se lord Miles narodil fyzicky handicapovaný, a to i kdyby Gregor neměl žádné potomky. Namísto toho by pravděpodobně prosadili Ivana Vorpatrila.“

	Rish poslouchala strnule, jako modrá socha. Tej doufala, že stíhá vysvětlování sledovat a pamatovat si lépe než ona. Tej si brzy musí sednout k terminálu a hledat lépe a důkladněji. Takže domácí úkoly. Nikdy nesnášela domácí úkoly. Jenže teď nemáš na výběr.

	„Pointa je, že Vorpatril byl vždycky potenciálním magnetem pro různé nespokojené politické strany. Částečně ho chránil klan jeho bratrance a částečně jeho vlastní… nejspíš by se to dalo popsat jako život mezi dvěma ohni. Ten tlak v poslední době trochu polevil.“

	„Nechtěla Ivana Xava jeho matka dostat na trůn?“ zeptala se Rish, která takové mateřské selhání zjevně nechápala.

	„Myslím, že lady Alys ho vždycky chtěla chránit před jakýmkoli nebezpečím. Je přece jen její jediné dítě. Ačkoliv je to jinak velmi rozumná žena. Kdyby se mělo cokoliv stát Gregorovi, věřím tomu, že napřed by dohlédla na popravu těch, co to zavinili, a pak by se nepochybně ujala vedení svého syna v jeho nových povinnostech.“

	„A já jsem myslela, že je to sekretářka,“ řekla Tej téměř v mdlobách. „V databázi říkali, že je něco jako sekretářka.“ Podívala se na Morozova, který na ni hleděl nevěřícným pohledem. „To také neodpovídá skutečnosti…?“

	„Pracuje jako Tajemnice pro styk s veřejností pro Císařskou Rezidenci. Mnoho desetiletí pracuje pro Císaře Gregora jako organizátorka všech událostí a je první asistentkou Císařovny Laisy. Je jednou z nejmocnějších žen v hlavním městě, takovou šedou eminencí. Já vím, že velitel Illyan ji nikdy nepodceňoval.“

	Seznámí ji Ivan Xav také se svou matkou, až dorazí do Vorbarr Sultany? A pokud ano, mohli by jí napřed říci, že se dají rozvést, a až pak jí vysvětlovat tu svatbu?

	Zatímco Tej přemýšlela, Morozov uklidil zbytky oběda a podnosy odnesl na chodbu. Když se vrátil, očividně už byl myšlenkami opět u svých pracovních povinností, protože začal frází: „A jak vůbec baronku napadlo vytvořit vás, Klenoty, Rish? Musel to pro ni být fascinující projekt…“

	A to byla chvíle, kdy opět musela zapomenout na Ivana Xava a posbírat zbytky svého rozumu. Jenže myšlenky na něj ji nepřestávaly strašit.

	~

	Přesně, jak Ivan doufal, jeho tip přitáhl Desplainsovu pozornost natolik, že zcela pustil z hlavy pozoruhodné osobní záležitosti svého pobočníka, a to nejméně na dalších pár hodin, zejména poté, co byla objevena první kapsle s nákladem, kterou se pár lidí právě snažilo zamaskovat pod falešnou anténu. Následoval velmi chaotický požární poplach, zaskočení zločinci se snažili skrývat po celé lodi a kapitán Kanzianu zuřil, protože zjistil, co se mu děje přímo pod nosem. Ivan se držel v pozadí, dělal zápisky a dokumentaci celého toho cirkusu, jak se slušelo na výborného asistenta admirála. Na konci toho všeho posádka Kanzianu začínala věřit, že Desplains a jeho Jezdci mají nadpřirozené schopnosti darované jim nějakým temným božstvem, a protože i oni byli jen lidé, bezmezně je to těšilo.

	Desplains byl skoro smířlivý, když se konečně usadil do sedadla lodi, která je měla odvézt zpátky na planetu. Gesto, kterým ukázal Ivanovi na sedadlo naproti sobě, bylo skoro přátelské. Na chviličku si opřel hlavu dozadu a zavřel oči, ale pak je otevřel a věnoval svému podřízenému uznalý pohled.

	„Dobrá práce, Ivane. Umíte být i užitečný.“

	„Děkuji, pane.“

	„A já jsem myslel – to nic. Jsem vaším dlužníkem.“

	Když ho oslovoval Ivane, to bylo dobré, to znamenalo, že z něj má radost. Vorpatril mu říkal v neutrální náladě a kapitáne, když byl podrážděný. Tohle byla pravděpodobně ta nejlepší příležitost zavést rozhovor na plánované téma. A protože let bude krátký, tak jinou mít pravděpodobně nebude. Tak do toho. Zhluboka se nadechl. „Jsem velmi rád, pane. A shodou okolností bych vás rád požádal o malou osobní laskavost, která se také vztahuje k těmto událostem.“ Rukou mávl k jednomu ze zatčených, kterého vezli z Kanzianu.

	„Ano?“ Desplains blahosklonně kývl a vybídl tak Ivana, aby pokračoval.

	„Potřebuji povolení, abych se směl oženit, a schválení dvou transportů z Komarru na Barrayar pro dvě osoby na mně závislé.“

	Desplains vytřeštil oči. „Ivane! Tohle je dost nečekané! Nikdy jste ani nenaznačil – je to nějaká Komařanka? Samozřejmě, je to v pořádku, je to dnes docela časté, ale – ví o tom vaše matka?“

	„Stalo se to teprve včera,“ kul Ivan železo dřív, než začne admirál v hlavě spřádat nějaké fantazie o tajných meziplanetárních romancích.

	Desplains se odmlčel. Napřímil se. A pak pokračoval mnohem chladnějším tónem: „Aha. Kdy se to vlastně stalo, Vorpatrile?“

	Ještě nedošlo na kapitána. Ivan měl čas. „Dnes za úsvitu, pane. Takže myslím, že povolení s dnešním datem bude také stačit, ale až dorazíme dolů, nebude na to asi čas.“

	„Myslím, že byste mi to měl vyprávět od začátku.“

	„Určitě, pane.“ Ivan se soustředil a snažil se ve svém vyprávění hodit co nejvíc na Byerlyho. Už z tradice nemívaly operační jednotky žádné námitky proti kritice Císařské bezpečnosti a házely na ni různá menší i větší selhání. Ano, nejlepší je hodit to na někoho, kdo tu není „Začalo to před třemi dny, když do mého bytu přišel agent Císařské bezpečnosti v utajení a požádal mě o pomoc –“

	Když se Ivan konečně dostal do budovy, kde – jak ho vrátný ujistil – pořád ještě čekal Morozov, máme to ale pozdě, že, pane? Ivan odmítl nechat se zatáhnout do dalšího rozhovoru, což vrátného sice zklamalo, ale nepřekvapilo.

	Dveře do Morozovovy kanceláře byly otevřené a z nich se na chodbu linulo světlo a Ivan s radostí slyšel dost příjemně naladěné hlasy. Při vstupu objevil Morozova a jeho dva hosty v různých pózách na zemi, kolem nich rozházené prázdné krabice od jídla a láhve s pitím. Zdálo se, že hrají nějakou hru – mezi nimi ležela na zemi velmi barevná, i když trochu potrhaná krabice a každý z hráčů držel na klíně obrazovku. Ivan vešel nebo se spíš promotal dovnitř a něco píplo a zablikalo, Tej zavýskla, Morozov zasténal a Rish se zašklebila jako zlý modrý skřítek.

	Tej ho uviděla první. Vrhla na něj podivně pronikavý pohled. „Ivane Xave! Vrátil ses!“

	„Omlouvám se, že jdu tak pozdě. Zařídil jsem pro nás nějaké pokoje přímo tady v budově, takže to do postele nemáme daleko. Není to nijak honosné, ale bezpečné. Asi jste už po večeři. Ehm…?“

	Jste v pořádku? Podle toho, jak je našel, nebylo třeba se ptát. „Co to je za hru?“

	„Velký klan,“ řekla mu Tej. „Je to stará jacksoniánská hra pro děti. Hrávala jsem ji jako malá, se sourozenci i s Klenoty. Vždycky jsem musela podvádět, jinak jsem prohrála. I když podvádět se tady dovoluje.“

	„Každý hráč začíná s nějakým jměním,“ vysvětlil mu Morozov. „Cílem hry je uzavírat dohody se spoluhráči a vítězem je ten, kdo vlastní celý virtuální svět. Můžou to hrát dva lidé, ale se třemi a více je to zajímavější. Neměl jsem často možnost hrát ji s Jacksoniány.“ Po chvilce dodal. „Prohrál jsem pět kol za sebou. Nejspíš se na mě domluvily.“

	Rish se uculila.

	„Děkuji vám, že jste tu počkal až doteď,“ začal Ivan, ale Morozov jen mávl rukou.

	„Byl to velmi příjemný den, který zpestřil moji práci.“ Analytik se s heknutím postavil a protáhl se. „Vzdávám se. Vy dvě se poperte o první a druhé místo.“

	Obě ženy se navzájem změřily pohledem a rozpípaly a rozblikaly své obrazovky. Morozov trhl hlavou ke dveřím a vyprovodil Ivana ven. Prošli chodbou pár kroků, aby nebyli slyšet.

	„Vaše žena se mi líbí, kapitáne Vorpatrile,“ řekl Morozov.

	„Um, díky. Bylo to dost narychlo.“

	„Už mi to vyprávěla,“ usmál se Morozov na své boty.

	„Získal jste dnes nějaké užitečné informace? Myslím pro Císařskou bezpečnost. Z toho, jak jste ji vyslýchal.“

	„Vyslýchal? Ne, mezi přáteli se přece výslech nedělá. Ani mezi příbuznými. Prostě jsme si jen přátelsky povídali. Musíte ji někdy požádat, aby vám vyprávěla celý příběh, jak prchala z Doupěte. Bylo to dost nepříjemné dobrodružství. Doufám, že pro ně bude šťastnější konec než začátek.“

	„Ehm,“ řekl Ivan. „Vlastně jsme ještě neměli čas si pořádně promluvit.“

	„Ano, to jsem pochopil.“ Morozov si zamnul zátylek a promluvil vážnějším tónem. „Všechno, co mi ty dvě řekly a co už jsem věděl, jsem si zkontroloval a ověřil, takže mám vysoký stupeň pravděpodobnosti i v tom ostatním, co říkaly. Alespoň zatím.“

	Na to Ivan čekal. Jenže pak začal být netrpělivý – přece jen byl unavený. Pobídl ho dál: „Jenže?“

	„Tej zadržuje detaily o své rodině, nejspíš z dobrých důvodů. Všechno, co jsem ale chtěl vědět, jsem se dozvěděl v posledních třech hodinách, kdy jsme hráli Velký klan. Byly to velmi zajímavé hry. A zábavné.“

	Kdo že to vyhrál? napadlo Ivana.

	Morozov se znovu zašklebil. „Můj profesionální názor analytika je, že syndikát, který napadl klan Cordonah, se jen tak nevzdá. Je jasné, že se bojí protiakce. Chtějí tyhle ženy – pravděpodobně živé, a když ne, tak alespoň mrtvé. Každý Arqua, kterého se zmocní, zvyšuje jejich šance na to, podržet si, co získali. Měl byste na to být připravený.“

	„Aha.“ Ivan polkl. Pokusil se představit si, co to znamená, a pak si uvědomil, že před sebou má experta. Využívej dostupné zdroje. „Na co se mám konkrétně připravit?“

	„Nejspíš na pokusy o únos. Taktiky budou různé a pravděpodobně budou zahrnovat i lsti. Převézt unesenou osobu není sice jednoduché, ale oni svoji práci znají. Pravděpodobně budou využívat místní zdroje, které snadněji splynou s okolím a znají prostředí. Každý únos má dvě části: zmocnit se oběti, což může být někdy ta snadnější část – a pak její převezení za hranice Císařství.“

	Ten, kdo unese moji ženu, zjistí, že hranice Císařství jsou mnohem širší, než se domníval, prolétlo Ivanovi zuřivě hlavou. Ne, moment. Tohle manželství s Tej je přece jen dočasná záležitost, ne skutečný sňatek. No, dobrá, je to skutečný sňatek, alespoň podle zákona, proto to také fungovalo. Není ale navěky. Není proč se znepokojovat.

	Stejně ale může únosce zastřelit, ať unášejí kohokoliv.

	„Převezu je během následujícího dne na Barrayar,“ řekl Ivan. „Do té doby by tady měly být v bezpečí – nemyslíte?“

	„Bude to obchodní, nebo vojenská loď?“

	„Skoková loď admirála Desplainse. Byl velmi laskavý a dovolil mi využít nějaké volné místo. Že prý je to svatební dar.“

	„Tam by to mělo být velmi bezpečné. Jejich pronásledovatelé budou potřebovat nějaký čas, aby vymysleli nový plán poté, co jste jim tak nečekaně šlápl na kuří oko. Nemyslím si, že něco takového čekali.“

	Já to taky nečekal.

	„A mezitím,“ řekl Morozov, „myslím si, že byste měl jako novomanžel svou manželku všude a co nejvíce doprovázet.“

	Zase záhady. Nesnáším záhady. Ivan měl rád grafy, jasné, čitelné a vždycky tam člověk viděl odkud a kam se dostat. Nebyly tam žádné kličky. Ani pasti. Proč nemůže být život spíš jako graf?

	Morozov pokračoval žoviálním tónem: „Přece jen, pokud muž nedokáže přesvědčit svou vlastní ženu, aby mu věřila, vlastně není muž.“

	Není. Na to mohl Ivan jen souhlasně přikývnout.

	
KAPITOLA 8

	Pronajatý vojenský byt připomínal spíš malý, druhořadý hotel. Původně byl určen k ubytovávání důstojníků, civilních zaměstnanců, případně jiných kontraktorů, kteří pracovali na Komarru příliš krátce, než aby stálo za to shánět jim stálejší ubytování. Tej hádala, že to bylo bezpečné ubytování, ale zároveň bylo mnohem lepší než to, ve kterém byla nucená s Rish v poslední době přebývat, a nevypadalo jako vězení. Ivan Xav je doprovodil do malé, ale čisté místnosti se dvěma postelemi a za mohutného zívání se sám odebral do místnosti naproti přes chodbu. Byla to Tejina první svatební noc a určitě by jí něco chybělo, kdyby sama nebyla za posledních pár dní vyčerpaná tak, že usnula, jakmile přes sebe přetáhla přikrývku.

	Když se druhý den ráno probudily, Ivan Xav už odešel do práce asistovat svému admirálovi, ačkoliv jim pode dveřmi podstrčil uklidňující vzkaz. Kapitán Morozov je doprovodil na dlouhý a příjemnou konverzací vyplněný oběd do místní jídelny, kde se sice zeptal na pár nepříjemných otázek, ale jejich vyhýbavé odpovědi ho zřejmě uspokojily, což mělo být vlastně znepokojivé. Odpoledne za nimi přišel uniformovaný muž a přivezl jim všechno, co ony samy a Ivan Xav nechali v bytě, který museli tak rychle opustit.

	Věci nechal na Rishině posteli, aby si je přebraly. Nepřivezl ale žádné potraviny. Tej by si ráda nechala například tu prázdnou krabici od krupek jako suvenýr.

	Tej seděla u terminálu v malém pokoji a začínala se probírat barrayarskou historií. Zdálo se, že Barrayarané si na ni docela potrpí. Rish, která se v uzavřeném prostoru necítila dobře – a za posledních pár měsíců to měla opravdu krušné – se pustila do svého cvičení nebo spíš do těch několika z těch tisíců pohybů, které se daly cvičit v takhle uzavřeném prostoru. Do jejich malé koupelny si odskočila, aby si procvičila krk, tvář, uši, oči a obočí – dělala to před zrcadlem a v sériích po deseti – když tu se náhle ozvalo zaklepání na dveře. Tej vyskočila ze židle a málem i z okna. Byla sice teď jen v přízemí, takže by si neublížila – zařídil to Ivan Xav?

	V každém případě se ale za dveřmi ozval jeho hlas: „Tej, jste tam?“

	Snažila se uklidnit své bušící srdce a šla mu otevřít.

	Strčil dveřmi hlavu dovnitř a řekl: „Tak balíme, dámy. Naše loď čeká.“

	„Tak brzy?“ zeptala se Tej a Rish strčila hlavu do dveří koupelny.

	„Hele, vy dvě jste asi spaly, ale já jsem pracoval.“

	„Ne, já myslela – myslela jsem, že ta záležitost s pašeráky vás možná zpozdí.“

	„Teď je to problém místní bezpečnosti. Tomu se říká umění delegovat. Snaží se jako šílení odčinit to, že jim něco uteklo. Tohle je takový hezký chřestýš, kterého měli dodat Desplainsovi mrtvého, vypreparovaného a s označením, ne že si ho Desplains bude muset najít sám. Jejich hlášení budeme určitě dostávat cestou. Bohužel, cestování se šéfem není odpočinek.“ Popadl věci, které mu doručili z bytu, a šel si sbalit.

	Let na orbitu ve vojenské lodi připadal Tej spíš jako únik z jámy než z pouhé gravitace. Tej se dívala ven z okénka. Na pusté planetě bylo tu a tam vidět malé plošky zelené terraformované půdy a byla vidět i světla kupolí jako korálky navlečené na šňůrce železnice. To všechno bylo příslibem budoucnosti, ale ne dneška. Na někoho, kdo strávil tolik času na vesmírných stanicích, by Tej čekala, že jí kupole Solstika bude připadat ohromná, ale bylo to naopak. Nebyla velká jako planeta, ale ani tak malá jako stanice, celý Komarr jí připadal jako něco mezi tím.

	Nevím, kam letíme. Jenže to není ten problém. Copak bude muset procestovat celý vesmír, aby našla své místo? Snad ne.

	Loď přistála v doku a Ivan Xav je krátce provedl vojenskou orbitální stanicí k dalšímu portálu. V přechodové komoře byla nulová gravitace a to Tej umožnilo vyhlédnout ven a spatřit loď velikosti jachty bohatého člověka, jenže trochu ponuřejší. Snad to bylo tím, že z ní trčely na všechny strany zbraně. Komora je vyplivla do nástupní místnosti, malé, ale příjemně zařízené. Tady je čekali tři muži: ozbrojený voják, neozbrojený muž v jednoduché zelené uniformě a osamocený, šedovlasý muž v ještě jednodušší zelené uniformě, která se podobala té, co nosil Ivan Xav. Nebyl nijak arogantní, ale Tej podle gest a řeči těla dokázala rozpoznat pocit moci a tenhle muž vypadal, že mu to tu patří. Ani nepotřebovala slyšet Ivana Xava: „Dobrý den, admirále Desplainsi, pane,“ aby ho dokázala identifikovat. „Rád bych vám představil mou ženu, lady Tej Vorpatrilovou, a její osobní asistentku Lapis Lazuli, která je také známá jako Rish.“

	Admirál zasalutoval na pozdrav. Jeho zdvořilý úsměv se rozšířil ještě o něco víc, až se zatvářil téměř pobaveně, a pak se podíval lépe na své hosty. Někdo ho musel varovat před tím, co uvidí, protože při pohledu na Rish se tvářil normálně. „Lady Vorpatrilová. Slečno, ehm, Lazuli. Vítejte na JP-9. Obávám se, že lepší jméno má loď nemá.“

	Tej se vzpamatovala dostatečně na to, aby odvětila: „Díky za vaše pozvání, pane,“ a neopravila ho, co se týkalo jména Rish. Velitel operačních jednotek sice nebyl jako velitel klanu, ale spíš jako velitel klanové bezpečnosti, nicméně bylo lepší s ním vycházet v dobrém.

	„Slyšel jsem, že jste nám pomohly nastražit past na naše pašeráky,“ pokračoval Desplains.

	Tej si nebyla jistá, co mu Ivan všechno řekl, a tak se jen záhadně usmála a zamumlala: „Nebyli to naši přátelé.“

	„To mi kapitán Morozov říkal,“ odtušil Desplains.

	Ach, jistě. I Morozov bude mít svého nadřízeného. Jejich rozhovory nebyly vždy jen nevinné. „Má Morozov nějaký speciální výcvik ve vedení výslechu?“ zeptala se Tej zvědavě, i když trochu pozdě.

	„Vlastně tenhle obor sám školí,“ řekl Desplains. „Je jedním z našich nejlepších.“ Donutil se jí dívat do očí. Takže je starý, ale rozhodně ne mrtvý, i když Tej měla vždy problém odhadnout věk Barrayaranů. „Začínám chápat, proč se kapitán Vorpatril zachoval tak kavalírsky, lady Vorpatrilová. Najednou si uvědomuji, že jste na sebe od vaší svatby neměli tolik času, že?“

	„Vůbec žádný,“ přisvědčila. Podívala se na něj smutným pohledem, jen aby viděla, jaký to bude mít efekt.

	Usmál se na ni. „Budeme vám to muset nějak vynahradit. Mezitím, Ivane, proveďte prosím naše hosty po lodi a dejte jim bezpečnostní školení.“

	Kývl na čekajícího muže, který se chopil jejich zavazadel. Tej a Rish se těch svých vzdávaly jen velmi nerady, dokud jim Ivan Xav nepošeptal: „To je admirálův člověk, to je v pořádku.“ Když odešli z nástupního prostoru, Desplains se začal s ostatními muži o něčem radit.

	Loď byla malá a projít ji netrvalo dlouho, protože do technických a řídících částí neměly přístup. Tej celou dobu spíš cítila, než slyšela slabé bouchání a cinkání, jak se odpojovali od stanice a začínali startovat. Nebylo tu mnoho prostoru. Společná jídelna nebo snad obývací pokoj, malá vyhlídková místnost, maličká, ale dobře vybavená cvičebna, kterou si Rish se zájmem prohlédla. Tej odhadovala, že posádku nebude tvořit víc než dvacet lidí, kteří zřejmě pracují na směny, a vejde se sem možná deset či dvanáct cestujících, za nouzových podmínek možná dvojnásobek. Skoková loď byla větší a pomalejší než rychlá kurýrní loď, ale ne o mnoho.

	Bylo vyloučeno, že by se na palubě mohly ztratit. Ivan Xav jim ukázal únikové východy a nouzové záchranné kapsle a řekl jim, co dělat, a donutil je také vyzkoušet si všechny bezpečnostní postupy, dokud si nebyl jistý, že jim rozumějí.

	„Tohle děláte pro pasažéry často?“ zeptala se Rish, když sundala dýchací masku a odevzdala mu ji zpátky.

	„Čas od času vozíme pasažéry s vysokými hodnostmi, záleží, na jaké jsme misi. Nebo s sebou admirál občas na cestu veze svoji rodinu, ale ta má tento týden práci doma.“

	„Už pracuješ pro admirála dlouho?“ zeptala se Tej.

	„Asi tři roky. Před dvěma roky, když byl povýšen, tak si mě vzal k sobě.“

	Objevil se ten admirálův člověk. „Následujte mě prosím, kapitáne Vorpatrile, lady Vorpatrilová a slečno Lazuli.“ Odvedl je na konec krátké chodby a dotkl se zámku dveří s nápisem Admirál Desplains. Uvnitř bylo malé apartmá, malý obývací pokoj a dvě ložnice se společnou koupelnou. V jedné ložnici stály čtyři palandy. V druhé byla jedna dvojpostel. Jejich tři zavazadla a zavazadlo Ivana Xava zde už v obývacím pokoji čekala.

	„Admirál prosí lady Vorpatrilovou a kapitána, aby přijali ubytování v jeho apartmá. Říká, že je to pro něj samotného bez rodiny příliš veliké. Což jistě je.“

	Muž jim ukázal několik praktických detailů a rozloučil se úklonou a zamumláním: „Na zdi je zvonek, pokud budete ještě něco potřebovat, ale myslím, že tu najdete všechno potřebné.“

	Ivan Xav se rozhlédl překvapeně kolem. „Huh! Nejspíš je mi tedy odpuštěno…“ Pak se vzpamatoval, nakoukl do obou ložnic, otočil se k oběma ženám a navrhl: „Ehm, tak si vyberte.“

	Tej a Rish se na sebe podívaly. Rish řekla: „Omluv nás na chvíli,“ popadla Tej za ruku a vtáhla ji do ložnice s palandami a zavřela za nimi vzduchotěsné dveře.

	„Přestaň se culit,“ nařídila jí Rish.

	Tej vesele zacvrlikala: „Ale je to tak hezké. Šéf Ivana Xava nám dal líbánkové apartmá. Bylo by přece škoda toho nevyužít?“

	Rish si frustrovaně prohrábla své zlaté vlasy a zahýbala modrýma ušima. „Jasně, určitě bude užitečné, když si tě zamiluje. Ale možná to nebude tak užitečné, pokud ztratíš hlavu ty. Nemyslíš?“

	Tej pohodila hlavou, až se jí kudrny rozlétly. „Je to jen manželství na zkoušku. Takže bych měla vyzkoušet všechno, nemyslíš?“

	„A přestaň tak nadskakovat. Není to tvůj milenec. Ten zvonek na zdi nepřivolá Baronovy stráže, aby ho vyhodily, když se ti znelíbí. Jsem tu jen já. A i když jinde bych si na něj troufla, tady to nemůžu udělat. Tohle je barrayarská loď a není kam utéct.“

	„Udělá, co mu dovolím,“ řekla Tej. „Kdo jiný by to měl dovolovat, Rish?“

	Rish se nadechla, ale neřekla nic.

	„Já vím, že v téhle dohodě nemáme navrch, ale jsme tady,“ řekla Tej. „Budeme tu ještě šest dní. A pak možná ještě nějaký čas. Nevadí, když nastavíme malou odměnu za vykonané služby jako bezpečnostní opatření. Vždyť víš, že pro mě to není nic jiného.“ Tej zaváhala. „I když nevím, jak to můžeš považovat za tak hrozné, když víš, co bylo mezi Baronem a Baronkou.“

	„Jenže to je výjimka, co potvrzuje pravidlo, zlato,“ Rish začala přecházet dokola, dva kroky tam a zpět. „Ale tak jo, jen si to užij. Možná, že to bude nejlepší způsob, jak tě z toho šílení vyléčit.“

	Tej se neodolatelně usmála. „Pro něj ne – na to vsadím svůj výcvik. A navíc, jeho admirál mi ho právě dal na stříbrném podnose. A ty víš, jak mám ráda dárky.“

	Při těch slovech se Rish uchichtla. Pěstí uhodila Tej do ramene. „V tom případě zlom vaz. Tedy, ne ten svůj.“

	„Žádné takové násilnosti nebudou.“

	Vrátily se zpátky do obývacího pokoje, kde stál Ivan Xav s nepřítomným pohledem muže čekajícího před dámskými záchodky, jen prsty si poklepával na šev kalhot. Když je zahlédl, divně se usmál a zpozorněl. „Tak jaký je verdikt?“

	„Rish bude spát tady,“ řekla Tej, „a já budu spát s tebou vedle.“

	Padla mu brada údivem. Pak znovu zavřel ústa, ale znovu marně. „To… zní dobře, ale nemusíš to dělat, pokud nechceš. Samozřejmě ale, pokud to dělat chceš… tak je to paráda!“

	Rish otočila oči v sloup, zvedla svůj batoh a odešla do vedlejšího pokoje. Přes rameno zavolala: „Dobrou noc oběma! Ale první do koupelny jdu já.“

	Ivan Xav skoro ani neslyšel. Jen zíral na Tej a řekl: „A ta další dobrá věc je, že tu platí jiný čas, stejný jako ve Vorbarr Sultaně. Takže máme dvacet šest celých sedm desetin hodiny dlouhý den, a tím pádem delší noc. Což nám poskytuje i mnohem delší večer.“

	Nečekaně postoupil dopředu, rukou ji uchopil kolem pasu a otočil jí jako v tanci a pak složil na maličký gauč přibitý k podlaze, zřejmě kvůli umělé gravitaci: „Dobrý den, lady Vorpatrilová. Rád vás poznávám.“

	Ano, to určitě, neřekla Tej nahlas. „Ahoj, lorde Vorpatrile.“ Čeho je vlastně lord? To bude muset zjistit. Později. „Řekni mé celé jméno. Určitě to nezvládneš.“

	Odhodlaně vysunul bradu kupředu: „Lady Akuti Tejaswini Jyoti ghem Estif Arqua Vorpatrilová.“

	Na Tej to udělalo dojem, uznale zdvihla obočí. „Učíš se rychle, Ivane Xave.“

	„Když musim.“ Prstem jí podebral jednu z kučer na čele a pak zaváhal. „Ehm… jak jsi vlastně stará, Tej? Tedy, vypadáš tak na standardních dvacet, ale ty jsi Jacksoniánka a určitě máš nějaké tělesné úpravy… navíc cetagandské genetické manipulace… může ti být vlastně jak deset, tak šedesát.“

	„Náhodou mi právě bylo pětadvacet.“

	„Aha. Uf.“

	„Co bys dělal, kdybych řekla deset?“ zeptala se zvědavě.

	„Plakal bych. A pak bych tě vrátil tvojí chůvě.“

	„A šedesát?“

	„No, s tím bych se vyrovnal. Každý chlap sní o starší ženě.“

	„Už jsi to někdy zkusil?“

	„Nemyslím, že je vhodná chvíle rozebírat moji minulost, ne? Dnes se bavíme o tobě.“ Hlas měl náhle sebevědomější. Ale pak znovu zaváhal. „Protože jsi byla dceruška barona velkého klanu, tak jsi asi žila dost uzavřený život, ne? Všude hodně stráží a tak.“

	„Ano, než Klan padl.“

	Naklonil hlavu dopředu, jako by přemýšlel. Nebo byl zvědavý. „Uh… chci se tě zeptat, a nechci tě urazit a cokoliv řekneš je v pořádku, jen když to bude pravda. Protože to potřebuju vědět. Jsi ještě panna?“

	„Proboha, to ne. Už od patnácti.“

	„Ty taky od patnácti? Chci říct vlastně, že to je dobře. Já s tím nemám problém, nemám žádné předsudky z Doby Izolace, to by bylo pokrytectví, navíc proto, že naše manželství je jenom dočasné. Ale je to jednodušší.“ Znovu se odmlčel. „Máš antikoncepční implantát?“

	„Taky od patnácti,“ ujistila ho.

	„Aha.“ Usmál se a políbil ji.

	Byl to hezký polibek, stejně jako v jejím snu. Prsty mu zajela ke košili, aby rozepnula první knoflík. Ta postavě lichotící uniforma jich měla celou spoustu. Poprvé rukou zajel pod její ramena a něžně se jí dotýkal. Dobře, nebude ji hned chytat do hrsti.

	„Takže jak to bylo v těch patnácti?“ zeptala se, když se od sebe odtrhli, aby se mohli nadechnout. „Bylo to dobré?“

	Překvapeně se zasmál a na tváři se mu mihla příjemná vzpomínka. „Byl jsem strašný puberťák a tak nadržený, že každá zkušenost by byla pozitivní. Ale ano, tahle byla. Ona byla jednou z dcer podkoního mého strýce v domě u jezera, kde jsem trávil léto. Bylo to vlastně hrozně idylické. Já myslel, že jsem ji svedl, ale vlastně ona svedla mě. Byla to starší žena. Bylo jí devatenáct. Proboha, já byl takový neohrabaný pitomec. Ale ona naštěstí, nebo snad z milosrdenství, nehodlala pošlapat moje mladé ego. I když, aby se jí to povedlo, musela by po něm přecválat nejspíš s koněm, tak jsem byl tenkrát zahleděný do sebe.“

	Tej se zasmála, potěšilo ji jeho upřímné přiznání.

	Prstem jí lehce přejel po lícní kosti. Chtěl něco říct, pak zavrtěl hlavou, ale nakonec, jako kdyby si nemohl pomoci, přece jen řekl: „A co ty? Doufám, že ty jsi byla ušetřena setkání s mladým pitomcem.“

	„Samozřejmě. Baronka chtěla, abychom věděli, o čem to je. Já, moji sourozenci i Klenoty. A tak z Beťanského Orbitu importovala tým licencovaných sexuálních terapeutů, aby nás naučili erotická umění. Byla to žena, muž a hermafrodit. Zůstali dva roky. Bylo mi líto, když museli odjet domů. Bylo to to jediné, co bylo lepší než mé sestry.“

	Ruka mu ztuhla. V hrdle mu zaznělo slabé pípnutí, které nebyla schopná nijak interpretovat. „Já na Orbitu nikdy nebyl,“ řekl nakonec vzdáleným hlasem. „Byl tam můj bratranec Miles, i když o tom nechce mluvit. Byl tam i Mark a Kareen. Sakra, i komodor Kou a madam Drou tam byli…“

	„No, já jsem tam nikdy nebyla,“ řekla mu. „Tedy jen virtuálně. Ale ta výuka se mi líbila. Svým způsobem je to něco jako tanec. Na chviličku žiješ ve svém těle, ne jen v hlavě, nejsi rozervaný mezi minulostí a budoucností, žiješ tady a teď.“

	Ta jemná narážka ho přivedla zpátky do současnosti. Znovu se jí dotkl.

	„Pak jsem měla dva manžele na zkoušku,“ pokračovala. „Ale nešlo to s nimi.“

	„Manželé na zkoušku? To neznám, to je nějaký jacksoniánský termín?“

	„Vy je na Barrayaru nemáte?“ zeptala se. Zavrtěl hlavou. Nebyla ani tak překvapená, spíš ji zarazilo, že ten pojem nezná. „Když se dva Klany zkoušejí spojit manželstvím, vždycky je lepší si to zkusit a já jsem ráda, že jsem to udělala. Ten první byl rozhodně víc zaujatý klanovou politikou než mnou. Když jsem mu řekla, že v tom případě by měl jít do postele s mým otcem, neměl moc velkou radost. A já taky ne. Ten druhý… no, já nevím. Nebylo na něm nic špatného, jen jsem nesnášela jeho pach.“

	„To se… nekoupal?“ zeptal se Ivan a mimoděk pohnul rukou, jako by si chtěl přičichnout k vlastnímu podpaží.

	„Ne, hygienu měl dokonalou. Prostě… jsme si neseděli. Baronka později přemýšlela, že naše imunitní systémy jsou zřejmě příliš stejné, ale to se mi nezdálo. Myslím, že byl dost nudný.“

	„Aha,“ řekl Ivan Xav.

	Využila té příležitosti, že nedává pozor, a rozepnula mu dalších pár knoflíků. Výborně, má chlupatý hrudník. Ne moc, ne málo, prostě tak akorát, jak má chlap mít. Jejich tmavá barva hezky kontrastovala s bledou pletí. Políbila ho na hrudník. Člověk by si měl všímat krásy svého partnera a dát mu najevo, že si jí váží. Tak ji to učili v hodinách erotiky. Omotala si pár chloupků kolem prstu, aby si uvědomil, že se jí líbí, a špičkami prstů mu přejela po hrudníku.

	Dveře se napůl otevřely a Ivan sebou trhl. Ozval se Rishin hlas. „Sprcha je vaše. Já jdu spát, tak si pořádně zavřete oboje dveře, ano?“ Zavřela za sebou.

	„Rish má velmi citlivý sluch,“ řekla Tej, „ale spí jako dřevo.“

	„Aha,“ řekl Ivan slabě. „No dobrá. Byl to dlouhý den, možná bych si dal sprchu. Tedy, pokud nechceš jít první?“

	„Nebo bychom mohli jít spolu…“ prsty mu znovu přejela po hrudníku.

	Lítostivě potřásl hlavou. „Tady to nejde. Je to jen sonická sprcha a dva lidi se tam nevejdou.“ Pak se ale usmál. „Ale až se dostaneme do Vorbarr Sultany… tak by to šlo.“

	Měli toho využít už v jeho bytě v Solstice, ale jak to měli vědět? Prostě to bylo špatně načasované. Jako spousta šancí v jeho životě.

	Znovu ji políbil a pak se od ní pomalu odtáhl. Rty odtáhl až nakonec.

	Když se znovu sešli v posteli, už nebylo v podstatě co rozbalovat, k Tejině lítosti, ale možná budou mít jinou příležitost. Vklouzla k němu do postele. Spokojeně si všimla čistého povlečení. Personál na ně myslel. Ivan Xav se převalil na loket a jeho ruka se nad ní nejistě vznesla, jako kdyby nevěděl kde začít.

	Usmála se. „Snad se nestydíš, Ivane Xave?“

	„Ne!“ řekl trochu dotčeně. „Je to jen… nikdy jsem se nemiloval s manželkou. Tedy s mojí manželkou. Nikdy jsem žádnou neměl. Nevím, jak může pár slov v kruhu krupek změnit něco tak známého na něco tak divného. Asi je to síla sugesce nebo tak nějak.“

	Převalila se také na loket a volnou rukou se dotkla jeho tváře. Měl hezké lícní kosti. Prohnula se v těle a pak už se nedíval do jejích očí, ale jen se díval. Zornice měl rozšířené a černé. Připomněla si, že oceňovat partnerovy kvality se dá i beze slov.

	„Vždycky jsem to dělal při světle, víš,“ vydechl. „Mně světlo nevadí,“ řekla a přitiskla se k němu. „Moje jméno znamená světlo.“

	Také se k ní přitiskl. „Tak mi posviť,“ vydechl a pak už nebylo potřeba mluvit.

	~

	Admirálův sluha jim přinesl na podnose snídani do postele. Ivan měl podezření, že nešlo ani tak o tu snídani jako o připomenutí, aby nezaspal. Vojenský sluha zdvořile zaklepal na oboje dveře a pak jim prostřel snídani v obývacím pokoji a hned se zase vytratil, zřejmě nahlásit, kdo spal v noci s kým. Desplains to sice nechal na nich, ale určitě na to bude zvědavý.

	Ivan se cítil… živější, rozhodl se pro tohle slovo. Určitě živější. Upravil se do práce, mávl na Rish, která rozespale srkala čaj, políbil svou ženu na rozloučenou – navíc ženu, která byla naprosto neodolatelně zmuchlaná ještě z postele a nezdálo se, že by byla ráno upovídaná – a odspěchal do práce, což bylo asi dvacet kroků chodbou. Vešel do Desplainsovy kanceláře, která sousedila s velitelským můstkem.

	Desplains už tam seděl, což se dalo čekat. Admirál měl za to, že cesty skokovou lodí jsou nesnesitelně nudné, a pokud nebyla na palubě madam Desplainsová, pracoval přesčas, aby zabil čas. Protože jeho práce nutně znamenala zvýšené množství úkolů pro jeho podřízené, bylo Ivanovou nepsanou povinností dozírat na to, aby jeho přesčasy nebyly příliš dlouhé. Ale teď byl Ivan v náladě, že by se dokázal porvat i s tisícem hadů. Pozdravil admirála krátkým zasalutováním a dodal „Dobré ráno, pane!“

	Desplains jen zdvihl obočí a oba se vrhli do ranní rutiny. Ivan přijímal zprávy, které zabezpečeným vysíláním dostávali téměř nepřetržitě, odpovídal na ně a rozesílal vzkazy na všechny strany, vracel připomínky, zprávy a rozkazy zpátky na Komarr nebo na velitelství ve Vorbarr Sultaně, která byla ještě pět skoků odtud. Jak Ivan očekával, odhalení těch zlodějů a pašeráků mělo za následek zvýšené množství zpráv, ačkoliv jich ještě nebylo zdaleka tolik, kolik jich bude, až se ty informace dostanou ke komodorovi Jolemu na Sergyar.

	„Ivane?“ řekl náhle zhruba za hodinu Desplains.

	„Pane?“

	„Přestaňte si hvízdat. Zníte, jako když uchází pneumatika.“

	„Promiňte, pane. Vůbec jsem si neuvědomil, že si hvízdám.“

	„Ano, říkal jsem si.“

	Když měl přijít první skok červí dírou, udělal si Ivan přestávku, aby šel obě dámy varovat. Při té příležitosti zjistil, že obě trpí skokovou nemocí. Rish na tom byla hůř než Tej. Takže se musel ujmout rytířského úkolu a udělat si výlet do lékárničky, aby jim přinesl lék. V lékárničkách na admirálově lodi měli kvalitní léky. Přinesl je do kabiny, kde Tej musela osobně vyhrabat zpod peřin kvílící Rish, aby jí mohli dát předepsanou dávku.

	„Pět skoků za pět dní, proč jsem s tím souhlasila?“ sténala nepřetržitě. Ale během dvaceti minut už seděla zpříma a překvapeně zjišťovala, že jak její vnitřní ucho, tak žaludek i vidění a slyšení už jsou zcela v pořádku. Pro Ivana byly sluchové halucinace při skokové nemoci novinkou. On sám to snášel jen s trochou nevolnosti a chvilkovým stavem, kdy viděl všechno do zelena. Musel si vždycky jen připomenout, že asi minutu potom musí dávat pozor na skutečnou barvu indikátorů na panelu.

	Pak se vrátil do práce jen pár metrů od kabiny.

	Na konci směny Desplains srdečně pozval Ivana i jeho společnice na soukromou večeři jen ve čtyřech v malé vyhlídkové místnosti. I když jídlo na lodi nebylo z nejskvělejších a Desplains sám nebyl žádný gurmán, všiml si Ivan, že jeho posádka dokázala před odletem zásobit kuchyň čerstvými surovinami, a Ivan sám už kdysi dávno dohlédl na to, že admirálova zásoba barrayarských vín byla na slušné úrovni.

	Vyhlídková místnost bylo zřejmě výstižné označení místa, kde seděli, protože si Ivan rychle uvědomil, že Desplains využívá této příležitosti, aby si udělal obrázek o tom, kdo je Ivanova nová nevěsta a její společnice. Inu, součástí jeho práce vždycky bylo posuzování kvalit personálu. Ivan si myslel, že Tej se drží dobře. Napadlo ho, že jacksoniánský velký klan nebude tak úplně odlišný od hraběcí domácnosti. V obou těch místech se střetávaly obchodní i politické zájmy jak na povrchu, tak pod pokličkou. Rozhodně zvládla nezávaznou konverzaci a zásady slušného stolování.

	Desplains se jí zeptal, jak si zatím užívá let, a vyhnul se přitom takticky jeho nejhorší části, protože přece jen měli jíst. Některé z příběhů, které vyprávěla, byly dost hrůzostrašné, ale většinou byly neutrální. Morozov jí zřejmě nevědomky napověděl, co se dá před Barrayarany říkat a co ne, a ona byla dobrý žák. Rish byla opatrnější a mluvila méně.

	V každém případě si Desplains večeři i společnosti zřejmě užíval, protože zopakoval své pozvání i na další večery, ovšem tentokrát s těmi členy posádky, kteří nebudou mít zrovna službu, s kapitánem, piloty, hlavním technikem a Desplainsovým lékařem, protože admirál vždycky cestoval s ním, jak předepisovaly instrukce. Desplains ale naštěstí tyto večeře neprotahoval do noci, za což mu byl Ivan velmi vděčný.

	Během doby, kdy byl s Desplainsem v práci, se Tej bavila čtením a díváním se na videa, nebo hrála hry s Rish. Posádka JP-9 se skládala z nejinteligentnějších lidí, které bylo možné v armádě najít, a pokud měli nějaké poznámky týkající se nezvyklého vzhledu Rish, říkali je tak, aby to ani její citlivý sluch nezachytil. Rish často využívala cvičebnu k prvotnímu zděšení a nakonec úžasu členů posádky, kteří se tam s ní setkávali. Nějak se jí mezi posádkou podařilo objevit další tři fanoušky komarrských holovizních dramat, a tak se s nimi setkávala, když neměli službu, a užívali si nejnovější epizody, když zrovna lodní příjem neblokovalo nutné vysílání.

	Na návrh admirála Desplainse Tej také objevila jazykový výukový program, který měli na palubě, a ponořila se do studia barrayarských dialektů ruštiny, francouzštiny a řečtiny, o kterých prý nikdy předtím neslyšela. Ivan si pomyslel, že se do toho docela zabrala, když zjistil její pokroky. Zatím se jí ale studium jazyků docela zamlouvalo.

	„Učit se jazyky přece není práce,“ vysvětlila mu vesele. „Je to hra. Ekonomika, to je nuda.“ Ušklíbla se při nějaké vzpomínce, kterou Ivan neznal.

	Poprvé v ní Ivan odhalil skryté hautské geny nejen díky děsivé rychlosti, se kterou vstřebávala všechny informace, ale také díky čistému přízvuku, který získala, když se dávala do řeči se členy posádky, kteří mluvili několika jazyky, a se kterými se cvičila v řeči. Její komarrský přízvuk dokázal ošálit i jeho a Komařany zřejmě také. Nebylo pochyb, že měla velmi dobré uši, a zajímalo by ho, zda má také tak dokonalý hudební sluch jako jistý Barrayaran částečně ghemského původu, kterého znal.

	Když nebyl v práci, rozhodně se nenudil, a začínal si dokonce myslet, že i den, který má 26,7 hodiny, je příliš krátký. Nebo spíš jeho noc.

	První had v Ivanově zahradě zdvihl hlavu a zasyčel čtvrtého dne ráno. Poslal na Desplainsův terminál zprávu od generála Allegreho, velitele Císařské bezpečnosti. Zpráva nesla označení Do vlastních rukou, Pouze pro čtení. O pár minut později zdvihl Desplains hlavu a mírným hlasem se Ivana zeptal: „Ivane – doufám, že jste poslal domů zprávu o svých dobrodružstvích, nebo ne?“

	„Nebyl důvod, pane. Vy o všem víte. A moje matka se přestala vyptávat na mé známosti od doby, kdy mi bylo třicet.“

	„Vorpatrile, rozhodně se odmítám nechat zatahovat do záležitostí mezi vámi a vaší matkou.“

	„To by nemělo být potřeba, pane.“

	A Ivan doufal, že tím to skončilo, ale o pár hodin později – koneckonců, byli už poměrně blízko Barrayaru – dostal další zprávu označenou slovy Pouze pro čtení se známou zpáteční adresou. Ačkoliv pokušení nechat tu zprávu prostě zmizet bylo obrovské, přesto mu Ivan statečně odolal. Byl si ale jistý tím, že jeho statečný čin později nikdo neocení.

	Asi o patnáct minut později Desplains poznamenal: „Mohu se zeptat, proč si lady Alys Vorpatrilová přeje vědět, co se stalo v životě jejího jediného syna, a proč se na to ptá mě, a ne vás?“

	Ivan zamžikal: „Ze zkušenosti?“

	Ticho, které se rozhostilo v místnosti, by se dalo krájet. Ivan vzhlédl. „Oh. To nebyla jedna z řečnických otázek?“

	„Ne.“

	Ivan si odkašlal. „Zřejmě nedostávala zprávy Císařské bezpečnosti, že? To musí být opravdu zmatená. Jen se podívejte na zprávy, které posílají nam.“

	Ta poslední věta skoro zabrala. Ale bohužel ne úplně. Desplains stiskl rty. „Protože pracuje každý den s generálem Allegrem, a jeho lidmi na otázkách Císařovy osobní bezpečnosti a protože žije s mužem, který léta řídil Císařskou bezpečnost, a vy jste jejím nejbližším příbuzným, myslím, že právě vy byste na tuhle otázku dokázal odpovědět lépe než já, kapitáne.“

	„Já, aha,“ Ivan nervózně polkl. „Já jí hned teď napíšu krátkou zprávu, že je všechno v pořádku, ano?“

	„Udělejte to.“

	Ivan nesnášel tenhle neosobní tón. Strašně ho znervózňoval. Připomínal mu strýce Arala, když byl v ráži.

	Ano, napíše jí zprávu. Videozpráva by ji jen ponoukla, aby mu zavolala zpátky, a je těžké hádat se s někým, kdo s vámi nemluví v reálném čase.

	Ivan se sklonil k terminálu, napsal předmět a vyťukal bezpečnostní kódy. Středně důležitá zpráva, to bude stačit. Stačí, aby ji neviděli lidé, kterým do toho nic není, a nezní to jako něco důležitého.

	Drahá matko.

	Chvilku seděl a světla terminálu poblikávala.

	Já nevím, co ti napovídala Císařská bezpečnost, ale všechno je úplně v pořádku. Náhodou jsem se oženil, ale je to jen dočasná záležitost. Nemusíš měnit moje vizitky. Vysvětlím ti všechno hned, jak budu zpátky.

	S láskou, Ivan.

	Chvíli po sobě text četl a pak vymazal prostřední řádky zprávy. Jestli jí vysvětlí všechno, až se vrátí, nemusí jí to vysvětlovat teď.

	Já nevím, co ti napovídala Císařská bezpečnost, ale všechno je úplně v pořádku. Vysvětlím ti všechno hned, jak budu zpátky.

	To bylo mnohem lepší. Ale bylo to trochu krátké. Pousmál se. Sklonil se nad terminálem a dopsal: P. S. Byerly Vorrutyer ví všechno, promluv si s ním, jestli ho zastihneš.

	Vlastně nečekal, že se By dostane do Vorbarr Sultany dřív, než on přijede s Tej a Rish. Ale jakže zněl ten příběh, který kdysi slyšel, jak se na Zemi házel jeden pasažér ze saní napospas vlkům, aby ostatní bezpečně dojeli? Jo, to je přesně ono, jen virtuálně ovšem, protože matka se k Byerlymu rozhodně nedostane. Ale znělo to dobře.

	Poslal zprávu a ta se rozletěla kupředu rychlostí světla.

	
KAPITOLA 9

	Na to, že hlavní město Vorbarr Sultana prodělalo tolik válek jak občanských, tak meziplanetárních, připadalo Tej v pozoruhodně dobrém stavu. Z toho, co na palubě JP-9 četla o barrayarské historii, tak nějak očekávala polozřícené ruiny s trčícími zčernalými trámy, ze kterých by se ještě kouřilo, krátery po bombách na ulicích a davy vystrašených lidí, krčících se za barikádami. Namísto toho našla moderní, i když ne supermoderní město, které si nijak nezadalo s ostatními městy v galaxii jak v oblasti dopravy, tak architektury. Jeho občané – ne, poddaní, opravila se – se čile hemžili po ulicích, očividně nebyli ani hladoví, ani vystrašení. Při tom pohledu ji napadalo, že vypadají živě a energicky. Bylo to velmi neočekávané.

	No dobrá, dopravní zácpy vypadaly opravdu ohavně. Taxík, který si vzali na cestu z letiště, se táhl dvacet minut přes – podle Ivana Xava – velmi slavný most. Alespoň měly s Rish čas dívat se do hloubky na říční údolí a na hrad vypínající se vysoko nad ním. Ivan jim slíbil, že jim ho někdy ukáže při nočním osvětlení. Okolní vršky byly poseté hezkými domy a na jejich úpatí se rozkládaly areály univerzit a nemocnic. Zastavili před vysokou obytnou budovou poblíž centra, nebo spíš poblíž vojenského velitelství. Vládní komplexy stály poblíž Starého města, téměř v samém centru, ale Ivan Xav jim vysvětlil, že historické centrum už vlastně neslouží k bydlení, a že tam lze najít dost dobré restaurace, tedy pokud se člověku podaří vyhnout se davům turistů z venkova.

	Budova, ve které bydlel Ivan Xav, připomněla Tej jeho byt, který měl v Solstice, ale bezpečnost tu byla mnohem lepší. U vchodu stál za stolkem strážný a Ivan Xav se u něj na moment zastavil, aby si je proskenoval, zanesl je do seznamu obyvatel a elektronické databáze. Videokamery byly sice diskrétní, ale přesto byla tato chvíle trochu nepříjemná. Pak je rychle odvedl k výtahu a chodbou pryč. Na chodbě vytáhl z kapsy dálkové ovládání a před nimi se rozestoupily do strany normální, ne vzduchotěsné dveře.

	„Konečně doma,“ oznámil vesele. „A vůbec mi to nevadí.“

	I jeho byt jí připomněl jeho apartmá na Komarru – jen tu chyběla vstupní chodba a kuchyň byla větší. Nechyběl tu ale balkón, ze kterého bylo vidět na ulici a na město. Nebyl ale tak vysoko jako na Komarru. Místnosti tu byly větší, ale navazovaly jedna na druhou a na to, že byly cítit zatuchlinou nevětraného bytu, působily celkem příjemným dojmem.

	„Výborně,“ pokračoval Ivan Xav, přešel do ložnice a hodil své zavazadlo na širokou postel. „Úklidová služba už tu byla. Takže je všechno v pořádku.“

	Protože Ivan Xav právě odpracoval tři týdny nepřetržité služby, měl nárok na několik dní dovolené. Admirál Desplains to řekl Tej předtím, než se rozloučili a odešel se svojí paní, která na něj čekala na letišti. Povídal, že věří, že kapitán Vorpatril toho času využije k tomu, aby si zařídil veškeré záležitosti, že, Ivane?

	Ivan Xav horlivě přikyvoval. Přesně to jsem chtěl udělat. Tej to nějak nechápala.

	Tak jsou tady. A co teď? Na Komarru byla tak vyčerpaná a vystrašená, že vlastně nikdy nepřemýšlela o tom, co bude dělat, až se z něj dostanou. Utéct byla vlastně jediná myšlenka, a vůbec nepřemýšlela o tom, kam.

	„Tak, kde budu spát?“ zeptala se Rish, když procházela kolem a prohlížela si jednotlivé věci.

	„Ta pohovka se dá rozložit. Spí se na ní celkem dobře.“ Ivan Xav se dlouze protáhl a pak se vrátil do obývacího pokoje. „Třem lidem bych se tady ve Vorbarr Sultaně nejradši vyhnul – mé matce, Milesovi a Gregorovi. A to přesně v tomhle pořadí. No, Falcovi taky, ale vyhnout se jemu není těžké. Možná bude v Okrsku. I když počítám, že ho stejně časem budeme muset vyhledat. A co vy dvě byste tady v metropoli rády podnikly?“

	Tej se zahleděla na své zmačkané cestovní oblečení. Podnikly? To znělo skoro, jako kdyby měly jít ven. „Máme jen tyhle komarrské šaty. Dají se nosit i tady na Barrayaru, nebo si máme koupit něco jiného, co by nebylo tak nápadné?“

	Rish jí před očima mávla svým útlým modrým předloktím a odfrkla si. Pak zdvihla ruce, pomalu se prohnula do mostu a znovu se postavila.

	„Však víš, jak to myslím,“ řekla Tej.

	„Jasně,“ řekl Ivan Xav. „Moje matka si nechává šaty šít, ale moje ostatní hol…, totiž, už mě párkrát odvlekli do nějakých obchodů. Určitě vám něco hezkého najdu. Ale i komarrské šaty se tu docela nosí – kvůli Císařovně Laise, samozřejmě. Možná, že byste se chtěly samy podívat kolem a něco si vybrat?“

	Ozvalo se příjemné zazvonění.

	„Co to sakra…?“ vydechl Ivan Xav. „Nikdo přece neví, že už jsem tady. Nikoho nečekám…“ Přešel ke dveřím a pozorně se zadíval na bezpečnostní kameru. Tej si připomněla, že je ještě příliš brzy, jejich pronásledovatelé se určitě ještě nestihli vzpamatovat a dohonit je.

	„Hm,“ zamumlal Ivan Xav. „Christos. Možná… možná, že ještě chvíli doma nebudeme. Určitě ještě stojíme v té zácpě.“

	„No tak, lorde Ivane, otevřete,“ ozval se za dveřmi napůl pobavený, napůl podrážděný mužský hlas. „Já vím, že jste tam. Nebo si aspoň vyzvedněte zprávy na svém komunikátoru.“

	„To je řidič a poslíček mé matky,“ řekl Ivan Xav přes rameno směrem k Tej a Rish. „A také osobní strážce. Je to vlastně seržant ve výslužbě. Stejně jako zbrojnoši mého bratrance. Tenhle se na tu roli určitě hodí. Nastoupil k ní do služby asi před čtyřmi lety, takže mě určitě nehoupal na kolenou, ale rozhodně se tak chová.“ Po chvilce váhavě připustil: „Ale tu práci dělá dobře.“

	Kterou z nich? napadlo Tej.

	Ivan Xav otevřel dveře.

	Muž za nimi byl vysoký, šedovlasý a velmi sympatický. Jeho oblečení pro změnu nepřipomínalo uniformu, byla to jen úpravná košile s širokými rukávy, kalhoty s nohavicemi zastrčenými do bot a vesta s podivnou a zvláštní výšivkou. Působil mohutným dojmem.

	Prosmýkl se kolem Ivana Xava, zahlédl Tej a Rish a řekl: „Ach,“ velmi spokojeným tónem. Pak se před ní postavil do pozoru. „Dobré odpoledne, lady Vorpatrilová i mademoiselle Lapis Lazuli. Já jsem Christos, řidič vdovy lady Vorpatrilové. Má paní mě pověřila úkolem dopravit vás k soukromé večeři v jejím bytě. A také předat vám pozvání k této večeři, pokud by se náhodou očima zalétl k Ivanovi Xavovi, nešťastně ztratilo ve zprávách, které má Lord Ivan na komunikátoru.“

	„Ach,“ vydechla Tej a také očima zalétla k Ivanovi Xavovi. Co má dělat?

	„Právě jsme dorazili,“ začal Ivan Xav.

	„Ano, já vím,“ podržel mu Christos před očima čtečku. „Četl jsem si celou dobu, co jsem na vás čekal. Mám tu počkat, než se připravíte. Protože skutečně nechtěla, abych vás promeškal, kdybyste třeba chtěli vyrazit do města.“ Pousmál se, přešel do obývacího pokoje, pohodlně se posadil a na kolena si rozložil čtečku. Začal v ní vyhledávat místo, kde skončil ve čtení, a přitom prohodil: „Oblečení stačí neformální, říkala. Což znamená pouze to, že nemusí být formální.“

	„Jsme tu v pasti jako krysy,“ zamumlal Ivan Xav.

	„A co teď?“ zašeptala mu Tej.

	Ivan Xav se poškrabal ve vlastech a poraženecky vzdychl.

	„No, někde se najíst musíme. A tady se alespoň podává dobré jídlo.“

	„A budeme to mít za sebou,“ podotkla tiše Rish. „Nebudeme tu sedět a děsit se, kdy to přijde. Stejně to vypadá, že to přijít musí.“

	Ivan Xav se ušklíbl, ale Tej přikývla. I kdyby jeho matka měla být tak hysterická megera, jak se dalo z jeho chování usuzovat, měla by ji uklidnit zpráva o jejich plánovaném rozvodu. Nebylo pravděpodobné, že by vytáhla zbraň a svou snachu zastřelila přímo u večeře. Navíc by to nebylo nutné. Stačilo by je jen dopravit tam, kde si je dokážou najít jejich pronásledovatelé, a problém by vyřešila, aniž by musela hnout prstem. Jenže… co jed? Rish dokázala rozlišit v potravinách překvapivě velké množství různých jedů. Jenže opět… je to zbytečné. Tej si řekla, že je nejspíš příliš unavená po té cestě a zbytečně si vymýšlí. Brzy se to ostatně dozví.

	Po chvíle přehrabování ve svém skromném šatníku se objevila Rish v černých komarrských kalhotách a halence se sakem s dlouhými rukávy. Tej se oblékla podobně, jen sladila barvy svého oblečení do různých odstínů krémové. Ivan Xav se oblékl do civilních šatů, podobných těm, ve kterých ho poprvé viděla Tej, jenže ne v těch, které si přivezl s sebou. Tyhle vytáhl čisté a nažehlené ze své prostorné skříně. Řidič je odvedl zdvořile k autu.

	V podzemní garáži je očekával velký vůz s oddělenou kabinou pro pasažéry. Když je Christos usadil do pohodlných sedadel a začal za nimi zavírat stříbřitou střechu, zadržel mu Ivan Xav ruku a zeptal se: „Uh, Christosi – bude tam taky Simon?“

	„Jistě, lorde Ivane.“ Střecha se zaklapla a uvěznila je uvnitř.

	Ivan Xav se se zoufalým výrazem usadil, ale Tej a Rish se zvědavě rozhlížely a snažily se zahlédnout něco z toho záhadného cizího města. Venku slunce téměř zapadalo a vypadalo to, že tu začíná zima. Doprava byla hustá, ale vůz se nezadržitelně prodíral dopředu.

	Ivan Xav si odkašlal. „Nejspíš bych to měl vysvětlit,“ začal, ale pak se zarazil. „Ne, Simona vysvětlit nedokážu…“

	„Tak dobře, kdo je ten Simon?“ zeptala se Tej. Když už to musí být… „Copak sis právě ty nestěžoval Byerlymu Vorrutyerovi na nedostatek informací?“

	„Jak to mám říct?“ zamnul si Ivan Xav čelo. „Simon Illyan byl šéfem Císařské bezpečnosti posledních třicet let, od vordariánské války, až zhruba před čtyřmi lety dostal nějaký záchvat. Utrpěl nějaké neurologické poškození paměťových funkcí. Musel jít do důchodu ze zdravotních důvodů.“

	Moment, ten Simon Illyan? Ten šéf Císařské bezpečnosti, o kterém Morozov mluvil zcela vážně jako o legendě?

	„–… a dal se dohromady s mojí matkou. Proč až tehdy, a ne nikdy předtím, když spolu pracovali třicet let, to vůbec netuším, ale je to tak. Takže on tam s ní teď bydlí. Je tam pořád. Tedy pokud ona nepracuje v Rezidenci. Jsou neustále spolu, jak přilepení. Můžu ti říct, že je to strašně rozčilující.“

	„Ach,“ řekla Rish, které to právě došlo. „Takže jsou milenci. Proč to neřekneš hned?“

	Ivan Xav naklonil hlavu a zamával dlaněmi. „Ještě jsem si na to asi nezvykl.“

	„Po čtyřech letech?“ Tej zamžikala překvapením. Tedy jinými slovy, ten Simon Illyan je vlastně Ivanovým nevlastním otcem a on jim to až doteď neřekl? „Má opravdu elektronický mozek?“

	„Cože?“

	„To se říkalo v Doupěti. Illyan, barrayarský šéf Císařské policie, který má mozek kyborga.“ Tyhle pověsti v sobě vždycky nesly nádech jeho nadčlověčenství. Nebo podčlověčenství.

	„Já bych tomu tak neříkal. Když byl mladým poručíkem Císařské bezpečnosti – myslím, že mu bylo sedmadvacet, říkal, bože, to je let, byl skoro o osm let mladší než já teď…“ Ivan Xav nechal tu větu viset ve vzduchu a začal znovu. „No, prostě, tenkrát ho Císař Ezar poslal na Illyriku, ta cesta trvala tenkrát celé měsíce, aby mu implantovali elektronický paměťový čip. Byl to dost nepříjemný pokus, devět z deseti lidí, kteří tu operaci podstoupili, skončilo s jakousi schizofrenickou poruchou, a tak ten projekt nakonec zrušili. Illyan byl ten desátý. Takže od té doby se musel naučit žít se dvěma paměťmi, jednou dokonalou pamětí toho čipu a druhou organickou, svou vlastní. Ezar pak samozřejmě umřel a Illyan se musel starat sám o sebe. Stal se nakonec jedním z Regentových klíčových lidí.“

	„Takže, takže, on měl tedy záchvat a…“ Tej se snažila rychle zorientovat v té záplavě informací. „Něco se tedy stalo s tím čipem?“

	Ivan Xav si odkašlal. „Vlastně to bylo naopak. Ten čip se rozbil. Musel být chirurgicky odstraněn. Ale Illyanův mozek musel – no těžko se to popisuje – v podstatě to pro něj bylo ještě těžší než ta implantace. Nejspíš se přes třicet pět let všechno v jeho hlavě soustředilo kolem toho čipu, a když ten náhle zmizel, bylo to pro něj opravdu těžké začít žít znova.“

	„Takže to, co je na něm zvláštní,“ pokračoval Ivan Xav dál, „je, jak se chová. Dřív měl fenomenální paměť, ale teď si prostě věci nespojuje. Chová se dost tiše, takže si nejste nikdy jistí, co se mu děje v hlavě. Tím si ostatně nebyl jistý nikdo a nikdy. Takže… hm… berte ho prosím s rezervou, ano?“

	Tej se v tom snažila najít smysl. Je snad nervózní, protože se mu milenec jeho matky nezdá dost důstojný? Asi nejen kvůli jeho matce. Zdálo se, že je nervózní i kvůli samotnému Simonu Illyanovi. To bylo… nečekané.

	A tenhle Illyan je teď její co… nevlastní tchán? Bude ji tak brát? Nebylo jasné, jak blízcí si s Ivanem Xavem jsou. Ale zdálo se, že legendární postava prožívá jakési zatmění. No, prostě staří lidé. Vždycky se říkalo, že Barrayarané stárnou rychleji než ostatní lidé v galaxii.

	Bylo to vlastně všechno velmi zajímavé. Kdyby jim ten zdvořilý Christos teď nabídl, že se mohou tomu setkání vyhnout, nebyla si jistá, zda by nabídku přijala.

	Nakonec dorazili k další rezidenci, která tentokrát stála nad řekou a měla překrásný výhled. „Tak tady jsi vyrůstal?“ zeptala se Tej, když zajeli do další podzemní garáže.

	„Ne, moje matka se sem nastěhovala teprve nedávno. Obývá poslední dvě patra. Žila dřív v mnohem starším domě poblíž Císařské Rezidence. Tam jsem vyrůstal.“

	„Je to tu pěkné,“ zamumlala Rish, když je průhledná výtahová šachta vynášela jedním elegantním podlažím po druhém. „Jsou ta horní patra dražší?“

	„Nevím. Jí ta budova patří, takže nájem určitě neplatí.“ Po chvíli dodal. „Ten starý dům jí patří taky.“ A po chvilce ještě. „Ten můj byt jí taky patří. Má správce, který se o ty budovy stará.“

	Tej si začínala myslet, že lady Alys Vorpatrilová by mohla být považována u nich za vůdkyni jednoho z menších klanů. A pak vystoupili z výtahu do jedné z chodeb a Christos je vedl několika dveřmi obloženými dřevem do tiché chodby plné květin a zrcadel. A z té vstoupili do prostorného obývacího pokoje, jehož ohromná okna poskytovala překrásný výhled na hlavní město v zapadajícím slunci a ulice, jejichž světla se jako klenoty rozžíhala dole pod nimi.

	Ve vzdáleném koutě místnosti seděli v pohodlně vypadajících křeslech muž a žena. Oba vstali, když Christos ohlásil: „Milady, Pane. Lord Ivan Vorpatril, lady Tej Vorpatrilová a mademoiselle Lapis Lazuli.“ Pak se s úklonou odporoučel. Jedním pohybem tak uvedl své zajatce a zároveň zmizel.

	Tej se pokoušela vybavit si ty dva, jak je viděla z různých obrázků, které nedávno procházela. Lidé naživo byli vždycky jiní než jejich obrázky. Měli jiný pach, jiný zvuk, celí byli jiní.

	Lady Alys byla žena už ne mladá, ale tak neurčitého věku, že by se dal sice nazvat důstojným, ale rozhodně ne stářím. Pohybovala se lehce a proužek stříbra v jejích dozadu stažených vlasech jako by byl jen ozdobou. Tmavohnědé oči, stejné, jako měl Ivan Xav, byly zasazené v bledé oválné tváři s jemnou, dobře udržovanou pletí. Na sobě měla tmavorudé šaty s dlouhými rukávy a širokým lemem ve výšce lýtek. Přes ramena měla tmavší volnou vestu bez rukávů stejné délky. Všechny barvy dokonale ladily s její pletí, jejím okolím a vlastně i ročním obdobím.

	Simon Illyan byl oblečen podobně jako jejich řidič, jenže v odstínech krémové a šedé. Byl sotva vyšší než lady Alys, která na Barrayaranku nebyla nijak nadprůměrně vysoká. Řídnoucí hnědé vlasy mu na stranách prokvétaly stříbrem. Dříve vídala jeho obrázky z doby, kdy byl ještě ve službě. Vždycky stál v pozadí nějaké Císařské události. Kdyby to tenkrát tušila, všímala by si ho mnohem lépe. Z jeho postoje vyzařovalo napětí a ve tváři měl zachmuřený výraz. Usmál se na ni přátelsky, ale nějak prázdně, což se k jeho pověsti nijak nehodilo.

	Lady Alys střelila po svém synovi pohledem, který jako by říkal S tebou si to vyřídím později, a pak se obrátila k Tej a vyděsila ji tím, že vzala její ruce do svých chladných, štíhlých prstů.

	„Lady Tej,“ řekla a pohlédla jí přímo do očí pohledem… jakým? Zkoumavým? „Vítejte v mém domě. Blahopřeji vám k vaší svatbě. A je mi velmi líto vašich nedávných osobních ztrát.“

	Její poslední slova Tej uzemnila. Nikdo jí ještě nevyjádřil soustrast s vyvražděním její rodiny, nikdo, za celé ty dlouhé měsíce splašeného útěku z Doupěte až sem. Nespíš také proto, že ti jediní, kteří to věděli, byli vlastně její pronásledovatelé. Ale přesto. Polkla a roztřásla se. Pak se ovládla a odpověděla: „Děkuji,“ a zamžikala, aby zaplašila slzy. Ivan se na ni s obavou zahleděl.

	Lady Alys zvláštním způsobem krátce pokývla, stiskla jí ruce a pustila ji. Ivan Xav ji objal nejistou rukou kolem ramen.

	„A vy také, Lapis Lazuli,“ otočila se lady Alys k Rish, ale té jen potřásla rukou. „Nebo preferujete jméno Rish?“

	„Ano,“ řekla Rish. „Lapis Lazuli bylo vždycky spíš umělecké jméno.“

	„Smím vám představit svého dlouholetého přítele, Simona Illyana?“

	Illyan jim také oběma potřásl rukou. Jeho stisk byl pevný a suchý. O chviličku déle si prohlížel Tej. Pousmál se, ale nic neřekl.

	„Posaďte se, prosím.“ Lady Alys elegantním gestem ukázala ke křeslům na vzdálenějším konci místnosti. Ivan Xav popadl Tej za ruku a posadil se s ní na sofa pro dvě osoby. Lady Alys a Illyan se posadili do svých křesel a Rish se usadila ve starobyle vyhlížejícím křesle s novým čalouněním. Tej si všimla, že celá místnost je zařízená s vybraným vkusem, s citem pro kombinaci starožitností s novým zařízením a s citem pro barevné ladění. No, Rish tu přece jen trochu vyčnívala.

	Lady Alys se dotkla zdobené brože na své vestě a během vteřiny se objevila úpravně oblečená služebná středního věku a tlačila před sebou stolek s nápoji. „Mohu vám nabídnout aperitiv? Nebo čaj?“

	Tej si stále ještě trochu duchem nepřítomná po paměti vybrala barrayarské víno, na které si vzpomínala od stolu admirála Desplainse, a Rish si vzala nějaký místní nápoj, na kterém ji určitě zaujal ten divný název. Ostatní dostali nápoj zřejmě takový, jaký pili vždycky, protože jich se služebná na nic neptala. Sklenice byly malé a velmi krásně zpracované. Měly určitě sloužit k doplnění chuti nápoje, nikoliv k opíjení se. Služebná pak zmizela stejně nenápadně, jako se objevila.

	Lady Alys upila ze své sklenky a obrátila se k Rish. Chtěla snad Tej poskytnout čas, aby se vzpamatovala? „Jeden z mých přátel byl natolik laskav, že mi poslal záznam jednoho z vašich vystoupení se skupinou Klenotů. Velmi působivé. Chápu, že vaše nedobrovolná emigrace vaši práci přerušila, ale máte snad nějaké plány na začátek nové kariéry v novém bydlišti?“

	Rish se ušklíbla. „Plány? Ani ne. Veřejná vystoupení nejsou vhodná pro toho, kdo se musí skrývat. Úspěch s sebou nese slávu, ne utajení.“

	Lady Alys chápavě přikývla. „Ani vyučování tance, nebo choreografie… ne, nejspíš by to vyvolalo stejné problémy.“

	Illyan si zamnul zamyšleně bradu a navrhl: „Mohla byste snad změnit svůj vzhled? Nějaké kosmetické změny, abyste splynula s okolní populací?“

	Modré prsty se sevřely na černé látce. „To by mi bylo velmi nepříjemné. A… pokud začnu tančit, lidé mě stejně poznají.“

	Illyan přikývl, že rozumí, a znovu ztichl.

	Tej se rozhodla, že už se uklidnila natolik, aby ji hlas nezradil. Postavila sklenici na stůl, stiskla povzbudivě Ivanovu dlaň a řekla: „Lady Alys, měla byste vědět, že se nemusíte tou svatbou znepokojovat. Ivan Xav i já se necháme rozvést.“

	Ivan Xav vymanil prsty z její dlaně, objal ji kolem ramen a stiskl. Pak doplnil: „To je pravda, mami. Jakmile se mi podaří chytit Hraběte Falca.“

	Lady Alys naklonila hlavu a zadívala se na ně. „To se můj syn už po týdnu projevil jako natolik neschopný manžel? Určitě by si zasloužil delší šanci.“

	„Ale ne, ne!“ vykřikla Tej, aby napravila to nedorozumění. „Já myslím, že Ivan Xav by byl báječný manžel!“

	„To jsem vždycky doufala,“ zamumlala lady Alys. „A přesto jsem nikdy neměla příležitost to vidět…“

	Ivan Xav se přikrčil a chtěl se posunout blíž k Tej, nebo se alespoň snažil. Jenže blíž už to nešlo.

	Tej řekla pevně: „Má spoustu báječných vlastností. Je statečný, je laskavý, je chytrý, má skvělé vystupování a v nebezpečí se dokáže rychle rozhodovat.“ Tedy pokud je tlak dostatečný. „Samozřejmě také dobře vypadá.“ Nejspíš by neměla dodávat, že je také dobrý v posteli. Barrayarané měli vůbec legrační názory na sex, vůbec jim nerozuměla. „A, um…“ Jaké bylo to slovo co použil Desplains? „A je kavalír, proto nás také zachránil a přivedl sem, ale rozhodně mi nic nedluží.“

	Lady Alys si přitiskla prst na rty. „To ani ta slova v kruhu krupek nemají znamenat. Tedy za předpokladu, že si na ně Ivan dokázal vzpomenout.“

	„Jasně,“ ozval se Ivan Xav dotčeně. „A mimochodem, netušil jsem, že jsi tak rychle přijala titul vdovy lady Vorpatrilové.“

	„Můj drahý jediný synu, jak jsi na tohle přišel? Snažila jsem se o to posledních deset let. A pokud ti ten titul připadá vhodný pro starou ženu, určitě mám teď jiné zdroje, jak ten problém napravit.“ Po očku pohlédla na Simona Illyana, který zdvihl obočí a usmál se. Byl to takový osobní úsměv, že si Tej začala připadat jako vetřelec.

	„Takže,“ pokračovala lady Alys. „Je to tedy manželství z rozumu?“

	Illyan ji přerušil: „Nebo z nerozumu,“ a přitiskl si tajemně ruku na ústa. Oči mu ale svítily, takže nebylo těžké vytušit, že se pod tou dlaní směje.

	„Ten nerozum,“ pokračovala lady Alys, „není to, že sis vzal dívku, ale to, že je obě pronásleduje Jacksoniánský syndikát, a přiznávám, že tomuhle ještě zcela nerozumím. Nicméně bych ti ráda, Ivane, řekla – pro případ, že by ti to nedošlo – že není úplně moudré rychle shánět Falca a dávat se rozvést, dokud nezjistíš, co se stane s Tej a její přítelkyní poté, co ztratí ochranu tvého jména a pozice. Přece jen jsi to byl ty, kdo je odvezl na Barrayar.“

	„Já – um – o tom jsem ještě nepřemýšlel,“ přiznal Ivan Xav.

	Lady Alys se obrátila vážně k Tej: „A vy víte, co byste chtěla?“

	A tehdy si opožděně Tej uvědomila, že celá ta předchozí konverzace měla za účel pomaličku a polehoučku dát Ivanovi za uši. A že vůbec není taková, jakou ji Tej podle jeho líčení očekávala. Chviličku se nad tím pozastavila – o tom si s Ivanem Xavem bude ještě muset promluvit. Ale teď musí dát na vážně míněnou otázku vážně míněnou odpověď.

	„Měly jsme v plánu dostat se na jedno místo – ne tady na Barrayaru, a vlastně ani ne v Císařství. Jenže tam se můžeme dostat, jen pokud si budeme absolutně jisté, že jsme se zbavily syndikátu Prestene nadobro. Jinak by to bylo… ještě horší, než kdyby nás chytili samotné.“

	„A to by znamenalo vlastně totéž,“ ukázala Rish ven. „Jakmile by nás měli…“ modrá ruka mávla v neurčitém, plynulém gestu.

	Tej chmurně přikývla. „To by znamenalo balkón.“

	„Takže vy chráníte jedna druhou,“ naklonil se Illyan kupředu a propletl si prsty obou rukou. „A chráníte někoho vám oběma velmi drahého.“ Zamžikal. „Hádal bych vašeho bratra, o kterém nikdo nic neví. Jakže se jmenuje?“

	Tej vyjekla a poplašeně se obrátila k Ivanovi Xavovi.

	Ten pokrčil rameny a zamumlal k ní tiše: „Říkal jsem, že ztratil paměť, ne zdravý rozum.“

	„Mluvila o něm Morozovova zpráva,“ řekl Illyan téměř omluvně. „Přečetl jsem si ji dnes ráno. Takže si na ni dobře vzpomínám.“ Vyprázdnil svou sklenku jediným lokem a chvíli si ji zadumaně prohlížel, než ji položil zpátky na stůl. „Ze směru a délky vaší cesty bych soudil, že se skrývá na Escobaru, možná i na Kolonii Beta, Kibou-daini, nebo Tau Ceti. Dál to nebude.“

	Rish sebou v křesle trhla. Ale tady nebylo kam utíkat. Ani na koho útočit. Ani komu se bránit.

	„V tom případě,“ pokračoval Illyan, „tu je jedno zřejmé řešení. Obě dámy by mohly být odvezeny na Escobar jako tajná zásilka na rutinní vládní kurýrní lodi a tajně by mohly být vysazeny na povrch planety způsobem, který jsme používali pro dopravu tajných agentů. Možná se to tak ještě dělá. Nemyslím, že by se postupy o tolik změnily. Přinejmenším odsud by tak dokázaly zmizet beze stop, protože naše lodi vyrážejí do všech možných směrů. A na Escobaru by také nebyl žádný záznam o vašem přistání. “

	Rish padla brada. Naklonila se dopředu. Tej se rozbušilo srdce. Zeptala se: „To by se dalo opravdu udělat?“

	„Nepochybně bych musel oslovit pár svých známých,“ odtušil trochu nepřítomně Illyan.

	„Ano, prosím!“ zaprosila Rish.

	„Em,“ řekl Ivan Xav a po očku si změřil Tej. „Tohle opravdu chceš?“

	Tej znovu zaváhala. Všechno něco stojí. „Co byste za to chtěl?“ zeptala se s obavou Illyana a zároveň i lady Alys. A vlastně i Ivana Xava.

	Lady Alys dopila svou sklenku: „To si budu muset ještě rozmyslet.“

	Ivan Xav se podrbal na nose a zamračil se na Illyana: „Mohl byste mi v tom pomoci, pane?“

	Illyan vesele odpověděl: „Ale ne, já myslím, že tenhle problém dokážeš vyřešit i sám, Ivane. Vždyť znáš ty samé lidi, ke kterým bych šel i já.“

	Ivan Xav svraštil obočí. Otočil se k Tej a řekl skoro prosebně: „Vždyť jste právě přiletěly. Nechtěly byste se tu napřed trochu porozhlédnout, než odsud zmizíte – navždycky?“

	„Vlastně nevím,“ řekla zmateně a nepřítomně Tej.

	Lady Alys se znovu dotkla své brože. „To je pravda. Ivanova teta často říká, že není dobré dělat rozhodnutí s prázdným žaludkem. Půjdeme jíst?“

	Když se postavila a ostatní ji následovali, otevřela jim dveře usmívající se služebná a za nimi bylo vidět prostornou jídelnu se stolem prostřeným pro pět lidí. Lady Alys je usadila.

	Ivan Xav nelhal. Jeho matka jim skutečně naservírovala prvotřídní večeři. Rozhovor kolem stolu se stočil na obecnější témata a diskrétní číšník jim obratně servíroval chod za chodem a vynikající víno na zapití. Rish nezachytila jed ani v salátu ani v polévce, ani v rybě ani v mase. Namísto toho měla ve tváři blažený výraz estéta, který se konečně dostal do sobě rovného prostředí. Celá večeře probíhala s perfektní choreografií, jako tanec. Jestli matka jejího milence takhle krmila až doposud, nebylo divu, že se nikdy neoženil.

	„Už tu žijete dlouho, pane?“ zeptala se Tej Illyana, když dostala příležitost.

	„Řekl bych spíš, že to tu dlouho navštěvuji. Mám svůj starý byt jako oficiální bydliště a často se zdržuji tam. A co se týče mé pošty – dopisové bomby a tak – i když jsem oficiálně v důchodu, Císařská bezpečnost mě jich laskavě zbavuje.“ Usmál se, jako kdyby to byla jakási vtipná poznámka. Pak trochu lítostivě dodal: „Jen proto, že já jsem na spoustu starých nepřátel zapomněl, neznamená to, že i oni zapomněli na mě. Navenek roztrušujeme fámy, že jsem na tom mnohem hůř, než jaká je skutečnost. Prosím, klidně tuhle fámu podpořte, pokud dostanete příležitost.“

	„Nezdá se mi, že byste na tom byl špatně, pane,“ řekla upřímně Tej.

	„Ach, měla jste mě vidět před – no, na druhou stranu, možná ne. Ujišťuji vás, že takhle je to mnohem lepší.“

	Ivan si při téhle větě vyměnil s matkou rychlý, nečitelný pohled, ale ten z jejich tváří zmizel ještě dřív, než Illyan vzhlédl od svého talíře. Ten tichý muž měl v sobě náboj neutronové hvězdy. Jako kdyby se i světlo kolem něj zakřivovalo.

	Po večeři provedla lady Alys Tej i Rish svým sídlem, nebo spíše jeho horním patrem. Ivan Xav se ploužil za nimi s rukama v kapsách. Nižší patro sloužilo jako byt služebným, které měla čtyři: kuchařku, služebnou a uklízečku, která jim také posluhovala při večeři, osobní asistentku a řidiče Christose. O dvou pokojích jim Ivan Xav vysvětlil tiše, že je to Illyanova ložnice a pracovna. Krátce vystoupili i na střechu, kde byla zahrada, o které lady Alys hrdě prohlásila, že ji navrhovala lady Kateřina Vorkosiganová, která tu tím zřejmě byla proslulá. Bylo příliš chladno na to, aby se tu zdrželi déle, ačkoliv několik pozdně kvetoucích podzimních rostlin ještě stále kvetlo a vydávalo jemnou vůni. Tej si uměla představit, jaké to tu je v teplejších dnech i nocích. Výhled odsud byl ještě lepší než z obývacího pokoje pod nimi.

	„Velmi si vážím vašeho pozvání,“ řekla Tej lady Alys, když se zastavily spolu u okna, aby se ještě pokochaly pohledem na osvětlené údolí řeky. „Je mi teď mnohem lépe. Nebyla jsem si jistá, co mám očekávat a co mám dělat… vlastně jsem si nebyla jistá ničím. Nikdy jsem nechtěla cestovat na Barrayar.“

	Lady Alys se usmála do tmy. „Původně jsem chtěla nechat na Ivanovi, jak a kde mi vás představí. Mohla to být jakási forma testu. Pak mě ale napadlo, kolika různými způsoby by se to dalo zkazit, a tak jsem změnila názor.“

	„Hej,“ ohradil se Ivan Xav, ale ne moc hlasitě.

	„Vlastně tu byly dvě různé možnosti,“ otočila se lady Alys k Tej. Že by konečně vyložila karty na stůl? „Buď jste zlatokopka, které se nějak podařilo polapit Ivana do sítí, a pak by měl být před vámi zachráněn co nejdříve. Možná. Až zjistím, co se vlastně stalo. Nebo by možná bylo lepší, aby si sám pomohl z problémů, do kterých se bláhově zapletl. Byla by to pro něj cenná životní lekce. Nemohla jsem se rozhodnout, co by bylo lepší.“

	Její syn znovu neurčitě zaprotestoval.

	Ona ale ignorovala jeho protesty a pokračovala: „Jenže v každém případě jak Morozov, tak Simon považovali tuhle možnost za málo pravděpodobnou. Druhou možností bylo, že jste přesně to, co říkáte, nevinná oběť Ivanova nepromyšleného nápadu a někdo by vás měl zachránit před ním. Moji konzultanti z Císařské bezpečnosti se oba shodli, že tahle druhá možnost je mnohem pravděpodobnější.“ Po chvilce zamyšlení dodala. „Císařská bezpečnost se nikdy nemýlí. Je to velmi nepříjemné, když se máte rozhodovat jen podle jejich zpráv.“

	„Jestli tady někdo potřebuje zachraňovat, já to klidně zvládnu,“ vložil se do toho podrážděně Ivan.

	„To doufám, synku, to doufám.“

	Když se konečně po dlouhé době rozloučili a procházeli zrcadlovou chodbou, kde už na ně čekal Christos, Ivan Xav se sklonil a trochu formálně políbil svoji matku na tvář. Ona se tomu mimoděk pousmála. Tej si uvědomila, o kolik je vyšší než ona.

	Lady Alys se otočila zamyšleně k Tej: „Možná vám to neřekl, nebo snad ano, ale příští týden má Ivan narozeniny. Vždycky ten den začínáme malým rodinným obřadem, velmi brzy ráno. Doufám, že se rozhodne vás pozvat.“

	Překvapené a zmatené pohledy, které si tímto prohlášením lady Alys vysloužila od obou mužů, byly naprosto nepochopitelné.

	„Um… dobře,“ řekl nejistě Ivan. „Dobrou noc, mami. Simone, pane.“

	Pokývl k Illyanovi a uvedl Tej a Rish do vstupní chodby. Tej si uvědomila, že jejich dřevěné obložení netvoří abstraktní obraz, ale mozaiku lesnaté krajiny s koňmi a jezdci prohánějícími se lesem. Při vstupu si toho ani nevšimla.

	~

	Na zadním sedadle velkého vozu si Ivan prohrábl vlasy a zasténal: „Já se z ní zblázním.“ Nicméně tu návštěvu přežil, stejně jako Tej i Rish. Nebyla si ale už tak jistá, jestli je vážně lepší mít to za sebou.

	„To myslíš lady Vorpatrilovou?“ zeptala se Tej a nakvašeně do Ivana strčila. „Vůbec není taková, jakou jsi mi ji vylíčil. Já myslela, že to bude hysterická plačtivá scéna. Ale ona je velmi praktická.“ Po chvíli ještě dodala: „A laskavá. Nečekala jsem, že bude taková.“

	„Jasně,“ řekl Ivan. „Po třiceti letech diplomacie ve vorských kruzích a pár válkách, jasně, že se umí ovládat. Tohle je ženská, která ví, jak se chovat.“

	Tej se po něm podívala. „Zdá se, že ne vždycky.“

	Rish se přestala dívat z okna a otočila se k nim: „Připomíná mi baronku.“

	„Trochu ano,“ souhlasila zamyšleně Tej. „Není ale tak umanutá.“

	„Hodně se změnila, když se dali se Simonem dohromady,“ přiznal Ivan. „A on taky, ačkoliv u něj to bylo spíš kvůli tomu poranění mozku.“ Ivan si vzpomněl, jak se Tej skoro vyděsila, když ji jeho matka poprvé pozdravila. Tej se zdála většinou dobře naladěná a tyhle chvilkové záblesky chmur a zděšení mu připadaly jako mraky na modré obloze. Když ale půjde do důsledku, denní světlo je vlastně jen iluze, světlo rozptýlené atmosférou, a za tím vším je věčná vesmírná temnota. A Bůh, což byla ještě divnější a morbidnější myšlenka. Jenže matka ho opravdu doháněla k šílenství. „Měla jsi, ehm, ráda svou matku? Baronku?“

	Tej zaváhala a zamračila se. Když promluvila, mluvila pomalu, jako kdyby shrabávala pravdu odkudsi z hloubky. „Hodně jsem ji obdivovala. Ne vždycky jsme se shodly. Vlastně jsem se s ní často hádala. Říkávala, že nedokážu využít svůj potenciál. Nebyla jsem jako mé sestry.“

	„Aha,“ řekl chápavě Ivan. „To mi zní povědomě.“

	Tej se na něj překvapeně podívala. „Jenže ty jsi byl jedináček!“

	„Ne tak docela. Měl jsem svého bratrance Milese. A Gregora skoro jako staršího bratra, i když tam se rozumělo samo sebou, že ten je kapitola sama pro sebe.“ Po chvíli zamyšlení ještě dodal. „Pořád byl sám, chudák.“

	„Takže ten tvůj bratranec Miles byl skoro jako tvůj bratr?“ zeptala se Rish. Jak pohnula hlavou, zaleskly se ve tmě její zlaté náušnice.

	„Miles… to se vážně těžko vysvětluje. On byl – je – chytrý.“

	„Ty jsi taky chytrý,“ řekla Tej trochu popuzeně jako na protest.

	Ivan ji skoro objal, ale místo toho si povzdechl. „Jo, jenže Miles byl… no prostě, on se narodil s velmi závažným vrozeným postižením. Vlastně vyrůstal jako mrzák, takže veškerou svoji energii si vybíjel v intelektu. Od jeho doby by se jako heslo Vorkosiganů dalo říkat cokoliv, čeho se dá dosáhnout, se dá překonat. Je to vlastně dost děsivé. Jemu se to ale dařilo, tak to dělal pořád.“

	„Stejně jako baronka,“ zamumlala Rish.

	Tej řekla zvolna: „Ano… moje matka byla ráda baronkou. Budování klanu bylo její vášní. A svým způsobem nás nejspíš i milovala a samozřejmě chtěla, abychom chápaly všechno to velké, čím žila. Jenže… já jsem nebyla jako ona. Bylo to, jako… kdyby mě chtěla předělat v samu sebe a pak mě naplnit vším, čeho si sama vážila.“

	Ivan se skrčil. „Ach.“ Bylo vlastně hrozné, jak strašně moc ji chápal a jak se vzájemně chápali oba. Nebyl si jistý, co má říct, a tak ji objal kolem ramen a přitiskl k sobě. Byla celá teploučká a měkká… proč si nikdo neváží tepla a měkkosti…?

	„Takže s tím tvým bratrancem se setkáme taky?“ zeptala se Rish. Nebo si možná trochu rýpla?

	„Nevím určitě. Teď pracuje jako Císařský Auditor – to je vlastně takový vládní úředník na řešení trablů. Takže vyjíždí často z města na cesty, kde ty problémy napravuje. Měl bych vás varovat, jestli se někdy dostaneme k němu domů, hemží se to tam dětmi. Dokonce dvojčaty, když už mluvíme o tom překonávání nemožného. A dokonce vám jedno vrazí na klín, jako kdyby vám tím chtěli udělat radost.“ Ivan se otřásl. „Ta děcka pořád tečou a řvou.“

	„Já jsem nikdy neměla co dělat s dětmi,“ řekla Tej. „Nejspíš proto, že jsem byla nejmladší.“

	„Jo – vlastně jsi byla taky jedináček,“ řekl Ivan.

	„Zatímco já,“ vložila se do toho Rish, „jsem byla chůva.“ Opřela se do sedadla a natáhla si nohy před sebe a pak je pohodlně položila na sedačku naproti, vedle Tej. „Nějak si už poradíme.“
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	Tej byla ze svého nového prostředí vlastně dost vyplašená a nervózní, ale Ivan si díky pilné snaze v posteli znovu získal její plnou pozornost, a ráno dokonce úsměv, když jí do postele přinesl kávu. Nemyslel si, že by jeho ranní rutina servírování kávy admirálům mohla mít stejný úspěch i tady, ale opak byl pravdou. Nicméně jeho plány na to, co by se dalo dělat po ranní kávě, znovu zhatilo zavolání jeho matky, která ho informovala, že mu posílá Christose a svou asistentku, aby je vyvezl do barrayarských obchodů nakoupit si nějaké oblečení. Ano, včera o tom asi mluvili, ale on předpokládal, že to bylo jen tak mezi řečí.

	„Je bezpečné jít ven?“ zeptala se pochybovačně, ale zároveň toužebně Rish. Budova měla na druhém podlaží dobře vybavenou cvičebnu, ale stejně si tam připadala tak trochu uvězněná, jako na stísněné palubě lodi JP-9.

	„Určitě. Matka a její lidé mají bezpečnost zajištěnou lépe, než kdejaký velitel jacksoniánského klanu. To má za to, co dělá pro Illyana. Císařská bezpečnost ji miluje, tedy alespoň stará garda. A ti noví je slepě následují.“

	„Nevšimla jsem si včera nějakých stráží,“ řekla Tej.

	„To si nevšimne nikdo, ani ten, kdo se tě pokusí sledovat, až do doby, kdy bude pozdě. Měly byste jít,“ řekl jim. Překvapivě se mu to ale neříkalo s takovou úlevou, jakou by očekával v situaci, kdy právě vyklouzl z povinnosti jít nakupovat oblečení. „Lepšího průvodce si nemůžete přát, snad možná kromě matky osobně.“ Ta ale měla dnes povinnosti v Rezidenci, či tak nějak to včera říkala, protože jinak by se toho úkolu jistě zhostila sama.

	Na to navázala asistentka ve středním věku: „Odívání je kulturní i sociální řeč,“ zapěla školeným hlasem a postrčila obě ženy ven. „A místní dialekty mohou být dost záludné, když se je pokusí interpretovat cizinec. Musíme zajistit, že vaše šaty budou říkat přesně to, co říkat chcete, a ne něco jiného.“

	Na Tej a Rish to zřejmě udělalo ohromný dojem. Pokud jsou tyto ženy jako všechny, které Ivan doposud poznal, bude ho po jejich návratu čekat módní přehlídka. To bude mnohem pohodlnější než nudné bloumání po obchodech a přemýšlení, která poznámka bude bezpečnější. Tady bude stačit, když každou předvedenou věc nadšeně schválí. Mnohem lepší.

	S čistým svědomím je vypravil na nákupy a pak se rozhlédl po svém podivně ztichlém a prázdném bytě. Měl před sebou úkol vyřídit tři týdny korespondence a ještě nějaké další povinnosti, které tu na něj čekaly, protože nebyly dostatečně důležité, aby je za ním odeslali na Komarr. Což nebylo skoro nic.

	Nevyřizoval poštu ještě ani půl hodiny, když se na obrazovce jeho terminálu objevil příchozí hovor, a když se podíval na číslo odesílatele, okamžitě ho přepnul na záznamník. Po několika okamžicích se obrazovka automaticky přepnula na příchozí hovor a na ní se objevil usmívající se, nebo spíš culící se obličej, který skutečně nechtěl vidět. Zatracená práva Císařského Auditora…

	„Ahoj, Milesi,“ vzdychl Ivan a čekal. Nemá cenu si hned nabíhat na smeč.

	„Omlouvám se, že tě ruším,“ začal Miles a netvářil se při té větě ani v nejmenším omluvně. „Musím ti ale hned po příletu vyjádřit mé díky za ten neobyčejně pozoruhodný dar, který jsi nám poslal z Komarru. Kateřina sice přemýšlela, že do té vázy skutečně dá nějaké květiny, až nás příště přijdeš navštívit, ale já jsem navrhl, že by mi mohla sloužit spíš jako cvičný terč. Nebo bychom ji mohli předat dvojčatům, která ji zlikvidují ještě rychleji. Zdálo se, že se jí při těch návrzích ulevilo.“

	„Hele, půl hodiny jsem pro vás tu vázu vybíral!“ řekl Ivan jakoby dotčeně.

	„To věřím, žes ji půl hodiny hledal, určitě byla zastrčená hodně vzadu, aby nevyděsila zákazníky.“

	Ivan se ušklíbl: „Jo.“

	Miles se opřel do křesla a znepokojivě se usmál ještě šířeji. Tedy znepokojivě pro toho, kdo ho znal. „Také jsem vyrozuměl, že bych ti měl k čemusi neočekávanému gratulovat.“

	„Tady se nic neutají,“ zavrčel Ivan.

	„Já to věděl od prvního dne, kdy začala chodit hlášení. Tvoje matka volala mně, abych jí to vysvětlil, jako kdybych já měl něco vědět. Poslal jsem jí za Allegrem a ona mě poslechla a zřejmě s mnohem uspokojivějším výsledkem.“

	„Jo, no, ale já za to nemůžu,“ zamumlal Ivan.

	Miles vytáhl obočí, což Ivana ještě víc popudilo. „Ty ses oženil s ženou, kterou jsi znal sotva den, a nemůžeš za to?“

	„No, nemůžu! Byla to nehoda. A navíc je to jen dočasná záležitost. Jestli jsi skutečně četl ta hlášení, tak bys věděl proč. Hrozilo jí nebezpečí.“

	„Slyšel jsem spoustu verzí od různých lidí,“ zabubnoval Miles prsty na desku svého stolu.

	„Moje matka s tebou dnes ráno mluvila?“

	„Ne, ona ne. V každém případě ti volám, abys přivedl svou krásnou nehodu a její modrou – je vážně celá modrá?“

	Ivan přikývl.

	„– a její modrou společnici do Sídla Vorkosiganů dnes odpoledne na malé seznámení nad čajem a svačinou od Ma Kosti.“

	Ivan zaváhal a sotva stačil zadržet pramínek slin, které mu v ústech mimovolně vytryskly při pomyšlení na svačinu od Milesovy proslavené kuchařky. Zatraceně. „To je uplácení.“

	„Jako Císařský Auditor nesmím úplatky pouze přijímat, nabízení se to netýká.“

	„Nikdy jsi žádnou moji přítelkyni nechtěl vidět.“

	„To proto, že sis žádnou z nich nikdy nevzal, Ivane. A v každém případě, brzy odjedu na Sergyar na delší dobu, a tak nechci promeškat svoji šanci.“

	„Jakou, abys mě usmažil? Na to si můžeš najít někoho jiného.“ Stoupni si do fronty.

	„Ach…“ Miles se zhluboka nadechl. „No tak to můžeš chápat, že někdo žádá a nařizuje, abys přišel. Někdo se tu s ní také chce setkat, v trochu neformálním prostředí. Říkali jsme si, že třeba moje knihovna by mohla stačit. A tak spojíme příjemné s užitečným.“

	Ivan se zarazil a srdce mu spadlo do kalhot. „Oh.“

	„Takže přesně v šestnáct nula nula.“

	„Um. Dobře. Přesně.“

	„Takže brzy na viděnou,“ ukončil Miles hovor ve svém nejlepším stylu Císařského Auditora, končícího audienci.

	Nebyl vlastně důvod si zoufat. Ale Ivanovi se moc chtělo.

	~

	Tej seděla na místě spolujezdce Ivanova sportovního dvousedadlového vozu a Rish se jí nepohodlně vrtěla na klíně a dusila se vzteky.

	Gregor, říkal. Jako kdyby to byl jakýkoliv Gregor, a ne třeba náhodou absolutní vládce tří světů, tak převyšující barona i největší z klanů, jak takový baron převyšuje třeba čističe stoky. Tak pan lord Ivan Xav, vlastně nijak důležitý, ji tentokrát uchlácholil naposledy. A teď ji napůl proti její vůli veze na setkání s Gregorem, ne s tím Gregorem – ne, kdepak, jen se s tebou chce vidět – což je přesný opak nenápadného života, který doufala vést. Ne, tohle si nedokázala ani představit. Tej měla pocit, že jí po zádech tančí světla laserových zaměřovačů.

	A ten bratránek Císařský Auditor nebyl o nic lepší. Sotva měla čas najít si definici toho titulu, a už se musela chystat k odjezdu. Vždyť ten muž má právo nařizovat hromadné popravy, proboha živého!

	Přinejmenším byly obě, ona i Rish, na tu příležitost dobře oblečeny. Asistentka lady Alys je zavedla do nekonfekčního salónu, kde je změřil laser, a pak celou šťastnou hodinu strávily vybíráním z videokatalogu a experimentováním s různými virtuálními šaty a oblečením, přičemž okamžitě trojrozměrně viděly, jak budou vypadat. Pak si teprve vybraly kousky, které jim okamžitě a na míru ušili mechanizovaní krejčí.

	Asistentka výsledný efekt nazvala neformálním, což Tej později pochopila jako styl nevhodný k Císařskému dvoru nebo na vyslanecký bál. Vrátily se obtíženy balíčky, kde je asistentka odevzdala jejímu čekajícímu manželovi se slovy nová lady Vorpatrilová má skvělý cit pro barvy. Poté, co ji viděla v akci, to Tej vzala jako hluboký kompliment. A pak jí Ivan Xav oznámil tu novinu, nebo spíš bombu, kde je to čekají na svačinu… věděla to lady Alys?

	Ivan po očku pohlédl na své nepohodlně usazené a naštvané spolucestující, pak opatrně zabočil za roh a zpomalil. Projeli kolem vysoké kamenné zdi s železnými hroty po obvodu a zpomalil ještě víc, až zabočil do malého vjezdu uzavřeného širokou kovanou bránou. Z budky vyběhl muž ve zvláštní hnědé uniformě se stříbrným vyšíváním a další v černé se stříbrnou a přišli k nim blíž. Ivan Xav otevřel dveře a oba podezřívavě nakoukli dovnitř. „Aha, to je lord Ivan.“

	Ivan Xav zdvihl na pozdrav ruku. „A dva hosté jako doprovod.“

	Muž v černém se neusmál. Namířil na Tej a Rish nějaký scanner a pak přikývl.

	„Jste očekáváni.“ Muž v hnědostříbrném jim mávl, aby pokračovali, a otevřel bránu.

	Dům působil dojmem ohromné kamenné hory. Zdvihal se čtyři patra vysoko nad okolní stromy, očividně dovezené ze Země a teď už prakticky bez listí. Ivan zajel před krytý vchod, zaparkoval, zdvihl dveře a pomohl Tej a Rish vstát. Dnešní školení o stylech a vhodnosti barrayarského oblečení bylo rychlé, ale důkladné. Tej s potěšením zjišťovala, že barrayarské dlouhé odpolední sukně nebyly o nic méně pohodlné než volné komarrské kalhoty. A možná, že ještě pohodlnější, až se v nich naučí pohybovat. Někdo na okamžik vypnul neviditelné silové pole chránící dům a vyřezávané dřevěné dveře se rozlétly dokořán. V nich se objevil další muž v hnědostříbrném a uvedl je do prostorné vstupní haly, zabírající dvě patra. Z galerie nad ní vedlo dolů umělecky zpracované dřevěné schodiště s leštěným zábradlím. Napravo i nalevo se otevíraly ohromné vstupní klenuté dveře a za nimi bylo vidět chodby.

	Rish se zastavila. Tej o ni skoro zakopla. Hala byla vydlážděná naprosto úchvatnou barevnou mozaikou představující zahradu. Pod jejich nohama se divoce rozvíjely květiny a rostliny a zpod jejich listů vykukoval hmyz a malá zvířátka. Mozaika byla tak dokonalá, že na první pohled vypadala jako malba. Tej napůl čekala, že rostliny pod jejíma nohama budou šustit a vydávat zvláštní vůně. Mozaika pokračovala i na zdech, kde umělec ručně vymaloval proplétající se rostliny a výhonky, jako kdyby se zahrada z podlahy rozrůstala i do stěn.

	Rish byla unesena: „Oh,“ uklouzlo jí. „Tady bych mohla tančit ten nejkrásnější tanec…“

	Zprava se ozval vysoký pobavený mužský výkřik: „Uprchlík na útěku!“

	Ivan Xav sebou trhl a otočil se. Poplašeně si pro sebe vydechl: „Proboha, oni už i chodí!“

	Zprava se k nim cílevědomě potácivou chůzí blížilo batole, úplně nahý chlapeček ne vyšší než půl metru. Na tak malé dítě se pohyboval překvapivě rychle. Dítě pronásledovala ještě podivnější postava. Byl to mužíček s holí, který pokulhával za dítětem a sám nebyl vyšší než metr čtyřicet, což bylo na barrayarského muže velmi málo. Tmavé vlasy měl dokonale zastřižené, trochu příliš velká hlava mu seděla na krátkém krku. Ve tváři měl pár vrásek, ramena shrbená, na sobě jemnou bílou košili, šedé kalhoty a sako ve stejné barvě. A pokud Tej považovala lady Alys a Simona za osoby s přímo hmatatelnou autoritou, autorita toho malého mužíčka přímo vyplnila celý sál a dokázala okamžitě odpoutat její pozornost i od té přenádherné podlahy i šťastně hýkajícího dítěte.

	Děcko se před nimi zastavilo a zíralo na cizince. Ne. Zíralo na Rish. „Oooh,“ protáhlo a v potěšitelném úžasu otevřelo ústa.

	„Ivane, chyť Sašu,“ nařídil trochu udýchaně mužíček.

	Ivan Xav pokročil dopředu a neohrabaně zdvihl dítě ze země. Dával si při tom pozor, aby ho držel daleko od sebe, a okamžitě ho předal malému příchozímu. Dítě sebou házelo jako ohromná růžová hvězdice a natahovalo ručičky k Rish. „Ooooh, ooooh!“

	Mužíček informoval Ivana Xava: „Saša se tenhle týden naučil tři nové triky: jak se zbavit pleny, jak se ztratit v Sídle Vorkosiganů a jak mi utéct. Kdyby ještě začal mluvit jako jeho sestra, neváhal bych nazvat ho géniem.“

	Pak přes odpor svého zajatce s námahou zdvihl k ústům komunikátor: „Kateřino? Našel jsem ho. Můžeš si dát pohov. Vyšel z utajení v jídelně, ale odřízli ho ve vstupní hale.“

	„Takže kde je jeho zločinný společník?“ zeptal se Ivan Xav a ostražitě se rozhlédl po okolní podlaze.

	„Spí. Pracují na směny, snaží se nás unavit. Já myslím, že jejich cílem je naše bezvýhradná kapitulace a ovládnutí světa. Jenže i já umím pracovat na směny, ha!“ Konečně vzdal snahu udržet mrskající se dítě a posadil ho na podlahu, kde jeho pozornost okamžitě upoutal brouček v mozaice. Několikrát se pokusilo broučka zdvihnout a dát si ho do pusy, samozřejmě bez úspěchu, a tak se frustrovaně rozbrečelo.

	Na schodech se objevila udýchaná vysoká tmavovlasá žena. Seběhla dolů a zeptala se mužíčka: „Jak se mu proboha podařilo slézt ze schodů a nezlomit si krk?“

	„Nejspíš lezl pozpátku. Vlastně si na sebe umí dávat docela pozor. Já jsem si na tom schodišti jednou zlomil ruku a nohu. No, ne najednou. Dokonce ani ne ve stejném roce.“

	„Na tu ruku si vzpomínám,“ zamumlal Ivan Xav. „Jezdili jsme o závod po zábradlí.“

	Žena popadla chlapce do náručí a rukou ho pevně chytla pod zadečkem. Tohle byl trochu vyváženější obrázek. „Ahoj, Ivane,“ řekla a povzbudivě zdvihla obočí.

	Ivan Xav se probral ze šoku, utrpěného držením dítěte, a odpověděl: „Milesi, Kateřino, rád bych vám představil svou ženu lady Tej a její společnici Rish. Tohle je můj bratranec Miles a jeho Kateřina, lord a lady Vorkosiganovi.“ A nejistě zamžikal směrem k dítěti. „A – jejich dědic, lord Saša.“

	„Arhgh,“ poznamenal lord Saša a natáhl ruku po prameni matčiných vlasů, strčil si je do pusy a začal je cucat.

	Lady Kateřina se pousmála. „Vítejte do sídla Vorkosiganů, Tej i Rish. Jsem ráda, že jste nás navštívili, ještě než budeme muset odjet.“ Po straně dodala k Ivanovi Xavovi: „Beru dvojčata na Sergyar navštívit prarodiče, když Miles bude muset pracovat.“

	„Nikkiho taky?“ zeptal se Ivan Xav.

	Přikývla. „Nemá moc radost, že si bude muset nahrazovat školu, ale je strašně nadšený z té cesty.“ Přes rameno poznamenala ke svému muži: „Milesi, odveď je prosím do knihovny a já se k vám za pár minut přidám.“

	Žena s dítětem odešla po schodišti a lord Vorkosigan jim gestem ukázal, aby ho následovali obloukem vlevo. Na vzdáleném konci chodby, jejíž zdi byly potažené světlezeleným hedvábím, neviditelná ruka otevřela dvoukřídlé dveře. Jejich hostitel je uvedl do dlouhé místnosti, lemované starými knihovnami plných knih. Tej, která vyrůstala na stanici, byla na moment šokována oranžovou září ohně, hořícího v bílém mramorovém krbu – ne, to není požár, je to dekorace. Kolem krbu stálo několik krátkých pohovek a křesel. Na jedné z pohovek seděl štíhlý, tmavovlasý muž. Při jejich příchodu se postavil a s úsměvem čekal. Na sobě měl jeden z těch barrayarských vojenských obleků tmavomodré barvy a jednoduchého střihu.

	„Pane,“ řekl Ivan Xav, když ho uviděl.

	„Ahoj, Ivane. Dnes jsem tu jen jako Hrabě Vorbarra,“ řekl mu s úsměvem muž. „Redukuje to ten okolní cirkus na polovinu.“

	„Chápu,“ řekl Ivan Xav. Zřejmě už si na tato seznamovací setkání začínal zvykat, protože pokračoval nenuceně dál: „Gregore, tohle je moje žena Tej a její přítelkyně Rish. Předpokládám, že jsi četl hlášení?“

	„Allegre mě o všem informoval. A dnes ráno jsem si promluvil s tvou matkou, od které mám podstatně víc informací.“ Obrátil se k ženám. „Rád vás poznávám, lady Vorpatrilová a mademoiselle Rish. Vítejte na Barrayaru.“

	Řekl ta slova stejným tónem jakým lady Vorkosiganová řekla Vítejte v Sídle Vorkosiganů. Tej napadlo, že tohle je tu jediný člověk, který není ničí poddaný. Co tedy je? Posadil se, což byl očividně signál pro ostatní, že se mohou posadit také. Ivan Xav se posadil vedle Tej na jednu pohovku. Lord Vorkosigan opřel svou hůlku o křeslo a usadil se do něj a Rish se také usadila v jednom z křesel. Rish muselo přivádět k šílenství spousta neznámých pachů a navíc kouř hořícího dřeva, který byl nejsilnější a nejvíc cizí. V místnosti ještě byli dva další muži v černých uniformách, stáli jako sochy jeden u vstupních dveří a druhý u dveří, které zřejmě vedly ven z domu. Tvářili se na ženy jako dva štíhlí hlídací psi na pár koček, které jim zabloudily do kotce. Jako kdyby je dokázali popadnout do zubů a jedním trhnutím jim zlomit vaz, jen pokud udělají jeden špatný pohyb. Tej se snažila sedět pokud možno nepohnutě a snažila se nevypadat ani v nejmenším tak, jako by se jí začínaly ježit chlupy.

	Císař Barrayaru se pohodlně opřel do opěradla pohovky, položil si ruku přes opěradlo a zeptal se zdvořile: „Takže, lady Tej, jak jste se seznámila s naším Ivanem?“

	Tej se divoce rozhlédla směrem k Rish, jejíž chmurný výraz jí odpověděl Tohle je na tobě, zlato. Kde má vůbec začít? Polkla, popadla Ivana Xava za ruku a začala: „Došly nám peníze, když jsme se snažily dostat Moment, neměla by – jenže on říkal, že se bavil s lady Alys, takže ví –“

	„Snažily jste se dostat za vaším bratrem na Escobar, pokud dobře rozumím?“ dokončil za ni Gregor.

	Tej polkla a přikývla. „Uvízly jsme na Komarru, když jsme se snažily vyhnout lidem ze syndikátu Prestene, o kterých jsme si mysleli, že nás pronásledují. Pracovala jsem v jedné malé zasílací společnosti, abychom získaly nějaké peníze, a Rish se skrývala v bytě. Ivan Xav tam jednou přinesl takovou vázu, že ji prý chce zabalit a odeslat…“ Sem vlastně, kam jinam. Podívala se na Ivana v náhlém pochopení: „Hele! Tys tu příšernou věc přinesl jen jako záminku, že?“

	Ivan pokrčil rameny. „No jasně.“

	„Právě jsme zavíraly. Snažil se mě sbalit.“ Tej se při té vzpomínce zamračila.

	Bratránek Lord Auditor si letmo zakryl dlaní ústa. „Cože, a marně?“

	Tej znovu přikývla. „Pak se objevil před mým bytem. Myslela jsem, že po mně také jde. Tak jsem ho pozvala dovnitř a Rish ho střelila.“

	Bratránek sebou trhl. Císař vytáhl obočí.

	„Jen paralyzérem, zlato,“ opravila ji rychle Rish. „Vlastně jen trochu.“

	„No a pak jsme ho odtáhly k nám do bytu,“ pokračovala Tej.

	„Tohle v té zprávě nebylo,“ řekl Gregor.

	„V té době už to nebylo důležité,“ řekl Ivan Xav. „Nebyl žalobce, nebyl ani soudce…“

	„Pak jsme ho na noc přivázaly k židli,“ řekla Tej.

	Bratránek Lord Auditor trochu vyjekl. Tej si všimla, že teď se už do ruky kouše. Ivan Xav ho ostentativně ignoroval.

	„Naštěstí,“ pokračovala Tej. „Protože v noci se objevili skuteční únosci a my se vzbudily, když jsme slyšely, jak s nimi mluví, a tak jsme se jich dokázaly zbavit.“

	„To nebylo žádné štěstí,“ zaprotestoval Ivan Xav. „Já jsem je zdržoval hovorem co nejhlasitěji, dokud se neobjevily posily. Což trvalo dost dlouho.“

	„Dobrý nápad – na to, žes by uvázaný k židli,“ zamumlal bratránek.

	„Ale tak to bylo!“ řekl Ivan Xav.

	„No prostě,“ vložila se do toho Tej. „Pak nás pozval, abychom se na pár dní schovaly u něj v bytě, což chvíli fungovalo, než syndikát Prestene napadlo upozornit na nás komarrskou imigrační policii, aby nás pro ně našla. Takže se tam najednou objevil Byerly, který nás přišel varovat, imigrační policie, a navíc místní bezpečnost, která se snažila Ivana Xava zatknout za únos, který nespáchal. Všechno se to seběhlo tak brzy ráno, že jsme si ještě neuvařili ani kávu, do toho pak volal Ivana Xava admirál Desplains a byl velmi naštvaný kvůli té místní bezpečnosti, myslím. Byla jsem tak vyčerpaná a vyděšená a my… zpanikařili.“ Pohlédla na Rish. Od té nemůže čekat pomoc.

	„Přestaň se smát,“ nařídil Ivan Xav bratránkovi podrážděně. Ten se vlastně nesmál, alespoň ne nahlas. Jen oči mu ďábelsky svítily. „V tu chvíli to nebylo vůbec legrační.“

	Ivan Xav se podíval na Tej a stiskl jí dlaň. Oplatila mu stisk. Ne, to nebylo. Rozhodně ne v tu dobu.

	Nicméně když se na to vzpomíná… „A Ivan Xav hodil svůj komunikátor do lednice, popadl tu krabici instantních krupek a požádal mě o ruku. Aby mě imigrační policie nesměla zatknout a aby místní bezpečnost nemohla zatknout jeho. A já řekla ano.“

	„Aha,“ řekl Gregor. „Já myslím…“

	„Fungovalo to,“ řekl Ivan Xav skoro ublíženě.

	„Proč hodil svůj komunikátor do lednice?“ zeptal se bratránek, kterému očividně ten detail vrtal hlavou.

	„Admirál mu nepřestával volat.“

	„Aha. To dává smysl.“

	„Ano?“ zeptal se Gregor. Bratránek přikývl a on se s tím zřejmě spokojil.

	„A pak nás Ivan Xav odvezl sem na Barrayar, kde prý najdeme toho Hraběte Falca, který nás rozvede, a pak…“ Tej vlastně skončila, když si vzpomněla na laskavou a praktickou lady Alys. „A Simon od lady Alys navrhl, že bychom se já i Rish daly propašovat na Escobar na vládní kurýrní lodi, kdyby se Ivan Xav poptal u správných lidí.“ Sebrala veškerou odvahu a podívala se na Gregora. „To budete asi vy, pane?“

	„Možná.“ Naklonil se dopředu a položil si bradu do dlaně. Pak si ji dlouho prohlížel. Všimla si, že má velmi nečitelný úsměv, ještě víc než Ivan Xav. Jenže Gregorův úsměv se objevil poté, co zpočátku vypadal přísně. Ivan Xav se musel velmi snažit vypadat přísně, a ani tak to u něj nebyl příliš věrohodný výraz. Císař pokračoval: „Kde na Escobaru je váš bratr?“

	Tej si uvědomila, že teď není vhodná doba na smlouvy něco za něco. Celé tohle setkání byla smlouva. A veliká. „Amiri nikdy v klanu nebyl šťastný. Nikdy nechtěl být součástí obchodu jako Erik a moje sestry. Celý život ho bavila biologie a medicína, a tak ho moji rodiče nakonec vyslali na Escobar na nějakou kliniku, kde měli dobrý kontakt. Tam si změnil identitu a dokončil své vzdělání. Pracuje tam teď jako vědec, pod novým jménem.“

	Jazykem si navlhčila rty a dodala: „Vždycky se plánovalo, že když se stane cokoliv hrozného, pojedu za ním, protože my dva jsme si rozuměli nejlépe, zatímco mé sestry pojedou za babičkou.“

	Gregor zabubnoval prsty na opěradlo pohovky. „Protože jacksoniánští rodiče Shiva Arquy už dávno nežijí, myslíte zřejmě vaši cetagandskou hautskou babičku, vdovu po generálu ghemu Estifovi, která žije na Zemi?“

	„Můj bože!“ řekl Ivan Xav. Tej cítila, jak sebou trhl. „Ona ještě žije?“

	Gregor se na něj pobaveně zadíval. „Copak nečteš hlášení Císařské bezpečnosti?“

	„Nenapadlo mě, že by mi je poskytli, kdybych o ně požádal. A kromě toho, celý den nečtu nic jiného než hlášení pro Desplainse.“

	„Ale co ta večerní – ale to je jedno,“ řekl Gregor. Tej si nebyla jistá, jestli se dívá na ni, nebo na Ivana Xava, ale opět se trochu pousmál.

	„Ale vdova po ghemu Estifovi – ona byla přece na Barrayaru v době okupace a nikdo žijící přece už to nepamatuje,“ řekl Ivan Xav. „Musí jí být už přes sto dvacet let, přinejmenším. Musí vypadat jako mumie!“

	„Je jí, myslím, sto třicet,“ řekla Rish. „Pokud si vzpomínám.“

	„Vidělas ji někdy?“ zeptal se Ivan Xav Rish. Ale očima zalétl k Tej.

	Tej odpověděla: „Když starý generál zemřel, žila s baronkou a s námi. To když jsme byly my děti malé. Odešla asi před osmi lety, a od té doby jsem ji neviděla. A tenkrát rozhodně nevypadala vůbec jako mumie. Jistě, nebyla mladá a její vlasy měly překrásnou barvu stříbra, byly dlouhé snad několik metrů, ale byla naprosto čilá. A vysoká. A velmi důstojná. Působila dojmem, že se nepohybuje rychle ne proto, že by nemohla, ale proto, že nechce.“

	Rish se při té vzpomínce usmála. „Ano, to je celá ona.“

	Ode dveří se ozval nějaký hluk a vstoupila lady Vorkosiganová – nebo lady Kateřina? – a za ní dvě služebné, které tlačily vozíky naložené vším, co bude potřeba ke svačině. Všichni zpozorněli, dokonce i Gregor. Ti dva černí strážní už v pozoru byli, ale každou chvilku toužebně očima zalétli k cinkajícím šálkům a podšálkům kolem ohně. Konverzace se opět rozběhla až poté, co si všichni posloužili kávou, čajem a několika druhy malých chlebíčků, dortíků a koláčů, čerstvým ovocem, marcipánovými pusinkami a miniaturními a dost nestabilně nazdobenými krémovými košíčky. Rish se vznášela v dokonalém štěstí smyslů.

	„Ma Kosti vždycky bere tvoji návštěvu jako speciální příležitost, Gregore,“ řekla lady Kateřina Gregorovi a ten se usmál.

	„Ani na to nemysli, Gregore,“ odtušil bratránek.

	„Předpokládám, že Císařský rozkaz by byl trochu zákeřný,“ odpověděl mu s povzdechem Gregor a zabořil vidličku do třetího krémového košíčku.

	Všichni se usmáli. Kromě Tej a Rish, které ničemu nerozuměly. Tej strčila do Ivana, aby jí to vysvětlil, ale ten také žvýkal a jen zatřásl hlavou. „Vysvětlím později,“ zamumlal. „Miles chrání tu kuchařku jako oko v hlavě.“

	Bratránek spláchl sousto hltem čaje a řekl své ženě: „Právě než jsi přišla, nám lady Tej vyprávěla o své cetagandské hautské babičce, vdově po generálu ghemu Estifovi. Zřejmě byla tady na Barrayaru ke konci okupace. Musela být stejně stará se starým generálem Piotrem.“

	Lady Kateřina uždíbla nakládanou třešni, olízla si prsty a přikývla: „Ivane, budeš je muset seznámit s Reném a Tatyou Vorbrettenovými, jen co se vrátí.“

	Tej už to s Ivanem vzdala, a tak se obrátila s otázkou na bratránka.

	Ten mávl rukou, ve které třímal okurkový chlebíček, a řekl: „Hrabě Vorbretten. Byl to před pár lety trochu skandál, když se v jeho genetickém profilu objevilo, že je z jedné osminy cetagandský ghem. Z mužské strany, naneštěstí pro barrayarský dědický zákon. Zřejmě se to muselo stát v době okupace.“

	Ivan se do toho vložil: „Chvíli mu říkali René Ghembretten, ale Rada Hrabat nakonec odhlasovala, že si může hraběcí titul podržet. Bylo to o vlas, ale já byl rád. Je to výjimečně sympatický chlapík.“

	„A výjimečně přičinlivý správce svého Okrsku,“ doplnil Gregor.

	„Dnes, kdy je genetický profil něčím běžným,“ řekla lady Kateřina Tej a Rish, „se objevilo dalších pár takových skrytých kostlivců. I když se v té době takové vztahy netolerovaly na obou stranách. Okupace přece jen ale trvala dvě století.“

	„Lidé budou vždycky jen lidmi,“ řekl její manžel. „A tak dělají další lidi.“ Oba si vyměnili pobavené úsměvy.

	„Případ Reného není ojedinělý,“ řekl Gregor. „Milesova matka hraběnka Cordelia pochází z Kolonie Beta stejně jako Ivanova – a Milesova – prababička, která si vzala slavného diplomata prince Xava.“

	Tej se na Ivana překvapeně otočila. „Ty jsi vážně z jedné osminy Beťan? Tos nikdy neříkal!“ Rish vytáhla zlaté obočí.

	Ivan Xav pokrčil rameny. „Já nad tím vlastně nijak nepřemýšlím. Stalo se to, než jsem se narodil.“ Tenhle nevyvratitelný fakt zakončil tím, že si vzal další marcipánovou fialku a začal žvýkat.

	„Ta klinika, která přijala vašeho jacksoniánského bratra a která měla dobré kontakty s vašimi rodiči…“ řekl bratránek pomalu a vrátil se tak v hovoru k námětu, o kterém Tej doufala, že už je za nimi.

	Ztuhla.

	„Není to náhodou Skupina Durona, že?“ zeptal se jí.

	Rish vyjekla a upustila nakládaný pomeranč. Vytřeštila oči. „To také Císařská bezpečnost ví?“

	„Zřejmě ne,“ řekl Gregor, kterého to velmi zaujalo.

	„A jak jste to věděl?“ zeptala se Tej. Tohle tajemství málem zaplatila životem…

	„Odhadl jsem to.“

	„Markova Skupina Durona?“ podíval se Ivan Xav na Tej. „To jste mohly říct dřív!“

	„Co o nich víte?“ zeptala se napjatě poděšená Tej bratránka.

	„Celkem dost. Kdysi to byla součást klanu Fell. Je to skupina třiceti šesti klonovaných sourozenců s neobyčejným talentem pro medicínu. Jejich původkyně-matka Lily Durona je také skoro sto let stará. Myslím, že měla nějaký vztah se starým baronem Fellem, nikdy jsem tomu úplně nerozuměl. V každém případě jim můj klonový bratr Mark pomohl vykoupit se už před pár lety. A pak jim zařídil cestu na Escobar, který považovali za mnohem příjemnější prostředí pro svou práci, než bylo jejich otroctví u barona Fella. I když ten si jich velmi cenil. Vaši rodiče byli tedy spojenci barona Fella, lady Tej? Nebo se znali s Lily Duronou?“

	Tej zalétla pohledem k Rish, která otevřela dlaně, jako že neví. Tej začala: „Moji rodiče byli vždycky… myslím, že si s Fellem vzájemně vypomáhali. Nikdy nebyli oficiálně spojenci, ani se spojovat nechtěli.“

	Bratránek zabubnoval prsty na opěradlo křesla a na chviličku stiskl rty. „Hm. Můj bratr Mark je tichým společníkem ve Skupině Durona, ale není to nijak tajné. Myslím, že je se svou partnerkou Kareen právě teď na Escobaru. Mark je v naší rodině ten úspěšný podnikatel. Měl pár úspěšných – a pár neúspěšných – podniků také v našem Okrsku.“

	„Všechno, čeho se dá dosáhnout, se dá překonat,“ zamumlal Ivan Xav sám pro sebe. „Proboha, i ten klon…“

	„Hrabě, náš otec to schvaluje. Od doby Okupace se Vorkosiganský Okrsek ekonomicky ještě nevzmohl, bohužel. A také nás tvrdě zasáhlo několik občanských válek.“ Znovu prsty zabubnoval na křeslo. „Jenže, lady Tej, tohle spojení s Markem je také spojení s Ivanem. Pokud jste chtěly žít tajně ve Skupině Durona…“

	„Chcete mi říct, že tam nemáme jezdit?“ zeptala se vzrušeně Tej.

	„Ne. Jen říkám, že vaše identita a snad i vzhled by měly být podstatně lépe promyšlené, než jste si původně myslely.“ Podíval se na Rish.

	Rish mu vrátila zamračený pohled. „Zdá se, že toho na Barrayarana víte o Jacksonově Doupěti docela dost.“

	Bratránek pokrčil rameny. „Několikrát jsem tam byl, ještě za doby své dřívější kariéry. Tedy dřív, než jsem se stal Císařským Auditorem. V každém případě Barrayar sleduje pět Velkých Klanů, které kontrolují skokové body, a to dost ostražitě. Většinou je to klan Fell, protože je nejblíž. Méně Stanici Cordonah, protože naše zájmy nesahají tím směrem. Máme efektivnější obchodní trasy na Zemi přes Sergyar a Escobar. A to, že skokový bod z Doupěte do Cetagandského císařství teď kontroluje klan Prestene, je… ehm… zajímavé.“

	„Jaká to byla předchozí kariéra?“ optala se Tej.

	Očima si vybral další okurkový chlebíček, vrazil si ho celý do úst a napřed ho spolkl, než odpověděl: „Byl jsem pár let císařským kurýrem, než jsem musel odstoupit ze zdravotních důvodů. Hodně jsem tenkrát cestoval.“ Usmál se na svou ženu. „Až mě to přestalo bavit.“

	Lady Kateřina se podezřívavě ušklíbla. „Vážně?“

	Tej se znovu obrátila ke Gregorovi. „A co ta doprava, pane?“

	Císař si zamnul bradu. „Promluvím o tom s Allegrem. Může s Ivanem probrat detaily.“ Odmlčel se a zamyšleně si je a Ivana Xava prohlédl. „Určitě to ale nebude rychle, než se najde nějaké místo. Nemůžeme kvůli pouhé službě z laskavosti odvolat plánované nebo urgentní akce.“

	Tej přikývla, aby se zdálo, že souhlasí. Žebrák nemůže poroučet.

	„Ivanovi strážní už byli informováni o nové hrozbě,“ pokračoval Gregor.

	„Kdyby… kdyby nás tu agenti syndikátu našli, mohou je vaši lidé zastavit?“ zeptala se Rish.

	Gregor vytáhl tmavé obočí. „Očekává se, že se vypořádají s mnohem horšími hrozbami.“

	„Pokud je rozeznají,“ vložil se do toho bratránek. „Musíte dát těm chudákům z ostrahy větší šanci vás chránit. To znamená nezadržovat žádné informace, rozumíte?“

	Tej přikývla a hrdlo se jí sevřelo. Dobře si vzpomínala na smrt svého strážce na stanici Fell. Sotva ho sice znala, ale přesto… Bylo mnoho, mnoho důvodů, proč nikdy nechtěla mít v klanu žádnou moc, proč nechtěla hrát stejnou hru jako její rodiče. Nikdy nechtěla vykupovat svůj život životem někoho jiného. Možná, že před tím ale neunikne nikdo. Proč jinak by tu kolem byly všechny ty policejní a armádní stráže, stejně jako na Polu a Komarru? Masová ochrana, kterou si kupuje společnost, namísto několika privilegovaných, kteří si ji mohou dovolit. Jenže ti museli platit pravidelné odměny za to, jaká rizika jejich strážci podstupují.

	Strážný u dveří poprvé promluvil. „Je sedmnáct třicet, pane.“

	„Už?“ Gregor se podíval na komunikátor a pak se omluvně podíval na Tej, Rish i Ivana. „Obávám se, že vás musím propustit. Ještě si musím promluvit s mým auditorem, než se rozejdeme každý po své práci.“

	Lady Kateřina se postavila. „Snad by Tej a Rish chtěly vidět trochu více ze Sídla Vorkosiganů, než je odvedeš, Ivane. A mohla bych jim ukázat barrayarskou zahradu.“

	Ivan Xav pokývl hlavou, že souhlasí, a poté, co se formálně – jak doufala Tej – rozloučili, následovaly svou hostitelku z místnosti.

	Ve vstupní hale Rish zpomalila a zadívala se pod nohy. Ruce jí zaškubaly, jako kdyby se chtěla dotknout obrazů pod svýma nohama. Nebo se po nich roztančit. „Tohle není stará práce?“ zeptala se lady Kateřiny. „Je to přenádherné. A tak neočekávané. Vypadá to jako nové…?“

	Lady Kateřina se potěšeně usmála. „Když jsme se s Milesem vzali, řekl, že bych měla vnést do Sídla Vorkosiganů vlastního ducha – tedy kromě té barrayarské zahrady. Dlouho mi trvalo vymyslet, co to bude. Pak mi jednou moje tchyně vyprávěla o nějakých nepříjemných událostech, na které vzpomíná, vždy když vidí tu černobílou dlažbu, která tu bývala, no a mě napadlo tohle.“ Gestem obsáhla halu od podlahy až po vstupní oblouky.

	Pak pokračovala: „Narodila jsem se a vyrůstala na Jižním kontinentu, kde se takové jemné mozaiky z kamene hodně dělávaly. Na severu se spíše vždy k dekoracím využívalo dřevo. Léta jsem obdivovala práci slavné umělkyně kamenných mozaik, jenže jsem si její služby nikdy nemohla dovolit. Miles tam zaletěl, prakticky unesl tu ubohou ženu z jejího důchodového bytečku. Spolupracovala jsem s ní na všech botanických detailech. Přes rok trvalo kreslení a instalace a to nepočítám všechno to shromažďování přírodních kamenů ve Vorkosiganském Okrsku. Je tu ztvárněný jak pozemský, tak barrayarský ekosystém – stejně, jako je možné ho vidět kolem Vorkosigan Surelau, na úpatí hor.“

	Ivan Xav se uchechtl. „Když rozkopali tu starou dlažbu, rozebrali si ji lidé jako historické suvenýry. Viděl jsem kousky dlažby na prodej za nehorázné peníze. Kdyby vás napadlo ji rozprodat, Kateřino, zaplatilo by to veškeré náklady za tu novou tady.“

	Také se zasmála, ale řekla: „Já myslím, že začít znovu všem jenom prospělo.“ Pak se otočila k Tej. „Víte, hraběnka Cordelia Vorkosiganová je velmi blízká přítelkyně Ivanovy matky. Cordelia mi vždy říkala, jak skvělé to bylo, mít přítelkyni, když poprvé přijela na Barrayar jako nevěsta z ciziny. Jak jí pomohlo, když jí někdo ukázal, jak to tu chodí – všechno to, co jí nedokázal říct muž. A dnes naštěstí už není válka. Možná, že až se s Milesem vrátíme ze Sergyaru, mohly bychom se znovu navštívit…?“

	Velmi laskavá nabídka, napadlo Tej. Usmála se, ale zavrtěla hlavou. „Nemyslím, že tu budeme tak dlouho.“

	„Ach,“ řekla lady Kateřina a podívala se zvědavě na Ivana Xava. „To je škoda. Inu, pojďme se projít tímhle křídlem a pak můžeme jít do mé zahrady…“

	Když Tej poprvé vstoupila na Barrayar, nemyslela na nic jiného než jak se odsud zase rychle dostat. A teď, po méně než dvou dnech, se dokonce i jejich plány na odjezd zdály vzdálené. Jako kdyby se ji celá tahle zatracená planeta snažila obloudit, aby zůstala… Divná myšlenka. Zatřásla hlavou, aby se jí zbavila, zavěsila se do rámě, které jí Ivan Xav nabídl, a následovala svou hostitelku.
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	Protože už byli skutečně unavení, strávil Ivan zbytek dne se svými hosty v soukromí svého bytu diskusí nad znepokojivým rozhovorem s Gregorem. Obě ženy se zdály spokojené s tím, že budou Barrayar prozkoumávat prostřednictvím terminálu a jídla si nechají donášet do bytu některým z Ivanových osvědčených dodavatelů. Až druhý den při obědě Ivan zjistil, že jejich nechuť k výletům a zkoumání okolí nepramení z obav o své bezpečí, ale spíš z nechuti k jeho vozu. Pak ho napadla konečně šťastná myšlenka pronajmout si na týden větší vůz a jeho nápad byl přijat s nadšením. Právě diskutovali nad nabídkou dnešních menu různých restaurací a míst, která rozhodně musejí ve Vorbarr Sultaně vidět, když je přerušilo zazvonění zvonku.

	Tej a Rish sebou opět trhly.

	„Ne, ne, to je v pořádku,“ uklidnil je Ivan a spolkl poslední sousto šunky. Postavil se, aby otevřel. „Tohle musí být někdo, kdo má ke mně přístup, jinak by napřed volal strážný od vstupu a chtěl by vědět, zda je má pustit.“

	Má přístup neznamenalo totéž jako je vítán, napadlo Ivana, když na chodbě našel čekajícího Byerlyho Vorrutyera. Nervózně se rozhlížel a poklepával si prsty po švu kalhot. Možná že je načase ten seznam lidí s povolením přístupu trochu zrevidovat a pár jmen z něj vyškrtnout… Ivan váhavě otevřel dveře. Přece jen, kvůli němu především se do všech těch potíží dostal. Když ho pouštěl dovnitř, měl pocit, že pouští dovnitř poslíčka s pytlem hadů. Tady spropitné nečekej, By.

	By byl velmi úpravně oblečen, vymydlený a nažehlený, ale v očích měl výraz štvance. „Ahoj, Ivane,“ řekl a prošel kolem něj dovnitř. „Jsou tu ještě všichni? Jsou, výborně. Ahoj, Rish, ahoj, Tej.“ Mávl na pozdrav oběma ženám u jídelního stolku. Ty se narovnaly a pozdrav opětovaly. Pak se Byerly s povzdechem posadil.

	„Jestli se schováváš před mojí matkou,“ řekl Ivan, „tak tohle na to není nejlepší místo.“

	„Na to už je pozdě,“ odtušil By. „Proboha živého, dej mi něčeho napít.“

	„Počkej, tahle denní doba je pro tebe vlastně ráno ne? Víš, že pití alkoholu před snídaní je známkou degenerace osobnosti?“

	„Ty vůbec netušíš, co to je degenerace osobnosti, Ivane. Právě jsem měl velmi dlouhý rozhovor s tvojí matkou. Což bylo horší než podávat hlášení Císařské bezpečnosti, a to trvalo celý den.“

	Ivan přemýšlel, zda ho má politovat, nebo mu to přát. Nakonec o vlásek zvítězil soucit, a tak přinesl Byerlymu čistou sklenici, aby si nalil jejich šampaňské a pomerančový džus. Byerly zřejmě nebyl v rýpavé náladě, protože se napřed ani nepodíval na vinětu, jen si nalil a napil se. Pak teprve uznale zdvihl obočí.

	„Byl bych si myslel, že budeš mít dost rozumu, aby ses jí vyhnul,“ řekl Ivan a znovu se posadil.

	„Neměl jsem šanci. Veřejně mě zatkli hned na letišti ve Vorbarr Sultaně jedním z těch tajných, a ten mě odvlekl v železech.“

	„To zařídila matka Ivana Xava?“ zeptala se Tej, na kterou to udělalo dojem. „Pro nás poslala Christose s autem.“

	Byerly se nad tím zamyslel. „Vlastně je to totéž. Byl to nápad mého šéfa, že mě na hlášení odvede dost nenápadně, když se ten Vormercierův skandál teď dostal na veřejnost. O mně nakonec vyjde najevo, že jsem vůbec netušil o jejich bratrské spolupráci. Jen jsem jim zajišťoval společnost na té jachtě. Pití, drogy, holky, však to znáte.“

	„Holky?“ zeptal se Ivan. „Tohle přece není společnost.“

	By pokrčil rameny. „I ty holky byly vlastně agentky. Císařská bezpečnost zjistila, že je mnohem lepší najímat ty, kteří už se v dané oblasti pohybují, a nabídnout jim výměnou za spolupráci postup na pozici cvičeného agenta. Pak se dají přesvědčit k – no, však to zjistíš. Volal jsem jim hned po té tvojí svatbě, nařídil jsem jim, aby se z té Vormercierovy jachty ztratily, a setkal jsem se s nimi na orbitální přestupní stanici – jako že jdeme nakupovat. To bylo smluvené heslo pro ukončení operace. Než Desplains se svým týmem dorazil na Kanzian, už jsme všichni tři nastupovali na obchodní loď mířící na Barrayar. Mimochodem, cestou nás předstihla Desplainsova skoková loď. Naše loď nebyla z nejrychlejších. A ani kabina nebyla z největších.“ Byerly se pousmál. „Vybrali jsme si to ale jinak. Císařská bezpečnost zase dostane záchvat, až uvidí ten rozpočet.“

	„Cože?“ zeptal se Ivan. „Jak jsi asi trpěl, ty a ty dvě lehké holky osm dní v jedné malé kabině s ničím důležitým na práci. To muselo být peklo.“

	„Měli jsme dost práce,“ zamumlal Byerly a znovu se napil mixu šampaňského s pomerančovým džusem. „Museli jsme psát všechna ta hlášení…“

	„Co je to lehká holka?“ zeptala se Tej, pro kterou to byla záhada.

	„Hm… no…“ Ivan se zamyslel, jak jí to vyložit. „Je to něco jako beťanská licencovaná sexuální terapeutka, jenže nemá licenci a neprovádí terapii.“

	„Aha,“ zamračila se. „Jako sexuální pracovník. To nezní moc bezpečně.“

	„Také není,“ řekl Byerly. „A řekněme, že nás ani tak nezajímá jejich práce.“

	„Máte je jako informátorky?“ zeptala se Rish a modře se pousmála.

	Pozdvihl jejím směrem sklenici a naráz ji vypil. „Dá se to tak říct. To, co dělají, kombinováno s prací informátora je dost na to, aby vás napadlo, proč jsem je tam odsud potřeboval rychle dostat.“

	„Hm,“ řekla a zamyšleně se na něj podívala.

	„Takže dnes mě Císařská bezpečnost vypustila zpět do divočiny, pro veřejnost po strastiplné noci strávené na výslechu pod fastpentou, který mě sice kompletně očistil z hlediska práva, ale v očích veřejnosti ze mě udělal hlupáka. Takže je to vlastně zatím dobré.“ Zamračil se a dodal: „Také jsem sklidil odměnu za svou dlouhou a pečlivou, a nebojím se říci i únavnou práci na Vormercierově případu, a tak jsem dostal přidáno.“

	„Gratuluji!“ řekla Rish. „Jenže… nevypadáš moc šťastně…?“

	By se ušklíbl. „A vzápětí mi byl plat o stupeň snížen za to, že jsem do toho případu zahrnul i tebe, Ivane.“

	„Ach,“ a Ivan skoro dodal to je mi líto! Pak ho ale napadlo, že on za to nemůže. Prosil se snad Byerlyho, aby mu naservíroval nevěstu? Ne. A rozhodně se ho neprosil o to, aby byl střelen paralyzérem a aby mu hrozilo zatčení a admirálův sarkastický tón.

	„Stejně to udělali schválně,“ pokračoval By. „Kdyby to udělali naopak, nebolelo by to tolik. A taky nemohli neříct nic, což by vlastně mělo stejný výsledek. Tohle mělo mnohem větší účinek. “

	Ivan se pokusil uklidnit Rish, která se tvářila zaraženě: „Nemusíš mít starosti. Byerlyho plat skáče hodně nahoru a dolů. Je to takový šum v pozadí.“

	„Tohle bylo ale hodně rychlé,“ zavrčel By.

	Tej se stále tvářila zamyšleně. „Jak se člověk může stát špiónem?“ zeptala se Byerlyho.

	Ten pobaveně vytáhl obočí. „Chtěla by ses přihlásit? Bezpečnost nabírá celou řadu kandidátů. I dobré lidi, zasažené řekněme určitou uniformitou vidění. A některé nabírá za speciálními účely z řad civilistů, hlavně proto, že mají určité specifické dovednosti.“

	„A tebe nabrali jak?“ zeptala se Rish.

	Mávl sklenicí, jako že to nemůžou vědět. „Já jsem se tam dostal třetím způsobem, osobně jsem byl naverbován jako agent pro domácí záležitosti. Přijel jsem do hlavního města, když mi ještě nebylo dvacet a byl jsem na cestě do pekla – tedy jako každý hejsek. Ivan a jemu rovní nás nazývají městskými šašky. Nebyla to příliš dobrá etapa mého života. Neříkám, že jsem se chytil špatné společnosti – ale mezi těmi nahnilými jablky, se kterými jsem se stýkal, bylo jedno… dobré. Párkrát po mně chtěl pár služeb, zjistil, že odvádím dobrou práci, pak mi dal dalších pár malých úkolů, pak větších, pak si mě vyzkoušel…“ Při tom slově se Byerly zašklebil, zřejmě při nějaké vzpomínce.

	Ivan nepředpokládal, že zrovna s touhle by se jim svěřil. „A pak mi jednoho dne udělal nabídku, která mě tenkrát nepřekvapila – spíš mi tenkrát osvětlila pár věcí. Prošel jsem pár kurzy Císařské bezpečnosti a zbytek už byla učednická léta. A, ah… učení se za pochodu.“ Nalil si další sklenici. Nepochybně měl nedostatek vitamínů.

	„Což mě přivádí až k dnešku,“ pokračoval By. „Potřebujeme –“

	„Moment, vynechal jsi moji matku,“ přerušil ho Ivan.

	„To je možné. Vypadala, že má pozoruhodně dobré informace. Snažil jsem se jí vysvětlit, že moje výpověď jí nic nového neřekne, ale ona trvala na svém a chtěla znát moji verzi. Co jsem chtěl říct, bylo, že než se vydáte na vycházku do Vorbarr Sultany – myslím tím mezi ostatní společnost, než jste viděli doposud – musíme se shodnout na jedné verzi toho, co se stalo na Komarru.“

	„Aha,“ řekl nepřekvapeně Ivan. „Takž jsi nepřišel jen na návštěvu.“

	„To rozhodně ne.“ By po očku mrkl na Rish. „No, vlastně ne tak úplně, ale k tomu se dostanu později. A protože se mi ještě nějakým zázrakem nepodařilo prozradit mé krytí, a tím ani své živobytí, byl bych docela rád, aby to tak zůstalo.“

	Ivan kývl, jako že tomu důvodu rozumí.

	„Krátká verze bude, že Ivan se s tebou, Tej, setkal, když šel poslat svůj balík. Padli jste si do oka, a když ti náhle hrozilo, že tě imigrační policie deportuje domů, Ivan se s tebou v záchvatu galantnosti oženil.“

	Tej nakrčila nos. „Proč?“

	„Proč? Byla jsi krásná, hrozilo ti nebezpečí a já s tebou ještě nespal,“ řekl Ivan. „To je dost jednoduché.“

	Byerly naklonil hlavu. „Vlastně ti to zatím docela šlo, Ivane, až na tu poslední – no, to je jedno. Je to věrohodné. A když už o tom mluvíme, bylo mi řečeno, že se Tej ani Rish na Barrayaru nemusejí nijak schovávat, ani předstírat něco, co nejsou. Udělat něco jako vymazat jejich předchozí záznamy není dost dobře možné – na to zanechaly přece jen už příliš mnoho stop. Vlastně tolik stop, kolik by zanechal Císařův narozeninový průvod s muzikou a slonem. Prostě jste urozené uprchlice, které utíkají před následky násilného palácového převratu – všichni Barrayarané tuhle část pochopí, buďte bez obav, i když budou trochu podezřívaví kvůli vašemu jacksoniánskému původu.“ Očima zalétl k Ivanovi a dodal: „Tys mě náhodou potkal na Komarru a požádal jsi mě, abych ti dělal svědka, protože jsi to potřeboval. Možná můžeme říct, že jsi byl v tu chvíli opilý?“

	„Cože, ráno?“ ohradil se dotčeně Ivan. „Nikdy!“ A poťouchle si přisadil: „Ale můžeš to říkat o sobě, jestli chceš.“

	„Jakže, mám snížit svoji věrohodnost jako svědka? To v žádném případě.“

	„Jinými slovy, je to víceméně stejný příběh jako říkáme všem. Až na admirála Desplainse, lady Vorpatrilovou, lorda a lady Vorkosiganovy, Císaře Gregora…“ Odmlčela se, protože ji napadlo, že na tak přísně střežené tajemství je ten seznam až dost dlouhý.

	„To nebude problém,“ ujistil ji Ivan. „Tihle mají mezi sebou tajemství víc, než si umím představit.“

	„A když přejdeme k mým zájmům,“ pokračoval Byerly. „V zájmu toho, aby se správná verze rozšířila co nejrychleji mezi co největší počet lidí, Rish, napadlo mě, zda bys mě nechtěla doprovodit na večírek pro zvané. Dnes večer. A snad bychom si předtím mohli dát malou večeři?“

	„Jít do společnosti?“ Rish vytřeštila poplašeně oči, ale zároveň i toužebně. „Zveš mě na rande? Tady na Barrayaru?“

	Byerly zamával odmítavě dlaní. „Není to vlastně tak úplně rande. Potřebuji se ukázat ve společnosti, musím si tam veřejně postěžovat a očernit Theo Vormerciera a zároveň také Císařskou bezpečnost – a to hodně hlasitě. Je to tvrdá práce, ale někdo to udělat musí, a tak dále.“

	„A co můj“ Rish mávla rukou shora dolů po své postavě, „nestandardní zevnějšek?“

	„Může sloužit k rozptýlení pozornosti lidí, když budu mezi ně rozsévat své dezinformace. Může to být velmi užitečné. Věhlasná umělkyně z ciziny, se statutem uprchlíka a mysteriózní romantickou minulostí, nebo snad dokonce skandálem, do kterého je zapleten člen jedné z nejváženějších vorských rodin – garantuju ti, že kvůli téhle chuťovce rychle zapomenou na své předsudky. A ve společnosti nonšalantního vyděděnce klanu Vorrutyerů. Naše obecenstvo bude paralyzováno.“ Usmál se. Ivan vycenil zuby. Byerly ho ignoroval a pokračoval: „A zároveň to bude začátek toho, aby si na tebe zvykli. Také ti to dá možnost poznat Barrayar bez Ivanovy zapšklé společnosti.“

	„Já nejsem zapšklý! A tvoje společnost je notoricky… notoricky nevhodná k… no prostě nevhodná!“

	Rish zdvihla jedno zlaté obočí a zamumlala: „Hm!“ Dlouze si Byerlyho prohlédla zúženýma očima. Snad i rozšířila nozdry? „Zdá se, že to by mohl být pro začátek jeden malý úkol. Myslím, že… souhlasím.“

	„Věřím, že ani pro tebe to nebude úplně nezajímavé,“ zavrněl triumfálně Byerly. „A velmi rád si vyslechnu tvoje pozorování.“

	„Co si mám vzít na sebe?“

	„Ach, navrch modrá, ale uvnitř přece jen žena. Bylo by vhodné něco neformálně elegantního. Nádech exotiky by byl dobrý.“

	Ivana napadlo, že nádech exotiky nese celá Rish, ale Rish řekla: „To zvládnu.“

	Ivan zápasil s pocitem frustrace. Rish nebyla jeho partnerka, ani za ni nenesl žádnou odpovědnost. Ale komu to hodí na krk, jestli se něco stane? Jasně. Na druhé straně, tohle by znamenalo, že on a Tej budou mít celý prázdný byt jen pro sebe. Mohli by si objednat večeři a… a… Ivan ze sebe nakonec vypravil: „Dobře, dobře… jestli chceš moji zaměstnankyni vyvézt na hlubokou vodu, tak jí alespoň dej lepší informace, než jsi dal mně!“

	Byerly položil na stůl svou prázdnou sklenici a zdvihl obočí: „Ivane, říkám ti snad, jak máš řídit operativu?“

	Ivan se až zajíkl, a zatímco marně hledal odpověď, By se zaculil, řekl, že se pro Rish zastaví za hodinu, postavil se a odplul ve velkolepém Byerlyho stylu. Dobrý litr Ivanova nejlepšího šampaňského ho zřejmě postavil na nohy.

	Ivan se vrátil od vstupních dveří, které za ním zavřel, a ujistil se, že jsou zamčené. Našel Tej a Rish, jak si rozlévají poslední zbytky pomerančové šťávy a zvědavě se mračí.

	„Takže… je By… bi?“ zeptala se ho Tej. „Myslím bisexuál.“

	„Já vůbec netuším, jaké má v tomhle ohledu preference,“ prohlásil pevně Ivan. „A ani to vědět nechci.“

	„Dalo se to snad vycítit, když k nám poprvé přišel na Komarru?“ zeptala se Rish. Ivan doufal, že otázka platí Tej. „Měl za sebou náročné dny. Veškeré pachy se navzájem překrývaly.“

	„Hodně mě zmátl,“ řekla Tej. „I v tomhle ohledu.“

	„Nazývala bych to spíš než matoucí, komplexní. Ale jestli byly jeho kontakty jeden po druhém nebo najednou a jestli to bylo obchodní nebo kvůli potěšení, nedokážu říct ani já.“

	„Já to nechci vědět,“ opakoval slabě Ivan. Ale napadlo ho něco jiného. „Uvědomuješ si, že Byerly dostal zcela určitě instrukce, aby tě sledoval? To, co dnes dělá, není nic jiného než sledování. Nejefektivnější způsob, jak tě sledovat, je pozvat tě na rande.“

	Rish se uculila a postavila se. „Nikde není psáno, že si člověk nemůže práci zároveň užívat,“ dodala přes rameno a odplula pryč, jako nějaká exotická modrá květina po proudu řeky. „No tak, Tej, pomoz mi vybrat něco z toho šíleného barrayarského šatníku.“

	Tej se chviličku zdržela a šeptla Ivanovi: „Miluje vystupování na veřejnosti. Bude se výborně bavit.“ A pak s potěšeným zachichotáním vyrazila za Rish.

	Ivana v tu chvíli napadlo ještě něco mnohem horšího. Co když Byerly nechce Rish jako kouřovou clonu, ale spíš jako návnadu? Co by bylo účinnějšího než vylákat jejich pronásledovatele na místo, kde je Císařská bezpečnost snadno najde a dostane?

	No, shrnul to nakonec v duchu chmurně, ať tak či tak, přinejmenším to má v rukou Císařská bezpečnost.

	 

	Rish se vrátila domů velmi pozdě. K Tejině tajnému pobavení čekal Ivan dlouho do noci. Dovnitř pustil jen ji, ne už Byerlyho, který ji doprovodil až ke dveřím a kterého vyslal zpátky do noci s poznámkou o tom, jak je neslušné nutit lidi zůstávat takhle dlouho vzhůru. Byerlyho pohotové odpovědi ho ještě víc rozladily. Další večer Rish požádala Ivana Xava, aby jí pořídil vlastní ovládání dveří. Byerly ji znovu vyvedl, tentokrát ne na večírek, ale na nějaké taneční představení putovní folkové skupiny ze západní části kontinentu, jeho dávno zapomenutého domova. Třetí noc zavolala Rish na Tejin komunikátor, aby ji nečekali, pravděpodobně se vrátí zítra kolem poledne. Ivan Xav nespokojeně bručel.

	Další den byly jeho narozeniny, událost, kterou Tej očekávala s rostoucí zvědavostí. Vstali časně, ještě za tmy, a oblékli se dost formálně. On na sebe poprvé po týdnu vzal svoji zelenou kapitánskou uniformu. Bez snídaně, jen po čaji nasedli do jeho sportovního vozu a tmavými, ztichlými ulicemi odjeli nedaleko od jeho domu. Tentokrát řídil trochu klidněji, i když si nebyla jistá, jestli v tom hrála roli časná ranní hodina nebo úkol, který ho čeká.

	O tom obřadu jí toho mnoho neřekl. Měl to být nějaký barrayarský rituál připomínající smrt jeho otce. Prý se přitom pálí vlasy jako obětina. Tej si oddychla, když jí řekl, že jsou to vlasy živého člověka. Zaparkovali na ulici lemované staršími, omšelými budovami, kde už parkovalo vozidlo městské stráže s blikajícími světly. Dva strážní už dávali na silnici znamení objížďky. Jeden z nich vyběhl a začal na Ivana mávat, aby odjel, ale pak poznal jak auto, tak i řidiče a kývl na ně, že je to v pořádku.

	„Kapitáne Vorpatrile, pane.“ Muž zasalutoval. Ivan pomohl Tej vystoupit. „Jsme už skoro připravení.“

	„Děkuji vám, seržante, jako vždycky.“

	Tej se postavila na chodník a rozhlédla se po vlhké podzimní ulici. „Takže tady umřel tvůj otec?“

	Ivan Xav ukázal na plaketu, zasazenou do chodníku osvětleného pouličními lampami. „Právě tady, podle matky. Zastřelila ho ochranka falešného císaře, zatímco se snažili uprchnout.“

	„Moment, ona tu byla? Myslím u toho?“

	„Byla,“ zívl a ospale se zahleděl na ulici. Pak se trochu narovnal, když kolem bloku zabočil známý štíhlý vůz. Městský strážný ho odmávl na přidělené parkoviště a zasalutoval jeho pasažérům. Lady Vorpatrilová byla v doprovodu Simona Illyana a jejich řidič Christos uzavíral průvod a v rukou nesl velký zabalený cinkající předmět.

	Strážní se postavili do pozoru v uctivé vzdálenosti a Christos poklekl, aby vybalil bronzovou trojnožku a mísu a umístil je vedle plakety. Pak pokývl na svoji paní a připojil se ke strážným. Pozdravili se a tiše spolu prohodili pár slov, načež jeden z nich odešel na konec ulice, aby odklonil prvních pár vozů ranní dopravy.

	„Dobré ráno, Ivane,“ pozdravila lady Alys svého syna. „Všechno nejlepší, synu,“ objala ho a on ji lehce líbl na tvář. Děkovně kývl, když mu Illyan popřál: „Všechno nejlepší, Ivane. Kolik je ti? Třicet pět?“

	„Ano, pane.“

	„Takže skoro polovina pozemského věku, co? Neuvěřitelné, že jsme přežili tak dlouho.“ Potřásl nevěřícně hlavou. Ivan se ušklíbl.

	Válka v období Vordariánského puče byla spíš něco jako palácový převrat, jak to chápala z literatury Tej. Krátce poté, co na trůn nastoupil tehdy pětiletý Císař Gregor s Aralem Vorkosiganem jako Regentem, pokusil se chopit moci jeho sok Hrabě Vidal Vordarian a jeho strana. V první vlně se jim podařilo získat kontrolu nad hlavním městem, vojskem a Císařskou bezpečností, ale chlapec sám jim proklouzl mezi prsty a podařilo se ho ukrýt na vesnici u sbírající se Vorkosiganské armády. Což bylo klíčové.

	Pak následovaly celé měsíce šarvátek a potyček, ve kterých obě strany zoufale hledaly spojence mezi ostatními hrabaty, vojskem i lidem. Kapitán lord Padma Vorpatril a jeho žena, lady Alys, příbuzní a známí spojenci regenta Vorkosigana, zůstali odříznuti v hlavním městě a ukrývali se. Padmeho smrt nebyla žádnou zvláštní událostí, o nic významnější než jakákoli jiná šarvátka. Byla tenkrát noc stejně chladná a mlhavá jako dnes?

	Za jiných okolností a jinde by to byl jen příběh z historie, ale Tej včera seděla ve stejné místnosti jako dnes dospělý Císař Gregor a jedli spolu zákusky. A navíc ještě…

	Lady Alys se rozhodně a odhodlaně otočila k Tej a vzala ji za ruce. „Dobré ráno, Tej. Jsem ráda, že jste přišla.“

	Tej zauvažovala o propastném rozdílu mezi slovy zastřelili jí manžela a zastřelili jí manžela přímo před očima. Sklonila hlavu, jako by se styděla. Náhle tuhle ženu viděla úplně jinýma očima. „Děkuji,“ vypravil; ze sebe, jako by nevěděla co říct.

	„Tohle je asi první obětní obřad, který vidíš?“

	„Ano, nikdy předtím jsem o něm neslyšela.“

	„Není to nijak složité. Zvlášť když to člověk opakuje pětatřicetkrát. Někdy ho lidé provádějí při výročí smrti někoho milovaného, někdy na své vlastní narozeniny, nebo při jiných příležitostech. Podle potřeby. Pomáhá to udržovat vzpomínky anebo pomáhá při rozhodování, záleží, proč se obřad dělá.“ Pousmála se. Oranžové světlo jí zbarvilo tvář a barva uniformy Ivana Xava se změnila v tmavě olivovou.

	Lady Alys a Ivan Xav poklekli u trojnožky. Lady Alys vytáhla plastový sáček naplněný vonnou kůrou a odřezky dřeva a vyprázdnila ho do kovové misky. Pak ze své kabelky vyňala menší sáček a vytřepala z něj pramen černostříbrných vlasů. Ivan zašátral v kapse a také vytáhl podobný sáček a vytřepal z něj na hromádku trochu černých vlasů. Možná ze své poslední návštěvy u holiče? Oba se postavili.

	Lady Alys kývla na plaketu. „Tady na tom místě byl Vordariánskou bezpečností zastřelen můj manžel. Dostal zásah nervovým disruptorem. Ubohý Padma neměl žádnou šanci to přežít. Nikdy nezapomenu na ten zápach spáleného masa a vlasů. Při tomhle obřadu si ho vždycky připomenu.“ Pak se ušklíbla. „Ivan se narodil o hodinu později.“

	„Kde byl jeho děložní replikátor?“ zeptala se Tej.

	Tři tváře se otočily přímo na ni. Lady Alys se trochu chmurně a trochu pobaveně usmála. „Tady, drahá.“

	Tej vyjekla při té nové hrůzné představě. „To chcete říct, že Ivan Xav se narodil přirozeně?“

	„Tak se tenkrát rodili všichni. Technologie replikátorů byla na Barrayaru úplně nová a v podstatě ji začala využívat až další generace.“ Lady Alys se na svého syna zadívala v náhlém hněvu. „Narodil se o dva týdny později! Vážil devět liber!“

	„Já za to nemůžu,“ zamumlal Ivan Xav potichu. Stejně potichu řekl Tej: „Tohle si nikdy neodpustí připomenout.“

	Lady Alys pak pokračovala už klidněji: „Přátelé, kteří nás… zachránili… vlastně jen mě a na poslední chvíli, mě odvezli do opuštěné budovy ve starém okrsku, kde to bylo tenkrát velmi nebezpečné. Není to daleko odsud. Seržant Bothari, Bůh mu to zaplať, neměl stejně jako já žádné zkušenosti, ale dělal mi porodní bábu, protože nikdo jiný tam nebyl. Byla jsem vyděšená, ale nesměla jsem křičet, protože Vordariáni mě stále ještě hledali. Bothari mi dal mezi zuby kus hadru. Pořád ještě cítím tu hroznou pachuť, ze které se mi zvedal žaludek. Všichni jsme byli hrozně mladí, Ivan je teď starší, než byl tenkrát Padma.“ V náhlém úžasu pohlédla na Tej. „Bylo mi teprve pětadvacet, byla jsem ve tvém věku. Jaká zvláštní náhoda.“

	Tej si pomyslela, že to není ani tak zvláštní, jako spíš znepokojivá náhoda. Ale pochopila další důvod sympatií, které takhle stárnoucí žena chová k jiné mladé uprchlici, která také oplakává své mrtvé. Bylo to náhle jasné jako den, jako sklo, nebo spíš možná jako led, nebo střepy skla, s velmi ostrými a nebezpečnými hranami. Ach.

	Ona to ví. Ona to všechno ví a ví toho možná mnohem víc. Možná, že ta rezervovaná a vychovaná lady Alys je taková jen na povrchu, aby ukryla to, co je uvnitř…?

	Simon Illyan se zamračil. „Kde jsem byl já? Přál bych si, abych tam pro tebe také mohl být, Alys…“

	Chápavě se dotkla jeho ramene. „Ty jsi eskortoval pryč admirála Kanziana, což Aralovi tenkrát velmi pomohlo.“

	Tvář se mu rozjasnila. „Ano, vzpomínám si.“ Pak se znovu zamračil. „Tedy alespoň na něco.“

	„Věř mi, lásko, po třiceti pěti letech si málokdo vzpomene na všechno.“ Znovu se obrátila k Tej. „Jako Ivanova žena jste teď součástí toho všeho – i když jen dočasně. Chtěla byste k oběti přidat také nějaké své vlasy? Když už jste tady?“

	Tej se zarazila. To se jí teď v poslední době stávalo často. „Já… a to můžu?“ Neurazí se? Zřejmě ne, protože všichni Barrayarané přikývli. Lady Alys vytáhla z kabelky malé nůžky – měla je tam schválně pro tuhle příležitost, nebo je tam nosí pořád? – a ustřihla Tej jednu kadeř. Podala ji Ivanu Xavovi, který ji položil na hromádku vlasů a zapálil dřevěné hobliny. Zapraskaly malé žhavé plamínky. Zřejmě nebylo potřeba pronášet žádná slova, protože všichni kolem stáli mlčky a dívali se do ohně, který se zrcadlil v jejich očích. Na vrcholky nejvyšších budov už začaly dopadat paprsky prvního slunce, ale tady dole byla ještě vlhká šedá tma, ve které malý ohníček sotva problikával.

	Nakonec promluvila lady Alys, neřekla žádnou formální frázi, ale začala vyprávět tiše, jako kdyby jim sdělovala tajemství: „Padma a já jsme se ukrývali na téhle ulici v jednom levném hotýlku. Bylo to tamhle.“ Ukázala na budovu nedaleko od nich. Budovu napůl ukrývalo lešení. Hořící vlasy byly cítit čím dál silněji. „Když mi začaly porodní bolesti, Padma zpanikařil. Prosila jsem ho, aby nikam nechodil, ale on chtěl přivést někoho, aby mi pomohl při porodu, aby to nebylo jen na něm. Proboha, všechny ženy takhle rodily už od dob prvních osadníků. Hlavní úkol byl sice na mně, ale on mi prostě nutně potřeboval nějak pomoci. A tak odešel, nechal mě tam samotnou a šílenou hrůzou. Stahy byly stále horší a já čekala. Samozřejmě ho brzy zatkli. Přišli i s ním a oba nás vytáhli na ulici. I přesto, že byl pod fastpentou, pokusil se těm ozbrojencům bránit. Jenže já věděla, tenkrát i teď, že nezemřel proto, že byl hrdina, ale proto, že byl zbabělec. Bože, nenáviděla jsem ho za to celá léta.“

	Illyan se dotkl jejího ramene. Ivan Xav stál pozorně opodál. Illyan řekl: „To Kou tebe a malého Ivana dostal pryč, že?“ Snažil se její myšlenky nasměrovat jiným směrem?

	„Ano. Poručík Koudelka – pozdější komodor,“ vysvětlila směrem k Tej. „Kou nás dostal ven z města v nákladní dodávce. Jeho otec byl totiž obchodník. Seděli jsme ve zbytcích zeleniny. Ivan byl hladový a křičel, a rozhodně se mu nelíbilo, že se narodil do toho studeného světa, kde zuřila válka.“

	Malé plamínky už téměř uhasly a šedý popel se začal rozlétávat ve větru, který vířila projíždějící auta. Pach hořících vlasů byl ohavný.

	„Tak tohle je barrayarský obřad vzpomínání na mrtvé,“ řekla lady Alys a otočila se k Tej. „Vždycky jsem chtěla aby, až se Ivan ožení, tenhle můj úkol převzal. Buď se v něm rozhodne pokračovat, nebo ne. Protože… vzpomínka není všechno a jednou vymizí.“ Uchopila Illyana za ruku. Ten jí na oplátku stiskl dlaň a trochu rozrušeně jí zatřásl, i když se přitom usmál.

	„Třicet pět let se mi zdá dost dlouhá doba,“ pokračovala lady Alys. „Dost dlouhá doba na zármutek i na vztek. Je čas, abych přestala vzpomínat. Chci zapomenout na tu bolest, žal i vztek a také na pach vlasů hořících v mlze. Pro Ivana to samozřejmě není totéž. Jeho vzpomínky na tohle místo jsou úplně jiné.“

	„Tohle jsem nikdy nevěděl,“ zavrtěl se Ivan Xav nespokojeně.

	Lady Alys pokrčila rameny: „Nikdy jsem ti to neříkala. Nejdřív jsi byl na to moc mladý, pak moc pubertální a pak… oba jsme měli jiné starosti a z toho ob řadu se stala rutina. Ale v posledních letech… jsem začala přemýšlet o tom, že ho ukončíme.“

	Podle všeho o tom přemýšlela už hodně dlouho, pomyslela si Tej. Nikdo k takovému rozhodnutí nedojde přes noc. Poplašeně se podívala na Ivana Xava, který k ní trochu opožděně přistoupil a objal ji paží kolem ramen.

	„Pro mě to bylo něco, co jsme prostě dělali každý rok,“ řekl Ivan Xav. „Když jsem byl hodně malý, tak jsem tomu samozřejmě nerozuměl. Prostě jsme sem přišli, spálili vlasy, chvíli jsme postáli a pak jsi mě vzala do Keroslavovy pekárny na snídani. Dlouho jsem se těšil hlavně na tu snídani.“

	„Tu pekárnu loni zavřeli,“ odtušila bezmyšlenkovitě lady Alys.

	„To mě nepřekvapuje. V poslední době se hodně zhoršili.“

	„To taky, ale od doby, co ti bylo šest, sis zvykl na lepší jídlo. Naštěstí,“ dodala po chvilce.

	Plameny dohořely. Lady Alys pokynula a Christos přistoupil s pytlem a nehořlavou rukavicí. Odpojil mísu od trojnožky a vyklepl popel ven. Pak ji vytřel hadrem dočista a znovu ji uklidil do pytle. Pak se s heknutím postavil.

	Lady Alys se usmála. „Tak. Máme to na rok za sebou. A protože ta pekárna je zavřená, abychom dodrželi tradici, nechtěli byste přijmout pozvání na snídani ke mně?“

	Ivan Xav se podíval na Tej, která kývla a řekla: „Jistě! Děkujeme, lady Alys.“

	Následovali pohodlnou limuzínu v Ivanově sportovním voze. Tej se ohlédla přes rameno a zahlédla, jak městští strážní odstraňují osvětlené zábrany a nakládají je zpátky do své dodávky, aby se tak ulice mohla opět otevřít normálnímu provozu, který začínal houstnout. Teď už bylo ráno, město vstalo a všichni vyrazili do nového dne. Všichni se dívali před sebe, ne zpátky.

	Třicet pět pohřbů bylo moc. Ale žádný zase nebyl dost. Tej napadlo, jestli by se ona i Rish cítily lépe, kdyby spálily trochu svých vlasů za otce, baronku a Erika. Možná že v tom člověk musí vyrůstat odmalička.

	Otočila se k Ivanovi Xavovi. „To byl ale morbidní začátek tvých narozenin, zvlášť když jsi byl malý. Většina dětí dostává sladkosti, dělá se oslava a tady na Barrayaru možná i s poníky – dokonce i já a Klenoty jsme tak slavili narozeniny. No, poníky jsme neměli, přece jen jsme žili na vesmírné stanici. Ale víš, jak to myslím.“

	„Ale to já jsem měl taky,“ řekl Ivan Xav. „Odpoledne. Mívali jsme úžasné oslavy, matky se předháněly v tom, která zorganizuje lepší. Ale to všechno skončilo, když mi bylo kolem patnácti. Snažili jsme se být tenkrát co nejdřív dospělí, Bůh ví proč.“ Zamžikal očima, jako by vzpomínal. „Ne, že by člověk chtěl být navěky v pubertě.“ A po další odmlce dodal: „Když jsem nastoupil do Císařské Akademie, jako by moje dětství naráz skončilo. Ale když se dívám na nováčky, které nám tam teď posílají, nejsem si tím už tak jistý. Možná se nám to tak tenkrát jen zdálo.“

	A po ještě delší odmlce, během které projeli pár zatáček, ještě dodal: „Naučilo mě to, jak dopadnou Vorpatrilové, když se míchají do politiky. Nerozuměl jsem tomu moc, ale tohle mi došlo, když mi bylo osm. Ostatní kluci měli tátu, dokonce i Miles měl strýčka Arala, i když ten mě děsil. Já jsem měl jen bronzovou plaketu v silnici, přes kterou přejížděla auta. Matka kvůli tomu byla střídavě smutná a střídavě vzteklá, ale šťastná nebyla.“

	„Je pořád taková… um?“ Tej si nebyla jistá jak má popsat lady Alys. Touží někam uniknout? „Když děláte tuhle oběť?“

	Zamračil se. „Ne. Nikdy předtím mi neřekla tolik podrobností. Je to divné. Přece to ona byla tím, kdo nechal tu zatracenou plaketu instalovat do té silnice. Zajímalo by mě… Jestliže jí to nedělá radost a mně to taky nedělá radost a mému otci, ať je, kde je, je to jedno, proč to vlastně děláme? Přece nemusela čekat, než se ožením, aby toho nechala. Mohla toho nechat kdykoliv.“

	„Možná to chtěla přenechat budoucím generacím?“ zkusila hádat Tej.

	„Nejspíš.“ Ivan Xav následoval Christose do garáží pod budovou, ve které bydlela jeho matka, a dál už se na to téma nebavili.
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	Zbytek dne Ivanových třicátých pátých narozenin uplynul v klidu, jen večer vyvedl Tej a Rish na večeři do malé restaurace připravující barrayarské regionální speciality. Zdálo se, že ho tamější personál dobře zná. Při vstupu Rish návštěvníci vzrušeně zašuměli, ale nikdo nic neřekl.

	„Já myslela, že tady nemají rádi mutanty,“ zamumlala Tej.

	„Byerly říká, že můj zjev se natolik liší od toho, co Barrayarané považují za mutanty, že si to vůbec neuvědomují,“ řekla Rish. „Ačkoliv mě varoval, abych se držela dál od temných čtvrtí. Jenže neříkal stoky, ale jiné slovo, nějaké barrayarské…“

	„Proletářských?“ zeptal se Ivan. „Nebo plebejských?“

	„Plebejských, to je ono.“

	„Ano, to je pravděpodobně dobrá rada, dokud se tady trochu nenaučíš orientovat.“

	K Tejině překvapení je odvedli ke stolu pro pět lidí, kde na ně už dva lidé čekali. Byl to tmavovlasý muž kolem čtyřiceti let, ne krasavec, ale pohledný muž. Měl orlí nos a tmavě oříškové oči. Muž se při jejich příchodu postavil. Žena byla mladší, atletické postavy a byla vyšší než její partner. Žena se na ně usmála.

	Rish ji zjevně zaujala, ale nezdála se být překvapená. Tohle určitě nebudou plebejci.

	„Všechno nejlepší,“ řekl muž a potřásl Ivanovi rukou. „Gratuluji, žes to až do dneška přežil.“

	„No fakt,“ řekl Ivan Xav, oplatil mu stisk ruky a usmál se. „Tej, Rish, rád bych vám představil mého přítele Duva Galeniho a jeho ženu Delii.“

	Plavovlasá žena jim pokynula na pozdrav. Galeni se dvorně po vorsku sklonil k Tejině ruce a zamumlal: „Lady Vorpatrilová.“ Rish potřásl rukou: „Mademoiselle Rish.“

	Poté co se posadili, pročetli si menu, nechali si doporučit stroganoff po vorgarinsku a objednali si ho, zeptala se Tej: „Odkud se znáte?“ Protože Galeni zjevně nebyl barrayarský Vor. V jeho kultivovaném hlase Tej zaslechla slabý komarrský přízvuk.

	„Deliu znám celý život,“ vysvětlil jí Ivan Xav. „Její otec, komodor Koudelka, pracoval kdysi pro mého strýčka. Dělal mu pobočníka a asistenta.“

	Takže něco, jako dělá teď Ivan, uvědomila si. „Moment, to byl ten poručík, který tvou matku a tebe jako novorozeně dostal z města, když bylo obklíčené?“

	„Jo, to je on. Má ještě tři dcery. Kde jsou teď, Delio? Protože Tej by se asi ráda seznámila ještě s pár barrayarskými ženami.“

	Plavovláska odpověděla: „Martya je ve Vorkosiganském Okrsku s Enriquem, pracují tam na nějakém Markově projektu. Kareen je s Markem na Escobaru a vůbec nevím, kdy se mají vrátit. A Olivia je s Donem ve Vorrutyerském Okrsku. Možná bychom ji mohli seznámit s Hrabětem Donem?“

	„Ne,“ řekl rozhodně Ivan Xav, ale pak zaváhal. „A navíc, to je špatný vtip.“

	Delia se drze zašklebila. Galeni si zakryl ústa dlaní.

	„A co ty a Ivan Xav?“ zeptala se Tej Galeniho.

	„Já se s ním neznám tak dlouho jako Delia,“ řekl vesele. „Poprvé jsem se s Ivanem setkal, když jsem pracoval jako vojenský atašé na barrayarském velvyslanectví na Zemi. Ivan byl tenkrát čerstvý poručík a byl mi přidělen jako jeden z asistentů. To bylo… je to možné, že už je to deset let?“

	„Jedenáct,“ upřesnil pochmurně Ivan Xav.

	„Proboha.“ Vrásky v koutcích Galeniho očí se svraštily do vějířků.

	Když přinesli první chod, Galeni a Delia se střídavě vyptávali na Tejino a Rishino putování. Rish právě popisovala jejich pobyt na Polu, když Tej náhle osvítilo poznání, otočila se ke Galenimu a zeptala se podezřívavě: „Počkat. Takže ty jsi taky jeden z těch agentů z Císařské bezpečnosti?“

	„No ano. Ale dnes mám už po službě,“ ujistil ji.

	Jeho žena hrdě prohlásila: „Duv je už čtyři roky šéfem komarrského oddělení Císařské bezpečnosti. Byl jedním z prvních Komařanů, kteří vstoupili do služeb Císařské bezpečnosti hned, jak jim to bylo umožněno.“

	Komodor Galeni, zjistili brzy. A další z učedníků legendárního Illyana. Jenže on i Ivan Xav vypadali jako skuteční přátelé, ne jako sledující a sledovaný. Konverzace se točila kolem překvapujícího množství námětů. Tej měla vzdálený dojem, že ji oba skrytě testují, aby zjistili odpověď na otázku Je pro našeho Ivana dost dobrá?

	Vlastně bylo docela hezké, že má Ivan Xav takové přátele. Tej měla během svého života několik pečlivě vybraných přátel, dětí přátel jejích rodičů z vyšší společnosti, ale všichni už dávno zmizeli. Nebo hůř, stali se z nich otroci nového režimu. Když se snažila dát dohromady svůj seznam blízkých přátel, kteří by se mohli ptát Je on dost dobrý pro naši Tej?, zjistila, že do toho seznamu může zahrnout vlastně jen rodinu, tedy ty, co přežili. Jeta, Rish a možná Amiriho. Ti byli také pryč. Doufala, že Jet je stále bezpečně u Amiriho.

	Galeniho přítomnost plně nahrazovala absenci Byerlyho, uvědomila si opožděně. Pro Byerlyho roli by nebylo dobré, kdyby byl viděn při večeři s vysoce postaveným důstojníkem Císařské bezpečnosti.

	Když se konečně dostali k tomu, jak se Ivan s Tej setkali a vzali se, bála se, že to bude další výslech. Jenže zrudlý Galeni se tak kuckal do svého kapesníku, až se jeho žena přestala chichotat a s obavou se na něj podívala.

	Galeni se konečně narovnal a nadechl se. „Tohle zní alespoň lépe než ten tvůj minulý únos.“

	„Taky myslím,“ souhlasil chmurně Ivan Xav.

	„Cože?“ vyjevila se Tej.

	Galeni zaváhal, ale pak řekl: „Jeden z traumatičtějších incidentů v mém, do té doby klidném životě na Zemi. Ivan strávil velmi nepříjemné odpoledne, když ho unesla, ehm, skupina spiklenců, kteří ho ukryli v podvodní komoře přílivové přehrady.“

	„Odpoledne?“ zamumlal Ivan Xav. „Řekni spíš rok. Byla tam tma jako v pytli. Nevěděl jsem, kolik je hodin, i kdybych měl hodinky. Byla tam zima, mokro, těsno a bylo to pod zemí. Celou dobu jsem poslouchal, kdy se ozve ta zatracená pumpa a zatopí to tam.“

	Tej si to představila a sevřelo se jí hrdlo. „To zní příšerně.“

	„Jo,“ souhlasil Ivan Xav.

	„Byla to jedna ze situací, kdy jsem se už loučil se svou kariérou,“ povzdechl si Galeni. „Protože mi lorda Vorpatrila dali na starost a já ho ztratil… ujišťuji vás, že v mém životopise by to nevypadalo dobře.“

	„Ale nakonec se zachránil,“ řekla Rish. „Očividně. Zachránil jste ho vy, komodore?“

	„Tenkrát jsem byl kapitán. Řekněme, že jsem tomu pomohl. Naštěstí pro můj životopis.“

	„A je to s tou tvou klaustrofobií už lepší?“ zeptala se Delia Ivana Xava spíš zvědavě než s obavou.

	Ivan Xav zaskřípal zuby: „Já nemám klaustrofobii. Díky moc, Delio. Se mnou není nic v nepořádku.“

	„Ale Miles říkal…“

	„Jsem alergický na to, když se mě cizí lidé snaží zabít, to je všechno. A Miles, pokud vím, také.“

	Delia zkřivila rty. „Já ti nevím, Ivane. Myslím, že Miles si to naopak dost užívá.“

	„To je pravda,“ souhlasil Galeni.

	„Myslíš, že je rád v centru pozornosti?“ zeptala se Delia. „Myslím, že to si užívá především.“

	Ivan Xav se při téhle větě zakuckal do ubrousku a od nepříjemného námětu se přidal ke svému starému příteli při hodnocení svého bratránka. Tej si všimla, že Galeni mu nijak neprotiřečí.

	Když přinesli dezert, vytáhl komodor ze své kapsy malý plochý balíček a nesměle ho postrčil po stole směrem k Tej a Ivanu Xavovi. Ivan Xav si to podezřívavě prohlédl. „Co to je, Duve?“

	„Taková kombinace narozeninového a svatebního daru. No, možná to bude spíš pro lady Tej než pro tebe. Nová historie Barrayaru od Doby Izolace. Právě vyšla v Univerzitním nakladatelství. Připravovala se pár let. Profesorka Vorthysová bude podle ní učit své nové žáky už od podzimu.“

	„Jak je dlouhá?“

	„Zhruba devadesát kapitol.“

	„A kolik jsi jich napsal ty?“

	Galeni si odkašlal. „Asi deset.“

	„Já nevěděla, že v Císařské bezpečnosti se také musejí dělat domácí úkoly,“ poznamenala tiše Tej.

	Galeni se pochmurně usmál. „V mém případě se spíš jedná o koníček. Rád se toho ale účastním, když můžu. Mám pár dalších zajímavých prací, které jen čekají na to, až se budou moci vyjmout z přísně tajných informací.“

	„Měl bych asi vysvětlit,“ řekl Ivan Xav, „že když Duv řekl, že nechal školy, aby nastoupil na Císařskou vojenskou akademii, jakmile to bylo pro Komařany možné, byl na té škole jako profesor, ne jako student. Učil historii. Už to na něm není moc poznat, ale občas do toho sklouzne. Tuhle věc,“ šťouchl prstem do balíčku na stole, „jste napsali jako vědecké pojednání?“

	„Můžu mluvit jen o kapitolách, které jsem psal sám. Illyan ze mě ale vytloukl veškeré scholastické obraty hned, jak jsem mu začal psát analýzy,“ řekl Galeni. „Naučil mě základy psaní zpráv podle Císařské bezpečnosti – přesnost, stručnost a jasnost. I když říkal, že si rád projednou pročte zprávu, kde není potřeba opravovat gramatiku a hrubky.“

	Ivan Xav se rozesmál. „To určitě.“

	Tej přijala knihu s uznáním a vděčností. Nebyla to ale vhodná chvíle na vysvětlování, že ona vlastně nebude potřebovat studovat barrayarskou historii ani nic jiného, protože při první příležitosti odletí na Escobar. Tedy ani Deliinu nabídku na setkání s jejími sestrami. Nicméně zdvořile poděkovala.

	Oba Galeniovi se omluvili a odešli brzy poté, co dojedli dezert. Doma je čekalo novorozeně a batole. Ukázali jim videokostku s obrázky svých ratolestí. Když vyšli z restaurace, Ivan poznamenal: „Ten už svůj noční život dožil, chudák.“ Pak ale dodal: „A myslím, že mu to vyhovuje.“

	Ivan Xav neměl bratry, ale Tej si pomyslela, že má vlastně bratry ve zbrani. A to už bylo něco.

	 

	Bylo už pozdě večer a Ivan Xav se právě odebral do koupelny, protože na něj přišla řada, a Tej a Rish stlaly gauč, když se Tej konečně podařilo promluvit s Rish a dostat z ní nějaké informace o Byerlym.

	„Tak co včera večer? Jaké to bylo?“

	Rish třepla prostěradlem a usmála se ke zbláznění tajemným úsměvem. „Zajímavé.“

	Tej pohodila hlavou. „To se říká, když se třeba nepovede nějaká kombinace jídel. Třeba ryba s malinami.“

	„Ale ano, tahle kombinace se povedla. Výborně.“

	„Takže?“

	Rish si přiložila prst na rty, ale Tej nepochopila, zda proto, že by jí to nechtěla říct, nebo snad aby svá slova zdůraznila: „Byerly… nikdy jsem se nesetkala s někým, kdo by říkal něco jiného nahlas a něco jiného rukama.“

	„To tě musím zbít?“

	Rish se uculila a zamávala rukou ve vzduchu v gestu, které se podobalo gestu Byerlyho. „Pusu má pořádně prořízlou, ale to, co říká, je obvykle mlžení a lži – i když přede mnou nelže často. Ale jeho ruce…“

	„Co?“

	„Jeho ruce jsou celkem stydlivé, až za chvíli se začnou vyjadřovat. A pak toho mají hodně co říct. Jen do těch rukou by se žena mohla zamilovat. I když jen v případě, že by byla tak bláhová jako moje mladší sestřička, což můj případ naštěstí není.“

	Tej po ní hodila polštářem.

	~

	Další den byl poslední den Ivanovy dovolené, a tak je provezl po městě, aby se podívaly na několik známých turistických atrakcí, včetně muzea vojenské historie na hradě Vorhartungu, nejstarší ze starých pevností nad řekou, kterou viděli tak působivě osvětlenou v noci. Během toho výletu zjistil, že Tej a Rish nejen že nechtějí řídit pozemní vozy, ale že to ani neumějí.

	„Mívaly jsme sportovní gravitační kluzáky ve vile, kterou moji rodiče měli na planetě, ale ty si obvykle zabrali ti starší z nás,“ vysvětlila mu Tej. „A v místech, kde byla doprava hustá, jako třeba tady,“ mávla rukou kolem, „si dokonce i můj otec bral ozbrojený vůz s řidičem a bodyguardy. Mimo města jsou všechny cesty placené a vlastní je Klany, takže jejich používání stojí spoustu peněz.“

	„Hm,“ řekl Ivan Xav, „to můžeme snadno napravit.“

	Ta náprava spočívala v tom, že najal soukromého učitele jízdy, který se specializoval na výuku cizinců. Osobní instruktor si je vyzvedl další ráno před Ivanovým bytem poté, co Ivan Xav odešel do práce.

	„Je skvělé, že jste se rozhodly naučit se řídit vůz v naší krásné Vorbarr Sultaně,“ informoval je vesele instruktor. „Když to zvládnete tady, zvládnete to v jakémkoli jiném městě.“

	Tej se do toho úkolu vrhla po hlavě. Rish prohlásila, že je toho na ni moc, a po krátkém pokusu toho zelená strachy nechala. Zelená samozřejmě jen obrazně. Jen po nečekaně pár krátkých hodinách dostala Tej povolení cvičných jízd pod vedením Ivana Xava.

	Zarazila se jen jednou, na jejich první večerní jízdě když se snažila vycouvat z parkovacího místa v podzemní garáži. Auto při kontaktu se sloupem zaskřípělo…

	„Neboj se,“ řekl jí Ivan Xav vesele. „Tyhle vozy jsou tak napakované bezpečnostními prvky, že se v nich prakticky nemůžeš zabít, ani kdybys chtěla. Já jsem už měl nejméně šest takových nehod, a nikde an škrábnutí. Tedy na mně. Na voze samozřejmě něco bylo. Jen jednou to bylo horší, ale to jsem byl mnohem mladší, tak to nemusíme moc rozebírat.“ Po chvíli ještě dodal. „A navíc, tohle je z půjčovny.“

	Povzbuzená Tej tedy zaťala zuby a snažila se dál. Vrátili se domů o hodinu později, aniž by do něčeho nabourali, ale celou dobu byla hrozně napjatá. Když ale úspěšně zaparkovala tu plechovou bestii do její ho stání a vypnula motor, usmála se: „Nebylo to tak hrozné, jak jsem si myslela!“

	„Hele, to vůbec nebylo hrozné. Nejlepší jízdu jsem zažil se strýčkem Aralem, který na mě obvykle neměl čas. Jenže tenkrát jsem měl svůj první letoun a tak jsme jeli s Milesem na jejich letní sídlo. Strýc Aral mi ho vyvezl ven, tentokrát jen mě, nad neosídlené kopce a ukázal mi, co se všechno dá s letounem dělat. Říkal že to musím umět pro případ, kdy bych se musel vyhnout pronásledování, ale já myslím, že chtěl otestovat své nové strážné, kteří seděli na zadním sedadle. Nejspíš měl pocit, že jestli budou křičet, brečet nebo zvracet, tak vyhrál.“

	„Ehm… a povedlo se mu to?“

	„Kdepak, na to mu moc věřili. Ale mně už se podařilo, že i pár veteránů, co se mnou jeli, vyjeklo.“ Pokračoval pak s neutuchajícím nadšením. „A až to budeš umět s pozemními vozy, zkusíš si letoun. Ty jsou užitečné, když se potřebuješ přemístit do vzdálenějších částí Okrsku, kde jsou špatné cesty. Jen škoda, že strýc Aral už je moc starý na to, aby ti dal ten svůj speciální kurz pro pokročilé.“ Stiskl rty. „No možná. Jenže stejně je na Sergyaru jako Vicekrál, a jak říká, bohužel je to spíš jen to více.“

	To mluví o tom strýci Aralovi, přeložila si to Tej. Představit si ho bylo ještě horší než představit si Gregora. „A tvoje matka neměla nic proti tomuhle… vyučování?“

	„Jistěže ano. Ale my jsme jí neřekli, co jsme doopravdy dělali. Strýček Aral není blázen.“

	Další objev, který Ivan Xav udělal, bylo, že jak Tej, tak Rish se svými zostřenými smysly nejsou žádné zvláštní kuchařky. On sám tvrdil o sobě, že není žádný mistr, ale rozhodně se v kuchyni neztratil, a aby jim to dokázal, uvařil i večeři. Pak ho ale napadl spásný nápad a poslal je obě k Ma Kosti, která jim dala pár lekcí ve vaření pod záminkou, že se v kuchyni nudí, když všichni z vorkosiganské domácnosti odletěli na Sergyar.

	Ma Kosti byla první neurozená osoba, se kterou se obě setkaly, byla malá a podsaditá a mluvila jinak a s jiným přízvukem než její zaměstnavatelé a rozhodně se viditelně odtahovala od Rish. To se změnilo, když jí Rish předvedla, jak detailně dokáže rozlišovat různé chuti a vůně, a také fakt, že měla méně často tendence pořezat se při krájení zeleniny. Rish byla pak rychle přijata za slibnou učednici. Naopak Rish v ní rychle rozeznala umělce ve svém oboru. Dny tak ubíhaly rychle jeden za druhým.

	Dva z každých tří večerů trávila Rish s Byerlym a často se nevracela až do druhého dne. „Jeho byt,“ poznamenala, „je překvapivě strohý a jednoduchý. Pokud můžu říct, nebere si práci domů. Je to pro něj nejspíš něco jako úkryt před světem.“ Tej jí podala polštář a ona si ho natřepala. „Ale není tak strohý jak tenhle gauč. Kdy se ho konečně zbavím?“

	Ivan Xav, který šel zrovna kolem s kartáčkem na zuby v ústech, si ho na moment vyndal a řekl: „Víš, určitě bychom ti mohli sehnat vlastní byt přímo tady v budově. Museli bychom možná chvíli čekat, nebo se můžu zapsat do pořadníku já. Stěhovací služba by měla stěhování hotové za jeden den. Pokud mě tě nezbaví Byerly dřív.“ Ivan Xav zamával rukou v gestu, které mělo znamenat rozloučení s Rish.

	Rish se posadila a zahleděla se na něj: „Ale my přece odjíždíme.“

	„Ach. Ano.“

	„Kdy vlastně odjíždíme?“ zeptala se.

	„To záleží na Císařské bezpečnosti. A ti se ještě neozvali.“

	„Ale můžou se ozvat kdykoliv.“

	„No… ano…“

	„Takže kdy bude ten rozvodový obřad, který vy dva musíte vykonat, než odjedeme?“

	Tej se usadila na polstrovaném opěradle gauče a řekla: „Ivan Xav říkal, že to netrvá ani deset minut.“

	„Jo, ale jak dlouho se na těch deset minut musí čekat? Také je na to nějaký pořadník?“

	„A jak to vlastně funguje?“ zeptala se Tej, když už se k tomu tématu dostali. „Jak se to dělá?“ To jí nikdy neřekl. Ale na druhou stranu, ona se nikdy neptala.

	„Hm,“ řekl Ivan Xav a zastrčil si kartáček do kapsy trička. Pak se posadil do křesla. „Musíme letět do Vorpatrilova Okrsku některý den, kdy je Falco u soudu osobně. To je určitě jednou týdně, když zrovna v Okrsku je, někdy i častěji, když má čas. To nám ušetří spoustu vysvětlování. Vejdeme tam, řekneme Falco, rozveď nás. On řekne Fajn, jste rozvedení Hotovo. Pak uhodí o podlahu svým soudcovským kopím a my půjdeme pryč.“

	„Nejsou potřeba právníci a tak?“ zeptala se Rish.

	„Nejsou. Nebudeš po mně přece vyžadovat peněžní apanáž,“ zeptal se Ivan Tej.

	Ta zavrtěla hlavou. „Ne, jen tu cestu na Escobar, kterou nám Gregor stejně slíbil.“

	„Jestli tohle ten Hrabě Falco dělá jednou týdně pro celý ten Okrsek – kolik lidí má vlastně Okrsek Vorpatrilů?“ zeptala se Rish.

	„Co já vím. Pár miliónů?“

	„Jak může dělat soudce několika miliónům lidí?“ zeptala se šokovaně Rish.

	„To samozřejmě nedělá. Na to má v Okrsku celé jedno právní oddělení, které má ještě další oddělení pod sebou pro různá města a vesnice. Ale účastní se toho ze symbolického hlediska, aby lidem ukázal, že do toho má co mluvit. Dělá to většina hrabat, dokonce i strýc Aral, když je doma. Což, pravda, není moc často.“

	„A neměl by ses tedy podívat, kdy má čas?“ zeptala se znepokojeně Rish. „Pro případ, že by třeba Císařská bezpečnost zavolala zítra ráno?“

	„Um. Jo, možná že…,“ řekl Ivan Xav a váhavě odešel k terminálu. Seděl tam dlouho.

	Když se vrátil, vypadal schlíple. „Vlastně to vypadá… zavolají nějak brzy, budu muset zatahat za pár nitek osobně. Což můžu udělat, ale radši bych se tomu vyhnul. Protože když budu Falcovým dlužníkem, určitě si to bude chtít časem vybrat. A vybere si to tak, aby se u toho dobře bavil. Já jsem nás zapsal na čekací listinu – říkají tam, že se občas někdo nedostaví nebo zruší termín, a pak volají náhradníky podle pořadí.“ Nadechl se. „Stejně vaše ochrana bude pořád stejná, dokud nebudete v bezpečí na Escobaru, ať jsme nebo nejsme rozvedení.“

	Rish přikývla. Tej se cítila… divně.

	Teoreticky se měly vydat na Escobar, aby začaly nový život pod novými jmény. Lady Vorpatrilová bylo docela určitě nové jméno a zaručovalo jí bezpečí bez nutnosti se skrývat…

	Ne. Drž se plánu. Bez plánu nemají v životě žádný pevný bod. To bylo to jediné, co jí rodiče předali dřív, než spolu s jejím klanem zmizeli ze světa.

	~

	Protože se Ivan bál, že se Tej bude možná trochu stýskat po domově, zastavil se jednou odpoledne v obchodě a koupil zbrusu novou hru Velký klan pro šest hráčů. Jestli kdy pochyboval, že sledování Rish bylo pro Byerlyho stejně tak úkolem jako koníčkem, přestal, jakmile zjistil, že Byerly velmi ochotně věnuje několik večerů za sebou hraní dětské hry. Pravda, hra měla spád a byla velmi komplexní a rychle se na ní vypěstovala závislost. By se ji rychle naučil tak dobře, že oběma rodilým Jacksoniánkám dával pořádně zabrat, a Ivan byl odsouzen ke stálým prohrám.

	Jenže Ivan mezitím aplikoval Morozovovu strategii, jak při hraní té hry vyhrát jinak. Vtip stíhal vtip a v uvolněné atmosféře připomínající jim staré časy Ivan zjistil mnoho o tom, jak Tej vyrůstala jako dcera Barona, velitele jednoho ze skutečně velkých klanů. Ivan jim na oplátku na sebe prozradil pár školních příhod. Jen Byerly se vyprávění neúčastnil, ačkoliv Ivan si byl jistý, že velmi ostře vnímá všechno, co bylo vyřčeno. Bylo to uprostřed hry, když Ivan konečně odhalil skutečný vztah poslední baronky, jejích dětí a jejích Klenotů.

	„Sudé a liché sestry?“ řekla Tej. „Tak si říkáme, protože to v zásadě jsme. Jsme přinejmenším poloviční sourozenci. Baronka při stvoření Klenotů použila jako základ svůj vlastní genom. Otcův nepoužila, jen při stvoření Onyxe jeho chromozóm Y. Rubín byla vlastně první, byla barončiným prototypem, a tak si říká První. Erik byl další, pak Topas a Hvězda, pak Perla a Holubička a pak Smaragd, Amiri a pak Rish a nakonec já. Sudá a lichá, vychází to. Byl to takový rodinný vtip.“ Povzdechla si při té vzpomínce. „Jenže teď jsme všichni kdoví kde. A Erik… chtěla bych vědět, kde je Topas. Neříkám, že je horší nevědět, jestli je nebo není živá. Ale dobré to není.“

	Ivanovi padla brada úžasem a zadíval se na Rish. Ta mu trochu dotčeně pohled vrátila. „Takže ty jsi moje švagrová?“ Chviličku seděl, ne že by přemýšlel, spíš byl naprosto vykolejený. V hlavě měl jako po zásahu palicí. „To hodně vysvětluje…“

	To, že se Byerly rozesmál, mu moc nepomohlo.

	~

	„Mohla bys navštěvovat ještě nějaké kurzy,“ řekl Ivan Xav o týden později, když Tej úspěšně složila zkoušku z řízení a dostala certifikát, který ji opravňoval řídit.

	To byl krok ke svobodě, kdyby si mohla někde půjčit vůz a pak sama jezdit, kam by potřebovala. Ve městě se sice stavěly dráhy bublinových vozů, ale jejich výstavba byla velmi pomalá a plná problémů. Tej připadalo, že celá tahle planeta je ve výstavbě.

	„Jsou tu tři velké univerzity a hodně vysokých škol a kdo ví kolik dalších škol,“ pokračoval Ivan Xav. „Existují kurzy na úplně všechno. No, asi ne na licencované sexuální terapie, ale kdo ví, co přijde v budoucnosti. Jsi chytrá. Můžeš si vybírat.“

	Tej se nad tou nabídkou zamyslela. Napůl ji znepokojila a napůl jí lichotila.

	„Vždycky jsem měla učitele. Ale nikdy jsem si nemohla vybírat.“

	„Také to pro tebe bude příležitost setkávat se s víc lidmi,“ rozvíjel tu myšlenku dál Ivan Xav. „Vážně bych tě měl představit více lidem než jen sestrám Koudelkovým. Všechny ženy, které znám, mají přítelkyně vlastně někdy až moc.“ Zamyslel se. „Třeba Tatja Vorbrettenová, i když ta má teď plno práce s dětmi stejně jako Kateřina a Delia. Tattie Vorsmythová? S tou byla vždycky zábava, i když měla příšerný vkus na muže. Nevím, koho by ti matka navrhla dál. Znávala spoustu vorských děvčat, dcer svých známých, ale se většinou povdávaly a odstěhovaly pryč.“

	Musel to vzpomínání přerušit, protože zazněl sign z terminálu. Když se vrátil, vypadal otřeseně.

	„Špatné zprávy?“ zeptala se Tej, napřímila se r gauči a odložila čtečku.

	„Ne, ne… vlastně ne. Byla to kancelář z Vorpatrilského Okrsku. Říkali, že jim příští týden odpadl jeden případ, a jestli chceme, tak můžeme přijít. No, a řekl ano. Protože kdo ví, kdy bude další příležitost, ne?“

	„Výborně,“ řekla Rish, která právě vešla s šálkem plným čaje. „Tak to budeme mít za sebou.“

	„Ach,“ řekla bezmyšlenkovitě Tej. „Ano. Dobře.“

	~

	Jako kdyby byli na svatební cestě naruby, napadlo Ivana. Vzal si jeden den dovolenou, aby si udělali prodloužený víkend, který bude stát za to. Ivan to pojal jako šanci ukázat Tej více z Barrayaru, dokud to ještě bylo možné, to, co nemohla prozatím vidět ve městě. Když Rish zjistila, že její svědectví není protentokrát potřeba, rozhodla se zůstat pod občasným dohledem Byerlyho, i když Ivan pochyboval o tom, jak občasný ten dohled bude. Nicméně mu to poskytlo možnost konečně zůstat s Tej doopravdy o samotě, jen oni dva.

	Ve Vorpatrilském Okrsku nebyla zrovna turistická sezóna. Když se jeho letoun šplhal vzhůru podél pobřeží v chladném zimním větru, Ivan vysvětloval Tej: „Lidé se sem sjíždějí v létě z jihu, aby unikli před vedrem. Pak se zase vracejí na jih, do tepla. Když budeme mít čas, možná bych tě mohl vzít také na jižní pobřeží.“ Čas. Nebudou mít čas. No ano, to manželství bylo míněno jako dočasné, ale ne takhle krátké.

	Obletěl pár vesnic, aby Tej získala představu, jak rozlehlý Okrsek je. Na několika místech už ležel první sníh, který pro ni nebyl překvapením, protože Jacksonovo Doupě sice mělo atmosféru mírnou, ale také tam byly ohromné liduprázdné polární oblasti. Sníh naštěstí přikrýval zrovna místa největších katastrof z doby Okupace. Jen o trochu dál po pobřeží kousek od letoviska Bonsanklar, což v jednom ze starých jazyků znamenalo Stará Dobrá Klára, ležel útulný malý hostinec, ve kterém se specializovali na kulturu starých Vorů a na který si Ivan vzpomínal ze svých dřívějších návštěv v mládí. Stále tam ještě byl, snad jen trochu starší, ale pořád stejně útulný. S Tej se mu ještě podařilo projít se po kamenité pláži, než je tma zahnala dovnitř. Další den pršelo, ale v pronajatém pokoji měli svůj vlastní krb, jídlo jim služba nosila až do pokoje, a tak neměli důvod vycházet ven.

	Až příliš brzy ráno další den už seděli opět v jeho letounu a mířili k hlavnímu městu Okrsku, které se jmenovalo New Evias.

	„Nevím, jak mu mám říkat,“ řekla Tej a nervózně vyhlížela z letounu ven. „Hrabě Vorpatrile, nebo Hrabě Falco? A jestli se lord Vorpatril říká jen jeho dědicovi, proč jsi také lord Vorpatril, nebo jak to je?“

	„Dobrá, zkusím ti to znovu vysvětlit,“ řekl Ivan. „Jsou Hrabata a jejich dědicové, političtí dědicové. Hrabě Vorněkdo, lord Vorněkdo, lord Křestníjméno – to je prvorozený syn, jako Aral, Miles a Saša, rozumíš?“

	„Tomu rozumím.“

	„Každý další sourozenec Lorda Křestníjméno, jako třeba Sašova sestra lady Helena, mají před svým jménem také přídomek lord nebo lady, je to zdvořilostní titul, už od narození. Ale tyhle tituly už se nedědí v další generaci. Takže tu máme případ, jako je By, jehož dědeček byl hrabě, jehož otec byl mladší syn, a proto to byl lord Křestníjméno, a pak Byerly, který je jen Vorrutyer a jeho jediným přídomkem je předpona Vor. Proto se nikdy nepředstavuje jako lord Vorrutyer, jen jako Vorrutyer. Jeho žena, pokud by nějakou měl, by byla madame Vorrutyerová a jeho sestra, dokud by byla svobodná, by byla mademoiselle Vorrutyerová.“

	„Dobře,“ řekla už o něco pochybovačněji Tej.

	„A pak je tu pro zmatení turistů mnoho dalších lordů Vorpříjmeních, jako já, kteří jsme zdědili ten titul, ačkoliv nejsme dědici žádného z Okrsků. Můj dědeček, který byl mladším vnukem tehdejšího Hraběte Vorpatrila, a proto to nikdy nedotáhl ani na Lorda Křestníjméno, svůj titul získal, když se oženil s princeznou Soniou, nejspíš jako odměnu.“

	„Oh,“ řekla Tej slabě, ale pořád odvážně. „Jenže…“

	„To jsou správné formální tituly. Jenže pak jsou samozřejmě ještě neformální konverzace. Falco, nebo Aral budou pro své blízké přátele, spojence a ženy pořád Falco a Aral. Jenže já bych jim tak nikdy neřekl, vždycky by to byl Hrabě Falco nebo Hrabě Aral, jako třeba říkám strýc Aral. Je to neformální, ale ne tak familiérní, víš? A také je to užitečné, když se rozhovoru účastní víc lidí se stejným příjmením, tak se lépe udržuje přehled o tom, s kým a ke komu se mluví. Takže moji matku velmi často nazývají lady Alys, protože ve městě žije ještě další lady Vorpatrilová. Ehm, a samozřejmě také ty.“

	„Ale… když já se s nimi tak dobře neznám, nemůžu jim přece říkat tak, jak jim říkáš ty, ne?“

	„Dělej to jednoduše,“ poradil jí Ivan. „Prostě mu říkej Hrabě Vorpatrile nebo pane, pokud ti neřekne, abys ho oslovovala jinak. A když budeme před ním stát u soudu, oslovuj ho pořád Hrabě Vorpatrile, protože tam je to velmi oficiální, ano?“ Pak dodal. „Já mu tak rozhodně říkat budu.“

	New Evias se vylouplo na obzoru před nimi a Ivan musel předat řízení svého letounu městskému dopravnímu počítači. New Evias bylo desetkrát menší než Vorbarr Sultana, ale možná právě proto bylo mnohem modernější. V každém případě je počítač nechal bezpečně přistát do jednoho z několika nakreslených parkovacích kruhů na střeše garáže vedle soudní budovy. Přistáli s přesností na dvacet či třicet centimetrů. Ivan si zamnul bradu, ujistil se, že se Tej při tvrdším přistání nekousla do jazyka, a pomohl jí vystoupit.

	Hrabě Falco Vorpatril seděl na soudním stolci, jako sedávali jeho předkové, v jedné z mála budov, která tu stála od Doby Izolace. Budova a její atmosféra zákona se zdály být nadčasové. Tej při pohledu na řezby do tmavého dřeva a kamene ztichla. „Tohle skutečně vypadá velmi barrayarsky,“ řekla. Ivana to potěšilo.

	V chodbě na druhém poschodí narazili neočekávaně přímo na hraběte, který se vracel z oběda.

	„Ivane, chlapče!“ pozdravil je Falco.

	Byl to bělovlasý, robustní a žoviální muž – vypadal jako prohnaný Děda Mráz. Falco byl politický mistr. Inklinoval ke konzervativní straně, ale vypočítavě se držel středu. Měl na sobě formální uniformu Vopatrilů, kombinaci tmavomodré a zlaté, která se perfektně přizpůsobovala jeho postavě, stejně jako on se dokázal přizpůsobovat politické situaci. Za ním klusal úředník se skříňkou na elektronické dokumenty, která na sobě nesla pečeť Vorpatrilů. Když se k němu přiblížili, Falco přelétl Tej uznalým pohledem.

	„Pane,“ Ivan se postavil do pozoru. „Rád bych vám představil mou ženu, lady Tej.“

	„Je mi potěšením,“ a Hrabě Falco jí potřásl rukou a hned v zárodku jí znemožnil pokus o zdvořilou úklonu. „Slyšel jsem o vás, mladá dámo.“

	„Ráda vás poznávám, hrabě Vorpatrile, pane,“ řekla Tej. Ivan si pomyslel, že raději použila všechny tituly, jen tak pro jistotu.

	„Nejspíše jste se bavili s mou matkou, pane?“ zeptal se Ivan.

	„Ano, dobře jsme si popovídali.“

	„Výborně, to by nám mělo ušetřit spoustu času.“ Ivan stiskl Tejinu dlaň. „Vidíš, říkal jsem ti, že to nic není.“ Tej se vděčně usmála, oplatila mu stisk a přivinula se blíž. Ivan ji povzbudivě objal kolem pasu.

	Falco se dobromyslně usmál. „Hraběnka Vorpatrilová byla velmi zvědavá na detaily tvojí svatby, Ivane,“ pokračoval a důvěrně ho silným prstem šťouchl do prsou. „Určitě by je od tebe chtěla slyšet. Oba se později tento týden přesuneme do hlavního města a v obvyklé hodiny ji můžete navštívit v Sídle Vorpatrilů. Docela určitě bys nechtěl zanedbat zdvořilostní návštěvu u hlavy klanu a tak.“

	„Je to jen dočasné manželství, pane, doufám, že vám to matka vysvětlila? Potřeboval jsem Tej zachránit před nějakými, ehm, právními komplikacemi na Komarru. Fungovalo to dobře a teď už to není potřeba. Teď ještě potřebuje být svobodná a zbavit se mě, aby mohla být… ehm… svobodná.“

	Úředník poklepal na svůj komunikátor, aby naznačil, že mají málo času, a hrabě Falco mu pokynul, že ho vidí. „Ano, ano, já vím. No tak tedy hodně štěstí vám oběma…“

	Falco odešel chodbou k zadním dveřím a Ivan vedl Tej opačným směrem, do čekárny. Další úředník si tam zapsal jejich jména a řekl jim, aby počkali.

	Tej přecházela po místnosti, prohlížela si řezby a další dekorace na zdi. Byly tu většinou historické tisky a další artefakty. Zastavila se před velkou obrazovkou na zdi, která ukazovala obrázky města a Okrsku z Doby Izolace.

	Ivan se také po chvíli postavil, protože už se mu nechtělo sedět, a také se díval na řezby, nebo spíš zájem předstíral. „Jsem rád, že tuhle starou budovu neshodili jako ty ostatní. Alespoň je vidět, že i když k nám proniká galaktický pokrok, naši minulost neházíme do smetí.“

	Při těch slovech se Tej poprvé za posledních pár hodin usmála. „To si vy, Barrayarané, opravdu myslíte?“

	Než mohl Ivan přijít na nějakou odpověď, vrátil se úředník a řekl: „Kapitán a lady Vorpatrilovi? Váš případ je na řadě.“

	Úředník je zavedl halou do soudní síně. Postavili se stranou, aby mohly projít dvě skupiny lidí, jedna rozjařená, druhá schlíplá a rozčilená. Dřevem vyložená místnost byla překvapivě malá a k Ivanově úlevě tu nebylo moc lidí. Jen Falco a jeho úředník seděli na vyvýšených místech, pak pár dalších stolků, kde nějaká právnička třídila zažloutlé dokumenty očividně pocházející z Doby Izolace a dávala je vedle svého elektronického poznámkového bloku. Kolem stály prázdné lavice přišroubované k podlaze a u dveří byl jeden postarší seržant v uniformě Vorpatrilského Okrsku. Ten přebral od úředníka Ivana i Tej. Úředník pak odešel, pravděpodobně připravit další případ. Seržant jim ukázal na prázdné stolky.

	„Um, měli byste každý stát u jednoho,“ řekl pochybovačně. „Spolu se svým zástupcem.“

	„Jsem hned u vás,“ řekla právnička a zrychlila svoji práci.

	„Nepotřebujeme právní poradu,“ řekl Ivan.

	„A raději bychom seděli u jednoho stolu,“ řekla Tej. Ivan přikývl, a tak se oba posadili k jednomu z prázdných stolků. Ivan svěsil ruku podél nepohodlné dřevěné židle a Tej ho za ni rychle uchopila. Prsty měla chladné, očividně nebyla ve své kůži.

	Hrabě Falco zdvihl hlavu od tiché konverzace se svým úředníkem a pak dal znamení seržantovi, který ohlásil do místnosti: „Další případ, kapitán lord Ivan Xav Vorpatril versus lady…“ Seržant se zarazil a podíval se na proužek papíru v dlani. Nejistě otevřel ústa, ale pak dokončil větu, „…jeho žena, lady Vorpatrilová.“

	Právnička, která se chystala odejít, se otočila a namísto odchodu se rychle posadila do jedné z lavic a zvědavě se zaposlouchala. Ivan se rozhodl ji ignorovat.

	Úředník se naklonil přes stolek, uchopil prastaře vypadající kopí s modrozlatou zástavou, které se opile opíralo o stolek, udeřil jeho ratištěm do dřevěné podlahy a zaintonoval: „Váš Hrabě naslouchá. Žalobci, prosím, předstupte.“

	Tej se poděšeně podívala na Ivana. Hrabě Falco se naklonil dopředu a gestem je vybídl, aby předstoupili. Silným prstem ukázal, kam se mají postavit. Ivan a Tej se postavili a přesunuli se na místo, kam jim ukázal, přímo před jeho hraběcí pohled a stále jeden druhého pevně drželi za ruce.

	Úředník pronesl do záznamu: „Žádost o rozloučení manželství šest-pět-pět-sedm-osm, sliby vykonané,“ a vyslovil datum toho šíleného rána v Ivanově pronajatém bytě. „Kupole Solstika, Komarr.“

	Ivan nevěděl, co si má myslet. Počkat, to je teprve měsíc? Nebo snad To už je celý měsíc? Rozhodně se tento měsíc nepodobal žádnému z prvních měsíců jeho předchozích známostí.

	„Takže…,“ Falco propletl prsty obou rukou a zamyšleně a dlouze se zahleděl na Ivana s Tej. Ivan se ošil pod tím upřeným pohledem a přitáhl si Tej blíž.

	Falco se opřel do svého křesla. „Takže, kapitáne Vorpatrile a lady Vorpatrilová. Z jakého důvodu žádáte tento soud, aby zrušil vaše sliby?“

	„Důvody, pane?“ zeptal se.

	„Jaké byly, nebo jsou vaše stížnosti jeden na druhého?“

	„Od začátku jsme toto manželství uzavírali jako dočasné.“

	„Ale vyslovili jste sliby zavazující ke stálému svazku.“

	„Er, ano, pane?“

	„Pamatujete si ještě, co jste říkali?“

	„Ano?“

	„Mohli byste to prosím zopakovat?“

	Ivan to udělal, tentokrát trochu plynuleji, a vynechal frázi za plného vědomí, protože se bál, že se tomu právnička začne smát.

	Falco se obrátil k Tej. „Takhle si to také pamatujete, lady Vorpatrilová?“

	„Ano, pane, hrabě Vorpatrile.“ Pohlédla na Ivana a pokračovala: „Jaké jsou tedy na Barrayaru obvyklé důvody k rozvodu, hrabě Vorpatrile, pane?“

	Falco položil ruce na stůl a zazubil se.

	„No, když je vyjmenujeme jeden po druhém… Měl některý z vás v době sňatku nějakou skrytou mutaci?“

	Tej na okamžik téměř povýšeně zdvihla obočí. Vypadala v tu chvíli skoro hautsky. „Už před početím byl můj genofond vyčištěn od více než pěti tisíc potenciálních defektů.“

	„Hm, nepochybně. A cetagandský původ vzhledem k minulým precedentům tu nehraje roli, takže ani tohle se nepočítá. A kromě toho předpokládám, že Ivan o vašem původu věděl?“

	„Ano, pane, hrabě Vorpatrile, pane.“

	„Ivane?“ pobídl ho Falco.

	„Huh?“ probral se Ivan. „Víte, že já jsem v pořádku, pane!“

	„To jsme všichni doufali,“ zamumlal Falco. „Inu, tento důvod tedy padá. Dalším je cizoložství. Obviňuje některý z vás toho druhého z cizoložství?“

	„Na to prakticky nebyl čas, pane!“ ozval se dotčeně Ivan.

	„Překvapilo by tě, co jsem tady už všechno vyslechl. Lady Tej?“

	„Ne, hrabě Vorpatrile, pane.“

	Falco se odmlčel. „Ach… a nechcete se teď některý přiznat?“

	Oba zavrtěli hlavou. Tej vypadala naštvaně.

	„No tohle!“ šeptla Ivanovi do ucha.

	„Takže jdeme dál. Dezerce určitě ne. Spatné zajištění rodiny?“

	„Nerozumím, pane?“ zeptala se Tej.

	„Poskytuje vám váš manžel dostatek potravin, oděvů, přiměřený byt a lékařskou péči?“

	„Oh – ano, pane! Více než dostatek. Kuchyně Vorbarr Sultany je úžasná! Od doby, co jsem tady, jsem kilo přibrala. Asistentka lady Vorpatrilové mi pomohla koupit správné šaty. Ivanův byt je moc krásný, a co se týče lékařské péče, um, zatím nebyl důvod.“

	„Ale poradili bychom si, samozřejmě,“ ujistil ji Ivan. „Kdyby mělo k něčemu dojít.“

	„A i vy, kapitáne Vorpatrile, vypadáte velmi zdravě… hm, hm. Tak co tu máme dál.“

	Ivan si teď už byl jistý, že si s nimi Falco hraje. To dělá takovéhle představení při každém rozvodu, nebo jen kvůli nám?

	„Zneužívání, psychické, fyzické, emoční?“

	„Pane?“ zeptala se zmateně Tej.

	„Bije vás váš manžel?“

	„Ne!“

	„Bijete vy jeho?“

	„Ne!“ vyjekl Ivan. „Proboha, pane!“

	„Uráží vás?“

	„Určitě ne!“ vyhrkli skoro zároveň.

	„Omezuje vás Ivan ve svobodě pohybu, vašich volbách, brání vám v setkávání s rodinou nebo přáteli?“

	„Zařídil mi řidičský průkaz, můžu dělat víc, než jsem si kdy přála, a moje rodina,“ Tej skousla spodní ret, „nemůžu se s nimi setkávat z jiných důvodů. Pane.“

	„Aha. Ano,“ řekl Falco. „Omluvte mojí barrayarskou neomalenost.“

	„Pane,“ Tej byla jeho omluvou zjevně dojatá a trochu překvapená a tak nejistě přikývla. „Mám tu Rish. Je všechno, co z mojí rodiny zbylo. Žije s námi.“

	„Takže musíme vyškrtnout i zneužívání. Co takhle odmítání manželských povinností?“

	„Pane?“ zeptala se znovu Tej. „Co to na Barrayaru znamená?“

	Falco se usmál. „Kdy jste se naposledy milovali?“ objasnil jí.

	„Aha! Dnes ráno, pane.“ Tej se zamyslela a pak dodala. „Bylo to vážně skvělé.“

	Ze zadní části haly se ozvalo dvojí zachichotání. Ivan se neodvážil otočit hlavu.

	„To ti blahopřeju, Ivane,“ zamumlal si pro sebe Falco.

	Ty úskočný starý parchante, proč nás tady takhle mučíš? napadlo Ivana, ale nahlas to neřekl.

	„Takže ani tenhle důvod nám nepomůže,“ řekl Falco. „Hm, hm. Odpírání potomků?“

	Tej se zarazila. „O tom jsme nikdy nemluvili.“

	„Je to jen dočasné manželství, pane,“ připomněl mu Ivan. „Děti by byly dost natrvalo.“

	„To všichni doufáme,“ řekl Falco.

	Tej si začala pochybovačně stáčet pramen vlasů kolem prstu. „I když, kdyby Ivan Xav chtěl dárce vajíček, určitě by se to dalo zařídit. Moje matka prodávala vajíčka, když si vzala mého otce. Aby si vydělali počáteční kapitál.“

	Ivana napadlo, jak všichni Barrayarané v místnosti právě vytřeštili oči. Nerozhlédl se.

	Falco se vzpamatoval a pokračoval: „Takže ani tenhle důvod nemůžeme použít. Obávám se, že nám důvody začínají docházet, kapitáne a lady Vorpatrilovi. Nebo máte nějaký další?“

	„Ale,“ řekla Tej zmateně, „tak jsme se domluvili?“

	„Ano, pane, tady máte důvod!“ řekl mu Ivan. „Porušení slibů. To je přece také nezákonné.“

	Falco vyhrnul husté bílé obočí. „Porušení slibu nastává, když nedojde k uzavření slíbeného manželství, ne kde se odpírá rozvod. Také musí v tomto případě žalobce prokázat reálnou škodu.“ Podíval se na ně a zavrtěl hlavou.

	Úředník strčil Falcovi pod nos spěšně načmáranou poznámku. Falco na ni zamžoural a přikývl: „Vznášíte jeden na druhého nějaké finanční nároky?“

	„Ne,“ řekla Tej a vzápětí řekl i Ivan: „Ne.“

	„Tak tohle je zajímavé. Skoro neobvyklé, pokud vím.“ Falco si povzdechl a opřel se zpět do křesla. Přestal poklepávat prsty. Pak se nadechl. „Tento hraběcí soud dospěl k názoru, že žalobci, lord Ivan Xav Vorpatril a lady Akuti Tejaswini Jyoti ghem Estif Arqua Vorpatrilová, nemají žádný důvod pro zrušení svých manželských slibů, které vyslovili ze svobodné vůle. Váš návrh se zamítá. Případ je ukončen.“

	Úředník se natáhl pro kopí a uhodil znovu jeho ratištěm, tentokrát dvěma hlučnými údery.

	Tej otevřela v úžasu ústa. Ivan byl tak překvapený, že se ani nemohl nadechnout. „Ale, ale, ale… to nemůžete udělat, pane!“

	„Jistěže můžu,“ odtušil Falco klidně. „To přesně tady dělám, Ivane, pokud jsi to nepochopil. Sedím tu, poslouchám lidi a pronáším rozsudky.“ Usmál se ještě šířeji. „Dělám to docela často,“ řekl směrem k Tej. „Někdy si říkám, že už jsem slyšel všechno, ale čas od času mě stejně něco překvapí. Lidské bytosti jsou plné překvapení.“

	„Neříkal jste ale, že jste mluvil s mojí matkou?“ zeptal se zoufale Ivan.

	„To ano. A velmi dlouho,“ Falco se naklonil naposledy dopředu a tvář mu zvážněla. Na chviličku si Ivan skutečně připadal, že nestojí před postarším příbuzným, ale před skutečným barrayarským Hrabětem. „A tohle jsou slova ode mě, kapitáne a lady Vorpatrilovi. Nezkoušejte už nikdy dělat unáhlená rozhodnutí a lehkovážně si hrát s věčnými přísahami, ne v mojí jurisdikci. Pokud v budoucnu budete mít pro svůj rozvod důvod, můžete znovu předstoupit před můj soud, ale ten je velmi zaměstnán a nemá čas na malicherné případy. Proto vás nevyslyším znovu dřív, než za půl roku.“

	„Ale,“ zasténal stále ještě šokovaný Ivan. Ani on si nebyl jistý, co vlastně říct.

	Falco luskl prsty. „Ven, Ivane. Na shledanou, lady Tej. Hraběnka Vorpatrilová doufá, že vás brzy uvidí v Sídle Vorpatrilů.“

	Hrabě Falco kývl na seržanta, který přešel k Ivanovi, popadl ho za rukáv a nenásilně, ale přesto rozhodně ho vedl ke dveřím. Tej odcházela s nimi a z každého jejího pohybu čišel zmatený úžas. Když prošli vstupními dveřmi, protlačil se přes ně dav čekajících lidí. Zůstali nerozhodně stát v chodbě a seržant mezitím instruoval další žalobce k jejich stolkům. Pak se za nimi zavřely dveře. Na okamžik se sice rozlétly, ale jen proto, aby ven vyklouzla právnička se svými papíry a dokumenty.

	Zastavila se u nich a z kufříku vytáhla vizitku, kterou podala Ivanovi: „Tady je moje číslo, kapitáne.“

	Ivan ho nepřítomně převzal. „Tohle je… kdybychom chtěli právní poradu?“

	„Kdepak, zlato. Tohle je pro vás, kdybyste se mnou chtěl jít na rande,“ a odkráčela se smíchem halou pryč. Než došla na konec chodby, její smích dozněl, ale dříve, než vykročila z chodby pryč, se ohlédla a její naprosto neprávnické chichotání se ozvalo po schodišti znovu.

	Jako dva topící se lidé se Ivan a Tej pevně zaklesnutí do sebe vypotáceli z prastaré budovy do vlhkého zimního rána. Stále manželé.

	Alespoň v něčem jsem měl pravdu, pomyslel si Ivan. Netrvalo to ani deset minut.
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	Tej přecházela po Ivanově obývacím pokoji pořád dokola. Ivan Xav seděl s pitím v rukou, které jen občas odkládal, aby mohl složit hlavu do dlaní. Rish seděla na gauči s koleny pod bradou a poslouchala jejich příběh. Napřed nevěřícně a později s netrpělivostí, která se touto dobou měnila v zoufalství.

	„Nevěřím tomu, že jeden stařec, který tam ani nebyl, může takhle zrušit mojí smlouvu!“ zuřila Tej. „Já si myslela, že je to všechno předem domluvené!“

	„Nejspíš bylo – ale nedomlouval jsem to já,“ podotkl smutně Ivan Xav. „To byla moje největší chyba, že jsem šel za někým, kdo zná moji matku. Měli jsme jít za nějakým soudcem, který vůbec netuší, kdo jsem. Ten, kdo mě nezná, by vůbec netušil, o co jde, a prostě by nám to schválil.“

	„Takže co musíte udělat?“ zeptala se Rish. „Abyste jim poskytli ty důvody, které chtějí.“

	Ivan Xav potřásl hlavou. „Vypadá to, že nám rozvod dá víc práce, než jsem si původně myslel.“

	„Nějak to jít musí. Znovu si projdeme ten seznam,“ řekla Rish v nemožně mentorském tónu a narovnala se v ramenou. „Mutace. Nemůže jeden z vás předstírat, že je mutant? No, Tej asi ne. Ale tady kapitán byl počat, a dokonce i zrozen přirozenou cestou, člověk se tomu zdráhá uvěřit. Kdyby se jeho genetický scan pořádně prozkoumal, něco by se docela určitě našlo.“

	„Ne!“ řekl dotčeně Ivan Xav. „A kromě toho, bylo by to součástí veřejných záznamů. Mysli na to, co by to udělalo s mojí pověstí. Proboha, nikdy v životě už bych si nenarazil žádnou holku.“

	Rish chápavě naklonila hlavu. „Dobře, a co to cizoložství? Což asi nesouvisí s dospělostí, ale s tím, že někdo spí s někým, s kým není ženatý. To by se dalo využít. Zní to jednoduše. A dokonce zábavně.“

	„A s kým, proboha?“ zeptala se Tej. „Jediný další muž, kterého tu kromě Ivana Xava znám, je Byerly.“

	Ivan Xav položil svoji sklenici tak prudce, až její obsah vystříkl přes okraj. „S Byerlym spát nebudeš.“

	„A s kým kromě něj jsem se setkala? No, je tu ten bratránek a ten Gregor, ale měj rozum. A navíc jsou oba zadaní,“ dodala Tej. „A Simon Illyan je sice moc příjemný, ale ne, díky. Fakticky ne.“

	„Ne,“ řekl Ivan Xav. „Samé ne.“

	„Vždyť to říkám,“ prohlásila Tej a spekulativně se na něj zadívala. „A ty bys s Byerlym asi taky nespal…?“

	„Ne!“ řekl Ivan Xav. „Nikdo tady s Byerlym spát nebude, chápeš to?“

	Rish si chladně odkašlala.

	Ivan Xav mávl rukou. „Však víš, jak to myslím. Ani já ani Tej s Byerlym spát nebudeme. Zvlášť, ani dohromady.“

	„A co dát dohromady čtyřku,“ zavrněla Rish. „Víš, určitě bych Byerlyho přesvědčila, aby –“

	„Přestaň chudáka Ivana týrat, Rish,“ řekla jí Tej. Začínala rudnout. „Jestli nemáš co říct k věci, tak neříkej nic.“

	Rish se podívala na Ivana Xava. „To nemáš žádné bývalé holky, které by ti pomohly?“

	„To mám, ale většinou už jsou vdané. Dokonce i Dono a Olivia… ale to je jedno. Žárliví manželé… druhové… s tím už jsem skončil. Prostě už to není zábava. Už dlouho ne.“

	Obě ženy se na něj zmateně zahleděly. Po chvíli se nespokojeně ošil a znovu se napil vína.

	Rish se narovnala. „Cože tam bylo dalšího? Ano, zneužívání.“

	„Já nebudu Tej bít,“ zamračil se Ivan Xav na Rish. „Tebou si teď nejsem tak jistý.“

	Rish se ušklíbla. „Na mě bys neměl, ani kdybys hodně chtěl, ty přírodní type.“

	Ivan Xav si povzdechl a rozhodl se to dál nerozvádět. „A kromě toho, měl bych z toho potíže s příliš mnoho lidmi – určitě s matkou, se strýcem Aralem i s tetou Cordelií – a rozhodně se Simonem. Pak by se na mě sesypal Miles a Kateřina a všechna Koudelkovic děvčata by si poradila s tím, co by zbylo. A pak jejich matka – a Gregor a Desplains – Bože, nezbylo by ze mě ani tolik, aby se to k soudu dalo donést v kýblu. Ani v hrnku.“ Ivan Xav se narovnal způsobem, který by se u ženy dal nazvat ublíženým. Jenže na to byl příliš mohutný.

	Rish se otočila k Tej. „Takže je to na tobě.“

	„Ale já nechci Ivana Xava bít. Já ho chci líbat. “

	„Ještě jsi to nezkusila,“ navrhla jí Rish. „Jen tak na zkoušku.“ Zlaté oči se jí zaleskly.

	Pobídla ho, aby vstal. Ivan Xav se váhavě postavil a položil sklenici. Tej sevřela ruku v pěst, zapažila a strčila ho do solaru. Její pěst udělala tiché puf, jak na jeho prsou zmáčkla tlustou látku uniformy.

	Ivan Xav se na ni nepřítomně díval. „Co tohle mělo být?“

	„To byla docela rána,“ protestovala Tej. „Zvlášť když někoho nechceš bít. A kromě toho mě z toho bude bolet ruka.“

	„Zatracený Falco,“ zamumlal Ivan Xav a znovu se posadil a vypil svou sklenici do dna.

	Rish si rukama zoufale projela vlasy. „Podívej se. Mysli. Oba dva se snažíte zbytečně o rozvod jako první. Vždyť jeden z důvodů byla dezerce. Tej a já zmizíme na Escobar, změníme identitu a zmizíme, budeme pryč. Pak se sám vydáš k soudu a skončíš to. Vlastně tam ani nemusíme být.“

	„Tyhle věci mají svoje hranice,“ řekl jí Ivan Xav. „Myslím, že to musí být tři nebo čtyři roky, nebo snad sedm? Nebo to musí být, když se má někdo prohlásit za mrtvého…?“ Zamračil se.

	„Co to znamená?“ zeptala se Tej.

	„To znamená, že i když zmizíš, budu s tebou stále ženatý. Ještě několik let. Nemohl bych se v té době třeba znovu oženit, a ani zasnoubit.“

	„Ach,“ řekla Tej. „To je pravda, tady mají lidé jen jednoho partnera, že? To by byl pro tebe asi docela problém, že? Mohl bys najít někoho, koho bys měl rád…,“ divně znepokojivá představa. Copak nechce, aby byl šťastný?

	Ivan Xav se posadil a trochu se rozjasnil. „To by vlastně nebylo až tak špatné. Moje matka by mě tak nemohla tlačit do ženění, kdybych byl už ženatý. Ano, to by bylo vyloučené.“ Zamračil se. „Nevím ale, jak bych dál randil…“

	„V tom případě,“ řekla Rish a postavila se, „tuhle debatu považuji za uzavřenou a byla bych ráda, kdybyste vypadli z mojí ložnice. Někteří z nás by se rádi vyspali.“

	Ivan Xav se nad tím zřejmě zamyslel. „No ano, Miles je z toho celý pryč, když narazí na nějaký zádrhel, ale já jsem pro se na to vyspat. Možná nás napadne něco jiného, nebo se ten problém změní, nebo snad dokonce vyšumí sám a nebudeme muset dělat nic. Tedy když do toho nebudou lidé vrtat.“

	„Časem to určitě vyšumí,“ souhlasila srdečně Rish. „Bude to trvat pouhých, no, ty jsi ten přírodní typ – takže takových šedesát let? Tedy pokud se dřív nezabiješ v autě.“

	Ivan Xav řekl bezmyšlenkovitě: „Jo, to by byla asi poslední možnost, že…?“

	Rish zavrtěla hlavou. „Jděte do postele. Pořádně se pomilujte a znovu se nad tím zamyslím ráno. Nebo někdy jindy, až nebudu muset poslouchat vás dva.“ Pak otevřela skříň, aby si vytáhla povlečení.

	Ivan Xav se postavil a vzal Tej za ruku. Byla příjemně teplá. „To je to nejlepší, co zatím řekla. Dáme tomu prostě čas. Možná nás napadne něco jiného.“

	~

	Jak plynul týden, Ivan stále více oceňoval tuto svoji taktiku. Desplains ho vytěžoval v práci jen velmi průměrně, a protože se nikde nevyskytla skutečná krize a Ivan už se nevzrušoval nad krizemi vykonstruovanými, docela si užíval zprávy, které musel na všechny strany rozesílat. Ráno pokračovala Tej ve svém studiu jazyků, nebo spíš hře, jak to nazývala, a odpoledne navštěvovala s Rish Ma Kosti. A co bylo ještě lepší, nosily si domů kulinářské úkoly. Ivan si musel povolit opasek uniformy o jednu dírku.

	Byerly stále odváděl Rish pryč večer co večer pod záminkou veřejné služby, proti čemuž Ivan nemohl nic namítat. Začal jim v duchu říkat noční tvorové, vždyť se vraceli velmi pozdě v noci. Nevadilo mu to, když se Rish vracela tiše, ačkoliv už méně raději vídal Byerlyho u snídaně.

	Právě když Ivan vestoje hltal své ranní krupky dřív, než odsviští do své kanceláře, ležérně oblečený Byerly srkal svůj čaj a poznamenal: „Včera v noci jsem slyšel zajímavý drb o tobě a Tej. Od Jona Vorkerese. Je to mladší bratr hraběnky Vorbrettenové, jak možná víš.“

	Ivan se zamračil a byl rád, že Tej ještě spí. Nemusí slyšet žádné jedovatosti. „Co ten u tebe dělal?“

	„Hele, ne všechno, co dělám, ohrožuje morálku vorské mládeže. Jinak bych ho samozřejmě uctivě vyprovodil. Jon říká, že jisté zkostnatělé vorské dámy ve městě říkají, že tvoje manželství je pro lady Alys hotovou katastrofou, i když ona sama předstírá opak. Že Tejiny hautské geny a původ by vaše případné potomky definitivně připravily o jakoukoli možnost kandidatury na císařský trůn, kdyby se nedejbože mělo něco stát Gregorovi, atakdále. A ty tím pádem samozřejmě ztrácíš svoje šance také, tedy pokud tě nedokáže přesvědčit, aby ses rozvedl a vzal si někoho jiného.“

	Ivan se málem zadusil krupkami. „To jako vážně?“

	„Velmi vážně. Hrabě René Vorbretten na toto téma samozřejmě tvrdošíjně mlčí.“ Byerly si ho po očku změřil.

	Ivan vytáhl obočí, protože mu konečně začínalo docházet, co všechno to znamená. „Hm. Tak takhle výhoda mě sice nenapadla, ale máš pravdu!“ Pousmál se. „Já i moje děti jsme tím pádem z dostřelu politické palby Vorbarr Sultany. Paráda. Tohle musím říct matce, jakmile ji uvidím. Rozhodně ji to potěší.“

	Byerly ostentativně netečně upil ze své sklenky a zeptal se: „Jaké děti?“

	Ivan zrudl. „Um…“

	Byerly si osušil úsměvem prohnuté rty ubrouskem, ale dál to téma nerozvíjel.

	Teprve až když vcházel do své kanceláře, napadlo Ivana, že Byerly sledoval jeho reakce i z jiného důvodu než jen pro své osobní pobaveni. Zatraceně, já tu Gregorovu práci nikdy nechtěl! Skoro se na místě otočil a vydal se hledat Byerlyho a vanu plnou vody, kde by mu mohl přidržet hlavu dost dlouho na to, dokud by ho nepřestaly takové myšlenky napadat.

	Zatracený císařskobezpečnostní zmetek.

	~

	„Tyhle zvonečky jsem si koupila na kotníky,“ řekla Tej Rish, zdvihla je nad hlavu a zatřásla jimi. Vydaly příjemně cinkavý zvuk, ne náhodný, ale sladěný do perfektní harmonie. „Kdybychom tady odtáhly nábytek, možná by se tu dalo trénovat. Hrála bych ti Jeta. Udávala bych ti rytmus.“

	Rish se otočila a změřila si pohledem obývací pokoj Ivana Xava. „To by šlo. Mám tak hodinu, než si mě přijde vyzvednout By.“

	Svlékly se do cvičebních trikotů a společně pak odsunuly křesla a nábytek ke stěnám, a uvolnily tak koberec uprostřed, na kterém vznikl docela velký prostor. Toto odpoledne neměly plánovanou návštěvu u Ma Kosti, a tak hrozilo, že se budou nudit, ale Tej to už dopředu všechno promyslela. Při počátečním protahování se Tej nenápadně zeptala: „Takže, ten By. Co vlastně spolu každou noc děláte?“

	Rish nakrčila rty. „Tej, vždyť jsi měla ty samé učitele erotiky jako já. Zkus si to představit.“

	„Já myslím kromě toho,“ pohodila Tej netrpělivě hlavou, ale pak musela vyplivnout z úst pramen vlasů, který jí tam vletěl. „O čem vlastně mluví? Tedy když nemlží.“

	„Když mluví, tak vždycky mlží,“ řekla Rish. Pak ale po pár obratech dodala: „Tedy skoro vždycky.“

	„Aha?“ a když ani tohle povzbuzení nepřimělo Rish k tomu, aby pokračovala, snažila se Tej dál: „Pořád se ti ještě líbí?“

	„No, ještě pořád je zajímavý.“

	Tej se odvážila zajít dál: „Máš ho ráda?“

	Rish si odfrkla. „Není to žádný plyšák, zlato.“

	„To ty taky ne.“

	Rishin tajemný úsměv se ještě trochu rozšířil, ale pak sklonila hlavu k nohám. „Ale setkala jsem se s jeho nechvalně známým bratrancem Donem. Bylo to na jednom večírku, kde měl Byerly šířit drby.“

	„A já myslela, že se svojí rodinou se nestýká?“

	„Zdá se, že hrabě Dono Vorrutyer je vlastně taková výjimka. Hrozně se smál, když mu mě By představil. Zřejmě ho potěšilo, že se našel Vorrutyer ještě více šokující veřejnost, než je on sám. Ona sama. No, to je jedno.“ Protáhla si ruce nad hlavou. „By, pokud vím, nemluvil se svým otcem víc než osmnáct let a jeho matka se s okolím nestýká nejméně deset let a By sám pomáhal tajně Císařské bezpečnosti zatknout jeho protivného bratrance Richarse. Měl proto ale důvod. Tenhle klan nedrží moc pohromadě.“

	„To je smutné.“

	„Vlastně ani ne.“

	„Cože?“ zdvihla Tej zároveň obočí a ruce.

	Pak následovala dlouhá pauza, ve které si Rish protahovala stehenní svaly. „By tomu říká in vino veritas,“ řekla nakonec. „Je to jako nějaká primitivní fastpenta. Jenže By je málokdy tak opilý, jak vypadá. Když začíná mluvit nezřetelně a koktat, docela určitě má něco za lubem. Když je skutečně opilý, mluví velmi precizně a zřetelně… jako… jako vědec, který mluví o nějakém nezdařeném experimentu. Je to vlastně zvláštní.“

	Tej se posadila na podlahu, založila si ruce za hlavou a sklonila se, aby se dotkla lokty kolenou. Mlčela.

	Vyplatilo se to, protože Rish pokračovala. „Dívali jsme se na nějaké staré záznamy představení Klenotů, které má k dispozici Císařská bezpečnost, a pili jsme nějaké skutečně příšerné barrayarské pití. Začali jsme při té příležitosti mluvit o sestrách, což nás dostalo k jeho mladší sestře… zdá se, že si v mládí byli velmi blízcí. By jí vždycky dělal staršího bratra a ochránce. Až ho jednou jeho vlastní otec na základě kdovíjakého udání obvinil z toho, že ji By zneužil. A zdá se, že tomu trvale uvěřil, přestože oni dva zuřivě protestovali. By říkal, že se víc zlobil na svého otce, že tomu uvěřil, než na toho neznámého pomlouvače. Proto odešel ze školy a přišel do hlavního města. Nevím, jestli je tady možné vydědit své rodiče, ale zdá se, že se rozešli vzájemně.“

	Rish se postavila na jednu nohu, ohnula se v zádech a dotkla se prsty druhé nohy zátylku hlavy a pak udělala totéž druhou nohou. Tej se ji trochu méně ambiciózně pokusila napodobit a přemýšlela o tom, co Rish řekla. Nakonec se zhroutila na koberec a zeptala se: „Co jsi mu proboha řekla výměnou za tohle?“

	„Vlastně si nejsem jistá,“ řekla Rish udiveným tónem. „Ale jeho výslovnost byla velmi precizní a vzápětí v podstatě upadl do bezvědomí.“

	Tej zamžikala očima. „To docela vysvětluje, proč si vybral takovou kariéru, nemyslíš?“

	„Myslím. Napřed jsem si myslela, že to dělá pro peníze, pak pro to, že si může z lidí utahovat, a pak jsem pochopila, že oba tyhle důvody jsou jen zástěrka jeho bláznivého barrayarského patriotismu, kterým tihle Vorové tolik trpí. Pak mě napadlo, že to dělá jako pomstu, aby trestal viníky. Ale teď si spíš myslím, že ta jeho snaha odhalovat pravdu má původ spíš ve snaze pomáhat nevinným.“

	„To mi připadá jako totéž.“

	„To ano, ale on vlastně používá pokaždé jinou z těch motivací.“

	„Hm.“

	„Ale v tom případě…“

	„No co?“

	„V tom případě toho nenechá. Je jedno, jak tou prací pohrdá. Nebo jak pohrdá ostatními. Nebo sám sebou.“

	„Ty myslíš… tahle planeta. Barrayar. Když už ten rozvod nevyšel, co bys říkala na to, kdybychom tu chvíli zůstaly? Jen o trochu déle.“ Tej napětím zadržela dech.

	Rish pokrčila rameny. „Je to tu zajímavější, než jsem si myslela, ale žít bych tu nechtěla. Chtěla bych,“ odmlčela se. „Chtěla bych všechno zpátky.“

	„Chybí ti Klenoty.“ To nebyla otázka.

	Rish se na zádech roztáhla do všech směrů jako hvězdice a pak znovu pevně přitiskla ruce i nohy k sobě. „Stejně jako by mi chyběly ruce i nohy, kdyby mi je někdo amputoval. Natahuji se po nich, ale oni tam nejsou.“

	Tej si zapnula řetízek se zvonečky kolem kotníků, postavila se a dupla. Zvonečky se rozcinkaly. „Budu dělat Jeta,“ nabídla jí znovu. Snažila se, aby se jí nechvěl hlas.

	Rish se postavila na svá bosá modrá chodidla, vykopla nohou do vzduchu a pak zaujala počáteční pózu. „Snaž se.“ Upřeně se na ni podívala. „Neboj se, zlato. Neopustím tě na tomhle barbarském světě. Dostaneme se odsud spolu.“

	Takhle jsem to zrovna nemyslela, Rish… Tej skousla spodní ret, přikývla a natáhla k ní ruku a pak už se jen poddala rytmu. Hudba a pohyb plynuly jejím tělem. Otočila se, aby zachytila svou otáčející se partnerku.

	~

	Ivan se s Byerlym setkal ve vstupní hale budovy, kde bydlel. Přišel chviličku před ním. „Hej, počkej na mě,“ zavolal a By se zastavil. Ivan si přendal krabici s večeří do druhé ruky a zeptal se: „Jdeš za Rish?“

	„Ano, jdeme večer ven.“

	„Dobře.“

	Do výtahu vstoupili společně. Ivan si představil, jak se ho otcovským hlasem ptá: Takže jaké jsou tvé úmysly ohledně mé švagrové? Při té představě se celý přikrčil. Nejhorší na tom bylo, že By by mu mohl odpovědět. Ale když vyšli na chodbu před Ivanův byt, stejně se zastavil. By se zastavil také a čekal, co bude.

	„Chci se zeptat na Rish. Doufám, že se nesnažíš, aby se do tebe zamilovala, nebo tak něco? Protože jestli tě někam odvolají, budeš ji muset nechat. A já nehodlám být v bytě sám jako jediný chlap se dvěma plačícími a naštvanými ženskými.“

	By naklonil hlavu, jako že chápe Ivanovu obavu.

	„Ne, zůstanu tady, dokud se nevydají na Escobar. Už se tvoje ještě stále manželka těší?“

	„Nevím.“

	„A ptal ses jí?“

	„Uh… ne.“

	„Aha.“

	By byl oblečen neformálně, ne ve večerním obleku. Očividně plánoval zůstat večer doma, nechtěl nikam jít. Ivan tedy pokračoval s tajnou nadějí: „Takže… ehm… budeš chtít, aby se k tobě přestěhovala?“

	By se zatvářil pobaveně. „Na tohle téma jsme se ještě nebavili.“

	„Ale ty by ses na to mohl zeptat, ne? Já bych teda raději objímal hada než ji, ale každý máme jiný vkus.“

	„Souhlasím, že je zvláštní,“ připustil By. „Myslím, že by mi stehny dokázala rozmáčknout hlavu, kdyby chtěla. Má vůbec velmi dovedná stehna. Pokaždé, když jdeme do postele, jsem vlastně v ohrožení života. Jen si to představ.“

	Ivan hrdinsky odolal té představě i všem dalším, které by mohla vyvolávat.

	„Mohl bys ji potěšit, kdybys ji dostal z toho mého gauče.“ Nebo kdybys ji dostal na tom mém gauči. Jenže to už se možná stalo. Sakra, dejte mi zpátky můj nábytek.

	By si odfrkl. „Potěšil? Proboha, to ne, tu nedokážu potěšit. Ani za tisíc let.“

	Ivan překvapeně zdvihl obočí. „To nechápu. Očividně se jí zamlouváš. Směje se s tebou. Já to slyšel.“

	By odmítavě mávl rukou. „Nebude šťastná, dokud se nesetká se svými sourozenci. S ostatními Klenoty. Jsou víc než jen skupina nebo rodina. Mám podezření, že je tam nějaké vrozené pouto.“

	Ivan nakrčil nos. „Říkáš, že to jsou nějaké cetagandské nadlidské bytosti, nebo tak něco?“

	„Ne, to ne. Určitě ne, takhle bych to neřekl. Je to něco hlubšího. Mám pocit, že je tam nějaké biologické spojení. Není to tak vidět, když ji vidíš samotnou. Musíš ji vidět s ostatními.“

	„Uh, kdy tys ji tak viděl?“

	„Oddělení galaktických záležitostí mi poslalo pár záznamů vystoupení Klenotů. Je to… ne, není to jasné. Ale když se na ně díváš, je zřejmé, že Klenoty se navzájem podporují. Samotná Rish ve světě trpí. Já nevím, jak to mám říct.“ By úplně zapomněl mluvit v hádankách, zúžil oči do štěrbin, jak se snažil najít k myšlenkám správná slova.

	„Takže jaký je ten rozdíl?“

	By natáhl ruku a zavřel dlaň, jako by chtěl chytit něco prchavého. „Rish mezi Klenoty vypadá jako žena, které v hrudi bije srdce. Rish v exilu vypadá jako… žena, která má v hrudi sval, co pumpuje krev.“

	Ivan se tomu snažil porozumět. „Víš… já vůbec netuším, co se snažíš říct, By.“

	By si zamnul čelo a krátce se usmál: „Vlastně já taky ne. Ale na ty záznamy by ses měl podívat.“

	„Je v nich někde Tej?“

	„Ne.“

	„Hm.“

	Pak pokračovali v chůzi. Ivan otevřel dveře. Zevnitř je pozdravil zvuk zvonečků a rytmické podupávání. Když vešli, našli Tej a Rish uprostřed tréninku nějakého rychlého tance. Tej se podařilo k Ivanovi vyslat letmý úsměv mezi otočkou a podupnutím. Zdálo se, že tančí každým kouskem těla, od prstů u nohou až po tvář. Expresivní pohyby jejích paží mu připomněly na chviličku pohyby čtyřruček. Její plné tělo tančilo celé, jakoby samou radostí. Ivanovi padla brada.

	Rish si všimla Byerlyho a usmála se jako srpek měsíce na modré obloze a předvedla složitou figuru spočívající v přesné rotaci po rukou i nohou. Připomínala rotujícího modrého pavouka a jen její úsměv občas probleskl mezi tím vším. Ivan zmateně zamžikal.

	„Tak teď se jen předvádí,“ zamumlal k Byerlymu.

	Ten se na chviličku také usmál, ale Ivanovi ten úsměv neplatil.

	Zdálo se, že Tej má v tanci stejnou funkci jako bubeník doprovázející hlavního zpěváka. Několikrát ještě podupla a tanec skončil. Obě ženy se protáhly a vzájemně se uklonily, jako dva válečníci po uspokojivém souboji. Ivan si nebyl jistý, kdo tu vyhrál.

	Rish mávla na Byerlyho a vyrazila do koupelny. „Rychle se osprchuju a hned jsem hotová.“

	Ivan položil balíčky s večeří na stůl a díval se, jak zpocená a udýchaná Tej sedí na koberci a odepíná si z kotníků zvonečky. By si založil paže na prsou a opřel se o zeď, až ho nakonec Ivan zaměstnal přemisťováním nábytku zpět na jeho místo. Když přetahovali zpět gauč, Ivan si významně povzdechl, ale nebyl si jistý, zda to By pochopil. Tvorové noci pak zmizeli, aniž by řekli, co mají za lubem.

	Dobrá, Ivan předpokládal, že není příliš chytrý. Říkalo mu to tolik jeho příbuzných, kolegů a takzvaných přátel. Ale ta myšlenka ho napadla jako blesk z čistého nebe, teprve když zakopl o řetízek ze zvonečky při svém nočním návratu z koupelny a poté, co se přivinul k rozehřáté, spící Tej.

	Takže… jak mám požádat svou ženu, aby si mě vzala…?

	Po téhle myšlence dlouho nedokázal usnout.

	„Tej? Tej!“ Ramenem jí zacloumala čísi ruka. Tej se probudila. Na stolku vedle postele svítila v šeru noční lampička. Ivan Xav seděl vedle ní na posteli, na sobě měl kalhoty a na tváři měl výraz člověka, který právě kousl do něčeho, co mu tak docela nechutná.

	Tej si promnula oči a zdvihla se na loket. „Kolik je hodin?“ Pokusila se na něj ospale usmát, ale on se zmohl jen na krátký úšklebek.

	„Je něco po třetí ráno. Právě jsem měl zvláštní hovor s celním a bezpečnostním úředníkem na letišti Vorbarr Sultany. Říká, že tam zadrželi nějakého chlapa, který říká, že je tvůj příbuzný. Nebo se alespoň ptá na madame Tejaswini Arqua Vorpatrilovou, takže to říká alespoň částečně správně.“

	„Cože?“ vymrštila se Tej. „Kdo je to?“

	„Prý nějaký escobarský turista, jmenuje se doktor Dolbraco Dax. Úředník říkal, že ho zadržel kvůli nějakým věcem v papírech, ačkoliv doklady má prý v pořádku. Nevím, co to má znamenat, kromě toho že prý ten Dax naléhá, že ho máš přijít identifikovat, a všechno se prý vysvětlí.“

	„Tak se jmenuje Amiri!“ vykřikla Tej a vyskočila z peřin. „Co ten tady dělá? Musíme tam jet!“

	Ivan jí pohotově uhnul z cesty, když se vrhla po svém oblečení. „No, buď je to tvůj bratr, nebo nějaký opravdu chytrý pronásledovatel. Morozov si byl dost jistý, že se nějaký z nich časem objeví. Ačkoliv lovec odměn by musel být naprostý blázen, aby se tě pokusil unést uprostřed letiště, které hlídá naše bezpečnost.“ Ivan Xav se podrbal na bradě porostlé strništěm. „Nebo je možná jen líný. Nechce se mu s tebou tahat k odletu daleko.“

	„Většina jich jsou opravdu blázni, ale…“ Tej hlavou vířily myšlenky jedna přes druhou. Navlékla si rolák a rukou si uvolnila vlasy. „Jestli je to opravdu Amiri, jak mě našel? Tady, obleč si košili.“ Přelezla přes zmačkané pokrývky, aby našla na druhé straně ponožky. „To ho kontaktovala ta vaše bezpečnost, nebo co?“

	„Myslím, že to by ho nezadržovali,“ zavrtěl Ivan Xav hlavou. „Ačkoliv… jestli Miles Markovi a Kareen řekl něco o nás dvou, a pravděpodobně tomu neodolal, Mark to mohl říct té Lily Duroně z té kliniky. Která pak mohla o tobě říct tvému bratrovi. Nedokážu odhadnout, kolik toho bylo řečeno a jak to překroutili. Mark a já spolu občas nevycházíme moc dobře.“

	Když ho Tej donutila se obléknout a odvlekla ho ke dveřím, Ivan Xav ještě dodal: „Já se přikláním k té teorii o lovci odměn. Upozornil jsem na něj Císařskou bezpečnost, ačkoliv se s těmi chlapíky nebavím, pokud zrovna nemusím. Ale aspoň budou mít jednou na noční směně doopravdickou práci, ne jen šmírování. To by se jim mohlo líbit.“

	„Šmírování?“ Tej přes veškerý spěch ztuhla. „To je doufám vtip.“

	„No, já taky doufám,“ přiznal Ivan Xav. „Ale dávno jsem přestal klást otázky, na které nechci znát odpověď.“

	Tej zavrtěla hlavou a rozhodla se tohle téma dál nerozvádět. Namísto toho ho vystrčila do chodby.

	Poprvé za celou tu dobu, kdy seděla vedle Ivana v jeho sportovním voze, si myslela, že Ivan jede příliš pomalu. Dychtivě se nakláněla dopředu, když se před nimi vyloupla světla civilního letiště. Viděla ho poprvé, protože předtím přistávali na vojenském letišti, které vypadalo úplně jinak. Letiště Vorbarr Sultany vypadalo stejně jako všechna velká letiště, která měla příležitost vidět – v rekonstrukci. Ivan Xav se proplétal kolem stavebních zábran. Naštěstí se zdálo, že ví, kam má jít, a v tuhle dobu tu nebylo mnoho lidí.

	Jeho vojenská identifikační karta je dostala za první bezpečnostní okruh jako mávnutím kouzelného proutku. Tam je uvítal muž v uniformě celníka a poručík v zelené uniformě, na jejímž límci svítilo stříbrné Horovo oko. Za nimi dobíhali udýchaní Byerly a Rish. Při pohledu na Rish celník ucouvl a užasle otevřel ústa, ale pak se podíval na lhostejně se tvářícího důstojníka Císařské bezpečnosti, polkl a spustil: „Zařídil jsem vám možnost podívat se přes obrazovku, madame Vorpatrilová,“ řekl jí celník a o tom, jak je Ivan rozrušený, svědčilo i to, že nesprávně zvolený titul neopravil. „Protože nám bylo řečeno, že by se mohlo jednat o vaši bezpečnost.“ Tej si nebyla jistá, zda jeho podrážděný pohled směrem k důstojníkovi Císařské bezpečnosti neznamená nějaký konflikt v postupech, nebo jen frustraci z marné snahy vypáčit z něj nějakou konkrétní informaci o celé situaci.

	Celník je provázel skrze několik zamčených dveří s nápisem Nepovolaným vstup zakázán a pak prošli bludištěm kancelářských chodeb, do nichž ústily kanceláře, v noci samozřejmě prázdné. Prošli o dvě patra níže, několika údržbářskými chodbami, ve kterých byl cítit schnoucí beton a strojní olej, pak znovu nahoru, až došli k neoznačeným dveřím v široké chodbě. Podle terminálů to byla kancelář bezpečnosti a seděl v ní jediný úředník, který uvolnil místo celníkovi a ukázal na obrazovku. „Zatím nic zajímavého, pane.“

	Na obrazovce byly vidět čtyři rozdělené plochy, každá ukazovala místnost sloužící zřejmě jako čekárna.

	Byla jasně osvětlená a nevypadala ani příliš útulně, ani příliš neútulně. V jejím prostoru bylo vidět devět lidí a mnoho zavazadel. Postavy znuděně posedávaly nebo polehávaly na židlích a zavazadlech a někteří podřimovali. Byli to tři muži a šest žen. Tej se zastavilo srdce.

	„Poznáváte doktora Daxe?“ zeptal se jí poručík Císařské bezpečnosti.

	Tej se nemohla ani nadechnout, zároveň radostí a zároveň znovunalezenou nadějí. „Poznávám je všechny.“

	Rish rozšířenýma očima zírala na obrazovku: „To je baronka…?“ vydechla.

	„A táta!“ řekla Tej. „A Hvězda, Holoubek, Smí a Perla a… je to opravdu prababička?“

	„Co se jí stalo s vlasy?“ vyklouzlo slabě Rish.

	Ivan Xav zdvihl obočí. By se náhle tvářil velmi neproniknutelně.

	Tej popadla celníka za klopy uniformy. Vlastně ho nechtěla zdvihnout ze země, prostě se to stalo. „Vezměte mě k nim! Vezměte nás okamžitě za nimi!“
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	Před vchodem do čekárny stáli dva ozbrojení strážní, všiml si hned Ivan. Klan Arquů byl velmi dobře oddělen od ostatních cestujících, ale nebyli zatčeni. Čekárna byla velmi blízko, hned za těmi neoznačenými dveřmi na konci chodby, pokud si dobře pamatoval rozložení labyrintu chodeb. Ivan se rozhodl tohle Tej neříkat. Ani vzrušené Rish. Podle toho, jak By mhouřil oči, došel zřejmě ke stejnému závěru.

	Strážní je pustili, když vedoucí noční směny celníků, který se jmenoval Mahon, odemkl kódované dveře. Tej a Rish přes něj skoro přeběhly a vpadly dovnitř.

	„Moji rodiče, já myslela že jsou mrtví…,“ vřeštěla Tej, když loktem odstrčila chudáka muže z cesty.

	By trhl bradou, aby Ivana upozornil na záznam, který celní důstojník držel v ruce. Mahon se vzpamatoval a zamumlal k Ivanovi: „Všechna ta jména, která madame Vorpatrilová vyjmenovala… uvědomujete si, že žádné z nich se v cestovních dokumentech těch lidí nevyskytuje?“ Pousmál se jako úředník, který právě zjistil, že jeho instinktivní podezření se potvrdilo.

	„Bude to problém?“ zeptal se Ivan.

	„Určitě. Jen ještě nevím jaký. Ani čí.“ A vyměnil si zamyšlený pohled s ostražitým poručíkem Císařské bezpečnosti, o kterém se dozvěděli, že se jmenuje Zumboti.

	Ivan se ošil a opravil ho: „Je to lady Vorpatrilová.“ Jen tak, pro jistotu. Zumboti preventivně odjistil svůj paralyzér a uvolnil ho v podpažním pouzdře, ačkoliv se dovnitř protlačil před Ivanem s rukou už volně podél těla. Rozhlédl se a pak pohledem vyzval Ivana, aby vstoupil.

	V místnosti už nebylo ospalé znuděné ticho, ale hlučný chaos. Všichni Arquové vzhlédli a uviděli Tej a Rish. Ivan měl sotva čas si všimnout, zda někdo z nich nesahá po zbrani, když se Tej vrhla na robustního, šedovlasého a snědého muže, který se ještě ani nestihl postavit, a už mu visela kolem krku. Ivan měl příležitost na okamžik vidět, jak překvapený její váhou zakolísal a zavřel oči. Zdálo se tak nějak nesprávné vidět ho v takovém okamžiku plném emocí, vlastně bezbranného.

	Ivan vzápětí viděl, jak se Rish vrhla k nohám velmi vysoké ženy s krátkými tmavými vlasy obepnutými zdobenou čelenkou a dotkla se jejích sandálů. Žena se rychle sehnula a zdvihla ji do svého objetí. Její tvář byla rezervovanější než tvář jejího muže, ale přesto v ní bylo vidět splněné naděje…

	Oba páry se konečně odtrhly, aby se mohly objímat s ostatními, a celý dav se za Tej a Rish uzavřel. Ivan je přelétal očima a snažil se je všechny identifikovat. Kdyby se tak na okamžik zastavili, nebo ještě lépe seřadili, mohlo by se mu to povést.

	Dvě mladší ženy byly vyšší než Tej, ačkoliv zdaleka ne tak vysoké jako jejich matka. Ivan si je v duchu překřtil na Hezkou a Hezčí, ale pak si uvědomil, že je zná z obrázků. Ta hezká byla Holubička, prostřední sestra, s opálenou pletí, brunátnými vlasy a skořicově hnědýma očima. Na sobě měla cosi zeleného a volného. Její starší, vyšší a pokud možno ještě hezčí sestra Hvězda měla také snědou pleť, hladké ebenové vlasy stažené do uzlu a na sobě jednoduchý černý kostým. Její pronikavé zelené oči připomínaly oči její matky, Baronky.

	Jednotlivé Klenoty byly, bohudíky, barevně odlišené, a tím pádem lépe rozpoznatelné. Ivana už neudivila zelená pleť Smaragdu a její vlasy barvy listí prozářeného sluncem. Neudivila ho už ani štíhlá žena se špičatýma ušima a bílou pletí se stříbrnými žilkami a krátce zastřiženými sněhobílými vlasy. To byla samozřejmě Perla. Oblečení měly po cestě zmačkané.

	Dva mladí muži byli trochu méně rozpoznatelní, ačkoliv je Ivan nakonec poznal.

	Nebyli tak vysocí jako jejich sestry, vlastně byli sotva tak vysocí jako Byerly. Jeden měl tmavé vlasy a tmavou olivovou pleť – vlastně by mohl vypadat jako Escobařan. Ten druhý, podsaditější měl velmi snědou pleť, podobnou, jako Baron, ale podivně skvrnitou. Tu a tam měla barvu onyxově černé se stříbrnou. Jako jediný z Klenotů měl normální uši, což bylo jiné než na tom obrázku, který mu ukazoval Morozov. Oba muži byli oblečeni v escobarském stylu, měli košile s krátkými rukávy zastrčenými do kalhot. To byl tedy pravděpodobně Onyx a –

	„Amiri!“ vykřikla Tej a vrhla se k němu. „Vypadáš úplně jinak! Jete!“

	Tmavý muž ji objal a na okamžik děkovně zavřel oči. „Ty žiješ. Vy obě žijete, ale… ach.“ Znovu otevřel oči a zatvářil se napůl radostně, napůl rozzlobeně.

	„Čekal jsem celé týdny! Neslyšeli jsme o vás vůbec nic, až dokud – nevěděli jsme, jestli žijete, nebo jste mrtvé!“

	„Promiň, je mi to líto,“ plakala a smála se zároveň Tej. „Došly nám peníze, neměly jsme štěstí, došlo nám… prakticky všechno…“

	Rish vzala muže za svalnatou paži a dotkla se jeho oblého ucha. „Tebe je kus! A co tvoje krásná barva, co je s ní?“

	„Nic trvalého,“ ujistil ji a znovu ji objal. „Jen jsem musel trochu splynout s obyvateli na Escobaru. Už to přechází. Přibral jsem patnáct kilo, abych změnil tvar obličeje. Pomohly mi Durony.“

	Tej tančila kolem, jako by chtěla obejmout všechny naráz. „Ach, jak jste mě našli, jak jste se dostali pryč, a proč jste všichni tady…? A s babičkou?“

	Trochu stranou od toho všeho shonu stála žena nejvyšší ze všech, vyšší než Ivan, a pozorovala to všechno s klidným souhlasem ve tváři. Na sobě měla volné hedvábné kalhoty, košili a lehký kabát neurčitého stylu po kolena. Stála velmi vzpřímeně, ale přesto byla velmi štíhlá a křehká. Měla věkem poznamenanou pleť a nadčasově krásnou tvář. Její zářivě stříbrné vlasy jí v krátkých kučerách splývaly kolem dokonale tvarované hlavy.

	Tej se před ní uklonila se sepnutými dlaněmi na znamení úcty a tvář jí zářila radostí. Křehká ruka jako vytesaná z ledu se dotkla jejích vlasů v žehnajícím gestu. „Ano,“ řekla.

	Celník se rozhlédl po divoce gestikulujících a křičících lidech a přešel blíž k Ivanovi. Je lepší vorský pán, kterého znáš, než Jacksoniáni, o kterých nic nevíš, že? Koutkem úst ucedil: „To jsou opravdu všechno vaši příbuzní, kapitáne lorde Vorpatrile?“

	Ivan otevřel ústa, aby takovou absurditu okamžitě popřel, ale pak se zarazil: „No, ehm… svým způsobem. Tohle bude můj tchán a moje tchýně,“ kývl jejich směrem. „A mí švagři a švagrové.“

	„Tihle všichni?“

	„Ano, všichni. Já vím, že si nejsou podobní. Těžko se to vysvětluje…,“ nadechl se. „Ano.“ A pak po kratičké pauze ještě dodal: „A ta dáma tamhle bude babička mé tchýně. Ovdovělá.“ Ivan byl za ten fakt náhle velmi vděčný. Přítomnost ghemského generála by mu situaci docela určitě nijak neulehčila.

	Moment, ne, nebyli tu všichni. Zdálo se, že tu není nejstarší bratr Erik a také chybělo pár Klenotů. Rubín, a jak se jmenovala ta další? Topas, to je ono. Možná že ten uštvaný výraz ve tvářích Arquů neměla na svědomí jen dlouhá cesta a skoková nemoc.

	Celní důstojník vypadal, že o něčem usilovně přemýšlí. Ivan ho pozorně sledoval.

	Tej popadla Ivana za paži a táhla ho k Baronovi, Baronce a lady ghem Estif. Ivan teď litoval, že se neoholil a nevzal si uniformu namísto zmuchlaného civilu, který popadl z podlahy ložnice. Ačkoliv předpokládal, že se tím alespoň přibližuje vzhledu všech Arquů.

	Bezdechým a trochu ostýchavým hlasem Tej prohlásila: „Otče, Baronko, babičko – tohle je můj barrayarský manžel, lord Ivan Xav Vorpatril.“ Jako kdyby měla ještě nějaké další manžele na jiných planetách…? „Není to ale skutečný lord, je to jen titul.“

	Tři oslovení upřeli na Ivana pronikavý pohled. Jejich úsměvy zmizely.

	„Lily Durona něco takového říkala,“ řekl Baron.

	„Všechno to znělo velmi divně,“ řekla Baronka.

	„Nikdo tomu nerozuměl,“ řekla lady ghem Estif.

	„Ta svatba byla trochu improvizace,“ řekla Tej. „Ale v tu dobu nám s Rish vytrhla velký trn z paty. Později to vysvětlím.“

	Baronovy těžké rysy se nehnuly. Ivanovi jeho výška a robustní stavba těla připomínaly podvědomě a velmi nepříjemně hraběte Falca. A jeho zamračený výraz mu ještě nepříjemněji připomínal strýce Arala v některé z jeho pověstných nálad. Jejda.

	„Rád vás poznávám, pane, madam, hautko,“ vypravil ze sebe Ivan, opožděně vděčný své matce za všechny její lekce v diplomacii, které do něj kdy natloukla. Poslední výraz byl správné oslovení hautské dámy, pro hautku degradovanou na ghemskou manželku to bylo velmi lichotivé oslovení. Lady ghem Estif zdvihla překvapeně stříbrné obočí. V každém případě to ale přešla a neopravila ho. Bože, co dál? Rád vás poznávám byla samozřejmě diplomatická lež, ale tím vyčerpal svojí zásobu. Nějak automaticky pokračoval: „Jak vám mohu pomoci?“ Ne, moment…

	Baron se trochu rozjasnil a trochu překvapeně se podíval na svou dceru. Že by to byla správná odpověď? „To hned zjistíme. Holubičko, pojď sem.“

	Žena ve volném zeleném hábitu vystoupila dopředu. „Barone?“

	Baron gestem přivolal celního důstojníka. „Důstojníku Mahone. Myslím, že přišel čas, abyste si promluvil s naší právničkou, baronesou Sofií Arqua.“ Ivan si matně vzpomínal, že to je její oficiální titul. „Bude mluvit naším jménem.“

	„Jste oprávněna vykonávat právní porady na Barrayaru, madam?“ zeptal se ostražitě Mahon.

	Holubička se mu vesele usmála do tváře. „Mám zkušenosti zejména v galaktickém a obchodním právu, ale i v trestním právu. Nicméně v posledních dvou týdnech jsem velmi intenzívně studovala i barrayarské právo.“

	Ivana napadlo, jaký je asi v Jacksonově Doupěti trestní zákoník

	„Zřejmě bude trochu zmatek v tom, zda jsme stále ještě Klan Cordonah,“ kývla hlavou ke svému otci, který přikývl, „a tak musíme dodržovat diplomatický protokol, nebo jestli jsme osoby bez klanu, které žádají azyl pod ochranou barrayarského vorského příbuzného.“

	„To není jediná otázka…“ Mahon natáhl prosebně ruku k poručíkovi Císařské bezpečnosti.

	Zumboti zaujal neutrální postoj a prohlásil: „Je povinností Císařské bezpečnosti uchránit Císařství před hrozbou násilí. Neviděl jsem tu žádné hrozby. Naše oddělení se obvykle nezabývá striktně byrokratickými záležitosti.“

	Cože, to teď Císařská bezpečnost trénuje své důstojníky v pokrytectví? Nejspíš ano.

	Mahon si zamnul čelo a zamumlal. „Dvě hodiny…“ Ivanovi chvíli trvalo, že pravděpodobně myslí dvě hodiny do konce své směny, kdy převezme službu denní směna. A také, připomněl si Ivan pohledem na svůj komunikátor, doba, kdy musí do práce. Takže bude to Mahon hrát jako doposud a přenese odpovědnost na své kolegy a pak zmizí? V každém případě vypadal mnohem spokojenější, že se může teď dohadovat jen s jediným Arquou, než se všemi najednou. A navíc s krásnou ženou. Trochu příliš ochotně nechal Holubičku, aby ho vzala za paži a odvedla ho stranou a tam mu cosi tiše šeptala.

	Shif Arqua konečně pohlédl na Byerlyho, který stál za Rish. Zdvihl obočí. „A kdo je tohle?“

	By váhavě postoupil dopředu. Rish si odkašlala. „Barone, Baronko, hautko, představuji vám svého, um, přítele, Byerlyho Vorrutyera.“

	Byerly vysekl přijatelně zdvořilou úklonu. „Rád vás poznávám.“ No ano, By byl velmi profesionální lhář.

	Hvězda si odfrkla. „Um, přítel? Tedy, Rish, vážně, nemáš žádný vkus. Určitě je počatý přirozenou cestou.“

	„Skutečný barrayarský Vor,“ řekla lady ghem Estif tónem entomologa, který našel známý druh hmyzu.

	„Ačkoliv nejsem lord,“ pomohl jí ochotně Byerly.

	„Ale přítel?“ zeptal se Baron Rish. Znovu dost řezavým tónem. „Jen přítel?“

	Rish pokrčila rameny. „No ano. Vysvětlím to později, ano?“

	By se uvolnil. Baronův podezřívavý pohled ho zařadil do nízké kategorie. Velmi nízké. Což bylo v pořádku.

	„Takže ty obrázky ve zprávách byly všechny lživé?“ zeptala se Tej. „Vždyť ukazovali vaše těla.“

	„Ano, to klan Prestene těžko vysvětloval, když jsme uprchli za Hvězdou a ostatními na Zemi,“ podotkla suše Baronka.

	„Co Rubín, Topas a Erik?“ zeptala se Rish. „Nestalo se jim nic hrozného?“

	„Ano i ne,“ řekla jí Baronka. „Rubín se dostala na stanici Fell a momentálně je pod ochranou barona Fella. Seppe je pravděpodobně s ní, ačkoliv se zadlužil klanu Fell za své léčení.“

	Ivan viděl, že Tej se zachvěla. Vydechla a dlaní si přejela oči.

	„Takže to bylo to ano,“ řekla Rish tiše.

	Baronka přikývla. „Topas… se nedostala ze stanice s námi. A pokud víme, drží ji jako rukojmí.“

	„Erik?“ zeptala se Tej také tiše.

	Shif Arqua se zachmuřil. „Těžko říct. Prestenové říkají, že mají jeho tělo v kryokomoře. Zda se dá ještě oživit a v jakém je stavu, nevíme.“

	Tej polkla. Ivan také. To bylo skoro horší než smrt. Tedy alespoň podle něj.

	Arqua se ušklíbl. „Ten hlupák – nic, co tam bránil, nestálo za jeho život, když jste už byly pryč. Měl se jim vzdát!“

	„Možná to udělal,“ zamumlala Baronka a její manžel zaskřípal zuby.

	„Takže vy jste se dostali pryč hned po Hvězdě?“ zeptala se Rish. Divná, opatrná otázka. Zněla v ní zvláštní naděje.

	Baronka si rukou prohrábla krátké vlasy a skoro si z hlavy shodila zdobenou čelenku. „Ne. Ještě pár týdnů ne. Když mě zajali, oholili mi hlavu a také se snažili – no, nebylo to nic platné.“ Oči jí zaplály v temném triumfu. „Vlasy zase narostou. Všechno získáme zase zpátky, stejně jako jsme zachránili vás.“

	„Um… my jsme se vlastně zachránily samy…,“ namítla váhavě Tej. Nikdo na to neodpovídal a tak se otočila a dodala: „Ale, babičko, co se stalo s tvými vlasy?“

	Lady ghem Estif stiskla rty. „Prodala jsem je. Ještě na Zemi.“

	„Byly jich celé tři metry,“ potvrdila Hvězda. „Prodaly se v aukci. Vynesly neuvěřitelnou sumu, kterou jsme tenkrát potřebovali. Bylo to mnohem víc, než bych věřila – vypadá to, že jsou sběratelé i takových věcí. A navíc se zárukou autentičnosti, protože jsme dovolili, aby si je výherce sám ostříhal.“

	Smaragd vedle ní zamumlala: „Stejně si myslím, že to byl úchyl.“ Perla smutně kývla hlavou.

	Baronka, jejíž vlastní tmavé vlasy ještě nedorostly ani na délku prstu, neřekla nic. Její příběh za tím mlčením… no, Ivan se to určitě časem dozví. Na pleti neměla žádné jizvy, ale rozhodně nebyla tak zářivá jako na obrázcích. Byla bledá. Tihle lidé jsou na smrt unavení

	„To byla od hautky neuvěřitelná oběť,“ vyslovil Ivan nejbezpečnější myšlenku. „Kdysi jsem se setkal s několika dámami z Hvězdné školky na Eta Cetě. Jejich nejdůležitějším pravidlem bylo nikdy si neostříhat vlasy.“

	Lady ghem Estif se zatvářila nečitelně. „Je to dlouho, co jsem odešla z Hvězdné školky,“ řekla nakonec. Pak zaváhala a prohlédla si Ivana lépe. „To se už planetární manželky stýkají s cizinci?“

	„Tohle byla zvláštní, um, příležitost. Jaký byl váš klan, tedy vlastně hautská konstelace, než jste se provdala za ghemského generála?“

	„Rond.“ Lady ghem Estif vyslovila tu slabiku bezvýrazně. Rond byla jedna ze středních cetagandských konstelací, ačkoliv to mělo stejný význam, jako by se řeklo jeden z průměrných miliardářů. Ale pohled, který Ivanovi věnovala, v sobě měl o trochu méně nesouhlasu. Jako kdyby se dal správným přístupem vycvičit.

	Byerly si kousal spodní ret, očividně ničemu nerozuměl.

	Důstojník Mahon a Holubička se vrátili z rohu místnosti, kde doposud vzrušeně, ale tlumenými hlasy mluvili. Mahonovy rty byly sevřené ve výrazu ne radosti, ale také ne nepřátelství. Holubička vypadala neotřesitelně klidně.

	Mahon vydechl. „Můžu vám nabídnout, jak se odsud můžete dostat někam, kde vám bude pohodlněji.

	Jestli se tady kapitán Vorpatril dnes zaručí jako barrayarský poddaný, se kterým máte příbuzenský vztah, jestli se zaručí svým slovem a složí kauci, mohu vás propustit do jeho dočasné péče jako žadatele o azyl. To vám umožní zůstat tu dva týdny, než soud rozhodne, zda vaši žádost přijme. Pokud se budete proti rozhodnutí odvolávat, může to trvat déle.“

	Takže ten problém přehodil výš – nejlepší rozhodnutí. Ivan by s ním vřele souhlasil, kdyby…

	„Vzhledem ke všem neshodám a doslova falzifikacím ve vaší cestovní dokumentaci, i když byly vynucené zvláštními okolnostmi,“ kývl na Holubičku, „nemůžete spoléhat na to, že vaše žádost bude schválená. Přinejmenším se to však dá zdůvodnit,“ řekl nakonec trochu tišeji, jako kdyby mluvil sám k sobě.

	Tej se otočila se zářícíma očima k Ivanovi. „Ano! Já věděla, že to zvládneš, Ivane Xave!“

	Ivan se snažil říct, že ještě nic neudělal, ale slova mu uvízla v hrdle v okamžiku, kdy se mu Tej dlouze vrhla kolem krku. Já za tohle nemůžu. Že ne? Že ne? Podíval se na Byerlyho, který jen zamžikal očima, ale očividně se mu nechystal pomoci.

	„Ta kauce,“ zeptal se Ivan Mahona. „To je něco jako záruka, nebo je potřeba složit hotovost?“

	„Hotovost, kapitáne, obávám se. Krát devět, ačkoliv je možné že dostanete množstevní slevu. A vaše slovo.“

	„Aha.“ Kolik formulářů bude potřeba? Také krát devět? Ne, rozhodně se dnes do práce včas nedostane. Ivan se zhluboka nadechl. „V tom případě, důstojníku Mahone, si budu muset zavolat.“

	Mahon byl velmi výkonný. Dokumentační peklo trvalo jen hodinu a půl ještě poté, co jeho směna skončila. Zůstal však až do té doby, buď ze zvědavosti, nebo z přílišné svědomitosti. Ivan přečetl nahlas Mahonem sepsanou přísahu obsahující řadu slibů a záruk za spoustu věcí, nad kterými nebude moci mít žádnou kontrolu. Arquové sledovali tento barrayarský postup se zvědavostí velkoměstských hejsků, kteří zavítali na vesnický trh.

	Tak se nakonec dostal Ivan, Tej a devět Arquů se svou horou zavazadel do pronajaté dodávky, která se v ranní špičce rozjela z letiště do Vorbarr Sultany. By a Rish, kteří se na letiště dostali v nově otevřené dráze bublinových vozů, za nimi jeli v Ivanově sportovním voze. Ivana by zajímalo, o čem asi mluví.

	~

	Než se dostali do hotelu, utichla konverzace v dodávce do ospalého šepotu. Hotel stál jen jeden blok od Ivanova bytu. Bylo to průměrné ubytování, v budově postavené ve funkcionalistickém stylu za vlády Císaře Ezara. Za poslední dobu sice prošla renovací, ale ta ji příliš nevylepšila. Ivan Xav dohlédl na to, že se všichni řádně zapsali, a opět musel ukázat svou kreditní kartu a vojenskou identifikaci, a pak odtáhl Tej stranou.

	„Teď už opravdu musím běžet do práce. Dohlédni na ně, ať, prosím tě, nedělají nic příšerného. Nenech je dělat radši vůbec nic.“

	„Já myslím, že se budou chtít především vyspat.“

	„To je v pořádku. Ano, ať jdou spát.“ Políbil ji a letěl pryč.

	Rish se překvapivě podařilo Byerlyho zbavit ještě před výtahem. Když se rozloučili, vyjela do sedmého patra, a tam se zastavila a zpod límce si vytáhla něco, co vypadalo jako stříbrný kovový proužek. „Hezký pokus, By,“ zamumlala do něj, uštědřila mu mlaskavý polibek a zahodila ho. „Že líbám na rozloučenou.“ Na Tejin pohled odpověděla jen pokrčením ramen.

	Ivanu Xavovi se nějak podařilo zajistit pro všechny sousedící pokoje. Apartmá se dvěma ložnicemi pro rodiče a babičku sousedilo s centrálním obývacím pokojem, do kterého ústily dveře ostatních ložnic, které obývali Amiri a Jet, Hvězda a Holubička, Perla a Smaragd a všechna jejich zavazadla. Co nejrychleji se vrátili do společného obývacího pokoje, kde Tej a Rish znovu musely vyprávět příběh svého dlouhého útěku. Všichni poslouchali a samozřejmě kritizovali.

	Když se Tej dostala k tomu, jak ji Ivan Xav chytrou nabídkou k sňatku dokázal na Komarru zachránit, podívala se na Jeta a Amiriho a rozhodla se vynechat myšlenku na balkón a jen řekla: „Tenkrát už nám to nemyslelo moc jasně. Byly jsme strašně vyčerpané.“

	„Řekla bych, že jste nemyslely vůbec,“ řekla stručně Holubička. „Proboha, Tej, ty jsi stejně hloupá, jako jsi vždycky byla.“

	Perla se otočila k Rish. „A tys jí to dovolila?“

	„Fungovalo to,“ řekla omluvně Rish.

	Otec vztáhl ruku, aby zarazil začínající hádku, a mírně dodal: „Ačkoliv je pravda, milá Tej, že během těch pěti let bychom ti mohli vyjednat výhodný sňatek s dědicem nějakého Klanu. Všechny ty příležitosti jsi odmítla jen proto, abys nakonec skončila s Barrayaranem?“

	Tohle mohl říci, protože celých těch pět let trpělivě bez otázek přijímal všechny její zamítavé odpovědi Ne, ne, díky – na všechny ty výhodné nabídky, které jí vyjednával. Přinejmenším otci nevadilo, že Ivan Xav byl počat přirozeně, protože to byl i jeho případ. Dokonce ani Baronka to nemohla udělat bez značné dávky pokrytectví. A nic jiného, co by jí vadilo, najít nemohla.

	„Tenhle Vorpatril začíná vypadat celkem zajímavě, na to, že je Barrayaran,“ připustila Baronka. „Kdybych věděla, že to byl záměr, a nejen pouhé štěstí, byla bych na vás obě docela pyšná. Nebo – věděly jste před tím, než jste tu zvláštní úmluvu uzavřeli, jaké má styky?“

	„Prodala ses za nic,“ řekla pobouřeně Hvězda. „Tej.“

	„Ne,“ povzdechla si Tej. „Zjistily jsme to až později.“

	„Samozřejmě,“ zamumlala Perla.

	„Hledaly jste si o něm informace?“ zeptala se Tej Baronky. „Ještě na Escobaru?“

	„Samozřejmě. Hned, jak nám Lily řekla tu podivnou novinu, jsme si to šli ověřit. Bohužel se zdálo, že souhlasí více detailů, než bychom věřili. Ne že bychom nebyli rádi, že jsme vás dvě konečně objevili. Jak blízko vlastně stojí tenhle chlapec u barrayarského císařského trůnu?“

	A krucinál, Baronka už narazila i na tohle. No samozřejmě. Byla to přece Baronka. „U polního sedátka,“ opravila ji tiše. „Když Gregor vystupuje na veřejnosti. Protože Vorové jsou vojenská kasta.“ Baronka s nezájmem mávla rukou. Tej si vzpomněla na plaketu vsazenou do silnice, kterou denně přejížděla auta.

	Rish do toho vstoupila. „Mezi ním a tou pozicí je teď mnohem víc lidí, než když byl mladý, plus k tomu by musel vyhrát pár občanských válek se svými rivaly, kteří by po trůnu také sahali, alespoň to říká. Nikdy nebyl jediný potenciální dědic.“

	Babička zdvihla prst. „Udine, drahá, neradila bych ti vydávat se tímto směrem. Je mnoho bezpečnějších postupů, které by nám tady mohly pomoci, a věř mi, že se nechceš dostávat do sporů s místním obyvatelstvem.“ Vypadala, jako by se otřásla, ačkoliv neudělala vůbec nic.

	Tej po ní vrhla vděčný pohled. Otec si souhlasně odfrkl.

	„Je ale v jejich vojsku,“ řekla Hvězda. „Nemůže být úplně bez užitku. Možná by se dal využít v naší bezpečnosti. V naší nové bezpečnosti, až se zase sebereme.“

	„Nebo v administrativě,“ řekla Holubička. „Říkáš, že dělá něco jako sekretáře?“

	„Nebo v zábavním průmyslu,“ ušklíbl se Jet. „Dokáže udělat striptýz?“

	Tej se na něj zamračila.

	Baronka mávla rukou a stiskla rty. „Zdá se, že v hlavním městě ale strávil celý život a celou kariéru. U psacího stolu, což je, předpokládám, pohodlnější vězení než cela. Docela určitě ho to ale drží stranou od možných potíží.“

	„On ale opravdu pracuje,“ řekla tiše Tej. „Admirál Desplains – to je jeho nadřízený – si ho cení.“ To, co jí Desplains skutečně řekl, sice znělo jinak. I přes Ivanův zmatený osobní život, nikdy neudělal chybu v rozpoznávání skrytých politických rizik. Je to výjimečný talent. Ale proč mluvil i o hadech? Byla zmatená.

	„Také si to myslím,“ řekla Baronka. „Ten vojenský velitel musí mít velké výhody z toho, že si tam hýčká takové princátko. Je to skoro Klenot. Zajímalo by mě, co za to dostal, aby si ho tam držel?“

	„Cení si Ivanovy práce,“ řekla Tej, ačkoliv musela po pravdě dodat, „tedy většinou.“

	Baronka se napřímila a prsty zabubnovala na opěradlo pohovky. Beznadějně řekla: „Nepředpokládám, že tušíš, jakým způsobem by se dal využít, že ne, Tej? I když jsi mu byla dost blízko?“

	Baronko, je to nutné tolik zdůrazňovat? Tej se ošila. „Ten Greg – Barrayarané nás chtěli tajně odvézt na Escobar. Na vládní kurýrní lodi. Byl by to pro nás bezpečný únik před pronásledovateli. Já měla za to, že je to dost.“

	Hvězda si odfrkla. „Tej, je přece spousta jiných způsobů, jak se zbavit pronásledovatelů.“

	Hvězda byla v pozadí bezpečnosti Klanu Cordonah. Čili oddělení, které selhalo, a kvůli tomu jsou v téhle situaci. Tej se donutila to neříct nahlas. Nejdůležitějšími teď budou jednání finanční a diplomatická, čili specializace Holubičky, že? Hvězda prostě má jen zálibu ve velkých bouchačkách.

	„Takže co jste udělali s vašimi pronásledovateli? Museli jít i pro vás,“ řekla Tej Hvězdě.

	Hvězda hrdě zdvihla bradu. „Samozřejmě je potkaly tragické nehody.“

	Otec luskl prsty, aby zarazil jejich debatu. „Teď vypráví Tej.“

	Smí řekla: „Jenže stejně, taková jízda – záleží tedy, co by za to chtěli – by nám všem ušetřila tuhle drahou cestu pro vás dvě. Je to škoda, že jsme to nevěděli před dvěma týdny.“

	„No, my jsme čekali na ten rozvod.“

	„Cože?“ zeptal se otec.

	S váhavým povzdechem se Tej jala líčit její a Ivanův výlet do New Evias a podivný hraběcí soud s neočekávaným nulovým výsledkem.

	Otec si zamnul zamyšleně bradu a oči mu zasvítily. „Myslím, že tenhle místní zvyk můžeme klidně ignorovat a odjet. A pokud by sis přála stát se vdovou, stačí říct. Nebyla bys ani první, ani poslední. Docela určitě by se něco dalo zařídit.“

	„Ne!“ vyhrkla popuzeně Tej a doufala, že si jen dělá legraci. Byla si tím skoro jistá. Přesto, že byl jen Barrayaran, Ivan Xav rozhodně nebyl postradatelný.

	„Nebuď tak horkokrevný, drahý,“ usmála se Baronka na svého muže. „Neměli bychom plýtvat příležitostmi, dokud je důkladně neprozkoumáme.“ Ten důraz na slovo plýtvat vyvolal u jejího muže úsměv, jako vždy, když jeho polohautská královna použila slovo z jacksoniánského žargonu. Baronka to nikdy nedokázala vyslovit správně. Otec ano, velmi autenticky, když začal vyprávět o starých časech. Ale Tej si nebyla jistá, zda se situace pro Ivana Xava tím změnila k lepšímu.

	Hvězda se pochybovačně zamračila. „Pokud se tě tvůj barrayarský manžel chtěl zbavit, proč tě prostě nepředhodil lovcům odměn? To by jeho problém vyřešilo.“

	„Vypadá to, že Barrayar je trochu složitější, než jsem si myslela,“ řekla Tej ve zřejmě marné snaze je varovat. Budou ji vůbec poslouchat?

	Překvapivě se dočkala souhlasu své babičky: „Vskutku, toto bychom neměli uspěchávat.“

	„Chci se napřed vyspat, pak můžeme někam spěchat,“ řekl otec a zívl. „Takové hrozné letiště. Myslím že všichni by měli jít do postele. Nikomu už to stejně nemyslí.“

	„Nemám se napřed pokusit sehnat nějaké zbraně?“ zeptala se Hvězda. „Jsme tu strašně bezbranní.“

	„Musíš přiznat,“ řekla Holubička, „že měl otec pravdu, když nám je sem nedovolil přivézt. Při tom druhém prohledávání by je určitě našli.“

	„Při tom prvním ale ne,“ zavrčela Hvězda. „Až pak, když Amiriho napadlo odvolávat se na toho Vorpatrila.“

	„Ne, ani se neopovažuj!“ vykřikla Tej, protože už živě viděla, jak Hvězda prochází pochybnými uličkami a snaží se sehnat nějaké zakázané zbraně, a byla si docela jistá, že tohle by spadalo do kategorie něčeho hrozného, co Ivan Xav zakázal. Zvláště takhle unavená a bez znalosti místních zvyklostí.

	Rish jí přispěchala na pomoc: „Co se týče nevítaných návštěvníků například ze strany klanu Prestene, já myslím, že máme dostatečnou ochranu Císařské bezpečnosti. Vím, že nás chrání a sledují. A mají víc možností, než jich tady máme my.“

	Otec souhlasně a chápavě přikývl. „Také si to myslím. Takže, kuřátka, všichni do postele.“ Postavil se a protáhl se, až mu zapraštěly klouby. Arquové se s mumláním začali rozcházet do svých ložnic.

	Otec i Baronka objali Tej i Rish a rozloučili se s nimi, než odešly do bytu Ivana Xava. Dlouze je objímali, jako by se chtěli ujistit, že jim nic nechybí. „Ano, zavolejte nám do bytu Ivana Xava až budete chtít jít na večeři,“ řekla Tej.

	Holubička je vyprovodila do hotelové chodby.

	„Mohli bychom být už na půl cesty k Hegen Hubu, kdybyste se držely původního plánu,“ vyčítala jim. „Tahle zajížďka nás stojí strašné peníze. A čas. Nevím, proč pro vás prostě nemohli poslat jen Amiriho.“

	„Nic z tohohle není součástí původního plánu,“ zamračila se Tej. „Naštěstí, kdybys byla upřímná. Kdybys mohla, alespoň na chviličku.“

	Holubička tuhle námitku odmávla. „Jedeme zpátky získat náš Klan. Každý bude pomáhat – dokonce i Amiri. Každý – dokonce i ty.“

	Tej si pobouřeně prohrábla vlasy a zamotala si do kudrn prsty. „A jak?“

	„Budeš samozřejmě otci a Baronce pomáhat v jejich strategii. Hvězda bude řídit bezpečnost, já budu vyjednávat a Klenoty budou pomáhat, jak nejlépe budou umět. Což je docela dost. Ty, no – přinejmenším můžeš spolupracovat při nějakém genetickém spojenectví. Budeš dobrá nabídka – Baronka tě docela dobře může někde využít.“

	„Otec řekl, že nemusím! A Baronka souhlasila!“

	„To bylo tenkrát, a teď je teď. Nemáme teď čas na osobní zájmy. Nikdo z nás.“

	„Otec by tohle po mně nikdy nechtěl.“

	„Otec by tohle po tobě nikdy neměl chtít! Není na čase, abys nám všem konečně přestala viset na krku jako závaží? Mohla sis vybírat, nevybrala sis nic, takže teď už na vybranou nemáš.“

	„Nevidím, že bys nabízela svoje tělo jako součást nějaké dohody!“

	„Kdo to říká?“ Holubička se zachmuřila.

	„…ach.“

	„Jo.“

	„Takže, zavolej nám, až se vzbudíte.“

	„Dobře.“ Holubička zašla zpátky do apartmá.

	Tej i Rish pokračovaly směrem k výtahu. Rish si ji po očku prohlížela, ale neříkala nic. Tej svou rodinu skutečně milovala. Nechtěla ani na okamžik pochybovat, že i oni ji svým způsobem milují. Jen by ji zajímalo, jak se stalo, že se její nálada během několika hodin dokázala změnit z bláznivé radosti na nejhlubší depresi.

	
KAPITOLA 15

	Trochu udýchaný a velmi nevyspalý Ivan vešel do své kanceláře před kanceláří admirála Desplainse a zjistil, že u jeho stolu už sedí jiný důstojník. První ranní šálek kávy už byl dávno uvařen i vypit, všiml si tmavých šmouh na dně hrnku na stole a vůně kávy ve vzduchu. Zapudil přání vyškrábat kávovou sedlinu ze dna hrnku lžičkou a hltavě ji spolknout.

	„A, kapitán Vorpatril,“ rozjasnil se úředník. „Starý chtěl upozornit, až přijdete.“ Ťukl prstem do komunikátoru. „Pane, dorazil kapitán Vorpatril.“

	„No konečně,“ ozval se Desplainsův hlas. Ivan se snažil z tónu hlasu uhodnout jeho náladu, ale jediné, co dokázal z těch dvou slov poznat, bylo, že není radostná. „Pošlete ho dovnitř.“

	Ivan vešel do kanceláře svého nadřízeného a uviděl, že má návštěvu. Podle výložek to byl kapitán Císařské bezpečnosti. Zamračeně se na Ivana podíval. Štíhlý prošedivělý muž, který se očividně snažil vypadat starší, než ve skutečnosti byl. Raudsepp stálo na jeho jmenovce. Letmo se pozdravili.

	Desplains vypadal trochu znepokojeně. A protože ho tu znepokojoval pouhý kapitán Císařské bezpečnosti – doručil mu toho hada snad osobně? – byl také podrážděný. Admirál mu nenabídl, aby se posadil, a tak Ivan zaujal pohov a čekal. Někdo mu určitě řekne, co se děje. Vždycky se to dozvěděl, i když to nikdy vědět nechtěl.

	Desplains suše pokračoval: „Kapitán Raudsepp se právě ptal, jestli jsem v době, kdy jsem povoloval váš sňatek na Komarru, věděl, jaké má budoucí lady Vorpatrilová zajímavé příbuzenstvo.“

	„V době našeho sňatku na Komarru jsme byli všichni přesvědčeni, že je sirotek,“ řekl Ivan. „Včetně Tej i Rish. Včera v noci byly velmi šťastné, když zjistily, že je to jinak. A co konkrétně vás zajímá, kapitáne Raudseppe?“

	„Až do minulé noci jsem byl důstojník galaktických záležitostí, který měl na starosti případné pronásledovatele vaší ženy. Byla to relativně rutinní záležitost ochrany osoby, která k úlevě všech nevyžadovala žádné mimořádné akce. Dnes ráno jsem zjistil, že jsem dostal za úkol sledovat odpadlého a uprchlého jacksoniánského barona a jeho rozsáhlou rodinu.“

	Ano, Císařská bezpečnost nenávidí překvapení. No bohužel, překvapení bylo součástí jejich práce, alespoň tak to viděl Ivan. Napadlo ho, jestli ho má opravit, že baron není odpadlík. Jak se dá odlišit odpadlý jacksoniánský baron od těch ostatních? Uprchlík ale určitě byl. Nakonec jen řekl: „To je vlastně jen úzké příbuzenstvo.“

	Raudsepp se zamračil. „Moje urgentní zpráva na oddělení galaktických záležitostí na Komarru odešla vzápětí poté, co mi přišla urgentní zpráva od kapitána Morozova, který nás varoval, že máme jejich příjezd očekávat. Takže je dobré, že alespoň tam nezaspali úplně. Kdybychom dostali to varování šest hodin před jejich příjezdem, namísto po jejich příjezdu, hodně by to pomohlo. A tak se moje rutinní práce změnila během chvilky na velmi složitou politickou záležitost. A očekávám, že velmi brzy o ní budu muset podat zprávu.“

	Ivan naklonil chápavě hlavu, jako že jeho důvod uznává, ale odolal pokušení vyjádřit mu sympatie. Přece jen je z Císařské bezpečnosti.

	Raudsepp si Ivana změřil přimhouřenýma očima. „Proč jste je dostal z jejich zadržení?“

	„No, vypadali vážně unaveně,“ řekl Ivan. „Měli za sebou dlouhé hodiny byrokracie. A navíc ještě skokovou nemoc. Ty skoky dokážou člověka pořádně odrovnat, pokud je trochu citlivější.“

	„Už se vám podařilo zjistit, proč jsou tady?“

	„Přijeli si pro Tej a Rish.“ Moment, cože? Odvézt je pryč? Ivana ta myšlenka zasáhla poprvé naplno a vyvolala v něm záchvat paniky. I když s Rish by se dokázal rozloučit celkem snadno. Ale co když Tej bude chtít odjet s ní? „Nebo se alespoň přesvědčit, jak se jim daří,“ opravil se spěšně. Proboha. Musíme si promluvit. „Přece jen jsou to její rodiče.“

	„Máte nějaká další pozorování? Cokoliv, co by mohlo Císařství ohrožovat – nebo snad zajímat?“

	„Pokud vím, tak přistáli a šli rovnou spát,“ potlačil Ivan zívnutí. „A museli vyplnit spoustu formulářů. Určitě jste ode všech dostali kopie a také od toho šéfa noční směny – jakže se to jmenoval – Zumboti. Což znamená, že zatím víte asi tolik co já.“

	„Docela určitě ne. Vy sám jste celé té věci nejblíž.“

	Nejsem jediný, chtělo se Ivanovi odseknout. Vlastně rozhodně nebyl jediný. Promluvte si s vlastními lidmi. Cože, to se Byerly šel vyspat, a ani nepodal hlášení? To je krysa. „Během mých asi devíti hodin pozorování jsem viděl jen velmi unavené lidi, kteří byli šťastní, že jejich dcery žijí.“ Určitě nebyli tak šťastní, že vidí jeho. „A byli velmi rádi, že jsem je odvezl na hotel.“ Tak moment… By byl z domácích záležitostí, zatímco Raudsepp byl z galaktických záležitostí. Jestli tady zase levá ruka neví, co dělá pravá… Ivan už byl tak zvyklý na Byerlyho, že možná zapomněl, jak vysoko a jak tajně se By pohybuje. Možná by měl Raudseppa na Byerlyho upozornit? Možná by to mělo být obráceně. Do těch potíží jsem se dostal především proto, že jsem se snažil pomoci Byerlymu…

	Ale kapitán Raudsepp pokračoval. „Budu se tedy těšit příště.“ Zašátral v kapse uniformy a vytáhl vizitku, kterou Ivanovi předal. „Tohle je kód k mému zabezpečenému terminálu, na kterém mě kdykoliv můžete zastihnout. Kdybyste zjistil cokoliv podezřelého, cokoliv, prosím, okamžitě mi zavolejte.“

	Ivan si ji nevzal. „Um, to mě žádáte, abych pro vás špehoval rodinu své vlastní ženy?“ Koutkem oka zahlédl, jak sebou obvykle lhostejně se tvářící Desplains trhl. Možná to ale nebyla reakce na to, co právě řekl.

	„Přece jen jste se za ně formálně zaručil, kapitáne Vorpatrile.“ Ale jako Vor. Ne jako vojenský důstojník. To je něco jiného. Proboha, začíná přemýšlet jako Miles. Ivan věděl, že jestli začne přemýšlet jako jeho bratranec, dostane se na tenký led. Proto si vzal vizitku. Při pohledu na ní zjistil, že je tam skutečně jen ten kód, žádná další informace. Prima, to je jedna z těch – a zastrčil ji do peněženky.

	„Ačkoliv…,“ Raudsepp zaváhal a rozhlédl se po admirálově úpravné, ale dokumenty přeplněné kanceláři – jednu celou zeď zabírala Desplainsova knihovna, která obsahovala i pár velmi cenných svazků z Doby Izolace. „Napadá mě, že všechno vlastně prochází vaším terminálem, kapitáne Vorpatrile. Dokud se tato situace nevyjasní, bylo by možná lepší, kdybyste si vzal dovolenou. Z rodinných důvodů.“

	Ivan stiskl čelisti. Všiml si, že Desplains také. „Pokud pochybujete o mé loajalitě,“ namítl, „nemělo by to být jen moje rozhodnutí, ne?“

	Raudsepp nakrčil obočí. „To je pravda.“ Podíval se upřeně na Desplainse.

	Desplains mu upřený pohled vrátil a řekl lhostejně: „Proberu to se svým pobočníkem. Děkuji vám za vaši starost, kapitáne Raudseppe, a za všechny vaše informace, které jste mi v tomto rušném ránu předal.“

	To byl jasný pokyn k odchodu. Raudseppovi zřejmě došly otázky, nebo došel k závěru, že Ivanovi došly odpovědi, protože se nechal vyprovodit zastupujícím úředníkem pryč.

	Ivan zůstával stát. Desplains si ho upřeně měřil, pak si zamnul bradu a ušklíbl se. „Takže, Vorpatrile, začínáte být bezpečnostní riziko?“

	„Já nevím, pane,“ přiznal Ivan tak otevřeně, jak bylo možné. „Nikdo mi nic neřekl.“

	Desplains si odfrkl. „No, tak tedy zpátky do práce, alespoň protentokrát.“ Mávnutím ruky mu naznačil, aby odešel, a ještě dodal: „A zavolejte své matce.“

	Ivan se na prahu zarazil. „Ano, to bych asi měl.“ Vlastně na to v celém tom shonu úplně zapomněl.

	„Měl jsem říct, zavolejte zpátky své matce.“ Tón jeho hlasu by mohl rázem vysát vlhkost z celé místnosti a věnoval mu přitom ten pohled.

	„Aha. Ano, pane. Hned.“ Ivan ustoupil do své kanceláře.

	Vypakoval od svého stolu zastupujícího úředníka, který se vděčně vrátil ke své přerušené práci, usadil se na židli a vyťukal známý kód. Okamžitě se na jeho obrazovce objevila tvář lady Alys, což znamenalo, že na jeho zavolání čekala.

	„Aha, Ivan. No konečně,“ zopakovala nevědomky Desplainsova slova.

	Zatraceně, měl jsem práci. Ivan ostražitě kývl. „Ahoj. Byla to rušná noc. Nejspíš jsi něco zaslechla?“

	„Vlastně k nám napřed přišla zpráva od kapitána Morozova z Komarru, ve které naléhal na Císařskou bezpečnost ve Vorbarr Sultaně, aby tu zprávu předali i Simonovi. Naštěstí generál Allegre dokáže rozpoznat, co je skutečně nutné. Dostali jsme ji na stůl při snídani. Další zprávy následovaly vzápětí. Ale bohužel ani jedna od tebe.“

	A od koho tedy? Chtěl se Ivan zeptat a pak si uvědomil, že to bude zbytečná otázka. A Byerly už zřejmě také posnídal, a navíc se pořádně vyspal. To obojí musel Ivan dnes oželet. „Měl jsem hodně práce,“ omluvil se Ivan. „Ale teď je všechno dočasně vyřešené.“

	„Dobře. Jak to bere Tej? A co Rish?“

	„Mají ukrutnou radost. No představ si, jak by ses cítila, kdybys našla svoji rodinu, o které jsi byla přesvědčená, že je po smrti?“

	„Vlastně si to nemusím úplně představovat, Ivane,“ řekla a věnovala mu láskyplný pohled. „A ty taky ne.“

	Ivan zahanbeně pokrčil rameny. „Asi ne. Ale stejně mají všichni ohromnou radost.“ Mají vlastně radost ze spousty věcí. Ivan byl vždycky jedináček stejně jako jeho nejbližší přítel a bratranec, a tak se čas od času zamýšlel nad tím, jaké by to bylo, mít velkou rodinu. Matka by na něj rozhodně neměla tolik času…

	Zmocnil se ho na chviličku záchvat paniky. Náhle nesměle řekl: „Um, mají zřejmě v plánu odvézt Tej a Rish pryč.“

	Matka si ho změřila pozorným pohledem. „A co ty na to, Ivane?“

	Nastalo dlouhé ticho. Pak se mu podařilo ze sebe vypravit: „Je to divný pocit.“

	Lady Alys svraštila tmavé obočí. „No dobrá, alespoň něco.“ Napřímila se. „V každém případě je musíme co nejdříve pozvat na večeři. Je to slušnost. A je toho tolik, co si musíme říct.“

	„Uh, všichni teď asi spí. Mají skokovou nemoc.“

	„Tak potom budou večer všichni čilí a hladoví. Dobrá, tak dnes. Výborně. Pošlu pro ně Christose s vozem. Ty se s nimi samozřejmě setkáš v hotelu a pomůžeš je vyprovodit.“

	„Hm, tak potom pošli prosím vozy dva. Nebo spíš autobus. A stihneš to vůbec do večera?“

	„Už jsem připravovala recepce pro stovky hostů v mnohem kratším čase. Můj personál je dokonale schopen zvládnout malou soukromou večeři pro patnáct hostů.“

	Ivan si to musel přepočítat na prstech. „To je přece čtrnáct, ne? Včetně Simona a mě?“

	„Byerly bude chtít nepochybně Rish doprovodit.“

	A tím rovnou pokryje účast Císařské bezpečnosti. Matka myslela na všechno. Ivan se snažil nezakuckat. „Prosím… nezvi Milese. A nedovol mu, aby se pozval sám.“

	Na jakémkoliv jiném, méně elegantním obličeji by takhle stisknuté rty vyjadřovaly úšklebek. „Ručím ti za to, že jsem schopná ovlivnit, kdo bude mým hostem. A navíc myslím, že je stále ještě na Sergyaru. Ačkoliv Kateřina mi bude chybět. No tak jindy.“ Mávla rukou v gestu, které mohlo být veselé, nebo hrozivé, Ivan to nedokázal rozpoznat.

	Ivan si projel rukou vlasy. „Jo, a dnes ráno jsem přišel do kanceláře – pozdě, kvůli tomu, co se dělo v noci – a našel jsem tam nějakého kapitána Císařské bezpečnosti, jak mému šéfovi myje hlavu kvůli tomu, co se stalo… vážně to nepomáhá.“ Nadechl se. „Byl to nějaký důstojník z galaktických záležitostí. Zdálo se, že si předtím určitě nepromluvil s nikým z domácích záležitostí, pokud mi rozumíš. Byla to pro mě dost obtížná situace. To si nemůžou ty informace předávat, nebo chce Allegre takhle zajistit jiný pohled na věc? Nesnáším, když mě tahají do těch svých slovních pastí.“

	Simon Illyan se naklonil do obrazu a vesele mu poradil: „Zavolej Guy Allegremu a zeptej se ho, Ivane. Jestli je to ta první možnost, určitě to bude chtít vědět, a jestli ta druhá, chceš to vědět zase ty. Určitě si na tebe udělá čas. Aspoň na chvilku.“ Jeho pobavená tvář opět zmizela z obrazovky. Ještě bylo slyšet jeho hlas: „I když je dobré vidět agenta, který si troufne na admirála. To je přesně ten druh chlapa, kterého rád vidím…“

	Ivan se otřásl. Já nechci mluvit s Allegrem.

	„To je rozumné,“ souhlasila lady Alys. „A já zavolám Tej a Rish. Tak pokračuj, drahý. Christos tě později bude kontaktovat a řekne ti detaily o tom odvozu.“

	Ukončila hovor. Ivan chviličku seděl a snažil se zalarmovat své rezervy. Zároveň přemýšlel, kdy se konečně dnes ráno dostane ke své práci. A jestli by se tomu, co dělá, dalo říkat vyřizování soukromých hovorů v pracovní době a jestli by ho za to mohli nějak potrestat. Povzdechl si a vyťukal na terminálu další kód.

	„Aha, Ivan,“ řekl neutrálně generál Allegre. Byl to celkem obyčejně vyhlížející muž ve středních letech, s normální ženou – no pravda, ona pracovala v Institutu Císařských Věd – a dětmi asi stejného věku, jako měl Desplains. Chvíli obvykle trvalo, než si člověk uvědomil, jak neobyčejně břitký a pohotový má intelekt. „Vypadá to, že příští týden bychom mohli mít na kurýrní lodi místo – nebo už ve světle ranních novinek o něj nebudete mít zájem? Tedy vlastně nočních novinek, alespoň z vašeho pohledu.“

	„Uh, myslím, že ne, pane. Všechno je teď takové zmatené. Ale chci si s vámi promluvit o něčem, co se toho týká. Zdá se, že se o mě zajímají dva lidé, kteří vzájemně nekomunikují…“ Pak mu stručně popsal setkání s Byerlym a kapitánem Raudseppem.

	„Hm, ano,“ řekl Allegre. „Nechám o tom Raudseppa informovat.“ To, že generál mluvil bez podrážděného tónu v hlase, naznačovalo, že Raudsepp skutečně neměl informace. Za což mohl opět Byerly. „Dobře, že ses zeptal.“

	Dobře. „Ano, Simon říkal, že bych to měl udělat.“ Jen pro jistotu, kdyby potřeboval nějaký štít.

	Allegre přikývl: „Vorrutyer odvádí na své úrovni dobrou práci. Vlastně v poslední době až moc dobrou. Oddělení domácích záležitostí ho chtělo na chvíli odvolat, ale pak se objevila tahle věc.“

	„Jak může někdo odvádět příliš dobrou práci?“

	„No, dá se to.“ Allegre neurčitě mávl rukou a obratně stočil řeč jinam: „Jak se má Simon?“

	Cože, má podávat další rodinné informace? Ne, to není fér. Guy Allegre byl nějakou dobu hlavou oddělení pro komarrské záležitosti a pracoval přímo pod Illyanem, až byl před čtyřmi lety povýšen na jeho místo. A celou dobu už od mládí pracoval pro Illyana. Jeho zájem byl stejně osobní jako profesionální.

	„Zdá se, že je docela zdravý.“

	„To rád slyším. Má nějaké nové zájmy? Říkal jsem si, že by mu nějaké prospěly,“ a dodal diplomaticky, „tím samozřejmě nemíním urazit tvoji matku.“

	„Vy dva se spolu bavíte?“

	„Podle potřeby. Bývalý šéf Illyan si dával velký pozor, aby se mi nedíval pod prsty, zaplaťbůh za to. Není potřeba ho posílat na Sergyar jako tvého strýčka, aby nebyl příliš na očích jistým lidem. Ačkoliv předpokládám, že pověst o Simonově zdraví fungovala podobně.“ Allegre zamyšleně přivřel oči. „Nechtěl by třeba navštívit Arala? Mohl bych mu to navrhnout. Myslíš, že tvá matka by chtěla cestovat? Tedy pokud to nevyvolá zase nějaké nové konspirační teorie. I když, i to by se mohlo hodit…“ Generál sklouzl pohledem na stůl, něco tam zřejmě upoutalo jeho pozornost. „Je to všechno?“

	„Ano, pane.“ Prozatím.

	„Díky, kapitáne Vorpatrile.“ Allegre ho mávnutím propustil a zmizel z obrazovky.

	~

	Tej se dívala, jak Rish s mladšími Arquy odchází k hotelovému výtahu na krátkou procházku po okolí. Pak plánovali skončit v hotelovém baru, kde hodlali očekávat slíbenou dopravu k lady Alys. Vážně chtěla celé rodině říct něco víc o Barrayaru a trochu je varovat ještě před tou večeří – kdyby ji pustili ke slovu. Ale bude muset stačit pár slov s otcem, Baronkou a babičkou. Rish jí slíbila vysvětlit ostatním, co nejvíc bude moci.

	Dotkla se zvonku k obývacímu pokoji a zevnitř ji matčin hlas vyzval, aby vstoupila. Vklouzla dovnitř.

	Našla je rozesazené kolem nízkého holovizního stolku, na kterém bylo vidět něco jako mapu města. Babička se dotkla tlačítka. Obrazovka se zavlnila a pak se mapa znovu ustálila.

	„Ne, tady to není,“ postěžovala si s trochou nespokojenosti v jinak perfektně modulovaném hlasu.

	„Určitě s tím nehýbali,“ řekl otec pevně.

	„Ne, místo toho přeházeli všechno ostatní.“ Babička vzhlédla. „Aha, Tej. Dobře.“

	„Podařilo se ti zařídit pro nás tu dřívější dopravu?“ zeptala se jí Baronka. „Vysvětlila jsi jim, že matka chce vidět staré město, které dřív znávala?“

	„Ano,“ řekla Tej. „Lady Alys řekla, že Christos jí ho s radostí ukáže. Zdá se, že jako řidič se musel naučit nazpaměť každou ulici ve Vorbarr Sultaně, a do těch starých ulic se nedostává moc často.“

	„Místní znalosti se mohou hodit,“ řekl otec.

	„Co to hledáte?“ Tej se posadila mezi otce a Baronku a oba dva ji objali, což nebylo obvyklé. Baronka se obvykle blízkému kontaktu vyhýbala a pravděpodobně by jí to den či dva trvalo. Musela se o Tej opravdu bát, celou tu dobu, kdy prchala na Zemi a pak na Escobar a nakonec sem. Tej by se o ně bála taky, kdyby věděla, že jsou naživu. Těžko říct, která z nich to měla horší.

	„Byla to stará vorská usedlost se zvláštním jménem Ladderbeck,“ řekla babička a znovu se zblízka zadívala na obraz. „Za doby devátého satrapy –“ což bylo cetagandské datování toho, čemu Barrayarané říkali Cetagandská okupace. „Tam jsem pracovala.“

	„Pracovala?“ projevila zájem Tej. Jako dítě brala babičku, jakou byla, a nezajímal ji její dlouhý předchozí život. „Já nevěděla že hautské manželky ghemských generálů pracují.“

	Baronka vytáhla obočí. „Určitě ne v obchodě, Tej.“ Když se Baronka dozvěděla, co Tej musela dělat, rozhodně s tím nesouhlasila.

	Babička stiskla rty. „Chápeš, když jsem byla… oddělena od hautek, už jsem byla plně zaškolená genetička. Chyběl mi už jen kousíček. Pro nás z vnějších planet bylo vždy těžší soupeřit s hautkami z Eta Cety. Ty měly přístup k nejnovějším objevům. Provdali mě za generála ghema Estifa právě proto, že sloužil u devátého satrapy a program Hvězdné školky tam potřeboval spolehlivého asistenta. Předchozí žena byla zabita při nějakém příšerném bombardování místními guerillami. Nebyla jejich cílem, byla prostě v nesprávný čas na nesprávném místě.“ Babička si odfrkla, Tej si nebyla jistá, zda nad guerillami, jejich taktikou nebo jejich neschopností rozpoznat význam své náhodné oběti.

	„To měla Hvězdná školka laboratoř i na Barrayaru? Barrayarané to věděli?“ Ivan Xav před ní nikdy nic takového nezmínil a ani ona sama nikdy na nic takového při svém studiu historie nepřišla. „Co tady dělali?“

	Babička zamávala neurčitě rukou: „To, co vždycky. Bylo potřeba shromáždit kompletní přehled genů lidských obyvatel planety. Barrayarská Doba Izolace byla vlastně unikátním genetickým experimentem a bylo potřeba, aby jeho výsledek nebyl ztracen. Doufali jsme samozřejmě v nějakou novou mutaci, která by se dala izolovat a snad zakomponovat do vyššího genomu. Bohužel ale ani za pět let výzkumu – na který jsme neměli dostatek prostředků – jsme našli jen pár nových genetických chorob. Šest set let byla možná příliš krátká doba, aby se v populaci rozvinuly nové geny. Vážně je škoda, že tohle místo bylo objeveno tak brzy.“

	Tej si pomyslela, že někteří Komařané by s ní souhlasili, i když z jiného důvodu. „A ty jsi měla… v tom starém domě laboratoř?“

	„Vlastně pod ním. Ta budova bývala dříve nějakou hraběcí rezidencí, kterou pak zdědila méně významná rodina jejich potomka, a nakonec ji zabrala satrapova vláda. Hautka Zaia, naše vedoucí, z ní neměla velkou radost, ale byla to dostatečně diskrétní zástěrka naší skutečné činnosti. Laboratoř samotná byla dobrá. Měla veškeré biologické filtry a všechno, co bylo potřeba.“

	Tej zaváhala. „Pokud jste jen sbíraly různé geny, proč jste měly biologické filtry?“

	„Jeden nikdy neví,“ řekla neurčitě babička.

	Tej se to pokusila pochopit. Ale moc jí to nešlo.

	„Ta otevřená pusa ti nesluší, Tej,“ upozornila jí Baronka. „Snaž se to pochopit. Je to důležité pro naši budoucnost.“

	Vlastně to zatím bylo jen o jejich minulosti. A navíc o velmi dávné minulosti. Tej potlačila povzdech a snažila se vypadat pozorně. Vážně jim musí říct trochu víc o lady Alys…

	„No, museli jsme jednat s ghemy, drahá. Hautka Zaia tam skladovala vlastní zásoby jako ochranné opatření.“

	Babička stiskla rty a znovu pokračovala: „Tady ve Vorbarr Sultaně byla jen malá laboratoř. Naše hlavní laboratoř byla na orbitě, taková ta, co se po dokončení prací spálí v atmosféře. Byla jsem tam jen jedenkrát, protože jsem byla příliš mladá. Tam bylo mnohem lepší vybavení, než jsme měli dole. Taková škoda. Ačkoliv alespoň jsme tam odsud dokázali zachránit data.“

	„Což nás přivádí opět k tomu tvému manželovi, Tej,“ zabručel otec.

	„Cože?“ Tej se upamatovala, že má zavřít pusu.

	„Měla jsi přece čas ho studovat. Jaké máme páky?“ zeptal se otec.

	„Páky?“

	„Tej,“ řekla podrážděně Baronka, ale otec ji mávnutím ruky umlčel.

	„Například,“ řekl otec. „Touží po moci? Po prestiži? Po bohatství?“

	„Já nevím.“

	„Jak něco tak základního můžeš nevědět?“ zeptala se Baronka.

	Tej pokrčila rameny. „Jeho matka je asi bohatá, vlastní budovu s jeho bytem, dokonce i se svým, pár dalších budov a já nevím co ještě. A on je jedináček. A má nějakou apanáž od svých příbuzných z otcovy strany. A svůj plat důstojníka, ze kterého žije.“

	„Na to se neptám,“ řekl jí otec. „Ti, co jsou bohatí, chtějí víc, buď za nějakým účelem, nebo jen tak, protože jsou bohatstvím posedlí.“

	Ano, o tom Arquové budou něco vědět. „Já myslím, že Ivan Xav chce spíš pohodlí, než být v centru pozornosti. Žije sice podle očekávání své vorské třídy, ale nemyslím si, že by se jim snažil vyrovnat, ale je to prostě pohodlnější.“

	„A co jeho obchodní vzdělání? Má nějaké? Import, export, vyjednávání? Mohl by například řídit velký nebo komplexní projekt?“

	„No, vím, že pracuje s vojenskými rozpočty admirála Desplainse. To jsou velké a hodně komplexní projekty.“

	„Hm,“ otec zabubnoval prsty na opěradlo křesla.

	„Víš, přestože nevyhnutelně budeme potřebovat místní partnery, raději bych si nechal tyhle manévry v rodině. Moje staré kontakty jsou… méně spolehlivé, než bych preferoval. A v některých případech asi i dost staré.“

	Manévry? Tej si nebyla jistá, zda se jí to slovo líbí. Nicméně v očích měl během té konverzace světýlko, které nahradilo unavený výraz porážky, když mluvil o Erikovi a o ztrátě své stanice. „Jaké manévry máš v plánu na Barrayaru?“

	„Důlní společnost,“ ušklíbl se. „Budeme dělat vykopávky. Moira myslí, že bychom toho tady mohli hodně najít. Každá rodina má přeci tajný zlatý důl, ne?“

	„Pro mě to tenkrát byla současnost,“ namítla babička. „Stejně ale, zlato je z toho to nejméně cenné.“

	„Potenciálně,“ řekla vyhýbavě Baronka. „Potenciálně. Zatím to je ještě daleko.“

	„Daleko je lepší než vůbec,“ povzdechl si otec. „Což se stane, pokud to zjistí barrayarská vláda, takže se o tom nebudeme zmiňovat před nikým, kdo o tom ještě neví, ano, Tej?“

	Tej nakrčila nos. „To myslíte tu starou podzemní laboratoř? Kdo by tady chtěl starou genetickou knihovnu? Přece už musí být i zkažená? Bude asi pořádně páchnout.“

	„Vlastně všechno, co bylo uloženo, by se mělo dát bez problémů zachránit,“ řekla babička. „A pak je tam spousta věcí, které tam chtěli schovat na poslední chvíli ghemští generálové a jejich přátelé. Nejspíš věřili, že se pro to jednou budou moci vrátit.“

	„Věcí…?“

	Otec se uculil ještě víc. „Staré záznamy, jak cetagandské, tak barrayarské. Několik uměleckých sbírek.“

	„Většinou to byly místní produkty,“ vložila se mu do řeči babička. „Ačkoliv myslím, že tam bylo i pár kvalitních kusů, které jsme si přivezli z domova.“

	„– peníze z doby devátého satrapy – to budou ty bedny zlata.“

	„Ti místní barrayarští primitivové vždycky z nějakého důvodu preferovali ty nemožné zlaté mince,“ potvrdila babička.

	„A vlastně všechno ostatní, na co prchající cetagandští ghemové neměli čas nebo dostatek prostoru, aby vše mohli sbalit a odvézt, ale nechtěli to tu jen tak nechat. Myslím, že ani Moira přesně neví, co tam je.“

	„Nikdo to nevěděl,“ řekla babička. „Hautka Zaia byla poměrně rozladěná, protože jí zabírali místo, ale nic se s tím nedalo dělat.“

	Tej se sice zapřisáhla, že se nechce nechat zatahovat do žádných dalších klanových spiknutí, ale nemohla si pomoci, aby ji to nezačalo zajímat. „Jak to víte… jak vlastně víte, že to už dávno někdo nenašel?“

	Baronka si zamyšleně zamnula ruce a dotkla se špičkami prstů svých rtů. „I kdyby to někdo našel tajně, některé z těch předmětů by se musely někde objevit. Stejně jako ty záznamy. Nikde se neobjevilo nic.“

	„Cože… jak… a jak to vlastně získáme my? A navíc tajně?“

	Otec luskl prsty. „Nejlepší je to udělat jednoduše. Pokud ta budova ještě existuje, koupíme ji. Nebo si ji pronajmeme. Jestli byla stržena a na jejím místě stojí jiná, uděláme totéž. Jak jsem vyrozuměl, nestála na nijak atraktivním místě. A pokud nic z toho nebude možné, koupíme nebo si pronajmeme sousední budovu a budeme postupovat dál stejně. A jako vždy je to sázka do loterie, ale tam se nejlépe vydělává. To jsem se naučil už v mládí. Každý předmět má pro někoho svou cenu. Která se obvykle nejlépe vyjednává z nějaké budoucí bezpečné základny mimo tohle Císařství.“

	„Třeba stanice Fell,“ řekla Baronka. „Pokud se s baronem Fellem dokážeme rozumně dohodnout. Jakmile se nám tohle podaří, budeme mít víc možností. A dostaneme Rubín zpátky.“

	„Není největší hodnota vykopávek zničena, když se nedokumentuje přímo na nalezišti?“ zeptala se opatrně Tej.

	„Ano, bohužel,“ souhlasila Baronka. „V tomto případě se tomu ale nedá vyhnout.“

	„Jak dlouho jste tohle plánovali?“

	„Už když jsme byli na Zemi,“ řekl otec. „Byli jsme úplně na dně a prodávali jsme babiččiny vlasy, když si Moira vzpomněla na tohle místo.“

	„Nevzpomněla jsem si na to celá desetiletí,“ řekla babička. „Ale Shiv vlastně nikdy nedostal pořádné věno, když si bral Udine. Ghem Estif promarnil své jmění na tom hloupém Komařanovi, který promarnil zbytek, a tak dále… tolik špatných rozhodnutí.“

	„Přišla jsem k tobě vlastně s holýma rukama,“ zamumlala Baronka láskyplně ke svému manželovi. A potáhla se ještě za krátkou ofinu „měla jsem vlastně jen ty vlasy.“

	„Vzpomínám si na to,“ oplatil jí pohled. „Velmi dobře. Tenkrát jsem toho sám neměl moc.“

	„Měl jsi jasný rozum.“

	„Takže tenhle nález může být dodatečné věno, pokud ho Shiv dokáže získat,“ uzavřela babička. „Napadá vás dva, že je to vlastně jako návrat do minulosti?“

	„Pokud se tam někam vejdeme i my,“ řekl pobaveně otec.

	„Ten tvůj nečekaný barrayarský manžel,“ řekla Baronka Tej, „nám trochu zamíchal plány. Původně jsme hodlali přijet naprosto inkognito, ale vaše znovuobjevení nám nedalo na výběr, i když tenhle Vorpatril má neobyčejné možnosti. Nechtěla jsem prozradit tak brzy, kdo jsme. Ne dokud nevyzvedneme ten poklad a dokud nebudeme schopní lépe přivítat případné nepřátele.“

	„Buďme flexibilní, Udine,“ zamumlal otec.

	„Přiznávám,“ řekla Baronka Tej, „že jsem byla velmi vyděšená, když mi Amin řekl, že jste se s ním nesetkaly na smluveném místě a že s vámi ztratil kontakt. Zpráva od Lily byla vlastně štěstí – které nás jen postrčilo směrem k Barrayaru.“

	„Pokud dokážeme ten poklad získat,“ řekl otec, „zachrání to náš Klan. Je to klíč ke všemu. Je to už dlouho, co jsem naposledy sázel všechno na jednu kartu. Ačkoliv pokud to mám znovu začít dělat, raději bych k tomu měl i to mladší tělo.“ Plácl se po břiše a zašklebil se. Jeho žena si odfrkla. Tej si pomyslela, že otec stejně vypadá spíš vzrušený než zoufalý.

	„Tak teď už jen musíme najít ten dům,“ řekla babička rozhodně.

	~

	Ivan usadil své příbuzné na zadní sedadla matčina vozu a posadil se na sedadlo naproti nim. Dveře se zavřely. Krátce stiskl Tejinu ruku, aby ji uklidnil. Alespoň trochu. Když se vracel domů, aby se převlékl a vykoupal před tou večerní slavností, zjistil, že Tej a Rish jsou už pryč.

	Takže si tedy nebudou mít šanci promluvit teď a asi ještě ani několik hodin. V zelené uniformě, kterou nosil po práci jen zřídka, a oholený bude ale vypadat přece jen trochu přijatelněji jako zeť, než vypadal včera večer. Alespoň v to doufal.

	Christos zahájil vyjížďku po památkách, kterou si vyžádala babička, tím, že objel hrad Vorhartung. Ivan jim pověděl o vojenském muzeu, které by mohli v budoucnosti navštívit.

	„Přinejmenším tohle místo se zdá z minulosti dobře zachovalé,“ poznamenala lady ghem Estif, když si pohlížela staré hradby. Na nich vlálo v zimním větru pár pestrých vlajek v barvách Okrsků, které signalizovaly, že příslušná Hrabata mají nějakou poradu. „Bez laserového drátu ale vypadají divně.“

	Ivan se s Christosem šeptem domluvil na tom, že Císařská rezidence vypadá vlastně nejlépe z dálky. Christosovi se podařilo vozem zajet tak blízko obnoveným pěším zónám a obchodům starého města, jak to jen šlo.

	„Tohle se ovšem zlepšilo,“ zamumlala lady ghem Estif už méně nabručeně. „Tahle část města byla za mých dnů velmi nebezpečná.“

	Ivan se rozhodl nezmiňovat fakt, že se tady narodil. Ať ten příběh vypráví někdo jiný. „Poslední Barrayaran, který pamatoval Okupaci, zemřel…“ Ivan se musel upamatovat. „Před osmnácti lety.“ To mu bylo sotva sedmnáct. To jeho starý a pozoruhodný strýc generál Piotr zemřel skutečně před tak dlouhou dobou? Ano…

	Jízda moderní čtvrtí k Ivanově zklamání nevyvolala žádné zvláštní reakce, ale když zabočili dále od řeky, lady ghem Estif se posadila a zadívala se na okolí pozorněji. Baronka a Baron sedící vedle ní ji pozorovali se zájmem. Bylo těžké číst v její rezervované tváři, ale bylo tam snad vidět radost? „V těchto místech za devátého satrapy město končívalo,“ poznamenala.

	„Vorbarr Sultana už je o mnoho kilometrů rozlehlejší ve všech směrech,“ řekl Ivan. „Vážně byste se měla podívat i do okrajových čtvrtí, než odjedete.“

	Velký vůz zaparkoval na příhodném místě. Z interkomu se ozval Christosův hlas, který je celou dobu upozorňoval na památky, které míjeli. „Tak jsme tady, lady ghem Estif. Musel jsem opravdu hodně pátrat, než jsem to staré místo našel. Cetaganďané ho zabavili staré vorské rodině, která se přidala k Odporu, a užívali ho jako dům pro hosty, kteří pobývali v hlavním městě, protože tam byly velké zahrady. Pak byl znovu obývaný jednou z opozičních frakcí, srovnaný ze zemí a znovu zabrán Císařem Jurim. Ta vorská rodina už nikdy ten dům nezískala, ale myslím, že nakonec vyhynula. Tohle je ale docela určitě místo, kde stával dům Ladderbeck.“

	Všichni Arquové – tedy oba Arquové a jedna lady ghem Estif – se s vytaženými krky zadívali ven.

	„Co,“ vypravila ze sebe Baronka přiškrceným hlasem, „co je ta ohromná ohavná budova?“

	Alespoň něco z místní architektury konečně přitáhlo jejich pozornost, i když to byla skutečně jedna z nejohavnějších budov ve městě. Ivan vesele vysvětlil: „Je to jeden z megalomanských projektů Císaře Juriho, který projektoval lord Dono Vorrutyer. Říká se, že postavil celkem pět takových staveb, než se ho podařilo zastavit. Dnes žije ještě jeden člověk toho jména. Ten architekt byl také příbuzným Byerlyho a nepochybně k jeho úlevě nebyl jeho přímým předkem. By vám o něm při večeři určitě pár věcí poví. Tahle ohromná šílenost je doslova hnízdem švábů – je to centrála Císařské bezpečnosti Barrayaru.“

	Uvnitř vozu se rozhostilo ticho.

	„Nepředpokládám, že by byla na prodej, nebo k pronájmu,“ řekla tiše Tej.

	Ivan se zasmál. „Když jí ještě šéfoval Simon Illyan, říkával, že by ji prodal za beťanský dolar, kdyby se našel Beťan, který by neměl žádný vkus a ten dolar by mu dal. A kdyby mu Rada Hrabat postavila novou budovu, k čemuž nikdy nedošlo. Matka říká, že na zdi své kanceláře míval hologram hlavní budovy na Escobaru, což byla ohromná skleněná stavba, stejně jako si tam lidé obvykle věší obrazy.“

	„Bože, bože, bože,“ řekl Shiv Arqua.

	A ještě dlouho poté, co se vůz znovu rozjel, se ohlížel přes rameno zpátky.
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	Teprve až když celá jejich společnost stoupala výtahem do bytu lady Vorpatrilové, podařilo se Tej zašeptat Ivanovi: „Um, ještě jsem neměla možnost říct jim nic o Simonovi.“

	„Nemělas…?“ Ivan sebou cukl. „O čem jste to celou dobu mluvili?“

	„O tomhle ne.“

	Ivan vykročil z výtahu do osvětlené chodby a za ním se táhli oba Arquové starší. „No, teď už je pozdě.“ Simon se bude muset vysvětlit tak nějak sám. Nebo možná ne, když nebude chtít. Dveře se před nimi hladce rozjely do stran – někdo byl na hlídce. Matka a Simon oba čekali v prostorné vstupní chodbě. Z obývacího pokoje za nimi se ozývalo cinkání skla a mumlavě hlasy, které Ivana ujistily, že Rish a Byerly sem už stihli bezpečně dovést zbytek rodiny.

	Tej hrdinsky vystoupila do popředí: „Otče, Baronko, babičko, ráda bych vám představila matku Ivana Xava lady Alys Vorpatrilovou a mého tchána kapitána Simona Illyana, nyní v důchodu, dříve šéfa Císařské bezpečnosti. Lady Alys, Simone. Toto je lady Moira ghem Estif, Shiv a Udine ghem Estif Arqua neboli Baron a Baronka Cordonah.“ Při těch posledních tónech jí zazněl v hlase stín vzdoru. Oni ještě v důchodu nejsou.

	Simon vrhl na Tej podivně překvapený úsměv a pokročil spolu s lady Alys dopředu, aby zamumlal slova potěšení nad seznámením s hosty z jiného světa. Baronka nehnula brvou stejně jako lady ghem Estif, ale Baron napřed vrhl po Tej nervózní pohled a pak teprve srdečně potřásl Simonovi nabídnutou rukou.

	„Ach, ten Simon Illyan, myslím? Ten šéf Císařské bezpečností s mozkem kyborga?“ zeptal se Arqua svým sytým znělým barytonem. „Vaše pověst dolétla až do Doupěte. Ivan a Tej nám právě ukazovali centrálu Císařské bezpečnosti. Je to ohromná budova, že? Prý je to jedna z dominant Vorbarr Sultany.“

	„Už to bohužel není moje budova a ani nemluvíme o mém mozku, bohužel. Můj paměťový čip byl odstraněn před čtyřmi lety,“ řekl Illyan. „Právě při příležitosti mého nástupu do důchodu.“

	Ivan si všiml, že pár detailů z toho shrnutí vynechal.

	„Ach,“ řekl Arqua. „Zní to trochu jako drastické rozloučení. To je mi líto.“

	„Ale vůbec ne. Já osobně jsem byl nadšený.“

	„Skutečně?“ Konečně povolili stisk rukou a Ivana napadlo, zda se snažili o tu dávnou soutěž, kdo komu zmáčkne ruku víc. Vidět ty dva muže – dva stárnoucí tchány – stát proti sobě bylo poměrně znepokojivé. Arqua byl robustní, tmavý a přes své utrpení silný a otevřeně nebezpečný. Simon byl štíhlý, šedivý, tichý… velmi skrytě nebezpečný. A to, že nebyl zcela tak mentálně spolehlivý, jako býval… dojem jeho nebezpečnosti ještě posilovalo. Ivanovi se tajně ulevilo, když seznamování skončilo a služebnictvo jeho matky jim odebralo svršky. Pak se konečně dostali do obývacího pokoje za zbytkem rodiny.

	Ivan zůstal pozadu a zamumlal k Simonovi: „Proč jsi se tak uculil na Tej?“

	Simon se znovu pousmál. „Protože to bylo poprvé, co mě někdo představil jako svého tchána. Bylo to docela lichotivé.“

	„To jste si přál, pane?“ zeptal se Ivan trochu zaraženě. I když spousta lidí si dělala legraci z jeho otcovsko-synovského vztahu s Ivanem, Ivan si teď uvědomil, že Simon to nedělal nikdy. Ani jednou.

	„Jak by to řekla tvoje matka, nebylo by to správné. Což není ničí vina,“ – nedořekl ani starost – „jen naše vlastní. Ačkoliv –“ na chviličku zaváhal. „Mohlo to jít bez toho ehm a váhání.“

	Ehm, málem začal Ivan a pak si to rozmyslel. Pak to změnil na „Aha.“ Skutečně na tom Simonovi záleželo? Zřejmě. Ivan si vzpomněl, kolikrát a jak neohrabaně Simona za ta čtyři léta musel představovat. Naštěstí jeho vzpomínání přerušil Byerly.

	By omluvně na Simona kývl. Vždycky bylo fascinující, jak v přítomnosti bývalého šéfa Císařské bezpečnosti odkládal veškerou svou prohnanou uhlazenost, ze slov i z gest. Illyan očividně Byerlyho stále ještě znervózňoval, ačkoliv pro něj kdysi pracoval. Nebo to bylo proto, že pro něj kdysi pracoval?

	Ivan pohledem přelétl Arquy a Klenoty shromážděné kolem stolku s nápoji nebo vyhlížející z oken do zimního soumraku. „Vidím, že jsi je přivedl všechny. Matka pro vás poslala autobus nebo co?“

	„Luxusní dodávku, ano. Ani jednoho jsme neztratili,“ řekl By s hranou pýchou. „Ne že by se nesnažili. Máš tedy pořádné množství příbuzných, Ivane.“

	„Jo, to jsem si všiml,“ Ivan se vděčně usmál na číšnici, která mu nabídla pití, a vzal si nabízenou sklenici. Jeho matka očividně najala více personálu než normálně, jako to dělávala, když nemohla využít služebné v Císařské rezidenci. Žena se na něj trochu mateřsky usmála na oplátku. Simon a matka byli dobře sehraní, viděl Ivan koutkem oka. Matka provázela Baronku a lady ghem Estif k širokým oknům, aby se mohly pokochat výhledem na Vorbarr Sultanu, a Simon dělal totéž pro Shiva. Všichni přitom sledovali, jak si vzájemně rozumí jejich děti. Velmi dospělé děti, pravda, ale viděli je jako dospělé i jejich rodiče…?

	Tej se dala do řeči se svým bratrem Amirim a jeho nejbližším Klenotem, který se jmenoval Jet neboli Onyx. To mělo každé z Arquovic dětí svůj Klenot, nebo co? Tomuhle pojetí rodiny Ivan se svým barrayarským chápáním manželských a nemanželských dětí nerozuměl. Prošel kolem každého přítomného s několika zdvořilostními frázemi o hotelu, o tom, jak se vyspali a jaká byla cesta sem, a všichni se shodli, že to bylo dobré. Pak se přidal k Simonovi a Shivovi právě včas, aby zaslechl, jak Simon říká: „Tak jak se Prestenům podařilo vás zaskočit?“

	Shiv si povzdechl: „Ukázalo se, že měli spojence uvnitř. Byli to podřízení, kterým jsem naneštěstí důvěřoval.“

	„Naneštěstí. To se ale může stát i těm nejlepším,“ dotkl se Simon frustrovaně svého čela. Ten pohyb u něj Ivan dlouho neviděl. „Tak ten bastard dostal můj čip.“

	„Váš paměťový čip nebyl odstraněn u příležitosti vašeho nástupu do důchodu? Nenařídil to váš císařský pán? Nerozumím tomu.“

	„Bylo to obráceně, bohužel. Napřed došlo k poškození paměťového čipu, bohužel dost důkladně. Ivan by si to určitě pamatoval lépe než já,“ pohlédl krátce jeho směrem. „Pak bylo potřeba poškozený čip chirurgicky vyjmout, naštěstí dřív, než mě velmi nepříjemné vedlejší účinky poškození dokázaly zabít. Nebyl to způsob, jaký bych si zvolil k odchodu do důchodu po čtyřiceti letech služby.“

	„Aha. To naprosto chápu,“ souhlasil velmi upřímně Shiv.

	Oba muži si ironicky připili téměř prázdnými sklenicemi a vypili je do dna. Jako zázrakem se u nich objevil číšník s nápoji a dolil jim sklenky a pak opět zmizel.

	Dveře na konci obývacího pokoje se rozestoupily jako opona v divadle a na scéně se objevil prostřený stůl, tentokrát přestavěný do oblouku. Matka a její služebnictvo doprovodili hosty na místa. Shiv využil toho okamžiku, aby cosi zamumlal Holubičce do ucha.

	Ivan seděl bohužel daleko od Tej, ta seděla naproti svému otci, usazenému na čestném místě po Simonově pravici. Alys seděla v čele a po pravici měla Moiru ghem Estif a po levici Udine Arquu. Obvyklý protokol se tváří v tvář Arquovic rodině rozpadl, nebo matka nechala věcem a rozesazení hostů volných průběh. Nebo možná měl nějaký jiný plán, možná navržený někým, kdo už čtyři roky nepracoval v Císařské bezpečnosti. Ivan zjistil, že sedí mezi svou tchýní a svou švagrovou Hvězdou. Vedle ní seděl Byerly, pak Smaragd a Rish. Jet, Perla, Amiri a Holubička seděli na protější straně stolu mezi lady ghem Estif a Tej. Stůl byl příliš dlouhý na to, aby se dala udržet delší dobu jednotná konverzace. Nejspíš se počítalo, že se rozvinou dvě či tři menší témata. By seděl uprostřed, buď aby slyšel všechno, nebo aby byl totálně dezorientovaný.

	Na stole se objevila hustá zimonoční polévka, která k tomuto ročnímu období tradičně patřila. Ivan ji poznal při prvním závanu té nebeské vůně. Jeho matka si zřejmě na dnešní večer vypůjčila Ma Kosti a Ivan doufal, že to Miles nezjistí. Rish tiše ujistila svou sestru Smaragd, že všechno je v pořádku, a část osazenstva stolu s geneticky zostřenými smysly se blaženě chopila příborů.

	Lady Alys začala konverzaci diplomaticky tím nejvíce neutrálním tématem. Zeptala se lady ghem Estif, jak se jí zamlouvá pobyt na Zemi, a vtáhla Ivana do hovoru několika poznámkami o tom, že tam kdysi krátce pracoval, bylo to před deseti? Ne, více lety. Pohledem zpod dlouhých řas varovala Ivana, aby vynechal ty zajímavé části. Nebylo to potřeba, Ivan by potřeboval mnohem víc pití, než vypil, aby začal vzpomínat na takové detaily. Lady ghem Estif mu ale usnadnila situaci, protože popsala svých posledních osm let na domovské planetě lidstva velmi zajímavým způsobem. K Ivanově překvapení je nestrávila v osamění, ať už v bohatém či uzavřeném domě, ale jako jakási konzultantka v oblasti genetiky. „Abych neztratila cvik,“ vysvětlila jim. „Bohužel mé původní vzdělání je podle cetagandských měřítek už velmi zastaralé, to ale neplatí pro Zemi. I když jsem se snažila držet stále na výši.“ Usmála se na svá vnoučata kolem stolu.

	Hvězda, která k Ivanově překvapení poměrně dost pila, tedy pokud neměla nějakým cetagandským způsobem upravená játra, vzhlédla a zeptala se: „Jak jste vůbec s generálem stvořili Baronku? Nařídila ti to konstelace? Nejspíš. Říká se, že hautové své genetické úniky velmi přísně kontrolují.“

	„To není pravda, drahoušku. Ačkoliv tenkrát jsme se já a moje konstelace už dlouho nestýkaly. Pouze ryze hautská spojení jsou pečlivě plánována. Naopak genetické úniky jsou naprosto nekontrolované, aby se tak posílila genetická variabilita a proměnlivost.“

	Udine se pousmála. „Tak co, jsem podle tebe dostatečně variabilní?“

	„V delším výhledu rozhodně. Přiznávám, že v té době byla ale moje motivace spíše krátkodobá a velmi emotivní.“

	Hvězda nakrčila obočí. „Takže jsi dědečka ghema Estifa milovala?“

	Moira ghem Estif odmávla takovou romantiku pryč. „Rae ghem Estif nebyl nijak pomilováníhodný muž. Cítila jsem ale, že on – z nás všech, kteří jsme se rozhodli zastavit na Komarru a nevracet se zpět – trpěl naší snahou, kterou naši nadřízení zradili. Nemohla jsem jen pochopit jedinou Raeovu prohru s devátým satrapou.“

	Jet se vedle ní zatvářil zmateně: „Jakou prohru?“

	Udine usrkla ze svého vína a usmála se na svého uměle vytvořeného vnuka a řekla: „Cože, tys ten příběh nikdy neslyšel?“ Ivan si připomněl, že Jet je nejmladší z Arquů, mladší než Tej.

	Veškerá ostatní konverzace utichla. Tej se naklonila dopředu a rozhlédla se kolem stolu. Ivan pochopil, že jejich pramáti jim nevypráví o svém mládí nijak často.

	„Je to velmi barrayarský příběh, o ztrátě a hněvu a také o prchavosti věcí, takže je asi vhodné vyprávět ho zde,“ řekla lady ghem Estif s pohledem upřeným na svoji hostitelku. Simon se nepřítomně usmál, ale v očích měl soustředění. „Generálův syn, kterého měl s jednou ze svých předchozích žen, byl za vlády devátého satrapy zabit.“

	„Některým z předků Ivana Xava?“ zeptala se vesele Rish z druhého konce stolu.

	„Napřed jsme si to mysleli, ale později jsme přišli na to, že to byla nejspíše bohužel střelba do vlastních řad. Kapitán ghem Estif zmizel během své třídenní dovolené. Normálně by se takové zmizení přičítalo guerillám, nebo snad dezerci. Tenkrát představovaly takové dezerce narůstající problém. Rae ale trval na tom, že to je vyloučeno, a nikde nebyl důkaz o jeho střetu s guerillami. Až později – to už jsme byli na Komarru – s námi mluvil jeden z přátel jeho syna, a tak jsme zjistili, že kapitán si našel na Barrayaru milenku.“

	Spolkla lžíci polévky. Čtrnáct lidí mlčky čekalo, co přijde dál.

	Odložila lžíci a pokračovala: „Kapitán zřejmě pronikl nepřátelskými liniemi do nejnebezpečnějšího hnízda nepřátel na planetě a hledal svou milou. Není zcela zřejmé, zda zjistil, že město mělo být plánovaně zničeno vládnoucí ghemskou juntou a generál ghem Estif nebyl bohužel jejich součástí, takže to nemohl vědět, nebo zda byl prostě v nesprávnou dobu na nesprávném místě. I přes velmi smutný osud jeho syna myslím, že Raeho těšilo, že jeho zmizení nebyla dezerce.“

	Čtyři Barrayarané nemlčeli o nic výmluvněji než ostatní přítomní, pomyslel si Ivan. Ale možná začal jen rozlišovat mezi pozorným nasloucháním a šokovaným tichem. Strašlivá nukleární destrukce hlavního města Vorkosiganského Okrsku byla přesně tou akcí, která válkou vyčerpanou planetu sjednotila k finálnímu vítěznému odporu proti Okupaci.

	„Můj bratranec Miles vlastní oblast Vorkosigan Vashnoi,“ řekl Ivan přátelsky. Nebo to bylo pseudopřátelsky? Ani on si nebyl jistý. „Už v noci nezáří.“

	„Vážně?“ zeptala se klidně lady ghem Estif. „Inu, příště, až nad ním poletíte, tak vzdejte poctu statečnému ghemskému kapitánovi a jeho milé. Zřejmě tam nepřistáváte.“

	„Ne,“ řekl Ivan. „Doposud ne.“

	Lady Alys se i přes třicet let diplomatických zkušeností tvářila, jako že odhalila zcela nový význam slova konverzační debakl. Statečně se ale pokusila všechno napravit: „Proto jste vy i generál přijali komarrské občanství?“

	„Já myslím, že Raeova motivace byla mnohem praktičtější. Dostal k dispozici velký počet planetárních hlasovacích podílů.“

	Tedy byl uplacen?

	„Já jsem vlastně nikdy o komarrské občanství nežádala, dostala jsem povolení k pobytu jako manželka,“ pokračovala lady ghem Estif. „Později, když jsem žila s Udine a Shivem, se to poněkud zkomplikovalo. Podařilo se mi vlastně většinu století zůstat nestrannou osobou, což není, ujišťuji vás, tak docela snadné.“

	„To opravdu není,“ fascinovaně na ni zíral Illyan z druhého konce stolu.

	Na stůl dorazil další chod a konverzace se znovu rozproudila mnoha směry. Jeden konec stolu, kde seděly ženy, se rozhovořil na téma cetagandských genetických technik a jejich využití na Jacksonu a případně o jejich možné souvislosti se současnými barrayarskými technikami porodu. Druhý konec začal hovořit o vojenské historii a jejím financování. Ivan šílel touhou slyšet všechny detaily, když se Simon a Shiv zabrali do porovnávání svých zkušeností nebo případně do vyprávění vtipů o akcích na Jacksonově Doupěti. Oba dva si měli co říct.

	Ivan se rozhodl převzít povinnost vysvětlit původ jejich delikátního dezertu, javorové ambrózie, ale k jeho úlevě se nikdo nevyptával. Lady Alys ho popsala jako tradiční barrayarský pokrm a ostatním to zřejmě stačilo. Tento dezert byl zřejmě nevyhnutelný, protože Ma Kosti za jeho stvoření sbírala jeden vavřín slávy za druhým, jak Ivan pochopil.

	Večeře skončila bez nějakých pohrom, ačkoliv se lady ghem Estif ve svém vyprávění zatoulala do své minulosti. Vzhledem k přítomnosti starší generace bylo jasné, že se večeře nezvrhne ve večerní mejdan. Ivan následoval Simona, který odvedl Shiva do své pracovny, což byla neočekávaná čest. Do tohoto přísně soukromého prostoru zval jen zvlášť ceněné návštěvy, například Gregora nebo Milese, nebo strýce Arala, pokud byl doma. Jako další krok pak Simon zašátral ve svém stolku a vytáhl odsud láhev výjimečně vzácné brandy z Vorkosiganského Okrsku, tak vzácné, že dokonce chyběla i viněta. Takové láhve totiž rozdával Hrabě pouze osobně a výhradně jako dar.

	A dvě sklenice. Simon si prohlédl Ivana s neurčitou podrážděností a zamumlal: „Lady Tej tě asi bude potřebovat, Ivane, nemyslíš?“

	Podívali se navzájem do očí. Ivan se snažil nedívat na láhev v Simonově ruce. „Bojím se o Tejinu budoucnost, pane.“

	„Jsem si toho vědom, Ivane. Je to jedna z věcí, na kterou nepřestávám myslet.“

	Ivan nemohl dost dobře před svým nevlastním tchánem říct Zatraceně, já si potřebuju promluvit s tím Shivem. Ty můžeš počkat! Nešlo to i proto, že Simon ho vyprovodil ke dveřím a zavřel. Nezapomeň na to! Kolik věcí teď udrží Simon v hlavě, aniž by na ně zapomněl? Zvukotěsné, a navíc neprůstřelné a plynuvzdorné dveře se za ním zavřely a nechaly ho stát na chodbě.

	Přišel k němu zmatený Byerly: „Viděl jsi, kam zmizel Illyan a Arqua?“

	Ivan palcem ukázal na dveře. „Dělají si soukromý večírek nad vorkosiganskou brandy a diskutují kdoví o čem.“

	Byerly se zahleděl na zavřené dveře neméně zvědavě než Ivan. „No… Illyan. Doufám, že ví, co dělá.“

	„Já nevím. Navíc ty jsi byl u stolu k těm dvěma blíž. Neměl jsi dojem, že Shiv Simona někam manipuluje? Samozřejmě nenápadně?“

	By pokrčil rameny. „No jistě. Arqua přece bude manipulovat kýmkoli, hlavně teď. Snaží se samozřejmě získat podporu pro svůj klan, kdyby se jim náhodou podařilo už nebýt v exilu.“ By zaváhal. „Už méně jasné bylo, proč s ním někam manipuluje i Simon. Dokonce ještě nenápadněji. Nebo to možná dělal ze zvyku.“

	„To je docela znepokojivá myšlenka, že se ti dva snaží jeden druhým někam manévrovat.“

	„Jo. Jako kdyby se dvě ženy snažily jedna druhou oplodnit.“

	Ivan se zamyslel nad tímhle zvláštním, a navíc dost znepokojivým přirovnáním. „To se dá. Technologicky je to možné dokonce dnes i u nás na Barrayaru.“

	Byerly mávl rukou. „Však víš, jak to myslím.“

	„Jo.“ Ivan skousl spodní ret. „Mimochodem, nechala tě?“

	„Rish? Nevím. Nevíš, co Tej řekla své rodině?“

	„O tom, co děláš? Netuším. Od minulého dne se mi s mojí ženou vůbec nepodařilo mluvit.“ Ivan se odmlčel. „O něčem s nimi ale mluvila.“

	„No tak to zkus zjistit, ano? A zjisti obojí,“ navrhl mu By.

	Ivan zavrčel. „Ty tady máš být špión.“

	„Já se snažím,“ odsekl By.

	„Hele, ty jsi ten, kdo to na sebe na Komarru prozradil. Tenkrát mě to docela zaskočilo. To ses toho modrého hroznýše snažil ohromit svou dvojí identitou, nebo co?“

	„V tu dobu tu byly jen ty dvě a já jsem nikdy nečekal, že se dostanou blíž než dva skoky od Vorbarr Sultany. Zdálo se to jako poctivá výměna informací. Se svými nepřáteli by o tom asi nemluvily. Nikdy jsem nečekal, že se s nimi uvidím víc než několikrát, než se rozejdeme po svém. Ani jsem nečekal, že se Rish bude rozhodovat mezi mnou a svojí rodinou.“

	Ani že se Tej bude rozhodovat mezi mnou a svojí rodinou. Ivan měl sotva chviličku, než se na konci haly rozlétly dveře a By ztichl. Z koupelny se vynořila vysoká snědá Holubička a vydala se k obývacímu pokoji. Cestou se na ně usmála. Vysoké podpatky jí přidaly natolik na výšce, že měla oči na roveň Ivanových a nad Byerlym. Byla to skutečná baronesa Sofia Arqua. Zvláštní titul. Ivan místo baroneta slyšel vždy bajonet… což by nemuselo být tak úplně od věci.

	„Ach, Ivan Xav.“ Kývnutím pozdravila i Byerlyho. „Po té naší únavné cestě je to skutečně velmi příjemný večer.“

	„To mě těší,“ řekl Ivan. „Řekněte to prosím mé matce. Pro ni jsou takovéto akce formou umění.“

	„Všimla jsem si,“ řekla Holubička s téměř cetagandským uznáním. „Partner vaší matky je také velmi zajímavý muž,“ pokračovala. Ano, ona seděla blíže k Simonovi. Vedle Tej, tam, kde měl sedět Ivan. „Illyan je ale… jak se to po vašem řekne… proletářské jméno, že? Není jeden z Vorů.“

	„Žádný člověk, který stráví dvakrát dvacet let ve službě Císařské bezpečnosti, nepotřebuje zvláštní titul, aby se vyrovnal komukoliv ve vorské vojenské kastě,“ řekl Ivan rozhodně.

	Holubička se podívala na Byerlyho, zda tuto kulturní zvláštnost potvrdí. Byerly přikývl.

	„Pořád je to ale kapitán. I po čtyřiceti – jak jste to řekl – po dvakrát dvaceti letech. Proč asi? Nemáte vy sám stejnou hodnost?“

	„Ne,“ řekl Ivan. „Jeho titul byl vlastně velitel Císařské bezpečnosti, což není žádná vojenská hodnost, je to místo, na které člověka osobně jmenuje sám Císař. Svou hodnost sám ukončil na pozici kapitána, protože jeho předchůdce na stejné pozici, kapitán Negri, kterému říkali Ezarův Přítel, ještě za doby Císaře Ezara, také nikdy nepřijal vyšší hodnost. Byla to vlastně politická proklamace. Vůbec celá jeho práce byla hlavně o politice.“

	Holubička naklonila hlavu. „A jak říkali tomu vašemu Illyanovi?“

	„Pes Arala Vorkosigana,“ uculil se pobaveně By.

	„Ale Vorkosigan přece nebyl Císař, ne?“

	„Byl Císařským Regentem celých šestnáct let, když byl Císař Gregor ještě dítě,“ objasnil jí velkomyslně Byerly. „Dělal veškerou práci a neměl žádné zásluhy.“ Ivana napadlo, zda to někdy slyšel přímo od strýce Arala. Nebo od tety Cordelie, to spíš.

	„A jak říkají současnému veliteli Císařské bezpečnosti?“

	„Allegremu? Velitel Císařské bezpečnosti.“ Byerly se jí trochu omluvně uklonil. „Obávám se, že žijeme v trochu méně barvitých dobách.“

	Naštěstí, pomyslel si Ivan. „V době svého jmenování byl Allegre už generálem. Nenutili ho, aby se té hodnosti zřekl, a to je zřejmě konec té tradice.“

	Holubička stiskla plné rty, zřejmě o tom přemýšlela. „Zní to velmi zvláštně. Takže barrayarští kapitáni jsou asi dobře placeni?“

	„Ne,“ řekl smutně Ivan. Pak dodal, aby si zase nemyslela, že je na tom jeho, ehm, nevlastní otec tak špatně. „Illyan dostával plat víceadmirála, což samozřejmě daleko lépe odpovídalo jeho práci.“ Nebo snad možná ne. Pracovat 26,7 hodiny denně třicet let? Něco takového se snad penězi ani zaplatit nedá. „Když odešel na penzi, dostává polovinu.“

	„A to je kolik?“

	Ivan, který pravidelně pracoval s těmito informacemi a mohl odrecitovat plat každé hodnosti současné i historické, řekl: „Nejspíš by se to dalo někde najít.“ Byerly se pousmál. To Ivana povzbudilo, aby pokračoval.

	„Takže… má ještě nějaké jiné bohatství?“ naléhala Holubička.

	„Vůbec netuším.“

	Holubička překvapeně pohodila hlavou. Její kučery se rozlétly a usadily se opět poslušně v zátylku, na rozdíl od Tejiných vždy neposlušných kadeří. „Jak to, že to nevíte?“

	„No, nejspíš má nějaké úspory,“ vložil se do toho By a podpořil tak debatu, kterou Ivan doufal dále nerozvádět. „Nejspíš nezačínal bohatý, byl to přece jen mladý důstojník z lidu, ale ta sociální vrstva umí šetřit. A neměl žádné další viditelné příjmy.“

	„Ani žádné tajné,“ vložil se do toho Ivan. „Na to by neměl čas.“ Ne že by Illyan neměl spoustu tajemství. Tak například mnoho let tajného přátelství s lady Alys. Což naprosto uniklo Ivanově pozornosti až do doby, kdy se to rozhodli zveřejnit.

	No dobrá, jeden tajný příjem tu byl. Oba se před pár lety trochu opili na slavnosti Císařových narozenin, Ivan z tradice a Illyan proto, že byl předtím vždy ve službě, a nikdy tudíž neměl příležitost. Ačkoliv si na to všechno Ivan vzpomínal jen matně, nějak se dostali v hovoru na téma, na co si Illyan vzpomíná a nevzpomíná kvůli tomu paměťovému čipu, a Ivan tehdy zjistil, kde se skrývá nejrozsáhlejší a nejtajnější sbírka barrayarské pornografie…

	Není to tak, že bych to sbíral záměrně, protestoval Illyan. Jenže ten zatracený čip mi nikdy nedovolil nic zapomenout, ať jsem to viděl náhodou, nebo jen ve špatné společnosti, a pak už mi to uvízlo v paměti navždy. Nebo ta pracovní videa, proboha, ta byla nejhorší. Máš vůbec představu, kolik příšerných videí jsem musel za čtyřicet let shlédnout…?

	Ivan si uvědomil, že jsou věci, které by o lidech nikdo neměl vědět, a zejména ne o jeho, ehm, nevlastním otci. Lidé občas spekulovali – a Ivan slyšel, že celkem často – jak dlouho vlastně trvá vztah Illyana a lady Alys, když ho nakonec zveřejnili. Ne, neprovalil se, lady Alys by nedopustila, aby se něco provalilo, to by nebylo slušné. Navíc se jeden k druhému chovali, jako kdyby byl jeden pro druhého zaslouženou odměnou. Jenže pak Ivana napadlo, že Illyan si mohl z práce přinést do postele se svojí vorskou dámou nejenom svůj trénink agenta Císařské bezpečnosti. Illyan si zřejmě ten rozhovor další den nepamatoval a Ivan se rozhodl, že je to vlastně dobře. Stěžoval si, že kocovina už je rozhodně pro ty mladší, a Ivan se nechystal mu ten rozhovor nijak připomínat.

	A když se Ivan vzpamatoval ze své kocoviny a nechtěných asociací a představ, nakonec se usnesl, že to všechno byl vlastně monolog osamělého muže. Ivanovi začínalo být jasné, že být ženatý s ženou je větší práce než se oženit se svou prací.

	„Kapitán Illyan je – nebo býval – velmi chytrý muž, že?“ zeptala se Holubička. „Bývala bych si myslela, že muž v takové pozici by si za tři desetiletí dokázal pomoci k velmi slušnému jmění. Pokud ne přímo, tak docela jistě využitím neveřejných informací.“

	Tahle myšlenka nikdy předtím Ivana nenapadla, což cosi naznačovalo. Kdyby nic jiného, Illyan strávil spoustu času a energie jednáním se zkorumpovanými lidmi a tím, co dělali. Vážně toho asi nebylo moc, co by o lidských zločinech nevěděl. A přesto… jen proto, že Illyan ostatní zpovídal, nemusel by sám být knězem.

	„Ne,“ řekl Ivan po chvíli s jistotou. „Císařská bezpečnost byla jeho vášní. Další nepotřeboval. Pokud měl nějakou závislost, byla to závislost na adrenalinu.“

	Byerly zdvihl obočí. „Vážně?“

	„Proboha, jistě. Vypadal normálně jen proto, že se stýkal se třemi největšími adrenalinovými závisláky na všech třech světech. Všichni velcí mužové tuhle závislost musejí mít, aby mohli jet na císařském koni. Jen si uvědomte, koho Illyan řídil a na čí příkaz.“

	„To je pravda,“ připustil Byerly.

	„Ale teď už je na penzi.“

	„Takže má fešáckou penzi za to, že byl loajální Císařský byrokrat?“ zeptala se Holubička. „A přesto je vaše matka tak bohatá.“

	„Jí to nevadí,“ řekl Ivan.

	„A jemu?“

	Ačkoliv to chtěl stejně rozhodně popřít, uvědomil si, že mezi všemi těmi věcmi, které o Simonovi neví, tohle je jedna z nich. „Docela určitě má na práci důležitější věci.“

	Holubička se na něj usmála. „Fascinující.“ Mávla rukou docela jako Shiv a pak odešla zpátky do společnosti. Byerly ji s neurčitým výrazem ve tváři následoval. Ivan si ještě jednou frustrovaně změřil zavřené dveře a šel za nimi.

	Ivan stále ještě neměl možnost promluvit si s Tej o samotě, ani když se společnost o hodinu později rozešla. Simon a Shiv se nakonec vynořili ze svého doupěte. Byerly byl celý pryč z toho, že mu unikla dlouhá debata mezi lady Vorpatrilovou, lady ghem Estif a Baronkou Cordonah, na konci které se začaly oslovovat Alys, Moira a Udine. Když se na chodbě navlékali do svršků, dokonce i prostorná chodba jim byla malá, takže do sebe naráželi lokty. Christos se znovu objevil, aby je doprovodil do jejich vozů.

	Simon a Shiv se rozloučili krátkým stiskem rukou. Když odcházeli, Simon se zamyšleně díval na odcházející dav, ale zároveň se pousmál a vzal Tej za ruku.

	„Tvůj otec je velmi zajímavý člověk. Dokázal by prodat i slona do cirkusu.“

	Zmateně, vděčně a trochu znepokojeně se na něj podívala: „Já bych měla za to, že cirkusáci by chtěli slona koupit, pane.“

	Illyan se usmál šířeji. „Přesně tak.“

	Tej se úspěšně dařilo vyhýbat Ivanovi Xavovi celý večer, co trvala večeře. V hlavě jí nepřestávala dunět slova Cetagandské zlato, cetagandské zlato a cetagandské zlato! a občas do toho vpadlo Tajný poklad! a nad tím vším varovně houkaly sirény Císařské bezpečnosti… Otec, přestože o jejím tchánovi nic nevěděl, a proto se na ni tak podíval – jenže to nebyla její vina, nikdo ji nenechal nic říct – se nakonec se Simonem výborně shodl. To bylo dobré. Nebo snad ne?

	Normálně se těšívala na večerní hovory s Ivanem Xavem i na to, co následovalo, když už pro nic jiného, tak z estetických důvodů. Byla to velmi příjemná denní doba, kterou očekávala s radostí. Dnes ale ne. Když kolem sebe ještě s Rish klopýtali, jak se střídali v koupelně, mluvili spolu jen sporadicky. Tej se do postele dostala první. Nemusela předstírat únavu. Stačilo zavřít oči…

	„Tej…,“ Druhá strana postele zavrzala a poklesla, jak se Ivan Xav posadil, ale pak si povzdechl, znovu se postavil, vykoukl ze dveří ložnice a zavolal: „Hej, Rish!“

	„Co je?“ ozval se zpátky unavený a podrážděný hlas.

	„Už jsi prozradila, co dělá Byerly?“

	„Jistěže ne! Taková byla dohoda. Tedy, nepsaná dohoda.“

	Ivan Xav se trochu uvolnil. „Dobře, samozřejmě kromě mé rodiny.“

	Ivan Xav znovu ztuhl. „Samozřejmě,“ zamumlal. Znovu zavolal: „Takže jenom dalším devíti lidem, co?“

	„Výborně, i jako přírodní typ umíš počítat.“

	Ivan Xav zavrčel a zavřel dveře.

	Vrátil se do postele a posadil se na ni. Opřel se o podhlavník a zahleděl se ve světle lampy na Tej, která ucítila jeho pohled a otočila se na záda.

	„Tej,“ začal znovu váhavě. „Je možné, že by si tvůj otec mohl myslet, že dokáže Simona nějak ovlivnit?“

	Co na to říct… „Ovlivnit, co to je za slovo, ovlivnit?“

	„Myslím jako svést ho k něčemu zrádnému nebo zlému. Něco politického nebo vojenského, co by bylo pro Barrayar zlé.“

	Finanční neznamená přece politický ani vojenský, že? „Jistěže ne, otec by něco takového neudělal.“

	„Ani by nemohl, řekl bych. Uvědomuješ si – Shiv si musí uvědomit – že Simon má za sebou čtyřicet let loajální spolehlivé služby pod větším tlakem, než jaký by na něj mohl kdy vyvinout tvůj otec. Dokonce větším, než si umíme představit.“

	„Ano, no a?“

	„Takže…“

	„Podívej se, otec není hloupý.“

	„To Simon také ne.“ Ivan Xav se tvářil naštvaně. „Něco mají za lubem, že? Myslím tím vás – Arquy.“

	„Přijeli si na Barrayar pro mě a pro Rish.“

	„Ano, a to je další věc, o které si musíme promluvit. Tohle je vlastně věc, kterou jsem chtěl říct celý den. Tej, co vlastně víš?“

	Zamračila se na něj a převalila se k němu na bok. Ivan Xav samozřejmě také není hloupý. „Takže jsi v tom s námi, nebo proti nám?“ Má vůbec cenu se ptát? Je to Barrayaran do morku kostí, tedy ze sedmi osmin. Musí pracovat pro své císařství, pro své vlastní lidi – to je význam té uniformy, kterou každý den nosil do práce.

	„V čem? Nedokážu to říct, dokud nevím, o co jde. Ačkoliv je to zřejmě něco nepříjemného, protože jinak bys mi to prostě řekla. Zřejmě tu jde o nějakou jacksoniánskou tajnou dohodu, že?“

	„Nemůžu ti to říct, dokud neřekneš, že jdeš s námi. Nebo dokud mi neřekneš, že jsi proti nám, a pak ti to už vůbec nemůžu říct.“

	„Manželé by před sebou neměli mít žádná tajemství,“ řekl upjatě Ivan Xav.

	Tej se podrážděně zdvihla na loket. Tentokrát se jí ale tímto tahem nepodařilo odpoutat jeho pozornost. „Cože, ty sám máš přede mnou spoustu tajemství. V práci neděláš nic jiného než tajemství.“

	„To je něco jiného. Tam se to rozumí samo sebou… vlastně dost zřetelně vyžadují, aby se o práci doma nemluvilo. Ani nikde jinde. Není to tak, že před tebou tyhle věci chci tajit.“

	„Stejně by byly asi dost nudné.“

	„Většina ano,“ přiznal Ivan Xav, který skoro už úspěšně zapomněl, jaké bylo původní téma rozhovoru.

	„Tedy kromě těch věcí, o kterých mluvíš ze spaní.“

	Ivan Xav ztuhl, a to rozhodně ne v místech, kde by mu to dělalo dobře. Vlastně byl v té inkriminované oblasti naprosto nevzrušený. „Já mluvím ze spaní? O tajných…?“

	„To je těžké říct,“ odtušila Tej a napodobila Ivanův hlas a přízvuk: „Nejezte to avokádo, admirále, je modré. Ta modrá mají oči.“

	„Na tenhle sen si nevzpomínám,“ zamumlal Ivan Xav s hrůzou v hlase. „Naštěstí…“

	„Něco takového se ti muselo zdát. Tedy pokud Barrayar nepodniká nějaké vojenské genetické experimenty.“

	„Pokud vím, tak ne. Takovéhle určitě ne. Neříkal jsem, že to avokádo mňouká?“

	Tej mu věnovala dlouhý pohled: „Nevím. Říkal jsi jen, že má oči.“

	Ivanu Xavovi se očividně ulevilo. Jenže potom bohužel pokračoval. „Jestli to není nic špatného, není důvod to tajit.“

	„To tedy je.“

	„Jaký?“

	„Například, aby ostatní neukradli… to je jedno.“

	„Takže je to věc.“

	Nemělo smysl připomínat si, aby se probudila, když jí hlava třeštila únavou. Tej se ale přece jen pokusila: „Ne tak docela. Lidé můžou ukrást třeba i nápad.“

	„Takže je to věc a… Shiv a vaše rodina si myslí, že vám to může pomoct. No, to by dávalo smysl. By má pravdu, to jediné dává smysl. Něco, co by jim pomohlo získat zpátky jejich klan. Takže jde o moc, ale ne zdejší. Co tedy dělají tady?“

	„Já si s tebou teď nebudu hrát na výslech pod fastpentou. Ani teď, ani jindy.“

	„To je vlastně taková hra, která se hraje ve společnosti. Na pravdu. Lidé si navzájem kladou otázky a buď musíš říct pravdu, nebo dáš fant. Nehraje se to samozřejmě s fastpentou, tedy ne na normálních večírcích. By by mohl vyprávět…“

	„Barrayarané jsou divní. “

	„Ano,“ souhlasil Ivan s povzdechem a pak si zřejmě uvědomil, že by to mohlo vrhnout špatné světlo na jeho svět, a rychle se opravil: „Ne! Rozhodně ne tak divní jako Jacksoniáni. Nebo Cetaganďané.“ Pak ještě tiše zamumlal něco, co znělo jako zatracení vesmírní mutanti, ale neřekl to tak nahlas, aby tomu Tej rozuměla. Nevyzvala ho, aby to zopakoval.

	„Nejde jen o Klan,“ pokusila se usmířit Tej poté, co se ticho mezi nimi nepříjemně prodlužovalo. „Prestenové drží Erika a Topas. Jako rukojmí… nebo hůř.“

	„Takže…,“ hlas Ivana Xava se změnil v nepříjemně nejistý. „Erik ale možná nepůjde znovu oživit a Topas je… přece jen Klenot, ne? Nemá žádnou genetickou příbuznost se Shivem. Alespoň jsi to říkala.“

	Tej se zamračila. „Otec mezi námi dětmi nikdy nedělal rozdíl. Jen když se rozčilil, pletl si naše jména.“ Napodobila hlubokým hlasem větu ze svých vzpomínek: „Ty, Rish, Holu, Jete, Sm – ne – Tej, okamžitě toho nech!“ Mimoděk se usmála. „Nejspíš bys ho mohl považovat za nevlastního otce Klenotů, ale protože on mezi námi nikdy rozdíly nedělal, my jsme je taky nedělali. Jistě, byl velmi zaměstnaný. Možná že mezi námi rozdíly nedělal, protože na to neměl čas, ale je to tak, že…“

	Odmlčela se, protože zapomněla, proč o tom mluví.

	„A co tvoje matka? Ta si jména taky pletla?“

	„Baronka si nikdy nespletla nic,“ povzdechla si Tej. Pak po chvilce dodala: „Simon je pro tebe taky trochu divný nevlastní otec.“

	Ivan mávl rukou. „Kdyby mi bylo pět nebo patnáct, když si začal s matkou, možná by to bylo jiné. Tenkrát jsem chtěl mít otce. Ve třiceti můžeme být maximálně přátelé a on může být matčin… manžel. Tak nějak. Ehm, manžel. Partner. Nebo tak něco.“ Odmlčel se na delší dobu. „I když on mě sledoval už předtím třicet let. Jenže to sledoval vlastně všechny. Taky mezi námi nedělal žádný rozdíl. Ale Simon –“ Ivan Xav se zakoktal, ale pak pokračoval. „Uvědomuješ si, že – ne, to nedokážu říct. Ani tohle ne…“

	Tej, která byla podrážděná a unavená teď už nejen z únavného dne, odsekla: „Tak tedy už zmlkni a jdi spát.“

	Ivan Xav si odfrkl stejně jako… jako Hrabě Falco.

	Pak se otočili zády k sobě.
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	První, na co Ivan pomyslel, když se probudil, bylo to samé, s čím nakonec usnul. Může Simon vmanipulovat Shiva do pasti? Něco takového by pro bývalého šéfa Císařské bezpečnosti bylo tak přirozené jako dýchání. Bylo to pravděpodobné – vlastně mnohem pravděpodobnější než představa, že Shiv k něčemu svádí Simona.

	V tom případě by Shiv slepě lezl do pasti. Nebo by to možná odhalil a nastražil na Simona protitah…

	Ani jedna představa nebyla příjemná.

	Bylo příšerné vědět, že Arquové mají něco za lubem, a přitom netušit, co vlastně. Možná to Simon teď už ví? Na jedné straně ho uklidňovalo přesvědčení, že Simon to má určitě perfektně zvládnuté, ale na druhé straně ho znepokojovala obava, že Shiv může Simona obelhávat nějakými dvojsmyslnými informacemi. V tom případě by asi bývalý šéf bezpečnosti dal věcem volný průběh, aby zjistil, jak se vyvinou. A dal by bývalému pirátovi trochu času, aby se mohl projevit…

	Tohle nemůže dobře dopadnout. Ivan si prohrábl vlasy a odklopýtal do sprchy.

	Tej a Rish ještě spaly, když odcházel z bytu. Rutinní práce v kanceláři byla téměř uklidňující.

	Admirál Desplains se vyptal, jak proběhl večer, a evidentně ho uklidnila zpráva, že lady Alys a Illyan přivítali všechny uprchlíky diplomaticky a bez incidentů.

	„Aha, Illyan, samozřejmě,“ zamumlal admirál a vzal si šálek s kávou. „Tak to by mělo být v pořádku.“

	„Mm,“ zahučel Ivan vesele a otočil se ke svému terminálu.

	Stále ještě přebíral hady, když se mu na terminálu rozsvítil příchozí hovor s pečetí velitelství Císařské bezpečnosti. Ivan nasadil dobře nacvičený lehký úsměv na uvítanou a na obrazovce se objevila tvář kapitána Raudseppa.

	„Zdravím, kapitáne Vorpatrile.“ Raudsepp mu oplatil pokývnutí hlavy. „Generál Allegre měl za to, že byste měl vědět, že váš případ se dal do pohybu. Asi předevčírem zatkla Císařská bezpečnost na Komarru čtyři osoby, ze kterých se vyklubali nájemní lovci odměn z Hegen Hubu. Měli v plánu unést vaši manželku a její přítelkyni a dopravit je ke svému kontaktu na Hegen Hubu.“

	Ivan nadskočil. To bylo… rychlé? Pomalé? Očekávané, neočekávané… nešťastné? „Jen Tej a Rish? Zbytek klanu ne?“

	„Zřejmě ne. Za únos těch dvou žen je čekala ohromná odměna. A za jejich dopravu do Doupěte ještě větší. Měli takzvaný příkaz k zatčení vydaný syndikátem Prestene, který před osmi měsíci zabral klan Cordonah.“

	„To mě nepřekvapuje. Když byli ti lidé zatčeni, bylo to při jejich příjezdu, nebo odjezdu?“

	„Vlastně zrovna nastupovali na loď do Vorbarr Sultany.“

	„To je trochu pozdě.“

	Raudsepp pokrčil rameny. „Byli to profesionálové.

	A přestože teď velmi ostře pozorujeme všechno, co se týče nového klanu Cordonah, ten zatracený systém lovců odměn je samozřejmě velmi těžko sledovatelný. Kdokoliv – úplně kdokoliv, kdo se lovením lidí zabývá – může nabídku přijmout a jediné jejich spojení s Jacksoniány může být to, že jim ty dvě ženy doručí až do domu. Není v tom nic osobního.“

	„Sakra,“ řekl Ivan. „Můžou se objevit odkudkoliv.“

	Raudsepp chmurně přikývl: „Tito lidé jsou momentálně zatčeni a obviněni z úmyslu unést barrayarského poddaného.“ Pak ale dodal zamyšleně. „Člověka ale napadá, co s nimi budeme dělat, jestli jich bude víc. Nejspíš budeme muset mít zvláštní vězení pro galaktické lovce lidí. Ne že bychom nebyli rádi, že víme, kdo to je, a máme je identifikované, ale… no, asi se tím problémem zabýváme předčasně.“

	Ivan se pokusil si to představit. Co proboha bude barrayarská vláda dělat s těmi desítkami lovců lidí? Navíc držet je pod zámkem nebude nic jednoduchého zvlášť proto, že spousta z nich jsou prostě a jednoduše blázni. Miles by věděl, co dělat s bandou vzteklých krys, ale to by bylo vyhánění čerta ďáblem. A navíc, Miles tu není. Možná že nebylo na místě říkat si díkybohu.

	„Nejspíš,“ začal Ivan pomalu, „nejspíš budou přicházet tak dlouho, dokud budou Prestenové nabízet tu odměnu. A ještě možná potom, než se k nim tak zpráva po ukončení odměny dostane. A když už o tom mluvíme, je nějaké znamení, že nepřátelé Arquů zjistili, že jsou všichni tady?“

	„Zatím ne,“ řekl Raudsepp. „Ale až to zjistí, naši situaci to nijak nevylepší. To by mohl být pro moje oddělení drahý špás.“

	Ivan se uculil: „Myslím, že to můžete považovat za trénink naostro.“

	Raudsepp se zřejmě nebavil. „Máte nějakou informaci, jak dlouho tu vaši příbuzní chtějí zůstat?“

	„Jejich vstupní víza budou trvat ještě třináct dní. Nevím, jestli jim budou prodloužena.“

	„Hm.“ Raudsepp se zamračil. „Byl jste schopen zjistit, zda mají nějaké plány? Nevidím totiž jiný důvod, proč by neměli vzít své příbuzné a odjet. Přinejmenším mně by tak ulehčili práci.“

	„Jedna z nich je provdaná za barrayarského poddaného. To je komplikace.“

	Raudsep mávl rukou. „Bylo mi řečeno, že to vaše manželství byla dočasná záležitost. Nikdo ho nebere vážně.“

	Já ano. Vážně? A co Tej…?

	Raudsepp přemýšlel nahlas: „Myslel bych si, že známý vorský svůdce žen by mohl mít méně drastické metody svádění.“ Snad vám nedocházejí síly? zůstalo viset nevyslovené mezi nimi. Raudsepp nadzdvihl jedno obočí.

	Ivan vztekle zapřemýšlel, který zatracený proletářský analytik Císařské bezpečnosti si ho dovolil v hlášeních označit jako známého vorského svůdce žen.

	„V každém případě, dozvěděl jste se něco včera večer o jejich záměrech?“ Raudsepp se napřímil a připravil se pozorně naslouchat.

	Generál Allegre řekl – naznačil, že Raudsepp z oddělení galaktických záležitostí nebyl dříve informován o Byerlym z vnitřních záležitostí, aby tak nehrozilo prozrazení Byerlyho dvojího statutu. Jenže Byerlyho dvojí status se v Ivanově představě momentálně smrskl na velikost fíkového listu. Chtělo se mu zeptat Ale co když se navzájem postřílejí? No, Byerly by pravděpodobně nestřelil uniformovaného Raudseppa. Pravděpodobně. Byla by to nehoda.

	Takže informovali ho už, nebo ne? Zatracená Císařská bezpečnost. Ivan odpověděl: „Byl tam Simon Illyan. Ten nejpovolanější z nejpovolanějších. Nemůžete se zeptat jeho?“

	Raudsepp se zatvářil zaraženě. „Ach, jistě.“ Ve tváři se mu objevil trochu vyděšený výraz. „Raději bych ho ale neobtěžoval, přece jen je na penzi. Ze zdravotních důvodů. Přesto ale, těžko by se našel lepší pozorovatel.“ Do hlasu se mu vkradla pochybnost. „Alespoň kdysi…“

	Aha, tak takhle vypadá Raudsepp v rozpacích. Za jiných okolností by se Ivan bavil.

	„Kdyby velitel Illyan zjistil cokoliv kritického, docela jistě by to hlásil. I když asi ne na mojí úrovni…“

	Simon to mohl hlásit. Ale komu? A proč to nevím já? Já to přece potřebuju vědět! „Zeptejte se,“ navrhl mu Ivan a pokrčil rameny. „Ach, promiňte, volá mi admirál Desplains. Musím jít.“

	Raudsepp se s ním váhavě prozatím rozloučil. Ivana napadlo, že ta výmluva na Desplainse by mohla být jindy docela dobrá, jenže teď to nebyla lež. Musí si to propříště zapamatovat. Rychle začal hledat požadované složky. Čeká ho další schůzka několika oddělení, která má trvat čtyřicet minut. Oddělení logistiky skokové stanice versus oddělení rozpočtů, bůh mu pomáhej. Čekají ho seznamy dlouhé jako ruka a dlouhé hádky, pokud někdo – a Ivan věděl, že někdo bude muset zasáhnout – nezasáhne a nepřesvědčí je, aby toho nechali. Postavil se a šel se ohlásit do kanceláře.

	Zívající Tej a Rish přijely do apartmá hotelu a našly už všechny vzhůru. Dokonce i Byerlyho, který odcházel s Jetem, protože ho požádal, aby mu dělal průvodce. By se na pozdrav od Rish uculil a ona se uculila nazpět. Tej napadlo, proč se ti dva prostě na pozdrav nepolíbí a nemají to za sebou? Určitě si to oba přáli. Jenže si jen řekli dobré ráno a rozjeli se nespokojeně výtahem na opačné strany.

	V apartmá všichni seděli u terminálu a každý se zabýval nějakou svojí záležitostí. Stalo se snad z hotelového apartmá něco jako velitelství Klanu Cordonah v exilu? Hvězda s Perlou seděly spolu, Smí a Holubička také. Otec seděl u třetího terminálu, babička uprostřed a na všechno laskavě dozírala.

	Baronka ji pozdravila velmi úsečně: „Tej! Chápu správně, že můžeš řídit ve Vorbarr Sultaně?“

	„Ano…?“

	„Výborně. Budeme pro tebe mít brzy práci. Nikam nechoď. Rish, Hvězda tě bude potřebovat.“

	Rish se znovu ušklíbla a šla se připojit ke Hvězdě a jejímu terminálu ve vedlejší místnosti.

	„Jenže nemám vůz.“ Ivan odjel svým vozem do práce a navíc by se tam vešel vždy jen jeden spolujezdec. To by vlastně mohla být svým způsobem výhoda.

	„Můžeš si nějaký pronajmout. Výborně, lámala jsem si hlavu, jak tě využít.“

	Jako kdyby Tej byla dílek skládanky navíc, který nikam nezapadal a který se přimotal mezi ostatní z jiné skládanky. A hned přišel další. Amiri vstoupil se šálkem kávy v ruce a trochu ztraceným pohledem, ale když uviděl Tej, usmál se.

	„Zbylo ještě nějaké?“ kývla Tej na šálek kávy.

	„Ano, tamhle…,“ ukázal jí do kuchyňky.

	„Co dělá Jet? Viděla jsem, jak odchází s Byerlym.“ Nalila si kávu, dolila mlékem a napila se. Dobrá, hotelové kafe, ale smetana v něm měla chuť skutečné smetany, ne té umělé, na kterou byla zvyklá na stanici. Tej teprve tady zjistila, jak se organická smetana vyrábí, a nebyla si jistá, zda právě o tom chce příliš přemýšlet. Musela ale přiznat, že výsledek je ohromný.

	„Odvrací pozornost. Kdokoliv z nás je momentálně s Vorrutyerem, musí mlžit a odvracet pozornost. Je nás jedenáct a tak otec předpokládá, že ho dokážeme zaměstnat. Rish asi vůbec nemyslela, když se s ním začala stýkat.“

	Tej si vzpomněla, jak Rish nasála jeho pach, když se poprvé v Ivanově komarrském bytě setkali. Nebyla si jistá, zda to mělo co dělat s přemýšlením. „Vlastně se s námi začal stýkat on. Jenže to bylo v jiné situaci. A oba jsme chtěli zůstat v utajení.“

	„To není způsob utajování, jaký bych si pro své sestry přál, ale co se stalo, stalo se. Proboha, Tej!“ Zavrtěl hlavou, až se mu vlasy rozlétly. „Tolik se mi ulevilo, že vás Baronka s otcem našli. Možná, že když najdou ten zatracený poklad, nechají mě vrátit se zpátky na Escobar.“

	„To bys chtěl?“

	„Samozřejmě že bych to chtěl. Právě jsem začal pracovat na svém prvním velkém postdoktorském projektu. Byl jsem úplně zlomený, že musím pryč. Já myslel, že mám od Klanu Cordonah navždy pokoj. Myslel jsem, že jsem volný. Rozumím, že otec a Baronka nás teď nějakou dobu chtějí mít pod dohledem, ale já rozhodně nehodlám sloužit jako Erikův nástupce. Nejenže Hvězda a Holubička by v tom byly lepší, ale ještě by se jim to líbilo. “

	Tej nakrčila nos a ztišila hlas. „Nevím, nevím, Amiri. Hvězda a Holubička obě přijímaly Erika jako dědice. Myslíš, že jedna by mohla přijmout druhou?“

	Amiri vypadal, že to pochopil. „No… v každém případě by to nebyl můj problém.“ Znovu se napil kávy.

	„Jak dlouho už vy ostatní víte o tom pokladu?“ zeptala se Tej.

	„Od včerejška. Když jsme se vrátili od lady Vorpatrilové, otec, babička a Baronka svolali rodinnou radu a řekli nám, jaký je plán. Předtím to bylo jen mezi nimi. Nejspíš proto, že si nebyli jistí, jestli tam ten úkryt stále ještě je. Já myslel, že sem jedeme pro vás dvě, a říkal jsem si, proč nás táhnou všechny přes dva skoky, když mohl klidně přijet jen jeden z nás. A bylo by to mnohem diskrétnější.“

	Tej napadlo, co by asi s Rish řekly, kdyby se tu objevil jen jeden člen rodiny a žádal, aby s ním okamžitě odjely. No, záleželo by asi, který by to byl…

	„A proč s sebou táhnou i tebe?“ zeptala se Tej.

	„To byla záhada i pro mě, až do včerejška. Vypadá to, že mají v úmyslu odsud dostat přes Lily Duronu nějaké zajímavé cetagandské biologické materiály. To by vysvětlovalo, proč mě tak snadno nechala jít. Hned se cítím trochu líp.“ Amiri se odmlčel, ale pak se také zeptal: „Jak dlouho to víš ty?“

	„Od včerejšího odpoledne, když jste byli venku s Rish. Řekli vám ale, co postavili Barrayarané nad tím babiččiným úkrytem?“

	„Jo, to zní trochu jako výzva. Ale otec vypadá, že to má všechno pod kontrolou.“ Amiriho hlas zazněl bezvýrazně. Otec i Baronka si také kdysi mysleli, že mají pod kontrolou i stanici Cordonah.

	Amiri se otočil naléhavě k Tej. „Ale ty nám musíš pomoct, aby to vyšlo Tej. Musíš. Závisí na tom celý můj život.“

	A co můj celý život? napadla Tej rebelská myšlenka. Samozřejmě že Amiriho život je důležitější. Amiri dělá spoustu věcí. Tej nedělá nic, jak jí její rodina nikdy nepřestala připomínat. Povzdechla si. „Budu se snažit, Amiri.“

	„Nejen snažit. Udělej to,“ naléhal na ni. „Je to pro mě vážně důležité. Je to důležité pro všechny, ale hlavně pro mě.“

	„Ano, ano…,“ odtušila nepřítomně Tej. Já jsem kvůli tobě byla připravená skočit z balkónu. To ti nestačí? Začínala přemýšlet, zda by to bylo nutné. Pravda, chtěla skočit také proto, aby ukončila ten věčný strach a vyčerpání, nejen kvůli němu. Nebyl to problém až do doby, kdy přišel Ivan Xav. On nebyl zrovna balkónový typ.

	Miluju takové muže. Právě si začínala uvědomovat, jak moc.

	Baronka ji zavolala, aby s ní a s otcem probrala možnosti místní dopravy. Povzdechla si a vydala se konat svou povinnost Arquy.

	~

	Ivan se probudil v prázdné posteli, ne tak pozdě, jak by chtěl. Bylo první ráno po Invazi Arquů. V panice se posadil, ale hned se uklidnil, protože odvedle zaslechl hlasy a z koupelny štrachání.

	Ivan včera potřeboval pracovat. Tej strávila celý den a večer tím, že vozila různé Arquy po různých úkolech, o kterých s ním vlastně nemluvila. Ivan díky letitému soužití se svým bratrancem dokázal rozpoznat, že se mu někdo vyhýbá, a to i nenápadně. Nebyl s tím vůbec spokojený. Nakrátko ji dokázal upoutat tím, že jí vylíčil, co mu Raudsepp řekl o těch zadržených lovcích odměn. Řekla, že to vyřídí své rodině, ale vzápětí skutečně usnula, zřejmě byla příliš unavená.

	Zívl, natáhl na sebe kalhoty a vydal se hledat kofein. Tej byla u terminálu a s někým mluvila. Zřejmě nějaký barrayarský úředník. Uprostřed věty přešla do barrayarské ruštiny. Muž na obrazovce se usmál a začal být výrazně příjemnější. V každém případě byl její hovor vyřízen dřív, než se Ivan vrátil s kouřícím šálkem v ruce.

	Ivan kývl k terminálu. „Jak jsi poznala jeho mateřský jazyk? Měl dost neurčitý přízvuk.“

	Tej se otočila k obrazovce. „Slyším to, když lidé mluví. Ty ne?“

	„Jistě, poznáš přízvuk. Ale jeho přízvuk byl dost typický pro Vorbarr Sultanu.“

	„Určitě ne. Ale ještě nerozeznám všechny variace okrskových dialektů. Je jich šedesátkrát čtyři plus ještě ty na jižním kontinentu. Budu se muset naučit víc o místní geografii.“

	„A myslíš, že se je zvládneš všechny naučit?“

	Pokrčila rameny. „Jestli tu budu dost dlouho, přijde to samo.“

	„Tej…,“ chtěl navázat na to dvojsmyslné jestli tu budu dost dlouho. Pak se ale vrátil k původnímu záměru. „Kolika jazyky vlastně mluvíš?“

	„Co já vím.“ Nakrčila nos. „Od té doby, co jsem přišla sem – devíti?“

	„To je hodně.“

	„Ani ne. Dobří překladatelé se jich naučí stovky. Proč by se jich člověk učil tolik, když ty, co člověk bude skutečně potřebovat, nikdy pravděpodobně ani neslyšel?

	Nikdy předtím jsem ani neslyšela o barrayarské ruštině. Nebo o tom vašem místním řeckém dialektu – který je tady mimochodem dost pokroucený. Vidíš, neřekla jsem, že zmutoval. To, že se je učím za pochodu, je spíš praktický koníček. Skuteční překladatelé jsou lepší.“ Usmála se. „Je to ale docela zábava. A já se bavím ráda.“

	„Zábava,“ zopakoval Ivan s myšlenkou na naprostý nedostatek zábavy při školní výuce jazyků.

	Rish se vynořila z koupelny už oblečená. „Tej, sehnala jsi tu dodávku a velké reproduktory? Můžeme jet?“

	„Ano a ano,“ vyskočila Tej a líbla Ivana na tvář. „Musím běžet.“

	„Kam jdeš?“

	„Klenoty chtěly najít nějaké vhodné místo na taneční zkoušky, protože jsou spolu poprvé po dlouhé době, a Simon nám nabídl krásný park. V hotelu nebylo dost místa. Budu jim zajišťovat hudbu.“

	„Venku? V tomhle počasí?“ Ivan přešel k oknu a vykoukl ven. No dobrá, ostré zimní sluníčko zářilo naplno, nefoukal vítr a rozhodně nemrzlo, ale přesto…

	„Dneska je venku vážně krásně. Zítra to ale bude jiné, takže opravdu musíme jít…“

	A obě s Rish zmizely.

	Ivan sežvýkal svoje krupky a nespokojený pocit v něm narůstal. Oholil se, oblékl a velmi váhavě zavolal své matce.

	„Mami,“ řekl, když se na obrazovce objevila její pěstěná tvář s výrazem překvapení. „Víš něco o nějaké taneční zkoušce a o tom, že Simon Klenotům doporučil nějaké místo, kde by se mohla konat? Prý je to park a je to venku.“ Ve Vorbarr Sultaně bylo takových možných míst desítky.

	„No ano, říkal něco takového. Šel se podívat. Myslela jsem, že je dobré, že se taky dostane ven. Ráda bych šla s ním, ale dnes zajišťuji pro Laisu v rezidenci oběd pro diplomaty, protože ona musela odjet na tu konferenci Nižne-Whitekirk.“

	„Kde je ta zkouška?“

	„Navrhl jim ten malý park přes ulici naproti velitelství Císařské bezpečnosti. Nikdo tam nikdy není. Jen těch pár nebožáků, co si tam chodí sníst oběd. A Simon tam kdysi zajistil dokonalé osvětlení.“

	„Um, ano. Díky.“ Už už se chystal zavěsit, ale zaváhal. „Mami, říkal něco Simon o tom, co mu řekl Shiv? Nebo naopak?“

	Nepřestala se usmívat. Tak proč měl náhle dojem, že má na tváři úsměv pokerového hráče? „Říkal, že si velmi dobře popovídali. Měla jsem z toho radost. Také mám docela ráda Udine a Moiru. Měly velmi dobrodružný život. A já nikdy nebyla dál než na Komarru.“ Povzdechla si.

	„Simon by tě měl někam vzít,“ navrhl jí Ivan. „Nebo ty jeho. Vytáhnout ho trochu z toho stereotypu. Už je na penzi čtyři, skoro pět let a všechny ty informace v jeho hlavě už se musejí začínat trochu ztrácet. Nemyslí si, že už je bezpečné, aby vycestoval ven z Císařství?“

	Zamyšleně zdvihla obočí. „Nikdy nenavrhl cestu dál než na jižní kontinent. Byl opravdu velmi vyčerpaný potom, co…“ rukou naznačila hrůzu týdnů poté, co mu byl odstraněn porouchaný mikročip. A nejspíš i hrůzu těch let předtím, co fungoval dobře, předpokládal Ivan. „Víc, než kdy dal najevo.“

	„Nikdy toho moc nenamluvil,“ vyslovil Ivan nejslabší označení mlčenlivosti v dějinách. „Nepoznáš to na něm.“

	„Ne, ty asi ne.“

	Ivan si všiml toho důrazu na slově ty. Což zřejmě neznamenalo také ji. Třicet let, po které pracovala se Simonem, nebylo sice asi jako manželství, kdy za sebe lidé časem začnou dokončovat začaté věty, ale možná to bylo něco podobného. Ivan se zamyslel, jakou nejdelší dobu kdy strávil s jedinou přítelkyní. Nebo naopak. Určitě alespoň s jednou chodil alespoň rok? Nebo skoro rok? Nebo víc než půl roku…?

	„Díky, že jsi zavolal, ale teď už musím jít,“ rozloučila se pevně jeho matka. „Zítra musíme naplánovat nějaký program pro tvé návštěvníky. Správně by byla řada na nich, aby nás pozvali na večeři, ale možná to nebudou chtít udělat, když jsou v tom hotelu.“

	„Um, to je pravda,“ řekl Ivan a nechal ji zavěsit.

	~

	Byl poslední víkend před začátkem zimonoční sezóny, a díky tomu bylo kolem velitelství Císařské bezpečnosti snadnější najít parkovací místo než jindy. Ivan musel jít pěšky jen jeden blok, než před sebou uviděl ohromnou temnou budovu a malý parčík před ní.

	Budova velitelství měla fasádu bez oken a vstupní schodiště mělo jednotlivé schody schválně vyšší, než bylo pro většinu lidí pohodlné. Velké bronzové dveře byly zavřené a Ivan věděl, že se otevírají jen zřídkakdy. Všichni návštěvníci vstupovali dovnitř postranním vchodem. Kamenná tvář budovy byla hladká, kromě stylizovaného reliéfu šklebících se potvor, které Miles kdysi překřtil na placaté obludy a který se táhl po celém jejím obvodu.

	Za doby vlády šíleného Císaře Jurije prý tyhle obludy měly nějaký politicko-umělecko-propagandistický a metaforický význam, který Ivanovi kdysi vysvětlovali, ale on ho ihned zapomněl. Ivan měl dojem, že se tváří, jako kdyby měly zácpu. Lidé ve Vorbarr Sultaně jim dali jednotlivá jména a vymysleli si k nim i osobnosti. Kolovaly vtipy o tom, co si asi povídají, a některé z nich se objevovaly jako figurky v místních novinách. Ivan si dokonce vzpomněl na jakýsi několikadílný seriál pro děti, který kdysi viděl.

	Budovu obklopoval vydlážděný dvůr a vysoká zeď se železnými ostny na obvodu, skoro jako kolem Sídla Vorkosiganů, i když tohle bylo zastaralé obranné opatření už v době, kdy se stavělo. Všechna skutečná obranná opatření byla elektronická a neviditelná. Zeď měla dvě brány, u kterých stáli strážní ozbrojení energetickými zbraněmi. I když víc by jim slušely dobové muškety.

	Do parku skutečně jasně svítilo slunce, zřejmě proto, že ho Císařská bezpečnost nikdy nenechala osázet stromy, keři a nikdy tu nepovolila ani žádné stánky, za které by se mohl ukrýt případný útočník. V parku byla vlastně jen tráva, po prvních mrazech sice trochu zahnědlá, ale hustá a krátce zastřižená.

	Bylo tu vidět pět lidí oblečených v zářivých barvách – Rish, Jet, Smí, Perla a Hvězda. Tej klečela po straně u přenosného terminálu a nějakých bezdrátových reproduktorů. Když si všimla Ivana, zamávala mu na pozdrav, ale nepřišla k němu. Hvězda se o něčem radila s Jetem, a pak začali po parku zapichovat do země jasně zbarvené kolíky s bambulemi na vrchu. Zapichovali je v přesně určených vzdálenostech po určitém počtu kroků.

	Simon, zabalený do starého vojenského kabátu, seděl na lavici a dobromyslně přehlížel scénu. Neměl nic na hlavě. Matka by mu to hned vyčetla. Díky řídnoucím a šedivějícím vlasům vypadal přesně jako důchodce dohlížející na dětském hřišti. Což Ivan předpokládal, že stejně byl. Tedy skoro.

	Ivan viděl, že si povídá s nějakým uniformovaným důstojníkem Císařské bezpečnosti. Když přišel blíž, rozpoznal, že se jedná o majora. Také zalétal očima od svého bývalého nadřízeného k taneční rozcvičce, která právě začínala. Zazněla veselá hudba. Všechny Klenoty byly rázem v pohybu, podupávaly, gestikulovaly, poskakovaly a otáčely se. Jet náhle vystřihl sérii salt v perfektně rovné linii a zakončil ji tím, že se postavil na jedné ruce a pak na jedné noze.

	„To je působivé,“ řekl major Simonovi, právě když Ivan přišel blíž. Podíval se po Ivanovi, který přišel tentokrát v civilu, a tvář se mu rozjasnila. „Kapitán Vorpatril, že?“

	Ivan souhlasně kývl hlavou na pozdrav. „Ano, pane.“

	„Vy náhodou nevíte, co to všechno tady má znamenat?“

	„Řekněme, že je to velmi známá galaktická taneční skupina, která strávila dlouhou dobu v těsných skokových lodích, a pokud vím, tak se radují ze svého setkání,“ řekl Ivan vesele. Viděl správně, že se Simon pousmál?

	„Nikdy jsem vlastně neviděl tanec,“ poznamenal Simon k majorovi. „Tedy až teď, co jsem na penzi. Lady Vorpatrilová má v opeře vlastní lóži, víte? Byla velmi laskavá, že mi dovolila ji tam doprovázet. Vlastně je to takové další vzdělávání v umění, na které jsem nikdy předtím neměl čas. Starého psa novým kouskům prý nenaučíš, ale kdo ví, jak tohle skončí?“

	„Hm. Dobrá. Jestli jsou tady s vámi, pane…,“ Major se viditelně musel velmi ovládnout, aby svému bývalému nadřízenému nezasalutoval, a rozloučil se jen krátkým kývnutím hlavy. Pak odešel ulicí pryč a zmizel za vstupní branou.

	Ivan se posadil na lavičku vedle Simona, který se trochu posunul, aby viděl, jak major odchází.

	„To už je pátý, který vyšel ven, aby zjistil, o co tu jde,“ otočil se zpátky Simon. „Pokaždé chodí vyšší hodnost.“

	„Vážně?“ zeptal se neutrálně Ivan.

	Zelenooká Hvězda s vlasy pevně staženými a v těsných legínách znovu posunula blýskavé bambule. Znovu se ozvala hudba, tentokrát pomalejší. Klenoty se zaleskly, když se znovu roztančily. Jet znovu předvedl sérii salt, tentokrát po druhé diagonále parku.

	„Vždycky jsem si myslel,“ řekl Simon po chvíli, „že na budovu, ve které sedí takové množství mužů, jejichž odznak –“ a dotkl se límce své civilní košile, kde chybělo stříbrné Horovo oko – „znamená vševidoucí a vševědoucí, je trochu zvláštní, že nemá žádná okna.“

	Ivan se trochu naklonil, aby přes Simona viděl na strmící budovu. „Nejspíš se tenkrát báli, že by jim sklo z oken mohlo vletět dovnitř.“ Pozorovací technologie byly téměř neviditelné, jen pár antén a přijímacích satelitů na střeše. „Teď už mají elektroniku.“

	„Jen to, co musí mít. Bylo to jako pracovat uvnitř žulového monolitu. Je to hermeticky uzavřené.“

	„Takže, um…,“ Ivan přemýšlel, jak to má zformulovat. „Jak vysoká musí přijít hodnost, aby konečně ten dotyčný řekl Simone, co to má sakra znamenat?“

	„Tak trochu fascinovaně na to taky čekám.“

	Hvězda posunula značky. Čtyři Klenoty začaly tančit jiný tanec.

	„Inu,“ zameditoval si Simon, „těch šest mužů, kteří by se nepochybně zeptali přesně takhle, má buď dovolenou, nebo nejsou ve městě. Což je tak trochu podvod, ale na druhou stranu to vždycky je tak trochu o podvádění. Na obou stranách.“

	Ivan se nad tím zamyslel. „Co tím chceš sakra říct, Simone?“

	Simon po něm v úsměvu blýskl zuby. „Tak dobrá, sedm. Ty to nevidíš?“

	„Ne.“

	„Oni taky ne.“ Zadíval se přes ulici. „Nemají okna, to je to. Docela určitě budou mít nějaké analytiky se specializací na umění, ale ti chudáci nejspíš pracují někde ve sklepě. Tak se tedy dívej dál.“

	Klenoty se znovu rozestavily a začaly tančit. Ivan se zamračil, vstal a vytáhl ze země jeden obambulený kolík a prohlédl si ho. Nebyl nijak těžký. Na jeho povrchu byly jasně barevné proužky. Na konci kovové oplechování. Ivan ho naklonil, aby se podíval dovnitř, protože byl dutý, ale uvnitř viděl jen tmu. Hvězda k němu zamračeně přidupala, vytrhla mu kolík z ruky a výhrůžně s ním zatřásla a znovu ho zabodla do země. „Nepřemisťuj nám značky,“ řekla mu. „Někdo by se mohl zranit.“ Bylo to těžké říct přesně, ale Ivan hádal, že proužky se změnily. Znovu se posadil k Simonovi.

	Tentokrát hudba připomínala veselý pochod a znělo v něm cosi jako siréna, jako nářek žen opouštějících město. Jet předvedl sérii svých salt. Znovu.

	Takže… proč je dělá jen Jet? Docela určitě nebyl o nic atletičtější než Rish nebo ostatní. Proč nedělají salta také?

	Mimoděk vyhrkl nahlas: „Jet je z nich nejtěžší.“

	Simon po něm úkosem mrkl a znovu se trochu znepokojivě usmál.

	Opět se ozvala hudba. Rish svým třem sestrám rozdala kotníkové zvonečky, které už Ivan viděl na ní a na Tej. Začaly znovu tančit – spíš to vypadalo, že si jen procvičují figury, než že skutečně tančí. Tentokrát byla hudba opět veselá, ale rytmus jiný.

	Jet se znovu rozběhl a několika rychlými dupnutími se odrazil od země.

	Ivan zamžikal a vyhrkl: „Sonické mapování.“

	Simonův úsměv se rozšířil. „Víš, u operačních jednotek je tě škoda. Myslím si to pořád víc. I když přiznávám, nemyslel jsem si to vždycky,“ ušklíbl se při nějaké vzpomínce, na kterou se Ivan rozhodně nechtěl vyptávat.

	„Já si to nemyslím. A navíc admirál Desplains si to taky nemyslí. Jsem tam šťastný. “

	„No, dejme tomu. A tvoje matka je také šťastná, že jsi tam, kde jsi,“ stiskl rty, „relativně v bezpečí.“

	„Nikdo už celé věky nezaútočil na operační jednotky. Vždycky šli primárně po vás.“

	„To je jedna z nedoceněných služeb Císařské bezpečnosti. Dělají lidské štíty pro operativu. Ale poděkoval jim někdy za to někdo?“

	Ivan to netušil. Většina komentářů na adresu Císařské bezpečnosti, které měl příležitost slyšet, byla uváděna sérií nadávek. Možná to bylo jen ze zvyku. „Nebo se snad někdo za poslední léta pokusil napadnout operativu? A stalo se to vůbec někdy? Tedy od té doby, co nám postavili tu novou budovu poté, co Vordariáni strhli tu starou?“

	Simon se zachumlal do kabátu. „Nevzpomínám si už na detaily. A v některých případech ani na některé události.“

	Nevzpomínám si bylo Simonovo zaklínadlo a odpověď na každou otázku, na kterou nechtěl odpovědět.

	Ivan ho z toho podezříval už dlouho. Téměř vždycky dostatečně zastrašila tazatele, který se rychle ztratil.

	Jenže Ivan už si na Illyana svým způsobem zvykl. Všechny ty maličké triky, kterými bránil svou důstojnost. Poté, co se čip porouchal, byla skutečně jeho důstojnost velmi napadána, Ivan to několikrát viděl a nechtěl si to připomínat. Jenže i tenhle nejpovolanější byl zároveň krysou všech krys. I když toho zapomněl hodně, určitě nezapomněl všechno.

	Ivan se vrátil zpátky k původnímu námětu. „Takže mapují. Mapují podzemí. Co to má znamenat, Simone? Já bych si myslel, že především vy byste měli mít zmapovaný každý čtvereční centimetr podzemí Vorbarr Sultany. A zvlášť tady kolem.“

	Takže podzemí. Fuj.

	„No ano, také bych si to myslel. A dlouho jsem si to myslel.“ Simon se podrbal na krku. „Ačkoliv si většina lidí vůbec neuvědomuje, jak neuvěřitelně komplikované to může být a jak málo dokumentů k podzemí existuje, zvlášť pod Starým městem. Jsou tu staré stoky, opuštěné údržbářské tunely, nákladové šachty, zastavěné základy. Pár nepodařených pokusů o veřejnou dopravu ještě předtím, než se začalo přemýšlet o dopravě bublinovými vozy. Odvodňovací kanály a potrubí. Tajné chodby z vorských usedlostí – a právě tak tajné chodby nižších vrstev. A další tajné chodby odbojářů z Doby okupace a dalších válek. Tam dole je pár století zapomenutých tajemství, která zemřela se svými stvořiteli.“

	Ivan se znovu podíval na šest strmících tmavých podlaží a několik podzemních sklepení paranoie naproti přes ulici. „Proč oni nic nezaznamenají z toho, co se tu děje?“

	„Co si myslíš ty?“

	„Já nevím…,“ zamyslel se nad tím divným značkovacím kolíkem, který držel v ruce. „Nejspíš jsou to pasivní analogové sběrače dat, ve kterých není elektronika?“

	„Hádal bych, že ta barevnost má biologický základ, který citlivě reaguje na vibrace. Ano. Něco jako tančící mikroby.“

	Ivan si nervózně otřel ruku o kalhoty. „Ach. Takže ty tomu rozumíš.“ Ať je to, co chce.

	„To bych takhle neříkal.“

	„A jak bys to říkal?“

	„V tomhle okamžiku bych neříkal nic.“

	„Simone.“ Musel se trochu snažit, aby to slovo vyslovil důrazně, a ne jako prosbu.

	Asi se nesnažil dost. Simon jen zvedl do výše obočí, jako kdyby slyšel, jak ho Ivan prosí, a zároveň jako by mu říkal Rovnou na to zapomeň, chlapče. „Na pozorování není nic nelegálního ani nemorálního, Ivane. Viděl jsem tu v parku kolikrát ty staré pány s detektory kovu, kteří hledali staré mince a tak. Nejspíš je to jejich koníček, nikdy jsem nevěděl přesně, proč to dělají.“

	„Jenže vaši strážní je vždycky vyhnali.“

	„Ne vždycky. Přece jen by mohli najít něco skutečně zajímavého.“

	„A Arquové našli něco skutečně zajímavého?“

	„To samozřejmě ještě nevíme. Dokud Shiv a Udine neprovedou analýzu svých měření.“

	„A co budeš dělat potom?“

	„Diagramy, Ivane. Myslím, že jsem tě kdysi někde u večeře s tvojí matkou slyšel povídat cosi o tom, jak příjemné pocity v tobě vyvolávají grafy. Tohle je první rozhodování v celé procesní mapě, ne poslední.“

	Ivan se teď rozhodně ale necítil nijak příjemně.

	Slunce pomalu stoupalo na nejvyšší bod své dráhy, což v této roční době nebylo nijak vysoko. Blížilo se poledne. Z brány budovy Císařské bezpečnosti se vyhrnula skupina bledých mužů, důstojníků i analytiků a rozesadila se podle svého zvyku na lavičky. Začali si vybalovat obědy a dělit se vzájemně o své porce. Podezřívavě se dívali na Klenoty. Někteří se podezřívavě dívali i na dva muže v civilu sedící na jedné lavičce, zejména se na ně podezřívavě dívali ti, jejichž lavičku zřejmě obsadili. Pak jim ale starší kolegové objasnili, s kým mají tu čest, a pak už bez podezření jen zírali.

	Tej se uculila na Simona s Ivanem. Bylo to téměř poprvé, co jeho žena dala najevo, že ho vidí, od té doby, co se tu posadil. Postavila se a šla se krátce poradit s Klenoty. Hvězda zřejmě něco namítala, ale zatvářila se dost znuděně. Posbírala všechny značky a zdálo se, že se chystá všechno sbalit.

	Skupina Klenotů se znovu rozdělila a zaujala pozice v něčem, co mohl být stejně dobře kruh jako čtverec, nebo imaginární hvězda. Tej se sklonila a znovu pustila hudbu, hlasitěji než předtím. Byla to velmi tradiční barrayarská mazurka, jen trochu živější a s více kudrlinkami. Klenoty se roztančily vysokými skoky a výkopy v nápodobě tance, který připomínal tradiční barrayarský tanec mužů. Bylo to doposud jejich nejnáročnější představení. Dokonce i Jet, který obvykle vyhazoval tanečnice do vzduchu, tentokrát předvedl totéž, jen ho musely vyhodit do vzduchu jeho dvě sestry. Všichni muži na lavičkách přestali jíst a jen se dívali. Tej se dívala jako hypnotizovaná.

	Když tanec skončil několika otočkami a výkřikem, všechny Klenoty byly udýchané a přes chladné počasí pokryté potem. Zaměstnanci Císařské bezpečnosti se spontánně roztleskali. Klenoty se usmály a začaly se klanět všemi směry. Jednu zvlášť hlubokou úklonu věnovaly Simonovi s Ivanem.

	Simon se postavil, vydávaje zvuky člověka, kterého bolí záda, ať už skutečné, nebo jen tak pro efekt. Ivan si byl jistý, že jeho obecenstvo velmi pozorně naslouchá. Klenoty a Tej už sbalily všechny věci do dodávky, zaparkované na vzdálenějším konci travnaté plochy.

	„Už jsi to řekl Guy Allegremu?“ kývl Ivan k bývalému jevišti. „Nebo to je jeden z těch šesti nepřítomných?“

	„Ještě ne.“

	„A on se s tebou už bavil?“

	„Velmi pravděpodobně se spolu dříve či později pobavíme.“

	„Aha… a Gregor?“

	Simon se očima usmál. „Co je Gregorovo oblíbené heslo?“

	„Uvidíme, jak to půjde,“ odrecitoval pochmurně Ivan. „Vždycky jsem si myslel, že na Císaře je to ohromně nezodpovědné.“

	„Tak vidíš.“

	Přiběhla k nim udýchaná Tej a spíš než Ivana se zeptala Simona: „Líbilo se vám představení, pane?“

	„Nádhera. Nejlepší pouliční divadlo, které jsem viděl.“

	„Ani obecenstvo tu nechybělo,“ zamumlal Ivan. Moment, správně – Simon mu na tu poslední otázku neodpověděl. Vlastně ani na tu první.

	„Měl bys vzít svou ženu na oběd, Ivane,“ navrhl mu Simon. Požádal Tej, aby vyřídila Klenotům jeho díky, pak se omluvil a odkráčel ulicí pryč, jako kdyby to byl jen obyčejný kolemjdoucí, který se přišel podívat na taneční nácvik.

	Ale Tej se pozvání vyhnula, vymluvila se na své šoférské povinnosti a zmizela opačným směrem.

	Ivan se cítil nadbytečný. Posadil se zpátky na lavičku a zahleděl se na rovnou plochu před sebou. Představoval si přitom, jak je to asi hluboko.

	
KAPITOLA 18

	Další den ráno se Ivan opět vzbudil v prázdné posteli i prázdném bytě a jen na kávovaru ho čekal vzkaz: Dělám řidiče. T. Což bylo lepší než vůbec žádný vzkaz, ale přece jen S láskou, T. by znělo v závěru trochu lépe. Ne že on sám by vzkazy Tej uzavíral tímhle pozdravem, ale zase na druhou stranu on nikdy neodešel a nenechal jí jen nic neříkající lísteček. Včera v noci se vrátila velmi pozdě, večer strávila se svou rodinou. Hned po návratu šla rovnou spát, ani moc nemluvila a neměla náladu se trochu pomazlit.

	Polil si instantní krupky máslem a přitom si znovu vzpomněl na tu improvizovanou svatbu na Komarru. Napadlo ho, zda by tahle snídaně nechutnala lépe, kdyby si na ni namísto másla nalil trochu brandy. Ne. Ráno se nepije, to je vždycky špatný začátek. Ne že by tedy bylo časné ráno, spíš už trochu pozdní. Zkusil zavolat Tej na komunikátor, ale ta neodpovídala a hovor spadl do hlasové schránky. Spadl… ne, to není dobré slovo. Ani – a znovu v něm zahlodala nepříjemná vzpomínka – dobré znamení. Na svoji vesele namluvenou zprávu Ahoj Tej, zavolej mi. Jsem Ivan, tvůj manžel, vzpomínáš si na mě ještě? nedostal odpověď, ani než se oholil a oblékl, a tak se vzchopil a vydal se ulicí k hotelu obývanému rodinou Arquů.

	Když zazvonil na zvonek, otevřel mu sám Shiv. „Aha, Ivan.“ Přes rameno zavolal: „Udine, je tu ten Tejin Barrayaran.“ Gestem pozval Ivana dál a nabídl mu jedno z čalouněných křesel a šálek kávy. Ivan obojí vděčně přijal.

	Baronka vypnula svůj terminál, posadila se vedle svého muže na pohovku naproti Ivanovi a usmála se na svého pseudozetě s rutinní vlídností.

	„Jen jsem se stavil zeptat, kde je Tej,“ vysvětlil jim Ivan. „Nechala mi sice vzkaz, ale tam nic nebylo.“

	Udine mu odpověděla: „Byla tak laskavá, že vzala mou matku a Amiriho trochu se podívat po městě. Myslím, že neměli žádný určitý cíl.“

	Hm, to znělo dost bezpečně a neškodně v porovnání s tím včerejším představením. Lady ghem Estif nebyla příliš nápadná, tedy na hautskou ženu, a Amiri vypadal z celé rodiny nejméně jako rodilý Jacksonián. Byl navíc přece jen doktor, dávalo smysl, že si bude chtít cizí svět prohlédnout. Ale Ivan už začínal litovat, že Tej naučil řídit. „To si nemohou řidiče najmout?“ Pak ho napadlo, že to znělo hrubě, a dodal: „Nějakého bych vám pomohl najít.“ Já nebo kapitán Raudsepp.

	„Snad později,“ řekl Shiv. „Pro Tej je to ale zároveň příležitost strávit nějaký čas se svým oblíbeným bratrem.“

	„Aha,“ řekl Ivan. Na to nemohl nic říct. Uvízl na mrtvém bodě. Zapřemýšlel o dalším námětu ke konverzaci a hned ho jeden napadl. „Takže… jak dlouho vlastně chcete zůstat na Barrayaru?“

	„Myslím, že tohle bude záviset na tom, s jakým úspěchem se Holubičce podaří pro nás získat prodloužení pobytu,“ řekla Udine.

	„No ano,“ řekl Ivan. „Jak to zatím jde?“

	„Celkem dobře,“ odtušila Udine. „Myslí si, že by bylo vhodné najmout místního právníka. Zítra nebo pozítří prý bude vědět víc.“

	„Moje, um, matka by vám nějakého dobrého právníka určitě dokázala doporučit,“ navrhl jí Ivan. Ne že by tedy zrovna toužil po tom, aby tu zůstávali déle. Tedy s jednou výjimkou.

	„Lady Alys už mi to nabídla,“ řekla vesele Udine. „Snaží se být velmi vstřícná,“

	„Co budete dělat, jestli ten pobyt…“ chtěl říct neprodlouží, ale namísto toho řekl: „Prodlouží? Neplánujete tu přece zůstat navždy, ne? Chcete požádat o občanství a složit přísahu barrayarského poddaného? Měl bych vás asi varovat, že přísahy se tady berou velmi vážně.“

	„Není to přesně to, po čem bych toužil,“ přimhouřil Shiv černé oči a nasadil neurčitý výraz. „Ale život mě naučil být flexibilní. Barrayar není místem, kam bych dříve cestoval dobrovolně, ale musím přiznat, že mě příjemně překvapil. Koneckonců se říká, že cestováním se získávají zkušenosti. A jestli nám naše ostatní plány nevyjdou, budeme muset udělat nějaké jiné… věci.“ Usmál se.

	Ivan se pokusil si představit, co tím přesně myslí Jacksonián, který už si jednou dokázal vybojovat cestu mezi klany na samou špičku. A nezapomínej na jeho ženu. Vypadalo to, že přemýšlejí a jednají jako tým. Jediné srovnání, které měl, byl Milesův klonový bratr Mark, který vyrostl na Jacksonu a jehož podnikavost neměla obdoby. To nebylo příliš uklidňující.

	Ivana napadlo, jestli by nebylo lepší vyložit karty na stůl. Prostě říct Tak co jste včera dělali v tom parku před Císařskou bezpečností? Nebo je má nechat v tom, že o ničem neví? Předstíraná nevědomost přece jen Ivanovi v minulosti už mnohokrát dobře posloužila. Možná by mohl jít na půl cesty. Co mají vlastně Arquové v plánu? Může se na to zeptat Raudseppa? Nebo Morozova?

	Sakra, proč by se nemohl zeptat Shiva?

	Opřel se o opěradlo a propletl si prsty. Pak si vzpomněl, čí to je gesto, a skoro je zase rozpletl, ale pak si to rozmyslel. „Takže… co máte vlastně do začátku v plánu? Zatím jste urazili jen pěkně dlouhou cestu.“ Sotva to vyslovil, uvědomil si, jak je ta otázka hrubá, a skoro se za ni omluvil, jenže si všiml, že Udine projednou souhlasně přikyvuje.

	Shiv si toho také všiml. Pokrčil rozložitými rameny. „To záleží na tom, co chceš podniknout. Počáteční kapitál – myslím, že vy planetární zemědělci byste tomu řekli zasadit semínko – tedy pokud člověk už nemá do začátku nic, nemůže nic vsadit do příštího kola. Jakže se jmenují ty vaše peníze, marky, – no, barrayarské marky, beťanské dolary, cetagandské reyuly, to je jedno, princip je pořád stejný. Na Jacksonu se říká: je snazší udělat z jednoho miliónu dva než z jedné mince dvě.“

	„Teď je pro nás nejdůležitější,“ skočila mu do řeči Udine, „abychom sehnali dost na to, abychom byli schopni znovu získat Klan Cordonah. Řekněme, že na Jacksonu nejsme bez skrytých zdrojů a potenciálních spojenců, ale ne v případě, že přijedeme bezmocní, bezbranní a zoufalí.“

	„Záleží na situaci, jak se vyvine, jestli se dokážeme dostat nahoru, nebo spadneme dolů,“ řekl Shiv. „Jak úspěch, tak neúspěch jsou možný výsledek. Já jsem začal na samém dně. Rozhodně neplánuji se tam vrátit.“

	V očích se mu zalesklo odhodlání, které Ivanovi na chviličku připomnělo jeho bratrance Milese. Tak se tváří lidé, pro které je neúspěch synonymem smrti.

	Ivan měl pár představ, o kterých věděl, že mohly Milese tímhle způsobem zformovat, i když vyrůstal jako privilegované dítě. Jejich hlavním zdrojem byl velitel generál hrabě Piotr Vorkosigan, jehož Barrayar vychoval, aby nenáviděl jakoukoli známku mutace, a jehož každou špetku uznání si jeho zmutovaný vnuk musel zasloužit neuvěřitelnou snahou o úspěch, při které si nezřídka lámal kosti. Strýc Piotr býval na vrcholu Ivanova seznamu lidí, se kterými se v mládí velmi nerad setkával. Což se bohužel Milesovi příliš nedařilo.

	Jaké události, co vlastně zformovalo do stejné podoby Shiva? A Udine? Ivan si nebyl příliš jistý, zda to chce vědět.

	„Když už budete mít peníze na malou válku, nebylo by lepší za stejné peníze koupit hezký tropický ostrov a odejít do důchodu?“ nemohl si pomoci Ivan.

	„Ne, dokud ti hajzlové Prestenové mají dvě mé děti jako rukojmí,“ řekl chmurně Shiv.

	„A to nemluvím o mých vlasech,“ řekla Udine a zatahala si za ofinu. Shiv zachytil její nervózní ruku, políbil ji a úkosem na ni pohlédl. Ivana poprvé napadlo, co ještě kromě vlasů ti udělali? A přesto si byl jistý, že ať se jí stalo cokoliv, nikdy nebude mluvit o ničem víc, než jen o těch vlasech.

	„Ach. Ano,“ řekl Ivan. Ne, nebylo to jen o penězích. Mezi oběma klany byla krev. Ivan tohle dobře chápal.

	Zároveň mu to ale poskytlo vodítko k představě, co Arquové hledali pod tím parkem. Bude to dost, aby to dokázalo financovat malou válku. Nebo aby si koupili tropický ostrov, to záleží na tom, po čem by člověk mohl toužit. A tihle dva nevypadali, že touží po vysokých sklenicích s pitím ozdobeným ovocem s deštníčky.

	„Ale pak Tej s vámi docela určitě nemusí odjet, ne? Určitě by tu byla bezpečnější tady.“ A se mnou.

	„S tebou?“ zdvihla obočí Udine takovým způsobem, až se Ivan mimoděk přikrčil.

	„Já, um, mám ji rád,“ vypravil ze sebe Ivan. Napadlo ho, zda má ještě dodat A moje matka a nevlastní otec také.

	Udine se napřímila. „Takže ty ji máš rád, a proto má opustit svou rodinu a zůstat s tebou. Máš ji ale tolik rád, že bys opustil svoji rodinu ty a odešel s ní?“

	Shiv se na něj také upřeně zadíval: „Pravda, má barrayarský vojenský výcvik. Není ale jasné, zda má také nějakou barrayarskou vojenskou zkušenost.“

	Ivan nervózně polkl. „Rád bych šel s Tej kamkoliv… kromě Jacksonova Doupěte. Není to pro mě příjemné místo.“

	„Hm,“ řekl neurčitě Shiv. Uvolnil se v křesle, i když Ivan si vůbec nevšiml, kdy se napřímil.

	Ivan pokračoval: „Podívejte, tady na Barrayaru dokážu uživit ženu. A znám to tady. Na Jacksonově Doupěti bych byl… sám a beze zbraní. A navíc v neznámém prostředí.“

	„Stejně jako byla Tej tady?“ zeptala se sladce Udine.

	Shiv nakrčil obočí. „Muž by se asi měl znát,“ řekl. „Já byl třikrát v životě na kolenou, ryl jsem držkou v zemi a pokaždé jsem začínal znovu od nuly. Začínám být starý na takovéhle přehrabování v hovnech, ale nezapomněl jsem, jak se to dělá.“

	Ivan cítil, že tahle poznámka nebyla v jeho prospěch, i když nevyzněla přímo nepřátelsky.

	„Já taky,“ zamumlala Udine. „I když mně se to stalo jen jednou. A já nedopustím, aby se to teď stalo podruhé. “

	„Ale vy jste odešla od své rodiny,“ zkusil to Ivan. „Odešla jste se Shivem, vaším manželem. Nebo ne? Odešla jste i ze své planety.“

	Udine řekla bezvýrazně: „Spíše jsem odejít musela. Tenkrát jsme prchali před Barrayarany, kteří obsadili Komarr.“

	„I když i tohle se nakonec ukázalo, že bylo vlastně ku prospěchu věci,“ zamumlal Shiv. „Tedy v dlouhodobé perspektivě.“

	Zatvářil se trochu pobaveně a otočil se zpátky k Ivanovi: „Ano, asi bych měl vám Barrayaranům poděkovat za to že jste mě vyhnali a nakopli mě k novým příležitostem.“

	„To jsem ještě nebyl na světě,“ ohradil se Ivan, pro každý případ.

	Má se jich přímo zeptat Chcete mi Tej odvézt? A co když odpověď bude znít Ano, rozhodně? Bude do toho mít Tej co mluvit? Dovolili by jí do toho vůbec mluvit? Nebo Ivanovi?

	Ne, Jacksoniáni nemají diskuse, ti mají jen dohody. Teď poprvé Ivana napadlo, co vlastně on může takovému velkému Klanu nabídnout. Jeho osobní majetek by zřejmě ohromil normálního člověka, ale bude hluboko pod jejich rozlišovacími schopnostmi. Jeho krev mu poskytovala spíš nevýhody než výhody. A rozhodně nebyl ani kandidát, kterého by mohli nějak využít. Takže co vlastně má?

	Udine se zahleděla ke svému zhasnutému terminálu. Ivan si uvědomil, jaké tu je ticho. Kde jsou vlastně dnes ráno všichni ostatní a co vlastně dělají? „No, nebudeme vás zdržovat, kapitáne Vorpatrile.“

	Zdržovat od čeho? Ale narážku pochopil správně a postavil se. „Dobře. Díky za kávu. Pokud budete mluvit s Tej první, požádejte ji, prosím, ať se mi ozve, ano?“ poklepal si na komunikátor.

	„Zajisté,“ řekla Udine.

	Shiv ho vyprovodil zpátky ke dveřím. „Vlastně máme tady na Barrayaru rozjetá nějaká jednání,“ řekl mu po cestě. „Jestli budou úspěšná, určitě nám pomohou odjet.“ A jestli se nás chceš zbavit, měl by ses snažit, aby úspěšná byla. Tohle sice nevyslovil nahlas, ale zůstalo to téměř hmatatelně viset ve vzduchu.

	„Doufám, že se vám to podaří,“ odpověděl mu Ivan. Shiv se zatvářil pobaveně.

	Ivan odešel.

	Přemýšlel, že by se mnohem raději klanu Arquů zbavil tím, že nechá úřady vykonat jejich práci. Ať je deportují, a bude pokoj. A on se toho vůbec nebude muset účastnit. A Tej se to přitom týkat nebude, protože, jak to lady ghem Estif nazvala, má status občanství jako manželka.

	Pokud ho bude chtít využít.

	Jo.

	Ivana napadlo, že se bude muset začít své ženě dvořit. A to rychle. V nejbližších deseti dnech. Tedy pokud ji dokáže odchytit a uvolnit od jejích rodinných povinností. Ale jak se mám dvořit své ženě, když mi nedají šanci ji vidět?

	~

	Tej zaparkovala pronajatou dodávku a pochybovačně se zadívala do hlubin zšeřelé podzemní garáže. Po včerejším tanci v parku a zkoumání městských map Perla našla tohle místo pod jednou z obchodních budov poblíž velitelství Císařské bezpečnosti. Bylo to vlastně štěstí, protože v okolí stály spíše budovy plné vládních kanceláří. I v téhle budově byly téměř výhradně kanceláře právníků, jakési satelitní komunikační společnosti, pak architekt, terraformační konzultant a pár finančních manažerů. Dvě patra garáže byla obvykle zaplněná auty, ale po práci tu bylo relativně prázdno a o víkendu, což bylo právě dnes, také.

	Tahle budova stála na rohu přes ulici od budovy, která je zajímala. Bohužel na tom vzdálenějším od malého parčíku, o kterém skutečně zjistili, že leží nad babiččinou laboratoří. Jedna část laboratoře také podle jejich mapování zasahovala do ulice před velitelstvím. Pokud by při stavbě budovy velitelství kopali o pár metrů hlouběji, museli by na laboratoř narazit. Tej nechápala, jak jim existence laboratoří mohla uniknout, ale Baronka prohlásila, že to tak asi bude. Otec… tomu nejspíš věřit chtěl.

	Když Tej, Amiri a babička vystoupili z vozu, odpoutala se ze stínu jednoho ze sloupů Perla a zamávala jim. Amiri vytáhl z nákladového prostoru malé zavazadlo a vydal se za nimi.

	„Vypadá to dobře,“ řekla Perla. „Je to nejspíš nějaký skladový prostor pro údržbáře, ale za tu dobu, co to tu sleduji, tam nikdo nešel. Už jsem odemkla zámek.“

	Rozhlédla se a odvedla je do malé užitkové místnosti, kterou momentálně osvětlovalo jen slabé světlo namontované na kovových policích. Na nich leželo mnoho dopravních značek, zátaras, plechovek s barvou, žebřík a na všem velmi povzbudivá tlustá vrstva prachu. Perla rozsvítila ještě jedno světlo.

	„Musíme to tu nechat, jak jsme to našli,“ řekl Amiri. „Alespoň teď ano. Kde začneme?“

	„Posuneme tyhle dvě police,“ řekla Perla. „Pak je dáme zpátky na místo. Tej, vezmi to tady.“

	Tej ochotně nadzvedla polovinu té těžké věci. Když skončili, měli v rohu volný velký kus betonové podlahy.

	Amiri vytáhl z tašky dýchací masky s logem lodi, ve které Arquové na Barrayar přijeli. Tej měla pocit, že se tyhle věci mají na konci cesty odevzdávat, ale co už. Pak si navlékl ochranné rukavice a vytáhl láhev. Všichni ustoupili stranou a Amiri vysypal obsah láhve do kruhu do rohu podlahy. Beton začal bublat.

	Zatímco čekali, až leptadlo beton naruší, vytáhl další předměty, včetně dlouhé, záhadné skříňky. Všichni ustoupili a jen všechno pozorovali.

	„Tak dobrá,“ řekl konečně a spolu s Tej a Perlou vypáčili betonový kruh a odstrčili ho stranou. Pod ním se objevila vrstva kamení.

	Perla vytáhla koš a všichni začali kameny ručně vytrhávat z uložení. „Taky jsi mohl přinést lopatu,“ zabručela Tej.

	„Mělo by to mít sotva půl metru, než se dostaneme na hlínu,“ řekl Amiri. „Možná méně, pokud dodavatel šidil.“

	„Více rukou více udělá,“ poučila je babička. Když zachytila Tejin podrážděný pohled, dodala: „To se říká na Zemi.“

	„Není divu, že tam odtud všichni odjeli,“ zamumlala Tej. Jí se jako mnohem lepší ulehčení práce zdál nápad najmout někoho s kopacím nářadím.

	„Cítil bych se bezpečnější, kdybychom si to tu dokázali pronajmout nebo koupit,“ řekl Amiri. „Pak bychom se nemuseli bát vyrušení.“

	„Ale takhle po nás nezůstanou vysledovatelné stopy,“ řekla Perla, jako kdyby chtěla bránit svůj nález.

	Chvíli se takhle dohadovali, dokud Tej nenarazila po půlmetru kopání na hlínu. Babička se naklonila, posvítila dolů a řekla: „To bude asi stačit.“ Amiri jí pomohl vylézt z jámy. Stáhla si dýchací masku a vysála kapku krve z prstu, kde si ulomila nehet.

	Amiri donesl dlouhou krabici, zhluboka se nadechl a klekl si, aby ji mohl lépe otevřít.

	„Nemusíš se chovat, jako by to byla bomba,“ popíchla ho babička. „Je to zcela neškodné, dokud to neaktivujeme.“

	„Žere to ale jen hlínu, že? Jak víme, že to nesežere i nás?“ zeptal se Amiri.

	„Jen pokud budeš tak hloupý a sáhneš na to, když to ještě pracuje,“ řekla mu babička. „A doufám, že takhle hloupý žádný můj vnuk nemůže být, zvlášť po mnoha letech drahého studia escobarské biomedicíny?“

	Amiri si povzdechl a znovu si navlékl rukavice. Tej přistoupila blíž, aby se podívala dovnitř.

	Na krabici byl nápis Mycoborer, experimentální složení, patentováno. Neodnášet z laboratoří společnosti GalacTech bez povolení pod hrozbou trestního stíhání. V krabici bylo několik vrstev, na kterých ležely tenké černé tyčinky asi padesát centimetrů dlouhé.

	„Jak hluboko musí vést první vertikální šachta?“ zeptal se Amiri.

	„Do dvou pater. Řekla bych, že osm metrů by mělo pro začátek stačit,“ řekla babička zamyšleně. „Možná budeme muset jít ještě trochu hlouběji podle toho, co najdeme, ale tak bychom se měli dostat zhruba na nejvyšší podlaží té laboratoře.“

	„Jaký uděláme průměr? Metr by nemusel stačit, pokud budeme potřebovat vynášet věci.“

	„Mm, možná že budeme později potřebovat další paralelní šachtu. V tuto chvíli je nutné především dostat se dovnitř, a to co nejrychleji.“

	Pokud vůbec, pomyslela si Tej.

	„Dobrá,“ řekl Amiri a chopil se nůžek, odměřil osm centimetrů z jedné tyčinky a odstřihl je. Pak uchopil půlmetrový vrták, vlezl do jámy a začal navrtávat ztvrdlou půdu. Všechno to dělal stále v rukavicích.

	„Když tedy děláme tohle,“ zeptala se Tej. „Proč musím zítra celý den vozit Hvězdu po obchodech s nářadím?“

	„Aby měla ta vaše milá Císařská policie co na práci, drahoušku,“ vysvětlila jí babička. „Určitě budou mít radost.“

	„Než si začnou myslet, že máme, co potřebujeme, měli bychom s tím tady být hotoví,“ řekla Perla. „Jak jsi vůbec přišla na tuhle věc?“ nakoukla Amirimu přes rameno na krabici. „Mycoborer?“

	„Před pár lety jsem pracovala jako konzultantka té firmy GalacTech a seznámila jsem se s jedním z jejich vědců.“

	„Takže jsi to ukradla z jeho laboratoře?“ zeptala se obdivně Perla.

	„To v žádném případě,“ odfrkla si trochu opovržlivě babička nad tou neomaleností, „ale když jsme s tvou matkou a Shivem uvažovali nad tímto plánem, vzpomněla jsem si na Carla a šla jsem za ním. Rád mi poskytl zásobu. Měla jsem za to, že se nám to bude hodit.“ V jejím hlase zazněl úsměv.

	Amiri vsunul tyčinku do nově vyvrtané díry, zkontroloval, zda míří přímo dolů, vylezl a z tašky vytáhl litrovou láhev čistého čpavku, zřejmě koupeného v nějaké místní drogerii. Znovu vlezl do jámy a štědře tyčinku i půdu kolem ní polil. Tyčinka zmizela v díře a kolem se začal šířit silný zápach. Tej si spěšně znovu nasadila masku.

	Čtyři lidé stáli a zírali do jámy.

	„Nic se neděje,“ řekla po minutě Tej.

	„Já myslela, že to má fungovat rychle,“ řekla Perla

	„Nemá to okamžitý účinek,“ namítla babička. „To makrobiologické procesy nemívají.“ Po chvíli dodala. „Mycoborer byl vyvinut jako způsob vrtání děr pro pokládání trubek. Genetický vývojář doufá, že by se dal vylepšit tak, aby v procesu vrtání tvořil vlastní trubku, ale to je zřejmě hudba budoucnosti. Momentálně jsou rádi, když se podaří rovná šachta o stejnoměrném průměru.“

	„Trubky,“ řekla Tej, která si to snažila představit. „Budou ty díry dost velké, aby tudy prolezl člověk?“

	„Některé ty trubky jsou dost silné,“ řekla babička. „Například pro podzemní dráhy.“

	„Aha,“ řekla Tej. „Um… pokud je to vážně živé, jak to potom zastavíme?“

	„Tubulární stěny, které tvoří jejich vlastní odpadní látky, je nakonec zadusí,“ řekla babička. „A pokud ne, existuje v nich zabudovaný gen, který je zabije, jakmile ztratí dost energie, a pak už je to jen obyčejná hmota. A pokud by ani tohle nefungovalo, dají se zabít teplem. Vážně mi bylo Carla docela líto. Byl tak frustrovaný všemi těmi pozemskými zákony, které zdržovaly jeho testování.“

	Amiri zamžikal: „Cože? Tahle látka nikdy neprošla testováním?“

	„Ne v přírodních podmínkách. V Carlově laboratoři byla testována velmi důkladně.“ Pak zamyšleně dodala. „Prý velmi rychle prochází půdou a jílem. Pískem jakž takž. Na vápenec má jen omezený účinek, žula a ostatní tvrdé horniny ji zastavují, stejně jako většina syntetických materiálů. Jestli narazíme na některé z hornin, možná budeme muset trochu upravit trasu.“

	Amiri se znepokojeně díval do jámy. „Nikdy to nebylo otestované… a my na to sázíme budoucnost klanu?“

	„Testuje se to právě teď,“ odtušila babička klidně. „A dokonce ve velmi dobře izolovaných podmínkách od Země. Slíbila jsem samozřejmě, že Carlovi tajně pošlu výsledky. Drahý Shiv by řekl, že tak jsme se dohodli.“

	Vzala si od Perly světlo, poklekla k jámě a zamrkala. „Aha,“ řekla spokojeně. „Teď už je něco vidět.“

	Tej viděla jen černou pěnu kolem otvoru, ale na Amiriho to asi udělalo dojem.

	„Nevydává to žádné zvuky, vibrace ani silové pole,“ řekla babička. „Je to tiché a účinné. Senzory nemohou zjistit nic, dokud tam sami nezačneme chodit. Ale věřím, že dokážete být potichu, když to bude třeba.“

	„Paráda,“ řekla Perla. „Můžeme teď jít někam na oběd?“

	„To je výborný nápad,“ řekla babička. „Samozřejmě.“

	„Je bezpečné nechat to tu jen tak?“ zeptal se Amiri.

	Babička pokrčila rameny. „Jestli to není bezpečné nechat jen tak, není ani bezpečné s tím zůstávat, ne?“

	„To… je pravda,“ přiznal váhavě Amiri.

	Tej pomohla přesunout police zpátky a uvést všechno do původního stavu. Když skončili, nebylo znát, že by se tu něco dělo, kromě jedné praskliny v podlaze, ale jedné navíc by si nikdo neměl všimnout. Odešli z garáže do chladného odpoledního deště a poté se věnovali tomu, jak se dostat z dopravní špičky Vorbarr Sultany živí.

	Ivan se rozhodl, že prvním krokem ke svedení Tej bude vhodná večeře, se kterou na ni bude čekat. A tak čekal a večeře se pomalu sušila na plotně. Asi o dvě hodiny později, než uvedla, že se vrátí, se konečně otevřely dveře a ozvaly se hlasy. Ivan naštvaně vstal z gauče, nasadil úsměv, který zmizel okamžitě poté, co zjistil, že do bytu vešla nejen Tej, ale i Rish a Byerly. Právě se zuřivě hádali.

	„– a přestaň mi dávat do vlasů štěnice!“ vrčela Rish na Byerlyho. „Jako by ti bylo dvanáct!“

	„Kdybys se mnou mluvila, nemusel bych používat takovéhle metody komunikace,“ řekl By také trochu zvýšeným hlasem.

	„A proč bys musel? Když s tebou budu chtít mluvit, tak budu, to mi věř!“

	Tej si zamnula spánky, jako by ji bolely. „Ahoj, Ivane Xave,“ řekla tupě. Nepolíbila ho, a ani se ho nepokusila obejmout. „Promiň, že jdu pozdě. Věci se trochu rozběhly.“

	„Jaké věci?“

	„Prostě věci.“

	„No a co ta večeře?“ zeptal se Ivan vesele. Všichni vypadali, že by ji docela potřebovali.

	„Já jsem měla pozdě oběd,“ řekla Tej.

	„Já jdu zpátky do hotelu,“ řekla Rish. Ivan ani nestačil říct dobře a už pokračovala: „Jdeš se mnou, Tej? Nebo tady zůstaneš na výslech?“

	Tej se ušklíbla Ivanovým směrem a unaveně mávla rukou. „Dobře, půjdu…“

	„Počkej!“ zavolal za ní Ivan přes Byerlyho. „Kdy se vrátíš?“

	„Nevím.“

	„A vrátíš se na noc? Mám na tebe čekat?“

	„Já nevím. “

	„Já ne,“ řekla rozhodně Rish. „Budu spát u Smí a Perly. Doufám, že mi na hotelu budou schopní dát přistýlku nebo něco.“ Zamračila se na Byerlyho a odkráčela bez ohlédnutí pryč. Tej ji nerozhodně následovala. Dveře se opět zavřely.

	Nastalo ticho. Ivan a By se na sebe zadívali.

	Ivan řekl: „Nemáš ty být ten úlisný a okouzlující agent Císařské bezpečnosti?“

	Byerly zaklel. „Nebo možná ne. Úplně mě odřízla. Nejspíš jsem si měl odpustit těch pár nenápadných otázek během sexu. Moc se jí to nelíbilo.“

	„Aha,“ přehodnotil svůj původní plán Ivan. Tedy jestli na ten plán vůbec dojde.

	„Ale samozřejmě šílím zvědavostí. Arquové si mě přehazovali celé tři dny jako horký brambor bez nějakého cíle. Nedělali by to tak důsledně, kdyby neměli co skrývat.“ Odfrkl si a hodil sebou na Ivanův gauč.

	Ivan si strčil ruce do kapes a váhavě šel k němu. „Nemůžeme povolat nějaké zálohy?“

	„Už se stalo.“ By zavřel oči. „Jenže tenhle týden se zdá Císařská bezpečnost velmi zaměstnaná. Galaktické záležitosti, vnitřní záležitosti, komarrské záležitosti. V Rezidenci se koná ta velká diplomatická konference, ve městě další konference o zabezpečování terminálů, pak příprava návštěvy Laisy a korunního prince na Komarru – no ano, slíbili mi pomoc. Na konci týdne. Nebo příštího týdne. Možná. Mezitím jsem v tom sám. Jen já proti těm tvým šíleným příbuzným.“ Otevřel oči a změřil si Ivana obviňujícím pohledem. „Kteří už vědí, co jsem zač. “

	Ivan málokdy viděl Byerlyho takhle frustrovaného. Ten vždy uhlazený Byerly byl naprosto rozhozený.

	„Mluvil jsem s každým Arquou,“ řekl se zavřenýma očima By směrem do stropu. „Kroužil kolem hotelu. Rozséval štěnice, které buď přestaly fungovat, nebo snímaly nesmysly. Dobrá, tak na ně přišli. Proboha. Co jsem ještě nezkusil?“

	Ivan zaváhal: „Simona?“

	By se pokusil zvednout hlavu, ale padla mu zpátky. Ale otevřel oči: „Zbláznil ses?“

	„Ne, poslouchej…,“ Ivan mu popsal včerejší zážitek v parku před Císařskou bezpečností. Taneční cvičení, Simonovo zevlování a úryvky jejich zvláštní konverzace s Baronkou a Baronem dnes ráno. By se posadil, sevřel dlaně mezi kolena a pozorně poslouchal.

	„Simon a Shiv se na něčem dohodli, na to bych mohl přísahat,“ řekl Ivan. „Nebo tak něco. Udělali to tenkrát v té Simonově pracovně.“

	„A oni si myslí, že něco je v podzemí pod budovou velitelství? Co proboha?“

	„Já nevím. Něco natolik cenného, aby to dokázalo zaplatit malou válku. A dost starého… nevím, jak starého, ale řekl bych možná sto let? Možná z Doby Okupace? Nebo snad lépe z doby devátého satrapy?“

	„To bylo ještě před tím, než tu budovu postavili.“

	„To by Simon měl vědět. Ale vzpomíná si na to?“

	„Jestli má Simon Illyan něco v plánu, neměli bychom mu do toho lézt,“ řekl pevně Byerly.

	„No… já nevím.“

	By přimhouřil oči. „Já myslím, že vždycky toho zapomnětlivého jen hrál.“

	Takže By si toho všiml. Výborně, By. „No ano, dělává to. Polovina Vorbarr Sultany věří, že je naprosto nemožný a moje matka o něj pečuje. Stejně jako jejich nadřízení.“

	„Správně…“

	„Jenže někdy… trochu přestřelí. Dá se poznat, kdy to nehraje, protože to je jediný okamžik, kdy se to snaží zamaskovat.“

	„Aha.“ By se zamračil. „Ty to asi poznáš. Přece jen ho vídáš častěji.“

	„Většinou to poznám na matce. Tváří se vždycky jinak, když se ho snaží krýt.“

	„Ale to jsou jen momentální výpadky, že?“

	„Mluvíme o Illyanovi. Chceš zkusit odhadnout, co se mu děje v hlavě?“ Ivan se odmlčel. „Nebo se ho chceš jít zeptat?“ To přece jednou poradil Simon Ivanovi, a když vám to poradí bývalá největší barrayarská autorita…

	„Ne,“ řekl By rozhodně. Pak zaváhal. „Ale půjdu, když ty půjdeš se mnou.“

	„Co jsme, ženské, abychom chodili spolu jako na záchod?“

	„Proč vlastně ženské takhle chodí spolu?“

	Ivan řekl chmurně: „Delia Galeni mi ještě jako Koudelková řekla, že ženské chodí spolu na záchod, aby zdrbly svoje partnery.“

	„Vážně?“ zamžikal očima By.

	„Nevím. Možná se mi jen snažila něco namluvit. Dělala to pořád.“

	„Hm. To je celá ona.“ Byerly unaveně mávl rukou. „Dobrá, tak mě tam vezmi.“

	Ivan si povzdechl a pomohl mu vstát.

	Pak ho donutil, aby mu pomohl snít vysušenou večeři, protože ji přece sám uvařil, sakra. Bohužel se ale nekonalo žádné svádění. Nechal nádobí neumyté a odjeli.
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	Ivan Byerlyho odvezl do budovy, ve které bydlela jeho matka, ve svém sportovním voze. Snad kvůli silnému dešti – nebo snad navzdory němu – byl provoz relativně malý. K Ivanově tajné úlevě našli v bytě Simona samotného. Matka odjela do Císařské rezidence, aby pomohla koordinovat nějakou večeři, kterou Gregor a Laisa pořádali pro ty galaktické diplomaty, na které si stěžoval By. Byla to prý horda, která dokázala švédský stůl vybílit stejnou rychlostí, jakou kavalerie za Doby Izolace dokázala rozprášit pouliční bitky. Ivan byl jen překvapen, že Simona jeho matka tentokrát nevlekla s sebou jako ilustraci domorodého Barrayarana, jak bývalo jejím dobrým zvykem.

	„Hm,“ řekl Simon, když je služebná uvedla do jeho pracovny. „To jste zase vy dva.“ Odložil stranou čtečku a položil nohy v pantoflích z pohodlné podnožky na zem. Na sobě měl košili a pletenou vestu bez rukávů, takže vypadal ve světle lampy trochu jako učitel na penzi. „Zavřete dveře, prosím, Marie.“

	„Ano, pane. Mám donést něco k pití?“

	Byerlymu bleskla v očích naděje, ale Ivan řekl rozhodně: „Ne, děkujeme, Marie.“

	„Jak si přejete, lorde Ivane.“ Pak se vzdálila. Dveřmi přitom bouchla snad trochu víc, než bylo nutné. Pak v místnosti nastalo neobyčejné ticho a Ivan si podrážděně pomyslel: Vítejte u kapitána Vorpatrila a posaďte se, prosím, pro dnešní večer budu hrát vaši páteř… V takových situacích se neocital nijak rád.

	„Takže, pánové,“ ukázal Simon na židle a sepjal ruce v klíně. „Co vás ke mně za této deštivé noci přivádí? Proč raději nedoprovázíte někde své mladé dámy?“

	By se ušklíbl a pokusil se přesunout pohodlné židle. Ivan mu pomohl přetáhnout je blíž k jejich hostiteli, protože byla jeho nechtěnou povinností být u téhle debaty nablízku. By se posadil na krajíček nabídnuté židle.

	„Pane,“ začal By.

	„Simone…,“ začal Ivan. Oba se zarazili a gestem si navzájem naznačili, ať ten druhý mluví jako první.

	Ivan tedy znovu začal, protože Byerly vydržel mlčet déle. „Simone. Co víš o tom, co nevíme my, totiž co Arquové dělají před budovou Císařské bezpečnosti? Nebo spíš pod ní?“

	Simonovi se trochu zablesklo v očích. „To netuším, Ivane. A co víte vy dva?“

	„Že si myslí, že tam je něco zakopaného, pravděpodobně z Doby Okupace, a Shiv a Udine mají za to, že je to dost cenné na to, aby jim to zaplatilo pokus znovu převzít kontrolu nad klanem, což bude dost drahá legrace. Jak si sakra myslí, že dokážou zpod nosu Císařské bezpečnosti vyfouknout něco takového, a navíc to odvézt z Císařství? To nechápu. Ty tomu ale asi rozumíš. Nechceš nám to říct?“

	Simon si zamumlal pro sebe cosi, co znělo jako jenže takhle je s vámi větší zábava, ale Ivan ho nevyzval, aby to zopakoval. Simon pak řekl: „No, tak to je zajímavější, než jsem si původně myslel. Jak víme, co víme? Je to vlastně dost filozofická otázka.“

	„To ano, ale já jsem dost praktický člověk,“ namítl Ivan, který se nehodlal nechat svést z cesty. Tenhle muž by své protivníky dokázal v debatách vodit kolem dokola a přitom nic neříct celé hodiny. Však v tom měl letitou praxi, na obou stranách, vyslýchajícího i vyslýchaného. „A navíc jsem unavený a moje žena se mnou nemluví.“

	„To je mi líto. Udělal jsi jí něco?“

	„Simone. “

	Byerly se odvážil přitakat: „Pane, vy jste se na něčem se Shivem Arquou dohodli? Nebo si to on jenom myslí?“

	„Mm…,“ zahučel přemýšlivě Simon. „Myslím, že to mělo spíš charakter sázky.“

	Ivan si zamnul čelo. „Jak moc jste ten večer pili?“

	Simon… se uculil. „No, trochu ano. Ale ta sázka je jedna z mých oblíbených a v mém životě málo se vyskytujících – taková, kterou nemůžu prohrát.“

	„Pane.“ Tentokrát zaúpěl By.

	Simon ho zarazil vztaženou rukou a díkybohu se rozhodl, že si s nimi přestane pohrávat. „Takže odpověď na tu tvoji první otázku, Ivane, to, co Arquové chtějí najít, je cetagandský bunkr, vystavěný během Okupace pod budovou, která dříve stávala na místě dnešního velitelství Císařské bezpečnosti. Poprvé byl zmapován a prohlášen za prázdný, když se kopaly základy velitelství. Za doby šíleného Jurije a stejně šíleného Dona a jeho stavitelských pokusů.“

	„Takže chcete říct, že tu týden běháme kolem ničeho?“ řekl popuzeně By.

	„To docela ne,“ řekl Simon.

	„Ale Císařská bezpečnost ví, že tam je?“ zeptal se Ivan.

	„Opět se musíme vrátit k významu slova ví. Spíš bych řekl, že si vzpomínají. Záznamy Císařské bezpečnosti byly mnohokrát za ta léta poškozené. A dokonce i bez toho lidé, kteří vědí, umírají nebo odcházejí na penzi a nahrazují je lidé, kteří… vědí jiné věci, řekněme. Je to taková kumulativní amnézie. Je možné, že v Císařské bezpečnosti je ještě pár mužů, kteří ty historické dokumenty osobně prohlíželi, ale moc jich nebude.“

	„A ty jsi jeden z nich?“ zeptal se Ivan.

	Simon pokrčil rameny. „Možná. Kdysi jsem se tím hodně zabýval, když jsem nastupoval na svou pozici po Vordariánském puči a přebíral jsem ji po Negrim, proboha. To bylo skoro horší než… no, to je jedno. A můžu vám říct jen to, že ta informace pro mě zřejmě nebyla natolik důležitá, aby mi uvízla i v mé organické paměti natrvalo poté, co mi byla odstraněna paměť umělá. No samozřejmě, tenkrát také ale všichni a všechno vyžadovali moji pozornost.“

	„To jsou ale záznamy,“ řekl Ivan. „A co ten samotný bunkr? Určitě musí být někde na mapách Císařské bezpečnosti.“

	„To určitě je.“

	„Takže tam prostě je, nedotčený od doby Jurije?“ zeptal se By.

	„Víceméně. Můj plán s tím parkem byl takový, že se na něm postaví nová budova velitelství, což, jak víte, se nikdy nestalo. Jakmile by se začaly kopat základy, bunkr by byl znovu odhalen a po rychlé bezpečnostní prověrce předán univerzitním archeologům a pak by se normálně pokračovalo v práci. Už jsem i věděl, kdo bude archeologům šéfovat,“ povzdechl si Simon, který si zřejmě pamatoval překvapivě hodně.

	~

	„Shiv ti za to slíbil podíl?“ zeptal se Ivan. „Nějaké procento?“

	„Takže kdo koho napálil?“ zamumlal By.

	„A co pak,“ pokračoval Ivan, který byl čím dál znepokojenější. „Takže je necháme pokračovat a marně doufat? Budeme se dívat, jak se snaží vloupat do prázdného trezoru? Ty jsi ale krutý hajzl, Simone.“

	„To jsem musel být vždycky. Tentokrát ale není v sázce Císařství a milióny životů jeho obyvatel, což je mnohem pohodlnější. A navíc se řídíme standardním postupem nechat podezřelého jednat, aby nás tak dovedl k dalším kontaktům, což svěřím zrovna tobě, Byerly, nemusím vysvětlovat.“

	To by ale zřejmě fungovalo, kdyby podezřelí nevěděli, že je agent, pomyslel si Ivan chmurně.

	Simon pak ještě zamyšleně dodal: „Také jsem byl ohromně zvědavý, jak daleko se dostanou. Řekl jsem si, že to bude takový soukromý test.“

	„Koho? Guye Allegreho?“ Co ten ti udělal? „A v tom případě bylo fér, že jsi kryl ten jejich zatracený mapovací tanec? Vždyť víš, že by je z toho parku vyhnali, kdybys je tam nekryl právě ty.“

	„Mm, myslím, že jsem působil spíš jako katalyzátor. Aby se věci trochu urychlily.“ Pak se zamračil a dodal: „I když ani moje přítomnost by neměla narušit průběh standardních bezpečnostních postupů. O tom si budu muset později promluvit s Guyem.“ A po chvíli ještě dodal: „Víte, můj odhad je, že jakékoliv výkopové práce kolem velitelství je musejí prozradit, stejně jako každého, kdo to zkusil předtím. A že by udělali nějakou akci ve větším stylu, jako že by přijeli s plazmovým paprskem a rychle vypálili díru do země a pak se ztratili, tomu nevěřím. Ale pokud se jim tohle nějak podaří vyřešit a pokud se jim podaří dostat dovnitř… nu, pak přijde ten správný psychologický moment uzavřít moji dohodu.“

	Ivan zúžil oči do čárek. „Na co si tu hraješ, Simone?“

	„Na širší strategické zájmy.“

	By si trochu nejistě odkašlal.

	Simon naklonil hlavu jeho směrem: „Jacksonovo Doupě byl vždycky problém, převlečený za příležitost. Je příliš daleko na přímou intervenci, ale poblíž hlavní červí díry z Cetagandského císařství, což je staví do pozice podobné našim. A navíc máme problém s místními spojenci – obvykle nezůstávají koupení dlouho. Klan Fell byl vždycky nebezpečný, ale také nezávislý. Morozov věří, že klan Prestene má silné kontakty s Cetagandou – a nyní kontroluje dvě z pěti červích děr nutných pro získání monopolu. Ztráta klanu Cordonah se původně jevila jako nevýznamná, protože byl vždy považován za neutrální, až na osobní vazby k Cetagandě z Barončiny strany. Poté, co jsem se setkal s Moirou ghem Estif, začínám přemýšlet, jestli je to pravda.“

	„Já, um… Shiv Arqua mi nepřipadá, jako by chtěl být něčí loutkou,“ namítl Ivan. „A tým Shiv a Udine ještě méně. Ani naší, ani Cetagandy.“

	„Loutkou jistě ne. Ale spojencem… snad. I kdybychom z toho měli vytěžit pouze spolehlivou základnu pro naše agenty na Jacksonu, bylo by to výrazné taktické zlepšení současné situace.“

	„Takže přemýšlíte, že mu nabídnete… co vlastně?“ zeptal se By.

	„Momentálně nic, dokud se nad tím mužem pořádně nezamýšlím.“

	„Pamatuj, Simone,“ vložil se do toho nepříliš nadšeně Ivan. „Nejen jeho, ale i ji. Přemýšlet nad Shivem bez Udine by bylo jako… jako… zkoušet přemýšlet nad strýčkem Aralem bez tety Cordelie. Připadají mi stejně sehraní.“

	Simon zdvihl obočí. „Skutečně?“ Náhle jako by Ivanovi začal věnovat skutečnou pozornost. „Jak jsi na to přišel?“

	Ivan se ošil. „Prostě proto, jak se doplňují.“

	„Hm,“ Simon stiskl rty. „Ne že bych jako poddaný Císařství v důchodu měl právo jim cokoliv nabízet, samozřejmě. Čehož si Shiv zřejmě nevšiml.“

	Ivan se na poslední chvíli zarazil, aby si opovržlivě neodfrkl nad tou naivitou. To by Byerlyho zřejmě hodně znejistilo.

	„Takže,“ řekl By pomalu, „tohle všechno je jen test budoucího spojence?“

	Simon se pousmál. „Bohužel to není tak jednoduché. Ani přímé. Jedna věc, kterou bych rád zdůraznil – ale nikdo z vás si jí nevšiml? Před pár minutami jsem ji tady řekl.“

	By vrhl po Ivanovi zoufalý pohled. Když si Simon hrál na mentora, připomínal občas Ivanovi jeho nejhorší školní dny, nebo snad pocit, když se mu zdávalo, že běhá mezi lidmi nahý. A tenhle člověk dělal celá léta šéfa Milesovi. To možná také částečně vysvětlovalo cosi o jeho bratranci. Simon se opřel do křesla a očividně hodlal čekat na jejich odpověď. Třeba čtyři hodiny, pokud to bude potřeba. A žádný zvonek je nezachrání.

	Simon vždycky mluvil velmi zřetelně, což byl zvyk, který si zachoval i po odstranění čipu. Pauzy, které v řeči dělal, když vzpomínal, byly sotva rozpoznatelné, jen pravdivější. Co to jen říkal…

	„Byl označen za prázdný,“ napadlo Ivana. „To neznamená totéž jako – byl prázdný?“

	Simon se na něj na okamžik upřímně usmál. „Bylo to ještě předtím, než jsem nastoupil do funkce velitele Císařské bezpečnosti, a v podstatě předtím, než jsem se narodil. Takže kdo ví?“

	„Možná Moira ghem Estif?“ zkusil hádat Ivan. „Je jasné, že si myslí, že tam něco je. A jeden z vás má pravdu.“

	Simon přikývl. „Co se týče toho problému, že byl označen za prázdný, někdo se na to musí podívat. Někdo, kdo má vhodnou historickou zkušenost. Soukromě, samozřejmě, jakmile bude mít trochu času.“

	Ivan zamžikal: „Duv Galeni pro tebe bude dělat takový průzkum? Nebude z toho mít potíže? Vždyť to ani není práce jeho oddělení.“

	„Pokud já vím, momentálně jsou všechny tyto informace veřejně přístupné v archivech Císařské univerzity,“ řekl Simon. „Ale v každém případě je Duv ten nejpovolanější člověk.“

	„Měl bych to hlásit,“ řekl By. „Ehm… měl bych to hlásit?“

	„Já nevím, Byerly, co ty?“

	„To není fér, pane.“

	„Ne, není,“ Simon si všiml Byerlyho uštvaného pohledu a rozhodl se být trochu milosrdný. „Máš trochu času, kdy můžeš přemýšlet. Shiv zatím začal přemýšlet, jak začít kopat. Budou potřebovat místní vybavení, snad i místní kontakty. Kdybych byl tebou, sledoval bych Shiva a Hvězdu, protože oni dva mají největší technické zkušenosti. A největší problém budou mít s vykopanou půdou, která je prozradí. Čím delší šachta, tím větší hromada hlíny… inu tak.“

	Ivan váhavě přiznal: „Tej je všude vozí.“

	„A říkal jsi, že s tebou nemluví. To se vlastně docela hodí. Alespoň víš, že to není osobní.“

	Tím si Ivan nebyl tak docela jistý.

	„Což znamená, že Arquové musejí dosáhnout prodloužení svého pobytu, nebo jim hrozí nezdar celé akce. Tolik mě láká jim v tom trochu pomoct…“

	Bojíš se, že ti ta tvoje hra skončí moc brzy, Simone?

	V každém případě se Simon očividně rozhodl, že rozhovor už skončil, protože začal mluvit o dalších věcech a o pár minut později se s Ivanem a Byerlym přátelsky rozloučil a vyprovodil je ke dveřím. Ivan, který odhadoval, že matka se každou chvíli vrátí, ani neprotestoval.

	„Alespoň něco,“ řekl Byerly, když se znovu usadili do Ivanova vozu. „Illyan ví, co dělá. Snad.“

	Ivan se ušklíbl. „Ech…“

	By si ho po očku změřil. „Nepřipadalo mi to nijak nejasné. Tobě ano?“

	„Ne,“ připustil Ivan. Nejasnost jeho uvažování není ten problém, který mě trápí. Jak do toho všeho ale zapadá Tej? Ať už to vyjde nebo nevyjde podle Simonova plánu, co když se dostane do nutnosti zvolit si stranu? Co když si ji bude muset zvolit i Ivan?

	By si zapnul bezpečnostní pás a Ivan vyjel z garáže na ulici. Pak řekl: „Kde tě mám vysadit? V bytě? Nebo na hotelu?“

	„Ne, nechci Arquům přidělávat další starosti, jak mi vymyslet další neškodnou zábavu,“ povzdechl si By. „Asi v bytě.“

	Ivan zabočil do ulice, která vedla do Starého města. By si opřel hlavu o opěradlo a zavřel oči, zřejmě ale ne hrůzou z Ivanova stylu řízení. Po pár minutách přemýšlení poznamenal: „Obvykle se s objekty, které sleduji, tolik nesbližuji.“

	„To celkem chápu, když vím, koho sleduješ,“ řekl Ivan.

	„Hm,“ kývl souhlasně By. A po další minutě řekl: „Ivane, tys měl spoustu známostí…“

	Byerly Vorrutyer se mi bude svěřovat s problémy ve svých vztazích? Ivan nevěděl, zda se má cítit polichoceně či pohoršeně. Nebo jestli nemá udělat několik rychlých pohybů volantem, aby By přišel na jiné myšlenky.

	„Pokaždé, když jsem tě viděl, jsi byl s jinou ženou.“

	„To nebyly všechno moje známosti. Matka mě vždycky nutila dělat diplomatický doprovod.“

	Skutečných známostí měl vlastně jen pár, ale Byerlymu to vysvětlovat rozhodně nehodlal.

	„Ale choval ses, jako by byly.“

	„No ano.“

	„Jak jsi to dělal, že byly všechny spokojené?“

	Noční déšť bubnoval do střechy. Mokré ulice přímo volaly po nějakém zvuku v pozadí, nějakém dojemné ódě na městskou osamělost… „Víš,“ a snad právě kvůli tomu zatracenému dešti se Ivan rozhovořil: „Vždycky jsem si říkal, jak je možné, že všichni vidí jen to množství známostí, ale přehlížejí to množství rozchodů.“ No ano, už znal všechno kolem rozchodů nazpaměť.

	By rozevřel oči a vytáhl obočí vzhůru. „Hm. O tom jsi nikdy nemluvil.“

	„Ne.“

	Když o tom tak přemýšlel, spousta jeho starostí se vynořila, když začal být nenápadně a pak méně nenápadně tlačen do svatby, a to dokonce i ženami, které už byly vdané, a tudíž pro Ivana vlastně bezpečné. S Tej tyhle starosti nikdy neměl, ha. Kdyby věděl, jak je fajn být ženatý – na rozdíl od toho, jak je nepříjemné být tlačen do ženění – možná už se oženil dávno, i když s někým jiným než s Tej. Chvíli nad tím paradoxem přemýšlel.

	By se opřel do sedačky. Unaveně si povzdechl. „No, přinejmenším rozchod s Tej by měl být celkem jednoduchý.“

	Ivana napadlo, že nemůže jen tak dupnout na brzdy a uškrtit agenta Císařské bezpečnosti uprostřed ulice, i když ho skutečně hodně štve. Naštěstí pro Byerlyho se dostali k jeho bytu dřív, než Ivana přemohlo pokušení. By se s ním rozloučil svou obvyklou plavnou úklonou.

	Ivana napadlo, zda bude Tej doma. Nebo zda nebude doma. A pak se nemohl rozhodnout, zda zrychlit nebo zpomalit, takže nudně zachovával všechna rychlostní omezení až do doby, než zajel do své podzemní garáže.

	~

	Ivan strávil další dva dny tím, že se snažil setkat s Tej. Vrátila se z hotelu velmi pozdě, bez Rish, když už Ivan téměř upadal do kómatu a děsil se toho, za jak krátkou dobu mu opět zazvoní budík. Týden pokračoval, jako začal, Ivanova směna byla celá vyplněná nekonečným množstvím malých úkolů, jako například odpovídat na dotazy od vážných po sarkastické, a některé dokonce až jízlivé. V každém případě promeškal večeři i Tej, která opět venku dělala řidiče.

	Ivan to zkusil znovu další večer, zarezervoval večeři v restauraci pro Tej a její rodinu, pro kterou existovala, pouze pokud je mohla vozit po městě. Nicméně množství Arquů účinně zabránilo jakékoliv možnosti si s ní o něčem promluvit. Kolem stolu se mluvilo jen o turistických zajímavostech. Večeře v restauraci byl špatný nápad. Ivan by je měl nejspíš pozvat k sobě domů na intimní večeři začínající fastpentovou polévkou. Nebo snad fastpentovým aperitivem. Škoda, že droga pravdy se nedá podávat orálně.

	Takže ani ten večer si s Tej nepromluvil a také se nemilovali. Ivan by byl ochoten sex přijmout už i jako náhražku. Rish ten večer spala opět na Ivanově gauči, takže ani By si zřejmě nepřišel na své, ale to byla chabá útěcha. A ráno ho nechala Tej spát, snad schválně? Musel ráno odspěchat co nejrychleji opět do práce plné idiotů, aniž si promluvili, políbili se nebo si společně dali snídani nebo kávu.

	Takhle to dál nejde.

	~

	Mycoborer zlobil.

	Tej si upravila na tváři masku. Byla to jednoduchá nemocniční maska s filtrem bez elektronických komponentů, kterou Amiri sebral kdoví kde. Natáhla si na ruce gumové rukavice a připravila se následovat Amiriho, babičku a Jeta po nepříliš pevném provazovém žebříku dolů do metrové černé štoly. Studená chemická světla zavěšená na jejich opascích se při sestupu kývala a jasně, ale mihotavě osvětlovala šachtu.

	Musela přiznat, že výsledek třídenní práce toho, čemu říkali Mycoborer, byl velmi působivý. Po první návštěvě se Jet a Amiri do té garáže ještě vrátili, pokaždé jinou trasou. Každý den zkontrolovali výsledek a vkládali nové tyčinky, když se staré spotřebovaly. Ale Tej měla obavu, že babička bude muset na Zem hlásit smutnou zprávu, že ten záměr s rovnými šachtami jednotného průměru je pořád ještě hudba budoucnosti. Černé zdi štoly se nepravidelně rozšiřovaly a sbíhaly, a nebylo to jen tím kývajícím se světlem. Tej sestoupila až do malé komory, kterou Amiri vyrobil na dně šachty a kde skladovali své potřeby, narovnala se a nadechla se.

	Amiri si přidržel prst před maskou. „Dokud budeme dole, mluvíme jen v nejnutnějších případech,“ zašeptal. Jet a Tej přikývli. Nechali své komunikátory nahoře v zamčené místnosti a boty vyměnili za měkké bačkory tlumící zvuk. Tejiny bačkory měly tvar zajíčků a babička měla na nohou koťátka. To měly za to, že poslaly nakupovat Smaragd. Podlaha pod jejich nohama měla podivnou gumovitou strukturu, jako by nebyla pevná.

	Tunel, který vedl k parku, byl sotva tak vysoký, aby se v něm mohli postavit, i když babička se musela sehnout. Na několika místech se nečekaně snižoval, takže se museli sehnout také. Navíc nevedl rovně, ale v náhodných zatáčkách. Dvakrát si museli sednout a protlačit se úzkou štěrbinou. Zdálo se, že nejdou tunelem, ale lezou střevem nějakého zvířete.

	A aby ta podobnost byla ještě větší, do chodby také ústily slepé chodby jako nápodoba slepého střeva. Většina jich nebyla v průměru větší než Tejina paže. Tej rozhodně necítila žádnou touhu do nich sáhnout, a to ani v rukavici, ale Jet to udělal, aby jí ukázal, že to jde. Tej se na něj zašklebila. Jet se zastavil u dalšího nepravidelného rozšíření a oči mu svítily.

	Amiri vedl babičku, aby prohlédla konec chodby. Podrážděně se na ně otočil, ale samozřejmě nic neřekl. Jejich světla odkomíhala pryč.

	„Tady!“ zašeptal Jet a posvítil na to, co právě našel.

	Ze zdi trčela bledá kostra nohy, asi v úrovni jejich pasu.

	Tej odskočila a zamračila se. Lichý nebo sudý bratr, všichni mají stejné nápady. Zřejmě mu připadalo vtipné, že nesmí křičet a jen se dusí vzteky. Zhluboka se nadechla a rozhodla se, že nejvíc ho znechutí, když zachová klid. „No tak to je Barrayaran, který nás už nebude obtěžovat.“

	Jet se ušklíbl a zpoza pasu vytáhl dlouhý zavírací nůž. Otevřel ho a zaryl špičku do gumové stěny vedle trčící nohy. Po chvilce zeď povolila.

	„Co to děláš?“ zašeptala naléhavě Tej.

	„Ty zdi za pár dní zase ztvrdnou,“ zašeptal v odpověď. „Zítra už to potichu nepůjde. Je to teď nebo nikdy.“

	Tej tomu sice rozuměla, ale nechápala, proč to nemůžou nechat na to nikdy. Nebo alespoň na někoho jiného a mnohem později. Jet zjistil, že nohu ze zdi nevytáhne, ani když kolem vyřízl malý kruh a začal díru zvětšovat. Když ho zvětšil, vyvalil se ze zdi proud hlíny a Tej napadlo, jestli by neměla utíkat a jakým směrem. Jet ještě chvíli kopal a pak se překvapeně postavil, protože ruka mu zmizela ve zdi. „Je tam dutina!“

	„Možná další tunel?“ zeptala se Tej. „Ten chudák se sem musel taky nějak dostat.“

	Jet znovu poklekl a začal hrabat jako pes. Po chvíli se sklonil a prolezl za zeď do dutiny. Ozval se odsud jeho hlas: „Teda, tohle musíš vidět!“

	Tej si tím sice nebyla jistá, ale přece nemohla nechat svého mladšího bratra, aby lezl do takových možná nebezpečných míst sám? Měla za něj přece zodpovědnost.

	Zastrčila si proto vlasy za límec, natáhla přes ně pletenou čapku a protáhla se za Jetem.

	Jet se krčil v malé páchnoucí dutině, jejíž strop držely jakési dřevěné vzpěry. Jen o kousek dál byly podobné vzpěry už na zemi a zasypané hlínou. Skončil tu ten nešťastník zasypaný ve štole?

	Před dlouhou dobou by to tu páchlo ještě mnohem více. Asi polovina těla nebyla zakrytá hlínou. Nebožák ležel na zemi tváří dolů a ruce jako by zatínal do hlíny. Na lebce ještě držel malý pramínek vlasů, ale kromě něj se většina organických tkání už rozpadla, včetně jeho oblečení. Jen syntetická vlákna ještě držela pohromadě. Jakési tkané popruhy držící jakýsi batoh, který ležel před jeho kostnatýma rukama. Některé kovové součástky byly zcela zrezlé, ale ostatní stále leskle svítily, včetně těch špendlíků s okem, které viděla na agentech Císařské bezpečnosti, a také ten zvláštní náhrdelník, který měla kostra kolem krku. Tej ho uvolnila a našla na něm kovový přívěsek s vyrytými písmeny a neznámým jménem Abelard V., hodnost seržanta – tedy pokud právě to znamenala zkratka Ssgt – a pak dlouhý alfanumerický řetězec. „Byl to barrayarský voják,“ zamumlala Tej. „Co tady dole asi dělal?“

	Podívala se na Jeta právě včas, když se chystal otevřít ten batoh.

	„Nesahej na to!“ sykla zuřivě.

	„Proč ne?“ zeptal se Jet a znovu látku položil.

	„Myslím, že je to bomba.“

	Dokonce i Jet se při těch slovech zarazil. Posvítil na spleť více a méně zrezlých drátků a nefunkčních součástek a záhadnou šedou hmotu. „Er,“ řekl a ucouvl.

	Tej strčila náhrdelník do kapsy a přešla blíž, aby si to prohlédla lépe. Několik kilogramů šedé hmoty, do které vedly staré dráty. „Nějaká plastická trhavina?“ hádala Tej.

	Jet nakrčil obočí. „Nějaká hodně stará. Možná už se taky rozpadla.“

	„A možná ne.“

	„Hm.“

	Z díry se ozval vystrašený šepot. Byl to Amiriho hlas. „Tej, Jete?“

	Jet se převalil, strčil hlavu do díry a zašeptal: „Amiri, tohle musíš vidět!“

	„Já ti řekl, abys tu nohu nechal na pokoji!“

	„To ano, ale tady je celý chlap! Ty jsi doktor, určitě budeš vědět, jak je starý?“

	Bylo slyšet tlumené klení, ale po pár minutách se za nimi protáhl Amiri. Měl na svoje dobrodružné sourozence stejně tak vztek, jako byl zvědavý. Podle jeho výrazu se ale zdálo, že vítězí zvědavost. Amiri se dotkl kostry rukama v rukavicích na několika místech a prozkoumal je.

	„Nemůžeme si být úplně jistí, protože nevíme nic o místní půdě,“ zašeptal. „Ale není tu dole moc sucho, takže tu nebude méně než dvacet let. A ne víc než čtyřicet. Místní expert by to určil naprosto přesně.“ Konečně si všiml batohu před kostnatými prsty. „Proboha. Ať vás nenapadne na to sahat!“

	Jet se nevinně uculil, což za jeho maskou stejně nebylo vidět.

	„Já to říkala,“ zašeptala Tej.

	„Možná je to taky už moc staré na to, aby to vybuchlo,“ řekl Tej. „Možná bychom měli zkusit vzít vzorek k analýze.“

	Tenhle návrh očividně oslovil Amiriho jako vědce, ale pak strčil hlavu do vstupní díry a zašeptal: „Babičko! Ty jsi lepší chemik než já. Rozpadají se plastické výbušniny časem, nebo ne?“

	„Některé ano,“ ozval se její hlas.

	„Aha.“ Amiri vytrhl Jetovi nůž z rukou a opatrně se pokusil odkrojit pár gramů šedé hmoty. Ta pravděpodobně věkem také ztvrdla.

	„A některé časem ztrácejí stabilitu,“ pokračovala za zdí babička.

	Amin okamžitě odtáhl nůž.

	„Jsem pro to, abychom toho nechali,“ řekla Tej. „Můžeme se vrátit později, až to tu skončíme. Když bude čas.“

	„Pravda,“ řekl Amiri a pomalu zavřel nůž. Jetovi už ho nevrátil.

	Jet nijak neprotestoval.

	Amiri vytáhl z kapsy dětský kompas, velmi jednoduchý analogový nástroj. Posvítil si na něj a přimhouřil oči, aby viděl na jehlu. „Kam asi šel?“

	„Záleží, jestli šel tam, nebo už zpátky,“ řekla Tej.

	Amiri si povzdechl a znovu ukryl kompas do kapsy. „Musím nakreslit mapu těch chodeb, abychom neztráceli čas a nevysílali Mycoborer špatnými směry.“

	Pak se všichni protáhli Jetovou dírou zpátky, kde na ně čekala babička a mračila se na hromádku hlíny.

	„Jete, tohle budeš muset uklidit,“ ukázala na ni. „A pořádně, nebo o to budou všichni zakopávat. A zakryj něčím tu díru. To byl nápad!“

	„Ale babičko, je tam mrtvola!“

	„Těch jsou barrayarské hřbitovy plné, když po nich tak toužíš,“ řekla bez soucitu. „Což je mimochodem velmi nehygienické. Kremace je mnohem lepší.“

	Samozřejmě, to byl cetagandský zvyk.

	Babička ukázala Tej, aby s ní šla chodbou dál, a nechala oba bratry, aby uklidili. Amiri si takový úkol sice nijak nezasloužil, ale bylo jasné, že na Jeta musí někdo dohlédnout.

	Tej si cestou prohlížela strop. Nezačíná se trochu sesouvat?

	Došly zpátky do vestibulu, kde si stáhly masky i rukavice. „Co bylo vpředu špatně?“ zeptala se Tej.

	„Mycoborer se rozdělil kolem inkluze. Rozdělil se na čtyři naprosto neužitečné směry. Museli jsme začít novou chodbu.“

	„Jaká inkluze to byla?“

	„Hm, nějaké potrubí, řekla bych. Cylindrická roura a slyšeli jsme v ní téct vodu.“

	„Takhle hluboko?“

	„Jsme dost blízko řeky. I když tohle nebyla práce Barrayaranů, na to byla příliš dobře udělaná. Pravděpodobně ji udělali za devátého satrapy.“

	„Babičko, může se náš tunel také sesunout? Jako se sesunul na toho nešťastného Barrayarana?“ Atentátníka? Tej se nad tím zamyslela. Ano, to dávalo smysl. Pravděpodobně. I kdyby ten muž byl sebevražedný atentátník, musela to být hrozná smrt. Prsty nahmatala identifikační náhrdelník, který strčila do kapsy, a napadlo ji, zda má Ivan Xav taky takový. Neviděla ho nikde v jeho věcech.

	„Jistě, časem jistě.“ Babička se zamračila směrem do tunelu. „Musíš pochopit, že dokonale kruhový průměr jsou vlastně dva oblouky, které se navzájem podpírají. Je to nesmírně trvanlivá stavba. Viděla jsem takové na Zemi, postavené jen z kamenů, a ty přežily tři tisíciletí a ke všemu na velmi tektonicky aktivní planetě.“

	„Jenže náš tunel nemá dokonalý kruhový tvar. Je to spíš něco jako střevo.“

	„Ano, je to škoda. Ale naštěstí nemusí vydržet tisíciletí, ale jen týden nebo dva.“

	Ale co když na někoho spadne? chtěla se zeptat Tej, ale babička už šplhala po žebříku vzhůru. Povzdechla se a pak se vydala za opatrně se posunujícími koťátkovými bačkorami.

	Ten večer se Ivanovi a Tej podařilo nějakým zázrakem sejít na stejném místě a v tu samou dobu. A co bylo ještě lepší, v jeho ložnici. Tej byla nesvá, přecházela kolem, jako by něco hledala. Otevřela vrchní zásuvku Ivanovy skříně, do které ukládal různé tretky, a zvědavě se na ně zadívala.

	„Co tam hledáš?“

	„Jen mě tak napadlo… máš také nějaký ten vojenský identifikační náhrdelník? Nikdy jsem ho na tobě neviděla.“

	„Náhrdelník? Aha, psí známky.“

	„Co s tím mají společného psi?“

	„Nic, tak se tomu říká. Nevím proč. Vždycky se tak tomu říkalo. Psí známky, i když ti vlastně dají jen jednu. Náhrdelník to nejspíš je, ale pro vojáky to bylo nejspíš moc holčičí slovo.“

	„Aha.“

	„Myslím, že ty moje visí u černé uniformy ve skříni.“

	„To se nosí jen s uniformou?“

	„Nenosí se každý den, alespoň my na velitelství ne. Jen když je voják v poli, řekněme v nějaké ošemetné situaci. Kdysi se probíralo, že namísto toho budeme mít elektronické identifikační čipy, ale vojákům se to nezamlouvalo a někdo pak namítl, že jestli my dokážeme najít naše lidi na dálku díky čipu, nepřítel to zvládne taky, a to byl konec celého toho nápadu.“ A to nemluvil o tom, že někdy ti nepřátelé mohou být z vlastních řad nebo nějaká civilní frakce. I to už se stalo.

	„Takže…,“ zaváhala a podívala se přes rameno, jak sedí na taktickém místě, totiž na posteli. „Takže tak bych poznala, že jdeš někam, kde je to nebezpečné?“

	„Já bych si myslel, že bys to poznala, protože bych ti to řekl.“

	„Ne…,“ zamyslela se. „Určitě bys mi to neřekl.“

	Odkašlal si. „A proč se vůbec ptáš?“

	„Já… ehm, jsem dnes jedny viděla a tak jsem chtěla vědět, jestli je také máš.“

	„Kde?“

	„Já… našla jsem je na zemi v jedné garáži. Podívej se…“ Vyšla z místnosti a za chviličku se vrátila a v ruce držela tenký řetízek, na kterém cinkal přívěsek.

	Ivan se převalil a párkrát ho převrátil, aby si ho mohl důkladně prohlédnout. „Tohle je hodně staré. Moje jsou jiné. Někdo si je asi nechal jako suvenýr. Možná je ztratil.“ Ivan zapojil svoji představivost. „Nebo ztratila.“

	„To je možné.“

	„Vsadím se, že je budou hledat. Kde je ta garáž?“

	„Um, už nevím. Bylo jich moc.“

	„Možná bych toho dotyčného mohl zítra najít v našich archivech.“

	„Ach! Vážně?“ Tej se na chvilku zatvářila zaujatě, ale pak znepokojeně. „Ale možná… možná si to nechám jako suvenýr já.“ Natáhla ruku.

	„Jestli chceš, dám ti svoje staré, z doby, kdy jsem byl poručík.“ Ty ještě starší, z doby, kdy byl praporčík, dal nějaké jiné přítelkyni a už je nikdy nedostal zpátky. Což zase jen dokázalo, že ani přes název psí známky to s vodítkem končícím v ruce nějaké přítelkyně nemá nic společného.

	Tej se konečně posadila k němu na postel, ale stále měla ten nepřítomný výraz. Natáhl k ní ruku, ale ta mu ve vzduchu ztuhla, když se ho zeptala: „Ivane Xave… víš něco o starých barrayarských plastických trhavinách?“

	Zmateně se stáhl zpátky. „Doufám, že jsi něco takového taky nenašla v garáži?“

	„Ne, ne.“

	„Jak starých?“

	„Hodně. Možná dvacet nebo víc let?“

	„V Akademii jsem absolvoval kurs o trhavinách, ale tam nás učili jen o těch současných.“

	„Jak je to dlouho?“

	„Ehm… sedmnáct let?“

	„No tak to je skoro dvacet let.“

	Ivan zamžikal. „To ano. Hm.“ Zamyslel se. „No stejně, pokud narazíš na něco, co tak vypadá, zavoláš pyrotechniky. Nebo zavoláš mně a já zavolám pyrotechniky.“

	„To se má udělat?“

	„No jistě! Tedy kromě toho starého partyzánského doupěte, které jsme s Milesem a Elenou našli v Dendarijských horách, když jsme byli děti. Jenže my jsme byli velmi hloupé děti, jak nám všichni včetně strýčka Arala vysvětlili, a to velmi důrazně po tom, co – no, to je vlastně jedno. Důležité ale je, že se pořád ještě dají najít staré a nebezpečné věci a civilové by si s nimi neměli hrát.“ Ivan se konečně vzpamatoval a došlo mu, že důležitá otázka zní jinak, a to: „Proč se na to ptáš?“

	„Jen tak,“ řekla vesele Tej.

	Jasně. Avokáda určitě uměla maskovat lépe svůj pohled než Tej. To na ní bylo velmi nejacksoniánské.

	„Jen jsem o něčem takovém četla,“ dodala, když viděla jeho nevěřící pohled. Možná i zděšený.

	„Co kdybych si vzal nějakou dovolenou?“ začal znovu Ivan po chvíli. A ať jdou do háje všichni, kdo si myslí, že si ji bere proto, že představuje bezpečnostní riziko. „Kdyby tu tvoje rodina zůstala ještě chvíli, mohl bych se s nimi lépe poznat. Bylo by to lepší.“

	„Ach!“ Na chviličku vypadala, že ji ten nápad potěšil, ale pak se zatvářila zklamaně. „Nechtěla bych ti překážet v práci. Vím, jak je pro tebe kariéra důležitá.“

	„Vždyť nejsme ve válce. Alespoň ne tenhle týden. Velitelství se beze mě docela určitě pár dní obejde. Vždycky se to nějak udělalo.“

	Oči jí zářily jako zvířátku chycenému do světel reflektorů. „Dobře, tak jsme domluvení. A teď se pojď milovat!“

	To bylo jasné odvádění pozornosti. Zatraceně, příště bude předstírat orgasmus.

	… ale zatím ne.

	To znamená, že mě má ráda, ne? zeptal se nějaký nezkušený mladý Ivan, který stále ještě žil někde v jeho mozku.

	Zkušený starý Ivan si pomyslel: Ivane, ty idiote.

	A ani jeden z obou Ivanů nebyl schopen vyslovit tu jedinou zásadní otázku, tu nejdůležitější ze všech. Tej, zůstaneš se mnou?
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	Druhý den ráno Tej řídila částí města, kde ještě nebyla. Bylo to nečekaně rozlehlé předměstí na severu města, které sousedilo s řekou a Starým městem. Zdálo se, že Barrayarané rádi datují své historické okamžiky kolem slavných vojenských událostí. Před Okupací, během války šíleného císaře Jurije, po Vordariánském puči – ale éra posledních dvaceti let byla označená překvapivě mírumilovným termínem co se ujal vlády Gregor.

	Tej zabočila k průmyslovému parku a našla parkovací místo před malou razicí firmou. Hvězda si vzala své poznámky a vydala se ke dveřím. Otec s ní ale nešel, a ani neřekl Tej, aby zůstala ve voze. Místo toho ji vybídl, aby šla s ním, a vydal se po ulici pryč. Tej si ohrnula límec kabátu, aby ji lépe chránil před hustou studenou mlhou, která nahradila nedávné deště, a vykročila za ním.

	„Kam to jdeme?“

	„Navštívit jednoho známého.“

	„Očekává nás?“

	„Ještě ne.“

	Takže nemají smluvenou schůzku, nemluvili spolu ani po terminálu a pronajaté auto, které mělo zabudovaný sledovací systém, kterým ho mohl kdokoliv kdykoliv najít, parkovalo na daném místě z dobrého důvodu. Tedy alespoň zdánlivě. Tej začínala zbystřovat.

	Otec dodal: „Nemám radost, že do toho musím tahat ještě někoho jiného, ale teď už očekáváme, že nám nebude prodloužen pobyt. Vlastně s tím počítáme. Máme málo času. Spolehlivý kontakt mi řekl, že ho používali s úspěchem jako přepravce ještě před nedávnou dobou. Bude schopen s námi spolupracovat, a pokud se mu to jen trochu myslí, tak by s námi mohl spolupracovat i do budoucna.“

	Prošli kolem dvou bloků a vešli do další budovy a pak dveřmi označenými Imola & Kovaks, skladování a přeprava. Uštvaně vyhlížející recepční, která Tej mimoděk připomněla ji samotnou v době, kdy pracovala v zasílací společnosti na Komarru, vzhlédla od stolku a řekla: „Jaké máte přání?“

	„Řekla byste prosím Seru Imolovi, že je tu starý přítel a chtěl by s ním mluvit?“

	„Má dnes ráno mnoho práce, ale zeptám se ho.“ Tej poznala standardní frázi na odrazování nezvaných návštěvníků. „Jaké jméno mám ohlásit?“

	„Selby.“

	Následovala rychlá rozmluva interkomem a vzápětí je recepční provázela po schodech do další kanceláře. Od stolu k nim vzhlédl muž ve středních letech oblečený v civilních barrayarských šatech a zamračil se. Pak se jeho výraz změnil v údiv. Zhasl displej na terminálu. „Děkuji, Jon,“ řekl. „Zavřete, prosím, dveře.“ Zvědavá recepční zklamaně zabouchla. Až potom teprve muž vyskočil a přeběhl kolem stolu, aby otce uchopil za obě ruce: „Shive Arquo, ty starý piráte! Já myslel, že jsi mrtvý!“

	„To asi trochu přeháněli. Znovu. I když tentokrát ne až tolik.“ Otec se pousmál a obrátil se k Tej, ale pak si to rozmyslel. „A jak si tady říkáš?“

	„Vigo Imola.“

	„Vigo, rád bych ti představil svou dceru, baronesu Tejaswini Arqua.“

	Tej si s ním zvědavě potřásla rukou. Na dřívějších zastávkách v předchozích dnech ji představoval buď jako naši řidičku, nebo nijak, nebo ji nechávali čekat ve voze. „Lidé mi obvykle říkají Tej.“ Nebo lady Vorpatrilová, ale žádný z její rodiny ji tak ještě neoslovil. Potlačila touhu odsud rychle zmizet. Otec zřejmě hodlal uzavřít nějakou dohodu.

	„Těší mě! Řekl bych, že je po své matce?“ Imola ji přelétl pohledem shora dolů a zpátky. Uznale zaznamenala, že jí nezírá na prsa. „Z větší části.“

	„Naštěstí,“ řekl otec a zasmál se. Jejich hostitel jim přitáhl židle a naznačil, aby se posadili.

	„Odkud se vy dva znáte?“ zeptala se Tej. Třeba se dočká odpovědi.

	„V předchozím životě byl Vigo můj důstojník, když jsem ještě pracoval v Selbyho letce,“ řekl otec. „To bylo předtím, než jsem potkal tvoji matku.“

	„Staré dobré časy,“ rozložil se Imola pohodlně za svým stolkem. „Selby musel být blázen, když přijal tu nabídku bránit Komarr.“

	„Byli jsme mladí a nesmrtelní,“ řekl otec.

	„Jo, to už mě přešlo,“ řekl Imola. Mluvil se zřetelným komarrským přízvukem, odhadla Tej. Ale jeho dlouhý pobyt na Barrayaru ho už skoro smazal. „Kdo by si pomyslel, že takováhle zaostalá planeta bude mít tak tvrdé vojsko?“

	„Tví komarrští přátelé asi ne.“

	„Hm,“ zavrtěl Imola hlavou, zřejmě při nějaké vzpomínce. „Takže co sakra děláš tady na Barrayaru? Já myslel, že klan Cordonah podlehl nějakému extrémně násilnému převratu. Prý to byl klan Prestene.“

	„Jo, parchanti.“ Otec si odplivl. „Je to dlouhý příběh, řeknu ti to všechno jindy, až bude víc času. Takže jsi skončil jako přepravce?“

	„Jak vidíš,“ mávl Imola rukou po své nepříliš reprezentativní kanceláři.

	„Aha… a přepravuješ všechno?“

	Ser Imola se usmál, sáhl pod stůl a cosi vypnul. Nebo zapnul. „Někdy. Když dostanu dobře zaplaceno a riziko není moc vysoké. V dnešní době je to důležitější než jindy.“ Povzdechl si. „Nemám už takové ambice, jako když jsem byl mladší. Nemám ani tolik energie a nejsem ani takový blázen.“

	„Riziko by mělo být nízké. Cena… no, o té si ještě promluvíme.“

	„Takže co pro mě máš?“ zeptal se Imola. „Jaká je váha a objem? A trvanlivost? Je to živé, nebo ne? Živý náklad je dražší.“

	„Náhodou to živé není. Váha a objem se teprve určuje, ale nebude toho mnoho. Ale řekl jsi, že vozíš i živý náklad? Neříkal jsi něco o nízkém riziku?“

	Imola se spokojeně usmál. „Řešíme to tak, že takové náklady vozíme v kryokomoře. Nová generace přenosných kryokomor je mnohem spolehlivější a nevyžaduje tolik péče. Protože vozíme také turisty nebo lidi, kteří zemřeli a chtějí být pochováni na svých domovských planetách, je to perfektně legitimní. Mám kontakt v jedné nemocnici, který mi posílá klienty nebo je připravuje, a pokud k nim občas přihodíme nějakého dalšího, dokumentace je vždy v pořádku.“

	Otec svraštil obočí. „Ale ten náklad samotný je riziko.“

	„Dobrovolný náklad nemluví. Nedobrovolný náklad, no, ti nemluví už vůbec. Naše ztráty jsou během transportu podstatně menší a tímhle způsobem není ani potřeba přepravované hlídat. Je ovšem potřeba mít na místě doručení kryooživovací tým, ale to už není můj problém.“ Imola zvedl mentorsky prst. „Podstatné je samozřejmě nebýt moc chamtivý. Nedělat to příliš často a ani ve větším. I tragédií na cestách může být jen omezený počet. Samozřejmě oficiální přepravy hlásíme vždy.“

	Otec pochvalně kývl hlavou. „Je to chytré. Vidím, že ještě nejsi tak starý, aby ses naučil něco nového.“

	„Vlastně to byl nápad mého zetě, abych řekl pravdu. Moje dcera se vdala za jednoho Barrayarana. Napřed jsem z toho neměl moc velkou radost, ale nakonec se dobře zapracoval. Je to můj partner Kovaks. Jeho bratr je náš lékařský kontakt.“

	„Jsem rád, že všechno držíš v rodině. To je skoro vždycky bezpečnější.“ Další pousmání.

	„No jo, dcery se vdávají – to je vždycky krok do neznáma. Nevíš, co ti přivedou. Moje druhá dcera si vzala Komařana, který není vůbec k ničemu, ale alespoň je pět skoků odsud. Vy na Jacksonu to máte mnohem lépe zmáknuté, Shive – předjednané smlouvy, peníze a všechno předem uvážíte.“

	K Tejině úlevě otec zřejmě nechtěl tohle téma rozvádět. „No jo… dokázal bys sehnat místní transport, dejme tomu středně velkou dodávku?“

	„Mám dodávky vlastní. I nakládací týmy.“

	„Dají se k tobě ale vysledovat.“

	„I to se dá zařídit,“ Imola zaujatě přimhouřil oči.

	„Naložení si zařídíme. Můžeš to sehnat už tenhle víkend?“

	„Nejspíš.“

	„A velmi bezpečné úložiště?“

	„Dá se zařídit.“

	„Zaparkuješ svou dodávku přes noc v určité podzemní garáži ve Starém městě. Pak pošleš druhý den ráno pěšky někoho, kdo ji odveze. Možná budeme totéž potřebovat ještě následující večer, a to pak musíš mít jinou dodávku. Jeden z nás se s tebou pak setká při vykládce. Něco z toho nákladu může být velmi křehké.“

	Tej si zkusila představit, jak to udělají. Budou tvořit živý řetěz po celé délce tunelu a nakládat ručně celou noc? Asi by to zvládli. Těžký náklad tam budou muset zřejmě nechat – naštěstí se tohle ale netýká zlatých mincí. Nic v té staré laboratoři nebude asi příliš velké, protože jinak by to původní vlastníci nedostali pod zem šachtami o kterých mluvila babička. Jako poslední hautka je musela vyhodit do vzduchu.

	„Jakmile bude naše cílová stanice jistá a náklad bezpečně uložen,“ pokračoval otec. „Bude potřeba opatrně předměty přepravit. Nejlépe po menších částech.“

	„Kam?“

	„To ještě přesně nevíme. Někam z Barrayarského císařství, možná k Hegen Hubu, možná na Escobar.“

	„Pak je těžké stanovit cenu. Máš na mysli platbu v procentech, nebo pevný poplatek?“

	„Dokud náklad nedorazí na místo určení a nebude vyložen, není nic jisté. Možná bys raději preferoval pevnou taxu než nejisté procento z finálně přepraveného nákladu.“

	„A proč ne obojí?“ zeptal se Imola. „Něco dostanu předem jako úhradu nákladů a pak za úspěšnou přepravu procenta. Řekněme patnáct procent. To je obvyklá cena.“

	Otec sebou trochu trhl. „Může být. Musíme pracovat rychle a nenápadně.“

	„Za ta procenta to udělám rychle i nenápadně. Dohodnuto?“

	Po krátkém zaváhání se otec postavil a natáhl ruku. Krátce si potřásli rukama: „Dohodnuto.“

	Imola se opřel zpátky do židle a připravil si poznámky: „Na jaké adrese má stát ta dodávka?“

	Otec mu ji řekl. Imolovi strnula ruka ve vzduchu. „Shive, víš co je naproti té budově?“

	„No ano,“ povzdechl si otec. „Proto ta diskrétnost.“

	„Ty sis možná těch skenerů nevšiml, ale já ti zaručuju, že každý vůz, který zaparkuje v rozsahu tří bloků od toho velitelství, je prověřován. A zaznamenán.“

	„Ano, při vjezdu do garáže jsou vozy velmi dobře prověřovány. Ne tak na výjezdu. Zkoušeli jsme to.“

	„Aha.“ Imola se zamračil a očividně přemýšlel. Jeho anonymní dodávka přijede prázdná a absolutně nevinná, to ano. Řidič nebude nic tušit… „V téhle práci se mi daří jen proto, že se držím dál od místní politiky. Držím se striktně obchodních záležitostí. Bezpečnost Vorbarr Sultany a Císařská celní služba jsou už dost špatná společnost samy o sobě. Císařská bezpečnost, to už je na mě vysoká liga. Ti umějí s člověkem pořádně zatočit.“

	„Nemám žádný zájem míchat se do místní politiky.“

	„Takže je to striktně obchodní?“

	„To doufám.“

	„Hm,“ Imola se zadíval na adresu na obrazovce a evidentně se ji snažil zapamatovat. Po chvíli ji z obrazovky smazal. „Doufám, že to za to stojí.“

	„Nemyslíš si, že bych tě obtěžoval něčím triviálním, ne?“

	„Ne, asi ne. Vždycky jsi byl o krok před námi ostatními,“ povzdechl si Imola. „Předej mé pozdravy tvojí paní. Předpokládám, že jste ještě spolu?“

	Otec přikývl.

	„A co zbytek klanu?“

	„Všichni jsou v bezpečí s námi,“ řekl otec. Tej si všimla, že nerozváděl detaily o Erikovi a Rubínu a Topasu.

	„Takže se to chystáte Prestenům vrátit? Nebo tak něco?“

	„Víceméně. Nebo tak něco.“ Otec se ušklíbl. „Nebo si někde koupíme tropický ostrov.“

	Imola vypadal při jeho poslední větě zmateně, ale řekl: „Eh, no tak hodně štěstí. Lidé si v téhle době nějak přestávají rozumět. Má Udine ještě pořád tu úžasnou taneční skupinu? Slyšel jsem, že je to docela pěkná podívaná.“

	„Její Klenoty, ano. A zase budou tančit,“ řekl pevně otec. „Až se někdy budeš pohybovat naším směrem, budeš se muset zastavit.“

	Po pár historkách ze starých dobrých časů, které Tej připadaly spíš jako staré ohavné časy, vstali a rozloučili se. Za chvíli už stáli opět na ulici. Mlha řídla, nebo spíš začínalo studeně krápat.

	„Počkáme v autě,“ řekl otec, když se dostali zpátky k budově, kde sídlila ta razicí společnost. „Nemusíme Hvězdu vyrušovat.“

	Tej vklouzla na sedadlo řidiče a otec se posadil vedle. Otočil se k ní.

	Tej se na něj dívala úkosem. „Ty jsi nebyl k tomu Imolovi moc upřímný. Věříš mu, nebo ne?“

	„Člověku můžeš věřit jen do té míry, do jaké míry s ním chceš spolupracovat. Není ale dobré vykládat všechny karty na stůl hned při prvním kole. Vždycky je dobré nechávat si rezervy. A mimochodem to, co neví, později nikomu nepoví, a to ani pod fastpentou. On to taky ví.“

	„Nejspíš máš pravdu,“ vzdychla Tej.

	„Nezdáš se mi šťastná, zlato.“

	„To nejsme teď nikdo.“

	„To je pravda. No nic, brzy budeme všichni doma.“

	Vynechal jsi pár kroků mezitím. A Tej bylo jasné, že nový klan Cordonah bude určitě jiný než ten starý. Domov bude jiný. Nebo já budu jiná.

	„Víš,“ pokračoval otec. „Ty jsi byla můj zvláštní dar od Udine. Se všemi ostatními dětmi si hrála na hautskou genetiku, ale tebe jen genově pročistila. Nedělali jsme žádné genové modifikace. Jsi vlastně můj skoro přirozený potomek.“

	„Já jsem to věděla.“ Hvězda ji jednou nazvala zkontrolované dítě. A nemyslela to jako kompliment.

	„Vždycky jsem chtěl, abys byla šťastná.“

	Chceš si skrze mě něco dokázat, otče?

	„Co se týče tvého manželství, vždycky jsem pro tebe chtěl něco výjimečného. Pořád by se to ještě dalo zařídit.“

	„Hm,“ řekla Tej.

	„Ale teď bychom mohli uzavřít další dohodu. Jak se ti líbí ten barrayarský chlapec?“

	„Ivan Xav? Líbí se mi.“ A v tu chvíli si uvědomila, co se jí na něm líbí nejvíc: to, že nikdy neměl nic společného s dohodami její rodiny. Ano, žil na tom bláznivém Barrayaru, ale překvapivě málo jím byl ovlivněn.

	„Kdyby ta budoucí dohoda zahrnovala i jeho, byla bys ochotná se jí účastnit?“

	„Jaká dohoda?“ zeptala se automaticky, ale pak řekla: „Moment. Myslíš manželská dohoda? Já myslím, že tam už není co dohadovat.“ Řekl to hrabě Falco. A udělali si ji sami, svým hlasem a dechem – to je ale hloupá barrayarská fráze. Byl to jejich vlastní dech. „Jediný způsob, jak to změnit, je tu dohodu zrušit.“

	„A to se dá udělat mnoha způsoby. Všiml jsem si, že se do žádného z nich nehrneš.“

	„Měli jsme práci. A pak jste přijeli vy a práce bylo ještě víc.“

	„Myslí si ten tvůj Ivan Xav, že ta dohoda je konečná? Nebo tvůj tchán?“

	„Já nevím…,“ uvědomila si Tej. Myslela si to vůbec někdy sama?

	„Protože jestli ne, tak nevidím důvod, proč jim to neříct. To by mohlo být zákeřné. Prodat jim něco, co už mají za… eh.“

	Tej se snažila netvářit zoufale. „Souvisí to nějak s tím, jak jste si promluvili se Simonem?“

	Zatvářil se prohnaně. „Možná.“

	Srdce jí ztuhlo. Ivan Xav si byl velmi jistý, že se jeho ehm, nevlastní otec nedá svést ani hrozbami, ani úplatky. Ale co láskou?

	A více než jedním způsobem. Bylo zřejmé, že ten zvláštní, rezervovaný člověk chtěl pro svého nevlastního syna lepší život, než měl sám, i kdyby to bylo jen proto, že chtěl potěšit svou vorskou lady. A navíc, Simon měl Ivana Xava svým způsobem rád, i když Ivan Xav to nejspíš neviděl. Kapitán Illyan neměl trhliny v oblasti bezpečnosti, ale možná že ne v oblasti rodiny. Za celý svůj život zřejmě nikoho neměl… snad neměl ani život, jen kariéru? Jenže by určitě nevyměnil svou barrayarskou čest za manželství nevlastního syna. Simon byl záhada. Nikdo nevěděl, co si právě myslí.

	A i když bylo dost špatné, že ji otec chtěl přihodit na misky vah v rámci nějaké dohody, přinejmenším to byl otec, Baron Cordonah. Simon na to neměl právo…

	„Už jsi se Simonem uzavřel nějakou dohodu, která se mě týká?“ zeptala se znepokojeně.

	„Hm, tak bych to přesně nenazýval. Spíš to byla sázka.“

	„To je ještě horší.“

	„Ale ta se přece netýkala tebe. Zatím ne. Ačkoliv bylo jasné, že přemýšlí i o tobě a Ivanu Xavovi.“

	„A čeho se týkal?“

	„Prvního kroku našeho programu. Simon se vsadil, že nedokážeme zmapovat terén tak, aby si nás Císařská bezpečnost nevšimla. Já se vsadil, že to dokážeme.“ Odmlčel se. „Tedy pokud nepočítáme jeho. Takže jsme vyhráli.“

	„A co jsme vyhráli?“ zeptala se podezřívavě.

	„Druhé kolo. To, co si Simon myslí, že dělá právě teď Hvězda. Naštěstí si vůbec neumí představit něco jako Mycoborer.“

	„Aha. Takže každé vyhrané kolo je klíčem k dalšímu?“

	„Ano. Jenže nám stačí jen dvě. Simon má za to, že budou tři nebo čtyři.“

	Krysy, tak jim říkal neustále Ivan Xav. Ale která krysa je prohnanější?

	Možná že Simon prostě chce lady Alys sám pro sebe. Možná, že staromládenectví Ivana Xava jen oddaluje Simonovu svatbu, stejně jako oddalovalo ukončení toho obětního rituálu? Možná že si myslel, že neuzavírá dohodu, která se týká Tej, ale spíš Ivana Xava, aby ho klan Arqua unesl do Jacksonova Doupěte? Dovolil by to vůbec ten Gregor? Nebo by tomu zatleskal?

	~

	Císař měl teď své vlastní syny. Možná, že je tu Ivan Xav nadbytečný a někdo by ho rád odstranil z cesty.

	Tej nevěděla, zda se má znepokojovat nebo zlobit. Na ně na všechny. Jak na Arquy, tak na Barrayarany.

	Otec pozorně sledoval všechny pocity, které se jí zračily ve tváři, a pak řekl prosebně: „Snažím se pro tebe udělat, co můžu, zlato, ale musíš svému otci naznačit, co se děje.“

	„Až to budu vědět,“ povzdechla si.

	Rozesmál se tlumeným smíchem. Ty ženské, myslel si očividně, i když nahlas to neřekl. Jí se chtělo vykřiknout na oplátku Ti chlapi!

	A kdyby klanu Arqua pomohlo prodat to, co už nemají, nemá za povinnost jim vyhovět? Zvlášť když ji to zbaví dalších případných nabídek. Pro ni by to nebyl žádný rozdíl a pro Ivana Xava – co pro něj? Zatraceně, teď jsem zase zmatená. V rozhodování jí moc nepomáhalo, že Ivan Xav je momentálně jediný člověk, který ji nedohání k šílenství.

	Hvězda se objevila ve dveřích technické společnosti a tvářila se spokojeně. Ona i otec si rychle vyměnili pár poznámek o její fingované nabídce na stavbu tunelu. Tej nastartovala vůz a vyjeli.

	„Ivan Xav si zítra chtěl vzít dovolenou. Prý se k nám chce připojit,“ řekla Tej přes rameno.

	„Sakra,“ řekla Hvězda. „To se nám nehodí. To nemohl počkat do příštího týdne? Co s ním budeme dělat?“

	„To samé jako s jeho přítelem Byerlym,“ ujistil ji klidně otec. „To nebude problém.“

	Mluv za sebe, otče.

	~

	Tej se snažila první den Ivanovy dovolené vyklouznout ven bez něho, ale zaskočil ji v kuchyni.

	„Zase je vozíš?“ zeptal se přátelsky s hrnkem kávy v ruce. „Co kdybych šel s tebou?“

	„Budeš se nudit,“ řekla mu a pila kávu co nejrychleji. „Nikdy bych si nemyslela, že tohle někdy řeknu o místní dopravě. Člověk se pořád učí.“

	„S tebou se nikdy nenudím.“

	Blýskla po něm nervózním úsměvem. „A nebude pro tebe místo.“

	„Zmáčkneme se.“

	Zajímalo ho, na co se ještě bude vymlouvat, a vzpomněl si přitom, jak tenhle klan fascinuje samotného Simona, ale ona hádku vzdala a nechala ho jít s ní do hotelu Arquů. Tam objevil, že získala nečekané posily, a dřív než se vzpamatoval, seděl v autě jako další řidič a vozil další Arquy po různých úkolech a nakonec na dlouhý oběd. Na oběd se k nim připojil Byerly se Smaragdem. Tvářil se tajemně. Ivan předpokládal, že ví proč.

	Den plynul víceméně stejně, jako začal. Jen díky chytré kombinaci náhody, špatnému plánování a několika sociálním lžím se Ivanovi podařilo nakonec sejít znovu se svou ženou ve svém bytě. Byl téměř čas jít spát. Oblékala se. Ne do postele, což by spíš znamenalo svlékání, ale do nějakého vycházkového teplého oblečení, vhodného spíš na vycházku do lesa než do města.

	„Ach,“ řekla překvapeně, když ho uviděla.

	„Čau, krásko,“ políbil ji. I její polibek mu skoro uhnul. „Co se děje?“

	„Musím ještě něco udělat pro rodinu. Nečekej na mě.“

	„Teď v noci? Měla bys být v posteli. Se mnou.“ Políbil ji na krk. Vyklouzla mu z objetí.

	„Už dlouho na Barrayaru nebudou. Holubička má potíže s tím prodloužením pobytu.“

	Výborně. Ne, moment, to vlastně není dobře. „To se ale netýká tebe, lady Vorpatrilová.“

	„Hm…,“ začínala zřejmě panikařit, viděl jí to na očích. Neviděl to rád.

	„Tej,“ vzdychl. „Musíme si promluvit.“

	„Příští týden, příští týden budu mít čas. Teď musím jít, nebo přijdu pozdě.“

	„Ne příští týden. Teď.“ Chytil ji za ruku. Trhla sebou, ale nevytrhla se mu. Odvedl ji a posadil na kraj postele.

	Strnule se na něj usmála. Očividně nehodlala začít. Takže je to na něm.

	„Tej, já vím víc, než si myslíš, o tom, co děláte.“

	„Vážně?“ odpověděla.

	„Vlastně se vsadím, že vím něco, co vy nevíte.“

	„Jak můžeš vědět, co nevíme, když nevíš, co my víme? To přece logicky nejde. To by ses jinak neptal.“

	Nedávno ho Simon donutil začít víceméně stejnou frází, připomněl si Ivan unaveně. Nebo přinejmenším stejně míněnou frází. „Tej. Já vím, že vaše rodina hledá cetagandský bunkr z doby Okupace nebo něco, co je v něm schované. A že je pod tím parkem před velitelstvím Císařské bezpečnosti. Přesnou polohu jste zjistili během toho tance minulý víkend.“

	Na okamžik strnula, ale pak odpověděla: „No… a co. Simon se na nás taky díval.“

	„Simon po vás jde.“

	„Simon se na něčem dohodl s otcem. Ano. To tě mohlo napadnout.“

	„Ano, to mě napadlo, ale Simon ví jednu věc, kterou vy Arquové nevíte.“

	Čekal, jestli ani teď něco neřekne. Cokoliv. Ve tváři se jí zračila námaha, jak přemáhala zvědavost, ale nakonec to vzdala: „Co?“

	Ivan se cítil trochu hloupě. Ne, tohle nebude legrace. „Ten bunkr našli a vyprázdnili před spoustou let, když stavěli tu budovu velitelství. Ten bunkr tam pořád je, ale uvnitř není nic. Simon vám nastražil past.“ Ta prohnaná krysa.

	„Ne,“ vyštěkla na něj. A pak se jí do hlasu přece jen vkradla pochybnost.

	„To není pravda. Babička by to věděla. A Baronka taky.“

	„Je to tak. Je prázdný.“ Je to past bez návnady.

	„Není.“ Tej uměla být velmi tvrdohlavá.

	„Je.“

	„Není.“ Pak přece jen dodala: „A můžu ti to dokázat.“

	„Jak?“

	„To ti nepovím.“ Přece jen se ve vyhýbavých odpovědích lepšila. Možná v posledních dnech získávala praxi. „Ale uzavřeme spolu dohodu… nebo sázku, jestli je to pro vás Barrayarany obvyklejší.“

	„Jakou sázku?“

	„Jestli je ta – ten bunkr prázdný, udělám, co budeš chtít.“

	Myslí tím zůstanu na Barrayaru? Mohl by ji tak donutit zůstat? Přemohl se, aby tu myšlenku nevyslovil nahlas. Nevěděl, jak by ji přijala. „A co když ne?“

	„Jestli ne, tak pak uděláš ty, co budu chtít já.“ Zamračila se. „To je fér, ne?“

	„To by bylo… co?“ Ivan se naučil být s jacksoniánskými dohodami opatrný.

	„Uh…,“ trochu ji zaskočil, ale přemýšlela rychle. „Pro začátek budeš přenášet věci. A budeš o tom mlčet. A nebudeš podvádět, že bys lidem třeba jen napovídal. A pak… no, může toho být víc.“

	„Tahle dohoda není moc jasná.“

	„A není to jedno? Když si myslíš, že je ten bunkr prázdný?“

	Takže… má vsadit na Simona? Ivan těžko věřil, že by šla dohromady slova Simon Illyan a omyl, i když teta Cordelia říkala, že to je historicky možné. A ona to musela vědět. Jenže ne často. A to je skoro stejně pravděpodobné jako nikdy.

	A on sám právě postupoval stejně jako Simon, když se dal svést k téhle sázce. Napadlo ho, jestli by tohle později mohl použít na svoji obranu. Je to příbuzný, skoro jeho krev, ne? Ne, takovéhle myšlenky mu nepomáhaly.

	„Dobrá,“ slyšel sám sebe nakonec říct. Protože Tej nebyla jedinou osobu v téhle místnosti, kdo byl ukrutně zvědavý. „Tak platí.“

	Raději by tu sázku uzavřel polibkem, ale ona mu jen jako Arqua potřásla rukou.

	„Tak,“ otočila se k němu ještě ve dveřích ložnice. „A vezmi si s sebou bačkory.“

	~

	Tej donutila Ivana Xava zaparkovat vůz dobrých pět bloků od budovy velitelství, jen pro jistotu, takže je čekal dlouhý pochod ve studeném dešti. Když mu po cestě vysvětlovala, co je to Mycoborer, upadal do stále hlubšího mlčení. Ale když ho zavedla do podzemní garáže, která byla tichá a tmavá, vybuchl hněvem: „To jsme nemohli zaparkovat tady?“

	„Tiše,“ sykla na něj stejně vztekle. Přímo naproti údržbářské místnosti stála velká dodávka. Ser Imola zřejmě splnil svůj slib. Lehce zaťukala na dveře.

	Dveře se otevřely. Zevnitř se vysunula ruka a Hvězda ji vtáhla dovnitř. Bylo vidět několik světel vrhajících nazelenalé stíny. „Tej, jdeš pozdě.“ Hvězda se konsternovaně podívala na Ivana Xava stojícího za ní. Ruka jí sjela k boku na paralyzér. „Proč ho sem taháš? Zbláznila ses?“

	„Pomůže nám. Nabídl se.“ Tak trochu.

	Ivan Xav se podezřívavě rozhlédl po maličké místnosti a Tej na okamžik napadlo, že si měla vyžádat jeho slovo, či jak tomu ti Vorové říkali. Díra vedoucí do šachty byla odkrytá a nad ní stál rám s kladkou, od které vedly do hloubky provazy. Hvězda se na Ivana zamračila a on jí oplatil stejně. Řekla: „Střelila bych ho hned, ale nemůžeme používat zbraně.“

	„Tak proč to tu máš?“ zeptala se jí Tej.

	„Jako poslední možnost. No tak. Všichni už jsou tam a určitě čekají.“

	Tej obešla kladku. „Tohle je novinka.“

	„Ano, otcův nápad. Říká, že to urychlí vynášení věcí a bude to taky bezpečnější. Gravitační palety tu používat nemůžeme.“

	Tej si vzpomněla na ten provazový žebřík a úlevně přikývla.

	Hvězda za nimi zamkla dveře a řekla: „Tak fajn, všichni dolů.“

	Tej přešla k žebříku. Ivan Xav se nad dírou náhle zastavil.

	„Moment, to jdeme tam dolů?“

	„Ano.“

	„Pod zem?“

	„Většina tunelů vede pod zemí. Ale ne, Ivane Xave, já jsem zapomněla na tu tvoji klaustrofobii. Proč jsi to neřekl hned? Je mi to líto.“

	„Já nemám klaustrofobii. Mám jen naprosto odůvodněnou nechuť být zamykán v malých, tmavých a vlhkých dírách, zvlášť když to dělají lidé, co mě chtějí zabít.“

	„Takže tam dole nebudeš panikařit?“

	„Ne,“ řekl stručně.

	„Určitě? Protože bys mohl zůstat tady a obsluhovat kladku – já bych to počítala.“

	Ivan Xav zavrčel a začal slézat.

	Tej ho následovala a Hvězda uzavírala řadu.

	Spodní komora byla o trochu větší, než si ji Tej pamatovala z minula. Přibyla tu lavice a na ní všechny komunikátory, záznamníky a něco, co by mohl být ilegálně vlastněný plazmomet. Hvězda odložila svůj vlastní komunikátor a paralyzér. Tej udělala totéž.

	„Všechno elektronické nebo to, co má baterie, tady musíme nechat,“ zašeptala Tej. „A boty taky.“ Podél zdi už stála řádka bot. Tej přepočítala páry. Byli tu všichni. Těžko jim to mohla mít za zlé. Ona sama dýchala těžce samým vzrušením.

	Dívala se, jak Ivan Xav velmi neradostně vytahuje z kapsy bačkory a pokládá je na zem, která byla mnohem pevnější než předtím. Jet měl zřejmě pravdu, že stěny tunelů budou časem tvrdnout. Po dlouhém váhání si Ivan stáhl komunikátor a vyprázdnil kapsy. Odložil všechno, včetně klíčů od bytu a od auta a také ten hezký vojenský paralyzér, který Tej poprvé viděla na Komarru. Tej a Hvězda si vzaly z police světlo. Ivan Xav udělal totéž. Pak se podíval na Tej a vzal si jich do kapes větší zásobu.

	Tej se zdržela komentáře. Vždyť to nevadilo, ty, co nepoužije, potom vrátí.

	Hvězda jim rozdala dýchací masky a gumové rukavice.

	„Co to je?“ zeptal se Ivan Xav.

	„To je v pořádku,“ ujistila ho Tej. „To jen, abychom nic nevdechli nebo nesáhli na živý Mycoborer.“

	„A vy jste tohle vypustili na moji planetu? To tedy není v pořádku. Jestli je to takový sajrajt, tak rozhodně chci ochranný oblek.“

	„No, babička řekla, že tohle stačí, a ona to musí vědět. A už jsme tu byli mnohokrát a nic se nám nestalo.“

	Ivan Xav se zděšeně zahleděl na Tej, jako kdyby na ní už už viděl skvrny nějaké masožravé houby. Stejně se zahleděl na Hvězdu, ale ne s takovou starostí.

	„Nemusíš tam chodit,“ řekla Hvězda. „Nikdo tě nezval.“

	Ivan Xav si natáhl rukavice a nasadil masku. Tej si všimla, že jeho oči se umí vztekat stejně jako jeho ústa.

	Tej podržela světlo ve výšce a vydala se do tunelu. Přes rameno šeptla: „A teď mluvit co nejméně.“

	„Dobře,“ špitl Ivan Xav.

	Také tunel se od poslední doby trochu rozšířil. Ivan Xav nemusel ani shýbat hlavu, i když to stejně dělal. Dával si velký pozor, aby se ničeho nedotkl a neotřel se o zdi tunelu. Očividně se mu vůbec nelíbilo, když musel ve dvou místech vsedě sklouznout o něco níž. Přidržoval své světlo u jednotlivých slepých výběžků a nesouhlasně se mračil. Tej se snažila necítit provinile. Ona přece ten Mycoborer nevynalezl.

	Pak narazili na místo, kde byla velká hromada hlíny, pár vybledlých kostí a zteřelý batoh s prosvítajícími elektronickými součástkami.

	„Já myslela, že babička chtěla, aby to Jet a Amiri uklidili,“ zašeptala Tej Hvězdě, když to místo opatrně obcházeli.

	„Oni to taky udělali,“ zašeptala Hvězda. „Ale dnes tu došlo k nějakému posunu podloží a tohle se znovu vyvalilo ze zdi ven. Otec říká, že Jet se musí vrátit a odstranit to dřív, než začneme věci vynášet ven.“

	„Co to sakra je…?“ zašeptal Ivan Xav a přidržel u hromady své světlo. Uviděl kosti.

	„To je ten ubohý seržant Abelard,“ zašeptala mu Tej. „Ty psí známky jsem nenašla v garáži, ale u něj.“

	Ivan Xav k němu poklekl a vytřeštil oči. Na nic ale nesáhl.

	„Byl v propadlém tunelu, na který jsme narazili. Nebo spíš na jeho nohu. Jet udělal tu díru kolem. Nemyslím, že to byl dobrý nápad, ale znáš bratry. No, ty asi ne. Tak tedy znáš kluky.“

	Ivan Xav opatrně nadzvednul část batohu a pak se odtáhl.

	„Já nemám klaustrofobii,“ sice šeptal, ale znělo to skoro, jako by vrčel. Zdálo se, že umí být víc než naštvaný. „Mám ale dost velkou fóbii z nevybuchlých bomb. Tohle může být cokoliv. Například taky nestabilní. Copak jste se všichni zbláznili?“

	„Nemůže to být tak nestabilní,“ namítla Hvězda věcně. „Nevybuchlo to, když to sem spadlo, a nevybuchlo to, ani když o to Holubička zakopla. Určitě bych si s tím nehrála, ale nemyslím, že to vybuchne samo od sebe.“

	Na rozdíl od Ivana Xava, který vypadal, že vzápětí udělá něco velmi spontánního. Ale nakonec se jen postavil a mávl jim, ať pokračují.

	Dalším zdržením bylo místo, kde se Mycoborer rozdělil do pěti chodeb. Všichni tři se museli protáhnout kolem ohromné trubky, ze které bylo slyšet zvuk vody. Ivan se na ni díval a poslouchal, ale pak zavrtěl hlavou. Zamumlal něco jako jasně, prostě tu musí být i voda. Ale jinak se držel.

	„Kudy teď?“ zeptala se Tej Hvězdy. Takhle daleko tenkrát nebyla. Mycoborer končil tady.

	Hvězda chvíli počítala a pak ukázala: „Tudy.“

	Vydali se klopýtavě za ní. Po několika metrech a dalších zúženích, ale už žádných zatáčkách se před nimi objevila matná záře. Ještě přešli pár metrů a pak vylezli do malého svahu do další komory, osvětlené mihotavými světly a končící u hladké zdi. Všude stáli tiše Arquové.

	Otec a Baronka uviděli Ivana Xava. „Tej!“ zašeptala Baronka a šokovaně ukázala na Barrayarana.

	„To je v pořádku,“ zašeptala Tej. „Je tu se mnou.“

	Otec se zamračil: „Ale je s námi?“

	„Bude,“ slíbila mu. Ivan Xav se pod maskou usmál, ale neopravil ji. Ještě ne.

	Amiri právě přikládal nějaký nástroj k oválu na zdi, který zřejmě vyřízl řezací kapalinou a možná ještě něčím jiným. Pokynul Jetovi, aby přešel k němu. Napjali svaly a vytáhli kus zdi. Pak ho opatrně položili na zem.

	Amiri vhodil dovnitř několik světel. Tej slyšela, jak narazila na podlahu a chvíli se kutálela. Pak si upravil masku a strčil hlavu dovnitř. Devět Arquů, lady ghem Estif a jeden Vorpatril zadrželi dech. Nebo to bylo osm Arquů a dva Vorpatrilové…?

	„Co vidíš?“ chtěl vědět otec. Chytil Baronku za ruku. Baronka mu ji pevně stiskla.

	Ozval se Amiriho hlas: „Úžasné věci!“
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	Ivana nikdy nenapadlo, že jeho noční můry jsou vlastně nedostatečně výstižné. Tedy až dodneška. Tmavé, uzavřené, podzemní prostory, dobrá, to všechno by tu bylo. Co ho nikdy nenapadlo přidat, bylo biologické riziko a nevybuchlé bomby. Inu, ta nevybuchlá bomba by ho vážně nenapadla. Ve srovnání s ní byla ta mrtvola v chodbě už jen pouhá dekorace. Jak jsem se do tohohle zase dostal? A to tu ani není Miles.

	Ačkoliv musel připustit, že výsledek práce Mycoboreru byl stejně působivý jako znepokojivý. Objev zdánlivě prázdného cetagandského bunkru byl sám o sobě zajímavý a Ivan by nebyl člověk, kdyby ho nezaujal fakt, že namísto prázdného bunkru objevili ztracený trezor ghemských generálů. Bylo to pro něj stejně neodolatelně vzrušující jako pro všechny Arquy. Jenže ta informace, kterou se od Tej dozvěděl na poslední chvíli – totiž že to není bunkr, ale biologická laboratoř hautek –, celé jeho nadšení podstatně ochladila. A ten idiot Amiri lezl dovnitř. Ivan neměl důvod svého nového švagra nenávidět, ale tohle bylo špatně. Amiri se otočil a zdvořile pomohl své hautské babičce vlézt vyříznutým oválem a naprosto se nezajímal o jakékoliv biologické nebezpečí, které v laboratoři mohlo stále číhat. Ale kdo by se staral o takové maličkosti?

	Rozhodně ne přítomní Arquové. Vysoká žena sklonila hlavu a nadzdvihla si své dlouhé šaty důstojně jako královna vstupující po dlouhém exilu do svého království. Ostatní Arquové vstoupili po ní. Tej se ve vstupu ohlédla přes rameno a v očích jí zasvítil triumf.

	Ivan pochopil, že určitě nevydrží zbytek noci nedýchat. A Tej mu zmizela z očí, ačkoliv se naklonil dovnitř a natáhl krk. Dlouze se nadechl přes svou dýchací masku, sklonil se a vlezl dovnitř. Arquové se už rozeběhli po místnosti a jejich pozice bylo možné sledovat jen podle kmitajících světel. Komora nebyla veliká, asi osm na deset metrů, ačkoliv Ivan si všiml, že z ní dolů vede nějaké schodiště. Byla ale celá zastavěná bednami a kontejnery a zakrytými koši od podlahy do stropu. Byly všude, na lavicích, stolech, židlích a v úhledných sloupcích, jiné navršené spěšně do hromad, jak je tu někdo ve zmatku zanechal. Všechno bylo nedotčené od chvíle, kdy byla komora uzavřena. Ivana napadlo, zda dýchá i sto let starý vzduch, jehož pár molekul možná prošlo plícemi Prince Xava nebo ještě ne šíleného prince Juriho, nebo jiných slavných barrayarských osobností.

	Lady ghem Estif se spokojeně rozhlédla kolem. Šlápla na jednu bednu a stáhla si z tváře dýchací masku. Většina následovala jejího příkladu. Ivan si svou nechal na tváři, stejně jako biolog Amiri. „Tady dole můžeme mluvit normálně,“ oznámila Arquům. „Ale samozřejmě nemůžeme křičet nebo s něčím hlučně bouchat.“

	Takže ne křičet. Dobře, že to Ivanovi připomněla. Začínal chápat, že právě prohrál největší sázku svého života. Bylo tu tolik věcí, že to předčilo jeho nejdivočejší představy. Ale přinejmenším chtivě neběhal kolem jako Jacksoniáni…

	„Tohle je těžké,“ zdvihla Smaragd víko plastové krabice a trochu s ní zatřásla. Něco vevnitř zachrastilo. „Možná to je to zlato?“

	Tej, Rish a Holubička se shromáždily kolem. Ivan nakoukl přes jejich ramena právě v okamžiku, když Smí odkryla víko. Uvnitř byla další krabice z leštěného dřeva. Zlaté přezky pod jejími zelenými prsty povolily. Sametem podložené víko se zdvihlo.

	„Ach,“ vzdychla zklamaně Rish. „Je to jen pár starých nožů.“

	Tej jeden z nich zdvihla: „Jsou ale docela elegantní…“

	Ivan konečně pořádně nakoukl do krabice, sáhl po noži, který držela Tej, a vzal ho do třesoucích se prstů. „Tohle je pečetní dýka z Doby Izolace. Na jílci je hraběcí pečeť… proboha živého, to jsou samé pečetní dýky.“ Zdvihli první patro s dvaceti noži a pod ním našli další a pod ním ještě jedno. Ivan rychle očima přelétl pečeti. Vorinnis, Vortala, Vorfolse, Vorloupolos… proboha, i Vorkosigan, a ano, tady je Vorpatril… jako kompletní přehlídka Rady hrabat. „Je to kompletní sbírka. Kompletní sbírka pečetních dýk všech šedesáti hrabat před sto lety.“ Zřejmě sbírka nějakého ghemského znalce…

	„Mají nějakou cenu?“ zeptala se zvědavě Tej. „Nevypadají nijak vzácně.“

	„Obyčejné vorské pečetní dýky z Doby Izolace se pohybují kolem deseti tisíc marek. Pokud patřily někomu slavnému, jsou mnohem dražší. Desetkrát dražší pokud patřily hraběti nebo princi. Můj bratranec Miles má jednu, která se doslova nedá penězi zaplatit.“ Kterou používal jako otvírák na dopisy, uvědomil si teď Ivan. „Kompletní sada… s doloženým původem…“ Ivan se snažil v třeštící hlavě rychle násobit. „Šest, možná deset miliónů?“

	„Barrayarských marek, nebo beťanských dolarů?“ zeptal se Shiv, který k nim mezitím také přišel.

	„Obojího,“ řekl otřeseně Ivan. Opožděně si uvědomil, že měl říct To je jen pár starých rezatých nožů, ukažte, já je odnesu…

	A to byla jen první otevřená bedna, kterých se tu válely stovky.

	Náhle se mu chtělo začít šíleně běhat po té místnosti a všechny ty bedny zotvírat. A křičet.

	Jet vypáčil víko další bedny a nakoukl dovnitř. „Co je tohle?“ zeptal se zmateně. Ivan natáhl krk. Vypadalo to jako hromada staré elektroniky.

	Lady ghem Estif přešla k nim, zastavila se a nakoukla do bedny. Zamračila se stejně zmateně jako on. „Snad nějaký umělecký předmět.“ A pak ještě dodala. „Nebo možná zbraň. Teď to nezkoumej.“

	Ivana napadlo, že se takové předměty obvykle označují jako kultovní Otočil se a zadíval se skrze průsvitnou stěnu plastové krabice. Zdálo se, že je plná fólií. Nebo tenkrát možná psali na papíry. Zdvihl ji, odklopil víko a až pak se mu trochu ulevilo, že se papíry nerozpadly v prach. Měli by se k těm věcem chovat opatrněji, pomyslel si, ale pak ho napadlo, že už má na rukou rukavice, a tak zdvihl vrchní papír. Velmi staře vypadající papír. Některé stránky byly slepené k sobě. Přelétl úvodní řádky velmi starého ručně psaného dopisu. Drahý Juri, viděl napsané vybledlým hnědým inkoustem. To samozřejmě nemuselo znamenat, že dopis byl určen tomu Jurimu… rychle převrátil pár stránek. Divoce přelétl text, ale všiml si jen několika frází o zásobování a pak rozloučení tvůj bratr ve zbrani, Xav.

	…Duva Galeniho by trefil šlak.

	„Co je tohle?“ zeptal se ho Shiv. Ivan sebou trhl. Konečně zapnul mozek a tak řekl bezstarostně: „Nic moc, nějaké staré papíry a dopisy.“ Spěšně strčil stránky do kapsy namísto toho nože a zavřel opět vzduchotěsné víko krabice. A jakoby náhodou ji vrátil zpět na její původní místo. „Asi to nebude stát za to, abychom se s tím tahali. Jdeme přece po zlatě, ne?“

	„To taky,“ řekl Shiv.

	Na druhé straně komory mezitím Perla našla další sloupec malých těžkých krabic, které byly zamčené, a na víku bylo vidět pečeť devátého satrapy. Hvězda přinesla plochou kovovou tyč, kterou vytáhla z laboratorního šuplíku, a společně víko vypáčily. Perla vytáhla ruličku čehosi, co se v plastovém obalu matně lesklo. „Aha, tady je to zlato. Měla jsi pravdu, babičko.“

	Lady ghem Estif prozkoumávala staré skříňky a laboratorní mrazicí boxy, dávno už nefunkční, a cosi usilovně hledala a tak jen blazeovaně mávla rukou. „To je hezké, drahoušku.“

	Tej a Rish se podívaly také. Ivan vsunul dýku do jejího sametového pouzdra, ovládl nutkání schovat vorpatrilskou dýku do kapsy, pak zavřel a zajistil víko a šel za nimi.

	Perla otevřela obal a ven se vykutálely cinkavé zlaté mince. Podala jich každému pár, aby se mohli podívat.

	„Tyhle mince devátého satrapy stojí u sběratele mnohem víc, než kolik mají cenu ve zlatě,“ poznamenal Ivan. „Většina z nich byla roztavená po Okupaci a ostatní měna spálena. Ačkoliv…,“ všiml si množství skříněk a rychle v hlavě násobil. „Možná je nebudete chtít prodávat najednou, nebo při tom množství cenu srazíte.“

	Shiv ho pochvalně poklepal mohutnou tlapou po rameni. „Dobrá poznámka, Ivane Xave. Ještě z tebe vychováme Jacksoniána.“ Ačkoliv on sám zvědavě pár mincí převrátil v dlani. Ty své ale zastrčil rovnou do kapsy.

	Shiv se postavil na pár beden a přehlédl kalkulujícíma očima celou komoru. „Já vím, že byste si rádi své dárky rozbalili hned, děti, a já také,“ řekl jim. „Ale napřed práce, potom zábava.“

	To byla sice velmi nejacksoniánská poznámka, ale Ivana napadlo, že možná právě díky tomuhle způsobu přemýšlení se Shiv dokázal mezi Jacksoniány vyšvihnout na špičku.

	A Shiv pokračoval: „Musíme si nechat prohlížení na jindy, do bezpečnějších podmínek. Dnes je pro nás čas důležitý stejně jako samotný poklad. Tohle není dobré místo na takové věci.“

	Jeho potomci zklamaně, ale souhlasně zahučeli.

	Shiv se podíval na svou nejstarší dceru: „Hvězdo, tys měla hlídat vchod.“

	„Já jsem zamkla dveře, otče. A chtěla jsem to taky vidět. “

	„Ano, ano,“ mávl chápavě rukou, „ale teď už jsi to viděla. Takže zpátky na místo. Ty, Jete, Smí – ne, Rish, jdi s ním, ty ho uhlídáš – jděte uklidit to místo v tunelu. Každý z vás s sebou něco vezměte. Nemůžeme si dovolit chodit nadarmo. Tak jděte.“

	Každý z nich popadl skříňku s mincemi – a dokonce i Jet trochu hekl, když si ji nakládal na rameno – a vykročili z komory oválnou dírou ve zdi.

	„Něco z toho nebude k ničemu,“ zamumlala Udine a pomohla svému manželovi sestoupit z provizorního pódia. „Některé cesty rozhodně budou zbytečné.“

	„Hm, to je pravda, no, jestli je ta spodní komora stejně plná jako tahle, budeme určitě potřebovat víc než jednu dodávku. A víc než jednu noc. Dnes můžeme odnést to, co je určitě cenné, a někdo z nás tu může zítra přes den zůstat, aby vytřídil cennosti z toho, co zbyde.“

	Udine přikývla.

	Shiv nahnal dalších pár svých dětí, aby odnesly další bedny s mincemi do skladovací komory, kterou si vytvořili hned pod vstupní šachtou. Lady ghem Estif se mezitím narovnala u skříně na druhé straně místnosti se spokojeným: „Aha!“ Ivan a Udine se ohlédli.

	„Co jsi našla, matko?“ zeptala se Udine a vydala se k ní. Ivan a Tej ji následovali.

	Lady ghem Estif jim přidržela před očima něco co mohlo být velmi elegantním bojovým opaskem. „Můj starý ochranný opasek. Jestlipak ještě funguje?“ A pak ještě dodala zcela po žensky: „Jestlipak ho ještě zapnu?“ vyklouzla ze své vesty a zapnula si ho kolem pasu. Spokojeně se usmála, když zjistila, že ano, stále ještě jí sedí. Rukou si pročísla krátké vlasy a její úsměv pohasl.

	Dlouhými prsty ohmatávala cosi, co byl zřejmě kontrolní panel. Ivan odskočil, když kolem ní zasvítilo silové pole a odstrčilo několik beden, které s těžkým žuchnutím padly na zem. Znovu se dotkla několika tlačítek a tvar pole se více přizpůsobil její postavě. Vypadala, jako by stála uprostřed úzkého průsvitného vejce.

	„A co to pravidlo o té elektronice?“ vykřikl zděšeně Ivan. Moment, špatně. Vždyť přece chtěl, aby je tu Císařská bezpečnost našla, ne? Aby je tu odhalila, ale aby to nebyla jeho vina, a aby tak dodržel slovo dané Tej. To by bylo perfektní.

	Lady ghem Estif se podívala vzhůru. „Ale kdepak, skrze tyhle stěny nic nepronikne.“

	Krucinál, pomyslel si Ivan. Nicméně stejně pole vypnula.

	Ivan přimhouřil oči, protože ho napadlo, že tohle už viděl. „Počkat. Něco takového jsem už viděl, na Eta Cetě. Když jsme s Milesem dělali diplomatické vyslance na pohřbu poslední cetagandské císařovny, to je nějakých dvanáct, třináct let. Kapky hautských dam. Všechny hautské dámy se pohybovaly na vznášejících se židlích, chráněných přesně takovým osobním štítem.“

	Lady ghem Estif se na něj překvapeně podívala. „To je pravda. Tyhle pásy byly vyrobeny jako symbol hautského statutu. Osobně jsem nesouhlasila, aby se montovaly na plovoucí židle – to nebyl jejich původní účel. Vážně si občas myslím, jestli se má kasta nedostává do úpadku. Začínám věřit, že je lepší, když jsem ji opustila. Dnešní mládež nemá ani ponětí o vztahu formy a funkce. A to si říkají umělci.“

	„Takže,“ řekl Ivan, kterého samotného to poznání trochu zarazilo, „hautské kapky původně byly ochranným oděvem? Ale teď už tak nefungují, ne?“

	„Ale jistěže ano,“ zamumlala lady ghem Estif a vydala se ke schodišti.

	Udine pokrčila rameny a zdvihla nejbližší bednu a odnesla ji k díře ke zdi. „Tej, Ivane Xave,“ pronesla jeho jméno o něco vlídněji jako ocenění toho, že jim dobrovolně přišel pomoci. „Je čas začít to odnášet. Tak rychle.“

	Tej poslušně zvedla druhou bednu a Ivan je pochybovačně následoval. Byla tak těžká, že měl pocit, že mu vytahuje ruce. Co má teď dole asi tak dělat? Bylo příliš snadné nechat se pohltit tím obecným vzrušením a zapomenout, že jeho cíle se od cílů ostatních lidí tady liší. Možná že dostane nějakou příležitost při přenášení těch věcí tím zatraceným tunelem – tmavým a nepřehledným, pravda, ale určitě v něm nebude sám. Budou pracovat jako řádka termitů či mravenců, nebo nějaký takový pozemský hmyz. Jakmile ale odnese svou první bednu do vstupní komory, no, dostane do ruky svůj komunikátor a – podíval se na Tej – pak bude mít skutečné dilema.

	Amiri, který právě znovu lezl dovnitř, zavolal na svého otce: „Myslíš, že bude rychlejší, když to budeme nosit celou cestu, nebo si to máme podávat?“

	„Podávat,“ odpověděl bez váhání Shiv. „Rozmístěte se v pravidelných vzdálenostech. V těch zatáčkách se budeme zdržovat.“

	Amiri kývl a vkročil dovnitř.

	Sakra, pomyslel si Ivan, ale pořád ještě zbývá ta možnost dostat se do vstupní komory, i když ne hned. Ivanovi se teď laboratoř s pokladem nechtělo opustit stejně, jako se mu nechtělo lézt dovnitř. Kdyby tak mohl –

	Amiri pozpátku zacouval zpět do komory a ruce vzpažil nad hlavu. Protahoval se? Nikdo přece ještě neměl čas se unavit…?

	Za ním vkročil dovnitř neznámý muž s paralyzérem v ruce a mířil na něj.

	Ivanovi poskočilo srdce. Zastavil se.

	Pak zacouvala dovnitř Perla, která už také vykročila ven. A za ní další paralyzérem ozbrojený muž, mnohem starší, a za ním třetí.

	Nebyli to muži z Císařské policie v civilu, tím si byl Ivan kdoví proč jistý. Strážní z té podzemní garáže? Ne, ti by měli uniformy. Ivan opatrně položil na zem bednu, kterou nesl, aby si uvolnil ruce, a postavil se před Tej, která se šokovaně zastavila.

	„Víš, co to má znamenat?“ zamumlal k ní Ivan potichu.

	„To je Ser Imola. Otec si ho najal jako přepravce, ale…“

	Pochopitelně, až na ty paralyzéry. A nebylo pochyb, na koho míří. Ivan si správně přeložil jacksoniánský termín přepravce v barrayarskou obdobu slova pašerák. Skutečně bylo divné, že ho dosud nenapadlo, jak Shiv plánuje dostat ten poklad z planety. I když předpokládal, že časem by ho ta otázka napadla.

	„Do prdele,“ řekl Shiv Arqua znechuceně a položil svou bednu na zem. Paralyzér v ruce staršího muže zamířil na něj. „Imolo, ty zatracený idiote.“

	„To si nemyslím, Shive,“ řekl přátelsky muž.

	Shiv otočil oči v sloup. „Tak za prvé, máš to špatně načasované. Kdybys trochu přemýšlel, tak bys tohle udělal zítra, až bychom pro tebe ten trezor vyprázdnili a mohl bys dostat zároveň nás i náklad. Vážně si říkám, že to s vámi Komařany po tom obsazení jde z kopce.“

	„Jenže jsme vás překvapili, co? Zítra už byste si dávali lepší pozor.“ Imola se rozhlédl kolem. „I když myslím, že jste se mě přece jen nesnažili podvést. Možná že vás napřed pošleme pryč a pak se vrátíme zpátky a odnosíme si to sami.“

	„Ach,“ vydechl Shiv a zoufale pohledem přehlédl jejich zbraně a komunikátory. „Docela určitě nebudete sami, za to vám ručím.“

	„Taková zmařená příležitost“ zanaříkala Udine za svým manželem. „Chce se mi plakat.“ I když podle toho, jak se tvářila, se jí spíš chtělo plivat jed.

	„Zdravím, Udine,“ kývl jí na pozdrav Imola. „Musím říct, že pořád vypadáš dobře. Shiv říkal, že jsi tu taky.

	Nejspíš o tobě neměl mluvit. Bylo to kruté, mě takhle pokoušet. Tušíš vůbec, co klan Prestene nabízí za Arquovic rodinu? Za jednotlivce nebo kompletní sadu?“

	„Méně, než by bylo tvých patnáct procent,“ zavrčel Shiv. „A teď nebudeš mít nic. A my taky ne.“

	„Ach ne,“ šeptla Tej Ivanovi do ucha. „Určitě nás chce zmrazit. Tak pašuje unesené lidi, aby se nemohli bránit. Hrůza!“

	Ivan chápal sílu toho pokušení. Arquové se pomalu sunuli kolem zdí komory a snažili se vypadat neškodně. Moc se jim to nedařilo.

	Perla řekla nejistě: „Máme se nechat paralyzovat, abychom je zpomalili?“

	„Klidně,“ ušklíbl se Imola. „Aspoň nebudeme poslouchat vaše fňukání. Váš odvoz čeká. Do té dodávky se vejdete úplně všichni.“

	„To nebude potřeba,“ ozvala se lady ghem Estif hlasitě třesoucím se hlasem. „Všichni zůstaňte stát, aby se vám nic nestalo.“ Znenadání se vynořila ze schodů a potácivě se vydala ke dveřím. Natažená ruka se jí třásla jako starému člověku na pokraji zhroucení.

	„Kdo to je?“ zamumlal jeden z obou chlapů a couvl. Ti dva nejspíš nebyli příliš bystří, ale se zbraní v ruce rozhodně nebezpeční byli. Jeden z nich držel Ivanův vlastní vojenský paralyzér. Nepochybně si ho vzal z lavice ve vstupní komoře. Rukojeť jeho laciného civilního modelu mu trčela z kapsy.

	„Moje babička,“ řekl tvrdě Amiri. „Je sto třicet let stará. Nemusíte jí ubližovat, ani ji brát s sebou. Prestenové ji určitě ani nehledají. Nemá pro vás cenu, tak ji nechte být.“

	„Nemá,“ začal Imola, ale pak přimhouřil oči. „Moment, tohle je hautská matka Udine.“

	Teprve teď mu došlo, že je v nebezpečí, ale bylo už pozdě. Ivan vyskočil, když lady ghem Estif přišla k mužům a rukou zatápala po svém opasku. Zabzučelo silové pole, jednoho muže odhodilo a přitisklo křičícího Imolu ke zdi u dveří.

	Ivan věděl, po kom půjde. Po tom velkém chlapovi, který mu ukradl paralyzér. Muž stiskl spoušť a přejel zbraní místnost, ale nic se nestalo. Ivan ho srazil celou svou vahou a vykopl ho ze dveří. Muž byl silný a ohavný… ale v porovnání s Ivanovými cvičnými partnery poměrně pomalý. Jedna rána do krku, pár ran do nervových zakončení, a muž se ochotně vzdal svého neužitečného paralyzéru, aby se do svého protivníka pustil pěstmi. Byl vzápětí velmi překvapen, když ho paprsek paralyzéru zasáhl do hlavy a složil na zem.

	Ivan se udýchaně postavil – no, ne příliš udýchaně, byl to spíš jen adrenalin než skutečná námaha. Viděl, že si ho Tej uznale měří. V rukou držela kovovou tyč, kterou páčili bedny a byla velmi vhodným doplňkem vorské dámy. Radostně se na ni usmál. Dýchací masku si při zápase roztrhl, ale neobtěžoval se jejím znovunasazováním.

	„A ty jsi říkal, že jsi jen kancelářská krysa,“ zamumlala Tej.

	„Ale je to barrayarská kancelář,“ zamumlal v odpověď a postavil se. Pak se zadívali na Ivanovu oběť. Muž ležel na zádech a nohy měl přes vstupní díru ještě přehozené dovnitř. Vzali ho každý za jeden kotník a vtáhli ho do komory, aby nepřekážel. Ivan si uznale všiml, že Tej si nedělala starosti, že se muž uhodí do hlavy.

	„To bylo buď velmi statečné, nebo velmi hloupé,“ řekla obdivně a trochu pochybovačně Tej. „Vždyť jsi neměl žádnou zbraň.“

	Ivan byl v pokušení nechat ji při tom, že to bylo statečné, ale trochu se bál, že by si spíš myslela to druhé. Proto raději přiznal barvu: „Nebylo. Viděl jsem, že má můj paralyzér. Je to nový model, kódovaný pro osobní použití. Takové mají zatím jen vyšší hodnosti. Pořád se ještě vedou debaty, jestli by se měly používat plošně.“

	„Výborně,“ řekla Udine, „tvoje matka říkala, že nejsi žádný idiot.“

	Imolu a jeho společníka zatím přemohli a odzbrojili ostatní. Imola stále ještě naříkal. Zásah silovým polem musel být jako zásah elektrickým obuškem v rukou velmi naštvané hautské dámy. Lady ghem Estif vycenila zuby a vypnula své silové pole.

	Holubička teď držela jeden z dalších paralyzérů a sehnula se k muži, kterého na zemi drželi Smaragd a Amiri. Rychle ho zasáhla do krku a muž sebou trhl a zůstal ležet. Pak Smí a Amiri přitlačili ke zdi ještě se třesoucího Imolu.

	„Velmi ráda bych na něm vyzkoušela náš Mycoborer,“ řekla lady ghem Estif dokonale modulovaným hlasem. „Jenže se obávám, že bychom museli na výsledek čekat dlouho. Dole ale možná najdu něco rychlejšího.“

	„Nemusíš,“ řekl Shiv a přešel blíž ke svému starému příteli, nyní nepříteli. „Uděláme to postaru.“

	Imola se strachem v očích pozoroval, jak se k němu Shiv blíží. Pozdě si uvědomil svůj omyl, když se Udine rozpřáhla a svou polohautskou silou ho popadla za krk, zdvihla ze země a přišpendlila ke zdi.

	„Kde jsou moje děti, ty chamtivý parchante?“

	„Glp!“ škytl a vytřeštil oči.

	Shivův hluboký hlas mu zapředl do ucha.

	„Hvězda, Jet a Rish. Museli jste jít kolem nich. Co jste s nimi udělali?“

	Aha, hra na hodného a zlého policajta, uvědomil si Ivan. Nebo na zlého a ještě horšího Cordonah. Měl pocit, že by si ti dva mohli kdykoliv své role vyměnit. Rozhodně by se do toho teď nechtěl míchat.

	„Kolik tam máš ještě lidí?“ zeptal se Shiv.

	Udine dovolila Imolovi vtáhnout vzduch. Ten rychle vykřikl: „Byla tam jen jedna! Taková vysoká!“

	Udine chviličku počkala a pak znovu povolila.

	„Vážně! Moji lidé ji už mají v dodávce!“

	Další dlouhá pauza.

	„Jsou tam čtyři, čekají na ty, co utečou. Drží vchod v křížové palbě!“

	Udine znovu stiskla na chvíli, která musela být pro Imolu nekonečná, a pak ho nechala padnout k zemi. Vyškrábal se na nohy a zděšeně si ohmatával krk.

	„Jestli mluví pravdu,“ řekla pochybovačně Smí, „tak kde jsou Jet a Rish?“

	Tej chytila Ivana za ruku už při tom výslechu. Teď mu ji zděšeně stiskla.

	„A jak se dostaneme ven, když hlídají jediný východ?“ zeptal se trochu naříkavě Amiri.

	„Ach,“ řekl smutně Shiv. „Musíme zřejmě jen trochu počkat, než se objeví otec Ivana Xava. Vyhraje sázku.“ Pak dodal: „Zatraceně. Byli jsme tak blízko.“

	„Kdo je sakra Ivan Xav?“ zeptal se zmateně Imola, který ho neměl zřejmě na seznamu. „A kdo je jeho otec?“

	Ivan se postavil před něj. „To jsem já,“ řekl vesele Imolovi. „Můj nevlastní otec šéfoval té velké budově“ – zapřemýšlel, jak to říct, protože nevěděl, jakým směrem od bunkru leží velitelství Císařské bezpečnosti – „plné lidí bez smyslu pro humor, jejichž pozornost jsme se tady všichni snažili neupoutat. Až na vás. Jenže myslím, že se s nimi velmi brzy už seznámíte osobně.“

	Ivan si pomyslel, že Imola z toho musel pochopit význam Jde si pro vás Císařská bezpečnost, ale to bylo všechno. Zíral zmateně na Ivana, a pak zase zpátky na Shiva.

	„V tom případě,“ zachraptěl, „bychom se zase měli dát dohromady, ne?“

	Shiv si odfrkl.

	„Já nevím, otče,“ řekla Holubička a poklepala si do dlaně paralyzérem. „Možná bychom měli přehodnotit náš postoj.“ Ivana náhle jakoby sevřela obří ruka a zmáčkla. Neslyšel ránu, protože mu přestal sloužit sluch, ale cítil jí v kostech. Tej asi vyjekla. Viděl její otevřená ústa.

	Ivan těžce dopadl na zem. Pár beden se sesunulo na podlahu.

	A pak bylo ticho.

	Všichni Arquové otvírali doširoka ústa, aby vyrovnali tlak vzduchu a znovu začali slyšet. Imola vykřikl hlasem, který zněl jako z velké dálky: „Co to sakra bylo?“

	Ivan se zdvihl na kolena: „Časovaná bomba seržanta Abelarda,“ vypravil ze sebe. Bylo to sotva slyšet ve všem tom syčení, zvonění a rachocení, které nebylo bohužel všechno jen v jeho hlavě. „Má třicet pět let zpoždění.“
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	Tej se nadechla, aby se vzpamatovala z otřesu, který jí na chvíli vyrazil dech, a vstala z hromady krabic, do které ji výbuch srazil. Čekala následky, ale kromě hučení v uších se z tmavého prázdného tunelu nevalilo nic.

	„Rish. Jete!“ Vykřikla a vrhla se k otvoru. Zdvihla světlo a přejela jím po nepravidelných černých zdech a dál do tunelu až k prvnímu záhybu.

	Za sebou slyšela vykřiknout Ivana Xava: „Tej, ne!“ a dupot těžkých nohou v bačkorách. Neohlédla se.

	Proběhla kolem zatáčky. Pak následoval svah. Další zatáčka. Teď už byla skoro u roury s vodou. Bomba nebyla daleko za ní. Co když jsou Rish a Jet pohřbeni pod nějakým sesuvem jako ten nešťastný seržant? Mohou se odsud vykopat dřív, než se zadusí? Nebo jsou už rozdrceni tunami hlíny? Mohli by je něčím vykopat?

	Tunel před ní zaplňoval pás tmavé vody. Tunel tady hodně klesal, voda dosahovala až ke stropu. Tvořila tak cosi jako pečeť, nebylo za ní vidět vůbec nic. Ten výbuch musel prorazit rouru s vodou, a ta zaplavila tunely. Jak hluboké to je? Má se pokusit proplavat na druhou stranu? A je tam vůbec druhá strana? Co když se druhá strana sesunula?

	Ivan Xav ji popadl za ruku a strhl ji zpátky: „Ne!“ vykřikl. „Neopovažuj se!“

	Polkla a hodila své světlo co nejdál. Chvilku se houpalo na hladině a pak se pomalu potopilo. Jeho záře rychle zmizela v tmavé bublající vodě. Neviděla nic. Na hladině vody se rozbíhaly vlnky.

	V té chvíli je doběhla babička. Tej ji nikdy předtím neviděla pohybovat se jinak než důstojným krokem a vidět ji udýchanou bylo znepokojivé. Zadívala se na hladinu a pak váhavě odstoupila a dotkla se opasku. Kolem ní s bzučením opět naskočilo silové pole.

	„Ne, lady ghem Estif!“ řekl jí Ivan Xav. „Ta zatracená věc nemá dost energie. Nevydrží dlouho, a jakmile se dovnitř dostane voda, zabije vás.“

	Váhavě se znovu dotkla opasku a silové pole pohaslo. Rty se jí sotva pohnuly. „Obávám se, že váš odhad je správný, kapitáne Vorpatrile.“ Vypadala… staře.

	„Co máme dělat?“ šeptala Tej, teď už ne kvůli utajení.

	Ivan Xav se podíval dolů, na vlnky u svých nohou. „Ustoupíme. Voda stále stoupá.“

	Všichni ustoupili a znepokojeně sledovali zem pod nohama.

	„Musíme se vrátit do laboratoře a zůstat tam,“ řekla babička a rozhlédla se. „Nejnovější tunely budou mít určitou elastičnost, ale ten výbuch mohl narušit už ztvrdlé části. Bude to velmi nestabilní a nebezpečné.“

	„Kolem bomby už to bylo velmi zatvrdlé,“ řekla Tej. „Co když to zavalilo Rish a Jeta? Co když jsou pod tim?“

	„Co když se topí?“ zamumlal Ivan Xav. „Nebo jsou zavalení a topí se. Bože.“

	Babička zaváhala. „Pokud byli blízko exploze, pravděpodobně to nepřežili. Pokud ne…“ Poslední větu nedořekla.

	Ivan Xav tiše klel, nebo se modlil – těžko říct, co to bylo. Stále ještě svíral Tejinu paži. Otočil ji a všichni se vydali zpátky.

	„Nevybuchla úplně,“ řekl po chvíli.

	„Cože?“ zeptala se Tej.

	„Ta bomba seržanta Abelarda. Pokud to byla bomba, která měla zničit Císařskou bezpečnost, musela by vyhodit do povětří celý blok. Ta výbušnina byla téměř rozpadlá. Jen ne úplně.“

	„Ale já viděla na jeho límci Horovo oko,“ řekla Tej. Protože jinak by začala mluvit o Rish a Jetovi a začala by říkat hloupé, nepravděpodobné věci plné naděje a zraňovala by se jimi jako noži. „Copak by člověk z Císařské bezpečnosti chtěl vyhodit do vzduchu velitelství?“ Možná to byl někdo, kdo měl tu bombu zlikvidovat…?

	„Včera jsem si ho vyhledal,“ řekl Ivan Xav. „Možná předevčírem, kdo ví, co je dnes za den.“ Očima přeběhl tmavý tunel a kývající se světla. „Byl to jeden z Negriho hochů, ale jeho záznamy říkají, že zmizel během Vordariánského puče. Mohl být na straně lorda regenta a mohl se snažit budovu zničit v době, kdy ji drželi Vordariáni. Nebo to mohl být Vordarián. Tenkrát měli své lidi všude, i vojsko bylo rozdělené. Kdysi…“ Polkl. „Kdysi by to Simon věděl.“

	Vstoupili zpátky do laboratoře, kde zřejmě právě skončilo dohadování mezi otcem a Serem Imolou. V každém případě Imola seděl na zemi, držel si čelist a sténal. Otec si mnul klouby ruky a měřil si ho štěrbinami očí. Podíval se na ně: „Našli jste…“ začal, a pak, když uviděl jejich výrazy, změnil celou větu. „Co jste našli?“

	„Nemůžeme říct, jestli tunel drží, protože výbuch poškodil tu vodní trubku,“ řekla babička. „Je to zalité vodou. Už zaplavila tunel poblíž trubky.“

	„Nemůžeme ven,“ řekla Tej.

	„A stále stoupá,“ řekl Ivan Xav.

	„Může se dostat až sem?“ zeptala se Baronka, která právě přišla. Rukou mu sevřela rameno. On zdvihl ruku a také ji stiskl.

	„Mohla by,“ řekl Ivan Xav. „Nejspíš to záleží na tom, kolik těch chodeb leží ještě pod námi. A jak moc včera v noci pršelo.“

	Otec rychle vyšel ze vstupního otvoru a sklonil se, aby se podíval, jak vypadá. Pak zavolal zpátky: „Amiri udělal většinu těch řezů, aby směrovaly dovnitř, je to hodný chlapec. Jestli najdeme něco, čím to zalepit, měli bychom být schopni ten kus vrátit zpátky a tlak vody zvenčí ho bude držet na místě.“

	„Já vám garantuju, že v tomhle okamžiku máme na sebe obrácenou plnou pozornost Císařské bezpečnosti. Ten vstup v garáži najdou dost rychle. Jestli se tam dovnitř tudy dostanou… no, oni už se k nám dostanou. Dříve či později.“

	„Sice to nerada říkám, ale ví někdo tam venku, kde jsme?“ zeptala se Holubička.

	„Hvězda,“ řekla Tej po chvilce. „A muži Sera Imoly.“

	„Pokud ji nehodili do dodávky a nezmizeli hned po tom výbuchu,“ řekla Smaragd. „Pokud tedy mají mozek v hlavě, tak to udělali.“

	„Nejspíš to udělali,“ vzdychl otec. „Zatracení nájemní gauneři.“

	„Ivane Xave,“ zeptal se ho s nadějí Amiri. „Tebe přece budou postrádat.“

	„Když se pár dní neukážu v práci, tak určitě,“ řekl Ivan Xav. Pak se ale zarazil. „Aha, kdepak. Jsem přece na dovolené. Nikdo mě v práci nečeká.“ Přešel k muži, kterého omráčil, sklonil se a stáhl mu komunikátor. Vykročil ze vstupního otvoru, vzhlédl a pak zkusil vyťukat číslo. Nikdo mu v tom nezabránil.

	Bohužel ani nemusel. Hovor neprošel. Vrátil se, stáhl Imolovi jeho druhý komunikátor i přes jeho protesty a zkusil to znovu.

	„Jsme dost hluboko,“ řekla Tej, která mu nakukovala přes rameno.

	„Tohle jsou laciné civilní modely,“ zavrčel a zatřásl jím. „Ten můj by fungoval i tady.“ Neměl ale žádný signál. „Zatraceně.“

	„Simon na to přijde,“ snažila se ho povzbudit Tej, když se vraceli dovnitř. „Nemyslíš?“

	„Simon,“ stiskl zuby Ivan Xav. „Ty víš, Shive, že Simon si z nějakého důvodu myslí, že jste ještě nezačali kopat. Nemůže tušit, že jste se dostali až sem. A až zjistí, že všichni Arquové zmizeli z Barrayaru… bude mít zřejmě víc než jednu hypotézu, jak se to mohlo stát. Tedy Simon určitě.“

	„Ale u tebe přece bude divné, že jsi zmizel beze slova?“ zeptal se Amiri.

	„Už párkrát se stalo, že mě unesli,“ řekl Ivan Xav. „Divil by ses, kdybys věděl, kolik vzpomínek se mi dnes vrací. A všechny jsou nepříjemné.“

	Tej by ho ráda chytila za ruku, ale nebyla si jistá, zda by to právě v tuto chvíli ocenil. Vypadal trochu nepříčetně.

	Tak si ostatně připadali trochu všichni a ona se tak možná i tvářila, protože Ivan Xav natáhl ruku a chytil její dlaň. Strnule se ušklíbl, což měl být zřejmě úsměv.

	„Nenašli jste žádné stopy po Rish a Jetovi?“ zeptala se Smaragd stísněně.

	Tej zavrtěla hlavou. Hrdlo měla příliš stažené, než aby se zmohla na odpověď.

	„Možná byli… na druhé straně té exploze,“ zkusila spekulovat Smí. „Možná se dostali ven. Možná je tam najde Císařská bezpečnost. Imola říkal, že je neviděl, takže mu možná proklouzli a schovali se v některé z postranních chodeb.“

	Nebo v některé ze spodních. Tej se náhle v duchu zjevila nevítaná představa, jak se do jedné z takových chodeb dostává chladná voda, smetává Rish i Jeta k zemi a kvůli ní je hlína tak kluzká, že nemohou vylézt…

	„Nebo možná…,“ Smaragd se odmlčela, asi jí došla představivost. Tej jí tedy nemusela vrazit facku, aby přestala.

	Ivan Xav zaváhal a pak řekl: „Nedá se ten Mycoborer použít, abychom se dostali ven?“

	Tej v duchu zajásala nad prostou, a přesto geniální myšlenkou svého barrayarského manžela, ale babička se zamračila a řekla: „Hm, spotřebovává to kyslík… poměrně rychle… hm.“

	„Nesnaž se to ani počítat,“ vzdychl Amiri. „Tu krabici jsme nechali ve vstupní komoře s ostatními věcmi.“

	Nastalo zaražené ticho.

	„Kolik máme ještě k dispozici světel?“ zeptala se Perla a začala si prohledávat kapsy. Našla jen jedno.

	V tu chvíli se začali prohledávat všichni. Většina Arquů měla u sebe jedno, dvě. Ivan Xav tak shromáždil nejméně dva tucty plus ty, které strčil do kapsy navíc, když sestupovali pod zem.

	„Docela dost,“ shrnula Baronka. „Ale budeme s nimi šetřit. Nesmíme rozsvěcet žádná další, dokud to předchozí nezhasne.“

	Zatím jich hořelo osm a v jejich chemickém světle se laboratoř zdála poměrně dobře osvětlená. Tej si představila, jaké to bude, až tu bude svítit jen jedno nebo dvě. Napadlo ji, že to bude vypadat strašidelně. Nejen kvůli historii tohoto místa.

	„Co voda?“ zeptala se Holubička a omluvně zamávala, když po ní Tej vrhla káravý pohled. „Tedy voda k pití.“

	„Nejspíš by se tu dalo najít něco, přes co by se voda dala filtrovat,“ řekla babička. „Možná převařit… ne, to asi ne.“

	„Máme tu spoustu jídla, na celou noc,“ řekla Perla pochmurně. „Jenže je všechno v té vstupní komoře.“

	Smaragd polkla a řekla: „A co vzduch? Tyhle zdi vypadají velmi pevně.“

	Velmi pevně určitě, až na ten vstupní otvor, který udělali, a snad i původní dveře zavalené závalem.

	„Ty místnosti jsou dost velké,“ řekl tiše Amiri hlasem, ve kterém se chvěl strach.

	„A je tu ještě ten tunel,“ řekla Tej. „A z hladiny vody se také musí do vzduchu dostávat nějaký kyslík?“

	„To bude fungovat jen do té doby, než budeme muset zavřít dveře,“ řekla Holubička. „A je nás tu dvanáct.“

	Několik Arquů v tu chvíli zalétlo očima k Imolovi sedícímu na podlaze vedle jeho bezvědomých pomocníků. Imola poslouchal s rostoucí hrůzou v očích.

	„Devět by bylo lepší,“ řekla zkusmo Perla.

	„To je předčasné,“ zavrčel otec. „I když je to lákavé. Velmi lákavé.“

	„Jenže pokud to máme udělat, tak je lepší udělat to hned,“ namítala Holubička rozumně znějícím hlasem právníka. Tej byla ráda, že se jí školený hlas přece jen zachvěl.

	„Nevadí,“ řekla Baronka chladným hlasem a zamyšleně si ho prohlédla. Imola se přikrčil. Baronce se hlas nezachvěl.

	„Tihle dva,“ zakuckal se Imola a ukázal na své kumpány. „Tyhle dva můžete oddělat.“ Hleděl na jejich nehybná těla: „Oni to nebudou ani vědět…“

	„Rád jim zopakuju, co jsi on nich řekl,“ zavrčel otec. „Jen co se proberou.“ Odkráčel pryč, aby se ještě porozhlédl po místnosti. Tej si pomyslela, že hledá další možnosti. Otci nikdy nedocházely nápady, většinou ho spíš napadaly další.

	Ivan Xav se podíval na Imolu a zavrtěl hlavou. Naklonil se k sedícímu muži a zamumlal: „Ber to z té lepší stránky. V téhle časové tísni se pravděpodobně nedostaneme ke kanibalismu.“ Nepřátelsky vycenil zuby.

	Imola se přikrčil.

	„Mm,“ řekla Perla. S Holubičkou začaly tiše otvírat další bedny. Zdálo se, že otevírání dárků je zaujalo víc než předtím.

	Tej se dívala, jak Ivan Xav prsty přejíždí po hraně bedny a skrze průsvitnou stěnu se snaží odhadovat počet naskládaných papírů, když se za nimi ozvalo zaskřípění, hlasité lupnutí a pak zášleh žlutého světla. Ozval se vřeštivý výkřik.

	Perla vytrhla zátku jakési smaltované lahvičky, a ta explodovala. Tekutina uvnitř vystříkla na její černý kabát a vzňala se modrými a žlutými plameny. Perla odhodila lahvičku a odskočila stranou.

	„Perlo, neutíkej!“ zařval Ivan Xav. „K zemi a válej se. Válej se!“ Šokovaná Perla nestihla udělat víc než tři kroky, než ji Ivan Xav strhl k zemi. „Válej se! Válej!“

	Jeho křik ji probral ze šoku. Překonala nutkání utéct a poddala se, když ji Ivan přitiskl na zem a uhasil páchnoucí hořlavinu dřív, než se jí dostaly plameny do tváře. Tej skočila k nim, připadala si, jako kdyby někdo pustil události kolem ní zrychleně a zpomaleně zároveň.

	Imola, kterého chvíli nikdo nehlídal, vyskočil ze země, strhl víko z další krabice plné papírů, hrábl do ní a hodil je k šířícímu se ohni na zemi a vyskočil otvorem ven.

	Ivan Xav se zdvihl na kolena a doširoka rozevřenýma očima uviděl další nebezpečí. Babička zatím spěchala k Perle, aby jí strhla popálený kabát. Ivan skočil, popadl prázdnou krabici a spěšně jí přiklopil loužičku hořící kapaliny i s několika papíry v ní. Plameny bez kyslíku začaly čadit a zhasly.

	Tej se znovu nadechla. Než se v ní stihl rozproudit adrenalin, bylo po všem.

	Ivan Xav přidržoval bednu na zemi, jako kdyby se s ním chtěla rvát. Postavil se a vydechl. Stoupl si na bednu jako na piedestal a rozhořčeně se rozhlédl na všechny Arquy, ztuhlé překvapením a šokem.

	Babička mezitím zabalila Perlu do svého kabátu a vyděšený Amiri si klekl, aby ji ošetřil.

	Ivan Xav se dlouze nadechl a skoro křičel: „Mohli byste se aspoň na chvíli přestat snažit mě nějakým dalším způsobem zabít? Aspoň na hodinu? Nebo na zbytek noci? To by bylo tak prima. Aspoň tuhle noc to vydržte. Prostě se jen posaďte a přestaňte cokoliv dělat. Seďte a čekejte. To už máme podzemí, vodu, vzduch a oheň – snad vám už došly elementy!“

	Na Amiriho udělal jeho barytonový výbuch zřejmě dojem. Na babičku už méně… ale zdálo se, že s ním souhlasí. Postavila se a pomohla Perle vstát: „Myslím, že v jakýchsi pozemských mytologiích jmenují ještě jeden základní element – kov.“

	Ivan Xav ucedil skrze zaťaté zuby: „To byla řečnická otázka, ne návrh.“ Ale sestoupil ze svého pódia a nechal se od Tej obejmout. Třesoucími prsty zjistila, že ho hořlavá kapalina nezasáhla. Chytil její chvějící se dlaň do své a přitiskl si ji na prsa.

	Otec i Baronka k nim mezitím proklopýtali skrze závaly z beden. Baronka měla šedivou tvář, otec byl trochu do zelena. Baronka poklekla k Perle a otec se hněvivě zadíval do tmy, kam zmizel jejich nepřítel. Ivan Xav a Tej se postavili k němu.

	Otec stiskl zuby a ve tváři mu zacukalo. „Vy jste tam byli. Říkali jste, že je to slepá ulička. Máme ho chytat?“ zeptal se Ivana Xava.

	„Tím bych se nezatěžoval,“ řekl Ivan Xav s téměř stejně zaťatými zuby. „Buď se vrátí sám, a v tom případě si můžeme ušetřit námahu, nebo se utopí sám, když se bude snažit uniknout. Nebudeme ho tak muset zabíjet my. Rozhodně kvůli němu nebudeme plýtvat dalším kyslíkem.“

	„No, jestli se nevrátí, než budeme muset zavřít ty dveře, rozhodně ho nebudeme hledat,“ zavrčel Amiri. Tej ve tmě přikývla.

	Otec si po očku změřil Ivana Xava. „Jednal jsi velmi rychle. A správně.“

	„To je jen výcvik,“ řekl úsečně Ivan Xav. Pak váhavě dodal. „A také nehody při výcviku. To se člověk naučí.“

	„Naučil ses,“ pochvalně kývl hlavou otec.

	„Co to bylo za látku?“ zeptala se Tej babičky, která rukama v rukavicích přejela po skvrně na podlaze a opatrně k ní čichala.

	„Nejspíš to kdysi byla voňavka. Teď už to jen páchne. Ale určitě to nebyla normální reakce.“ Rozhlédla se kolem. „Neotvírejte už nic, do čeho nevidíte, dokud se na to nepodívám,“ vydala rozkaz svým potomkům.

	„Nebo vůbec,“ zavrčel Ivan Xav. „Udělejte mi radost.“

	Holubička si ho podezřívavě změřila a posadila se na jednu z beden s pevně sevřenýma rukama. Perla se na něj podívala o něco vlídněji a posadila se vedle ní. Měla jen lehké popáleniny a ohořelé bílé obočí. Holubička ji objala kolem ramen, aby se přestala třást. Tej pomohla Ivanu Xavovi sesbírat rozhozené staré papíry. Byly velmi suché a drolily se, ale podařilo se jim je naskládat zpět do krabice. Ivan Xav si je při skládání namátkově pročítal.

	V místnosti se rozhostilo úplné ticho. Tej se chtělo začít nějakou hádku jen proto, aby to ticho skončilo. Namísto toho ale s Ivanem Xavem následovali babičku do spodní místnosti. Tej proto, že to tam ještě neviděla, a Ivan Xav zřejmě proto, aby jim posvítil svým světlem. Jako by si myslel, že jedno nestačí. Nebo snad proto, aby je hlídal.

	„Jen aby nám dřív než vzduch nedošla světla,“ zamumlal.

	„Ideální by asi bylo, aby obojí došlo zároveň,“ zadumala se Tej.

	„Já bych byl raději, aby světlo vydrželo déle.“

	Tej se rozhodla, že se s ním o téhle nelogičnosti nebude hádat. Stejně si nemohou vybírat.

	Místnost pod nimi se podobala té nad ní, jen na jejím vzdáleném konci stálo několik malých kanceláří. Babička znovu začala prozkoumávat skříňky a staré mrazáky.

	„Hledáte něco určitého, lady ghem Estif?“ zeptal se Ivan Xav zdvořile. „Můžeme nějak pomoci?“

	Mávla rukou. „Jen… vzpomínky. V tom mi bohužel nemůžete pomoci, kapitáne.“

	Ivan Xav přestavěl několik beden do jakési lavice a s Tej se na ni posadili. Tej se o něj opřela. Napadlo ji, na kolika miliónech a v jaké měně asi sedí. Na to, jak byla drahá, ale ta pohovka nebyla nijak pohodlná. Ve staré laboratoři bylo chladno, ale ne zima. Byla tu stálá teplota, jako v hlubokém podzemí bývá, a nebylo tu vlhko, ale jeho teplo jí bylo příjemné. Z nějakého důvodu si vzpomněla, jak podobně spolu seděli, když se dívali na záznam tanečního vystoupení čtyřruček. Tenkrát se k sobě ale takhle netulili. A tenkrát se bála víc než teď. Divné.

	„Aha!“ řekla babička nakonec. „Filtry!“ Popadla je jako výhru a vyběhla nahoru po schodech.

	„No vida,“ řekla Tej. „Budeme mít alespoň co pít.“

	„Ale pak budeme chodit na záchod,“ namítl Ivan Xav. „Nejspíš můžeme chodit do toho tunelu. Můžeme předstírat, že někde kempujeme, nebo máme manévry.“

	„Nebo tady najdeme nějaké hrnce.“

	Usmál se, poprvé od té chvíle, kdy uhasil oheň. „Myslíš třeba vzácné porcelánové vázy z Doby Izolace? Vyráběl se už tenkrát porcelán? Vlastně nevím. Nebo možná mísy z řezaného jadeitu, ty se myslím tenkrát vyráběly. Dneska stojí tisíce. A sakra, možná že nějaký ghemský generál sbíral třeba císařské nočníky. Ty určitě existovaly, viděl jsem je v Rezidenci. Pokud vím, tak je konzervativní vorští hosté ještě pořád využívají.“

	Uchechtla se.

	Chvíli bylo ticho. „A co teď?“ zeptala se po chvilce. Napadlo ji, jestli by neměla zkusit dýchat trochu méně zhluboka. Nejspíš ne.

	„Co, co teď?“ Zněl buď ospale, nebo velmi unaveně.

	I ona byla unavená, uvědomila si. Kolik je vlastně hodin? Nejspíš tak pozdě, že už je skoro brzo. Hodně brzo v noci. „Co jsi dělal tenkrát, když tě zavřeli v takovéhle díře? Aby ti utekl čas?“

	„To nebyla takováhle díra. Byla v ní tma. A byla malá. A byla v ní voda. Vzduchu tam ale bylo dost. Tohle je v porovnání s tím hotový palác.“

	„To je jedno.“

	„No, napřed jsem hrozně řval. A tloukl do stěn. A pak jsem zase řval.“

	„To by tady asi moc nepomohlo.“

	„Tam to taky nepomohlo. Křik na smrt nezabírá. A bušit do stěn, až ti z pěstí teče krev, taky ne.“

	Chytila ho za ruku a pohladila ho, aby otevřel dlaň a přestal na to myslet. „A co pomohlo?“

	„No, vlastně Miles. Jenže ten je teď na jiné planetě. A navíc mi taky moc nepomohl. Jak mě našel, první věc, co po mně chtěl, byla, abych se před těmi chlapy schoval zpátky do té díry.“

	„A schoval ses?“

	„No ano.“

	„Proč?“

	„No, protože to bylo správné. V tu chvíli ano. Ale nakonec to dobře dopadlo.“

	„A co pak?“

	„Cože?“

	„No řekl jsi, že to chtěl jako první. Co se stalo pak?“

	„Aha. No pořád jsem byl uvnitř. Vlastně jsem se za nějakou dobu začal chovat hrozně divně. Snažil jsem se zpívat si starý pochod Císařských skautů, tedy co jsem si pamatoval z doby, když jsem byl dítě. A pak jsem přezpíval i ty neslušné verze. Jenže těch jsem neznal moc a pak mi došla slova.“ A po chvíli dodal. „A pak jsem zůstal sám.“ Minutu mlčel a pak znovu dodal. „Nemysli si nic špatného, ale tak nějak si přeju, abych tady taky byl sám. A ty abys byla zpátky v posteli a tvrdě spala.“

	Objala ho. „Já taky.“

	„Buďme rozumní a přejme si, abychom tam byli oba. Přát si přece můžeme cokoliv. “

	„To je pravda.“ Jenže… ona byla ráda, že tady Ivan Xav nemusí být sám a znovu prožívat nejstrašnější hodiny svého života. Nebylo na tom nic vzrušujícího, přece jen jim hrozila smrt zadušením. Ale bylo dobré jen tak sedět, nikam nemuset a tulit se jeden k druhému.

	„Tej…,“ řekl podivně nejistým hlasem. „Už nějakou dobu se tě chci na něco zeptat.“

	Zamrkala do houstnoucích stínů. „A teď mám vlastně docela šanci.“

	Zhluboka, velmi zhluboka se nadechl. To musí být důležité, oba dva se snažili dýchat jen povrchově a pomalu. „Tej. Zůstaneš se mnou po zbytek života?“

	Vyprskla tichým smíchem. Paže kolem jejích ramen se sevřela. Byla příjemně teplá. Uhodla, že ji chtěl rozesmát, tohle Ivan Xav uměl. Uměl šířit světlo v tmavých místech.

	„To, předpokládám, nebude příliš těžké. Tedy momentálně.“

	„No vlastně to není otázka, kterou by člověk pokládal, když si není jistý odpovědí,“ řekl smutně.

	Všimla si, že se oba drží pevněji. Kolik odvahy k té otázce musel sebrat? Nejspíš víc, než tenkrát poprvé. Podívala se na jeho tmavý profil. „Kam bych s tebou šla? Nahoru?“

	„Šel bych za tebou až na kraj toho bunkru,“ slíbil jí.

	Což byl momentálně konec jejich vesmíru. Mohl někdo slíbit víc?

	Také se zhluboka nadechla, protože on za to stál. „Víš, co byla třetí věc, kterou jsem po tobě hodlala chtít, až vyhraju sázku? Což jsem, mimochodem, vyhrála.“

	„Tak povídej, ty vyjednavačko.“

	„Chtěla jsem tě požádat, abych tu s tebou mohla zůstat, až moje rodina odjede.“

	„Aha.“ V hlase mu zaznělo veselí, koutky úst se stočily vzhůru. „To je ale náhoda.“

	„To ano,“ položila mu hlavu na rameno. Dlaní jí přejel kudrny.

	To je příliš mnoho dobrého, než aby to byla pravda, varoval by ji otec. A zřejmě má pravdu. I mnohem méně významný muž, než byl Ivan Xav, by jí dokázal nabídnout únik od její milované, vládychtivé, utlačující a k šílenství dohánějící rodiny. Nebyl by sice tak hezký, ale takovou volbu už také několikrát měla. A potom – neměla by tohle. Možná, že nakonec pouze láska dá člověku vše, než se dá nabídnout.

	Aha, tak takové to tedy je… aha…

	Takže… pokud člověk prošvihne zázrak, protože se mu zdá příliš snadný, jaká je šance, že natrefí na další? Nejspíš žádná.

	Drž se tedy toho, co máš teď. Drž se ho zuby nehty.

	Oba začali dýchat pomaleji, to bylo dobré.

	„Víš, co mám na tobě nejraději, Ivane Xave?“ zeptala se ho ostýchavě.

	Položil jí bradu do vlasů. „Moje nablýskané auto? Mou vorskou vznešenost? Moje neuvěřitelné sexuální dovednosti? Moji… moji matku? Proboha, doufám, že ne mého nevlastního ehm – otce?“

	„No, oba je mám ráda, ale ne. To co se mi na tobě nejvíc líbí, je, že jsi hodný. A navíc mě umíš rozesmát.“ Usmála se do jeho ramene.

	„To není nic moc,“ zazněl trochu zaraženě.

	„To ne,“ vzdychla, „ale v téhle situaci…“

	Zadíval se do tmy. „Aha,“ řekl po chvilce. „Jasně.“

	Ivan Xav je moje světlo. Dokonce i tady. Až na konec vesmíru a možná až do konce jejich životů. A tam bude světlo hodně potřeba.

	Oba dva ztichli a jen se vzájemně hřáli.

	Tej zakroutila krkem a řekla: „Vzpomínáš si, co jsi mi řekl jako první?“

	Zamračil se: „Dobrý den, paní Jmenovko. Tuhle vázu bych rád poslal na Barrayar…?“

	Zachichotala se. „Ne, to potom. Vzpomínáš si – no, to je jedno. Ale udělal jsi na mě dojem.“

	„Ty taky. Střelilas mě.“

	„To ne já, to Rish.“ Zajíkla se při tom jménu a Ivan Xav ztuhl. Oba se podívali ke stropu laboratoře směrem ke vstupu. Ale nahoře bylo stále ticho. Tej se snažila ovládnout svůj hlas. Snažila se znovu navodit tu chvilku klidu, ale možná, že takovéhle momenty trvají vždycky jen chvilku. Jestli přejdou ty chvíle dobra, musejí přejít i chvíle zla. Docela určitě si je s sebou lidé nenosí. „No, nemohly jsme tě nechat odejít. To by bylo… to by byla velká chyba.“ Velmi nedostatečně řečeno. Největší omyl jejího života, a ona by se to nikdy nedozvěděla. Při tom pomyšlení ji zamrazilo, jako kdyby nad ní přelétl stín nějakého predátora… a letěl dál. Zachránil mi život. A víc než jednou. „Ne, myslím to tvoje pravidlo, jak se balí holky.“

	„To si nepamatuju.“ Podezírala ho, že lže.

	„Řekl jsi, že se nevzdáš, dokud se nezasměju.“ Odmlčela se. „Když se zasměje, tak přežiješ.“

	„Momentálně bych to bral skoro jako proroctví,“ připustil.

	„A to jak jsi mluvil o tom, že se nikdy nevzdáš, znělo taky dobře.“

	„Jo,“ povzdechl si.

	Pak jen seděli a čekali.

	~

	Ivan si pomyslel, že si asi trochu zdříml, ale příroda je mocná čarodějka. Žízeň a potřeba si odskočit je oba brzy vyhnala do horního patra. Spolu. Tej chtěla, aby šli spolu.

	Tentokrát ano. Díky bohu za druhé šance.

	Tým Arquů pod taktovkou Baronky se už postaral o to, jak tyhle situace vyřešit. Několik velkých plastových košů už bylo vyprázdněno. Skladovalo se v nich staré oblečení.

	Některé nádoby už byly plné bublající vody. Další byla postavená v rohu za malou zídkou z dalších cenných krabic, jako správný polní záchod. Víko pevně doléhalo, za což budou možná později vděční. Z filtru prokapávaly kapky vody, dost pomalu na tolik žíznivých krků, ale společně si podávali umělecky zpracované starožitné sklenice – podle zlatého listu na pečeti zřejmě patřily známému hraběti Pierrovi „Krvežíznivému“ Vorrutyerovi. Ivan to dokonce ani v duchu neocenil.

	Imola se také vrátil, kalhoty měl promočené až po rozkrok. Posadil se na své místo jako zamračená hromádka neštěstí a mlčel. Voda už šplouchala k vnější zdi bunkru.

	Shiv, Amiri a Ivan pak společně vyzvedli pomocí vakuové přísavky uvolněný ovál a nasadili ho zpátky do otvoru právě včas, než se voda dostala dovnitř. Zubatý okraj kolem otvoru okamžitě ztmavl a zvlhl a voda začala prokapávat dovnitř, ale jen v malém množství, které stačily zachycovat nějaké staré rohožky, které našli dole.

	Na Ivana udělala ohromný dojem Shivova chladnokrevnost, kterou v téhle situaci prokazoval. Byl příkladem celé své rodině a klidně řídil celý ten potenciální chaos. Na druhou stranu člověk, který byl poražen admirálem Aralem Vorkosiganem ve vesmírné bitvě, měl zřejmě úplně jiné měřítko na zoufalé situace než všichni ostatní.

	Myšlenka na jeho strýčka mu připomněla přísná pravidla o válečných zajatcích, a tak dohlédl, aby komplic číslo jedna i dva dostali možnost dojít si na záchod a aby dostali napít. Nehádal se ale, když Shiv oba muže znovu přesným zásahem paralyzoval, stejně jako Imolu, který si začal znovu stěžovat. Když budou v bezvědomí, zpomalí se jejich biologické funkce. Je to vlastně pro dobro všech přítomných.

	Mladší ženy včetně Tej pak začaly přebírat hromady oblečení, které vytáhly z obalů, do kterých teď lily zásoby pitné vody. Žádné další nebezpečí se neobjevilo a Ivan se pomalu uklidnil. Bylo to skoro všechno krásně zpracované oblečení jak v cetagandském, tak barrayarském stylu, včetně nějakých starých vojenských uniforem, které si trochu ostýchavě navlékli Ivan i Amiri. Jeden uniformu ghema, druhý Vora. Cetagandský úbor byl neuvěřitelně složitý, takže s jeho oblékáním musela pomoci odbornou radou lady ghem Estif.

	Po chvíli takové zábavy sáhla Perla do hromady oblečení a vytáhla z ní cosi na podlahu. Cinklo to. Ivan se udržel, aby sebou netrhl.

	„Ach!“ řekla lady ghem Estif. „Nečekala jsem, že to najdu tady!“

	„Co je to, babičko?“ zeptala se Tej. Všechny ženy se shlukly kolem.

	„Moje stará brož,“ usmála se stará hautská dáma. „Já jsem myslela, že je navždy ztracená.“

	Ivan byl upjatý v uniformě nějakého barrayarského prince, která mu byla trochu menší, ale šel se podívat. Nebyla to příliš hezká šperkařská práce. Seskupení korálků zasazené do symetrického obrazce. Cetagandské tehdy moderní umění? Ale pro starou dámu to zřejmě znamenalo mnoho, protože si brož okamžitě připevnila na šaty.

	„Výborně, Perlo!“

	Módní přehlídku nakonec ukončilo postupné zhasínání světel. Ivan svlékl kousavou vlnu a těžkou zlatozelenou šerpu jistě k lítosti svých vojenských předků a vděčně si na sebe natáhl svůj zmuchlaný civil. Baronka rozsvítila nové světlo a postavila ho na bednu uprostřed. Lidé se v malých skupinkách odebrali spát do různých koutů místnosti a ze starých šatů si začali upravovat lůžka. Spánek byl dobrý, ve spánku zpomalí dýchání.

	Zabavené, ale neužitečné komunikátory, které patřily Imolovi a jeho komplicům, jim alespoň umožňovaly sledovat čas. Ivan soudil, že do úsvitu zbývají ještě tři hodiny. Kdyby byl pracovní den, za hodinu by vstával. S Tej se uložili k jedné ze zdí, Shiv a Udine k druhé. Ostatní Klenoty, Perla a Smaragd, se uložily zvlášť a Holubička s Amirim si lehli vedle nich. Lady ghem Estif seděla sama a vzpřímená se zářícíma očima vzpomínala kdoví na jakou minulost.

	Ivan se přimkl k Tej jako k pohodlnému polštáři a zabořil tvář do jejích vlasů. Jejich vůně ho uklidňovala. Momentálně uzavřel s okolní temnotou ostražité příměří, ale možná, když zavře oči, bude se mu zdát přirozenější. Docela určitě se mu ale chtělo spát…

	~

	Ivana probral hluboký pulsující zvuk vycházející ze zdí, který vibroval po celé místnosti. Světlo z krabice spadlo na podlahu. Udine a Shiv rozsvítili další. Ivan také jedno rozsvítil a zvedl ho do výšky. Tej už byla vzhůru a rozespale mžourala. Ivan vyskočil.

	„Co to sakra je?“ vykřikl Amiri, když zvuk nepřestával. Trochu se posunul, změnil tóninu, pak na chviličku přestal a znovu začal.

	Ivan se snažil zjistit, odkud to přichází, a nakonec se rozhodl, že asi seshora.

	„Buď někdo Vorbarr Sultanu právě bombarduje,“ vykřikl, „nebo technici přemisťují ukrutnou spoustu hlíny nějakým těžkotonážním gravitačním zvedákem.“

	I když ta představa byla velmi vítaná, Ivana Xava napadlo, že stát pod takovým přístrojem nebude příliš bezpečné, zvlášť když ho jeho obsluha musí řídit prakticky poslepu. „Držte se u krajů místnosti!“ vykřikl. Možná by se měli schovat do dveřních oblouků? Ne, asi ne. Možná by to ve spodní místnosti bylo bezpečnější? Možná. Právě to chtěl navrhnout, když hluk přestal.

	Nemohl se rozhodnout, jestli byl horší ten hluk, nebo to současné ticho. Všichni kolem něj se teď dívali ke stropu se smíšenými pocity. V některých tvářích se zračila naděje, v jiných strach. Lady ghem Estif se tvářila neurčitě, její tvář byla jako hautská maska. Shiv se tvářil ironicky. Tej… se držela Ivana jako klíště. To bylo v pořádku.

	Hluk se v další hodině ozval ještě několikrát. Pokaždé se blížil a byl hlasitější. Vibrace začaly dostávat vyšší otáčky. Ze stropu bylo slyšet divný buchot.

	Pak se ozval uširvoucí jek. Ve středu místnosti se objevil pomalu rostoucí kruhový obrazec, ze kterého se sypal prach. Ivan vyběhl pod něj, zachránil odtud krabici s pečetními dýkami a pak zaběhl zpátky k Tej. V duchu počítal, jakou vahou dopadne dvoumetrový disk po třímetrovém pádu na podlahu. Propadne až do spodní místnosti? No možná…

	Ale když se kruh uvolnil, zůstal záhadně viset ve vzduchu a pak se neméně záhadně vznesl.

	Ať žijí gravitační zvedáky!

	Do místnosti proniklo chladné šedé světlo a závan ledového vzduchu, při kterém si Ivan uvědomil, kolik vlhkosti tady dole už vydýchali. Zřejmě proto ho neustále bolela hlava. Jejich vstupní otvor zaskřípěl, posunul se a zmizel do tunelu, který byl mokrý, ale voda v něm už nebyla. Místností se prohnal průvan, divoce se na chvilku zatočil a pak začal jemně, ale setrvale profukovat jedním směrem.

	Po pevném laně se dolů spustil voják v poloviční výzbroji. Jeho dramatický vstup trochu pokazilo přistání na hromadě krabic, které se pod ním zhroutily a strhly ho s sebou, ačkoliv hned vyskočil na nohy. Všichni Arquové okamžitě natáhli ruce před sebe, aby bylo vidět prázdné dlaně. Pak vedle prvního muže seskočil druhý a začal nadšeně křičet do svého komunikátoru: „Jsme tu, pane! Našli jsme je!“

	Třetí muž byl tím posledním člověkem, kterého by Ivan čekal visícího na laně v postroji. Byerly Vorrutyer, tvářící se velmi rozladěně, jako kdyby mu nebylo příliš pohodlně. Přes své zmuchlané civilní šaty měl pár kousků vojenské výzbroje. Ivan podal Tej velevzácnou skříňku s dýkami a šel k němu zachránit bedny, které hrozily pádem při jeho přistání.

	„Nesnáším výšky,“ vyjekl By, když ho Ivan postavil na nohy.

	„Já nesnáším hloubky,“ opáčil Ivan.

	„Každý máme svoje.“

	„To ano.“
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	Tej odtrhla pohled od šedého kruhu nebe, či spíš barrayarské oblohy, která byla vidět bývalým stropem laboratoře a přes kterou se táhl pruh vojenské zvedací techniky. Položila krabici s těmi dýkami, které udělaly na Ivana takový dojem, a šla k němu, aby přerušila slibně se rozvíjející debatu na téma Proč vám to tak dlouho trvalo?

	„Viděli jste Rish a Jeta?“ zeptala se.

	Byerly sebou trhl. „Ne. Copak tu nejsou s vámi? Hvězda doufala, že ano.“

	Hvězda je v bezpečí? Ta zrovna… Tej zatřásla hlavou. „Byli v tunelech, když tam vybuchla ta stará bomba.“ Tej ukázala směrem do tunelu. „Od té doby o nich nevíme. Nás tady odřízla stoupající voda a pak… už nevíme.“

	„Viděl jsem jen Hvězdu,“ řekl By. „Je ve stavu, no, nebo spíš byla… nahoře čeká s ostatními.“ Vyprostil se z popruhů a odspěchal k východu.

	Druhý voják klečel u východu do tunelu a rozkládal si nějaké přístroje. Vztáhl přísně ruku: „Moment, pane, musíte počkat.“

	Sebral a namířil do tunelu sondu: „Jdi, Rovere!“ Malá věcička zablikala a odlétla do stínů. Voják se začal soustředit na ovládání.

	Ivan Xav vzal Byerlyho za rameno a stáhl ho zpátky. „Technici,“ řekl záhadně. „Těm musíš jít z cesty.“

	„Ale,“ vyhrkl By. „Jestli tam pořád ještě je, jestli tam jsou…“ „To zjistíme za pár minut a nebudeme tam muset vysílat jeden záchranný tým za druhým. Lady ghem Estif má za to, že ty tunely budou teď po té explozi a zatopení velmi nestabilní.“

	By se nervózně zastavil a chvíli přešlapoval, ale pak se otočil a rychle přepočítal lidi v místnosti. Musel začít nejméně dvakrát znovu od začátku a počítal jak na prstech, tak pro sebe nahlas. „Takže tu jsou všichni Arquové – a ty, Ivane – a Rish a Jet tu nejsou. A kdo jsou tihle tři?“

	Imola a jeho dva kumpáni se právě probírali z bezvědomí.

	„To je Ser Vigo Imola,“ vysvětlila Tej, „je to velmi špatný člověk a Císařská bezpečnost by ho měla okamžitě zatknout a ty jeho dva ubohé zaměstnance také. Určitě byl i špatný nadřízený. Oni si to určitě taky budou myslet. A mimochodem, není to jeho pravé jméno.“

	„Ach, proboha. Toho hledáme.“

	By se šel rychle poradit s prvním vojákem, který všechny Arquy shromáždil kolem sebe a poměrně příjemným standardním vojenským řevem se začal vyptávat: „Máme tu pro začátek nějaké akutní případy k ošetření…?“

	Když se By vrátil, zeptal se ho Ivan Xav: „Zatímco jsme tady celou noc seděli na nesmírném pokladu a přehodnocovali skutečnou hodnotu bohatství, co jsi dělal ty?“

	„Šílel jsem strachy. Kolem půlnoci jsem si uvědomil, že všechny objekty, které mám sledovat, včetně tebe, zmizely. Došlo mi, že se něco děje. Když se poprvé objevila zpráva o nezdařeném bombovém útoku na Císařskou bezpečnost, hned mi to nedošlo. Víš, já myslel, že Simon a Shiv mají takovou přátelskou sázku. A také jsem si říkal, že Shiv by to udělal rozhodně líp.“

	„Asi ano,“ připustil Ivan Xav.

	„Všechno to začalo, když se pozemní patrola Císařské bezpečnosti vydala zkontrolovat nějaké energetické signály, které vycházely z vedlejší garáže, a tam překvapili čtyři pobudy, jak táhnou do dodávky tělo ženy v bezvědomí. Jsou to sice jen městské stráže, ale znáš Allegreho hochy, rádi si občas cvičně zastřílejí. A navíc – jak mi jeden řekl později – měli šanci, že jim bude vděčná. Takže střelili dva z těch lumpů, ale ti další dva jim zmizeli do vašeho tunelu a Císařská bezpečnost je tam sledovala. Párkrát po sobě vystřelili z paralyzéru.“

	„Takže takhle to bylo,“ řekl Ivan Xav. „Tu bombu odpálila Císařská bezpečnost!“

	„Bylo by těžké dokázat, čí střela to byla,“ řekl By trochu upjatě. „Protože to místo je momentálně zasypané tunami bahna. Ale něčí energetický paprsek očividně zasáhl i tu výbušninu. To už se věci daly do pohybu. Jednoho z těch strážných a jednoho zločince jsme museli vykopat ven –“

	„Byl někdo vážně zraněný?“ zeptala se Tej.

	„Oba, ale ne kriticky. Vážně nebylo pár hodin úplně jasné, co se děje, dokud medici neprobrali Hvězdu. Pak se samozřejmě strhlo peklo. Zvlášť poté, co nějaký blázen – tedy někdo – vzbudil tvoji matku a Simona.“

	„Aha,“ řekl znepokojeně Ivan Xav.

	„Hvězda přísahala, že v bunkru budou živí lidé, i když naše senzory nehlásily vůbec nic. Zbytek noci jsme instalovali techniku, protože záchranáři brzy zjistili, že je nemožné se k vám dostat tou garáží. Nahoře je vážně docela frmol.“

	Ivan Xav se podíval nahoru a skousl spodní ret. Přešel pak k prvnímu vojákovi a řekl mu: „Nahlaste velitelství, že tuhle oblast mají považovat za stupeň dva biologického rizika. Přinejmenším.“

	Voják se otočil. „Vy jste kdo… aha. Kapitán Vorpatril. Ano, pane.“ Začal mluvit do svého komunikátoru.

	Technik vedle něj u kontrolního panelu to zaslechl a pokusil se přestat dýchat. Po minutě to ale vzdal a pokračoval ve své práci.

	Ivan Xav se vrátil k Tej a Byerlymu a řekl jim: „Rád bych to označil za stupeň pět, ale moje pratchýně by mě asi opravila. Určitě to ale odradí nezvané návštěvníky alespoň do té doby, než se sepíše inventář toho, co tu je. Tohle místo se musí dobře hlídat a i strážní tady musejí mít své strážné.“

	„No, rozhodně tady něco našli…,“ přemítal By. „Je tady opravdu takové jmění, nebo Hvězda přeháněla, protože se bála, že jinak vás nebudeme hledat dost rychle?“

	Ivan Xav namísto odpovědi vzal a otevřel truhličku s pečetními dýkami, kterou si zřejmě přisvojil. Byerly okamžitě vystřízlivěl. „A to byla první krabice, kterou jsme otevřeli,“ řekl mu Ivan Xav. „Měl bys vidět to ostatní. A to nemluvím o asi půltuně zlata z Doby Okupace.“

	Byerly se zaraženě rozhlédl po množství krabic kolem a pak odešel stranou a začal mluvit do svého komunikátoru.

	Tej se vrátila k technikovi u ovládání sondy, takže jako první zaslechla jeho: „To je hodná holka!“ Vzhlédl s úšklebkem, který i přes vojenské oblečení rázem prozradil jeho skutečný věk – no, i když čtrnáct mu tedy pravděpodobně nebylo. „Máme je. Teď je k nám vede Rover.“

	Ona i Byerly se vyklonili ze vstupního otvoru a nervózně sledovali, jak se v tunelu objevilo jasné světýlko a za ním klopýtaly dvě vyčerpané, zablácené a prochladlé postavy…

	Byerly natáhl ruku a vtáhl Rish přes práh a zjistil, že se najednou nachází v pevném objetí štíhlé modré postavy, i když trochu tmavšího odstínu než jindy. „Tys nás zachránil!“ plakala Rish a možná trochu nespravedlivě z toho prohlášení vynechala armádu, která také trochu pomáhala, ale Byerly se nenamáhal ji opravit. Jet vklopýtal do náruče všech Arquů a trvalo několik minut, než začali jeho chování kritizovat.

	„Odklízeli jsme zrovna tu hromadu,“ vyprávěla Rish, „když jsme v tunelu uviděli cizí světla. Ustoupili jsme až k té vodní rouře a pak jsme vlezli do té největší slepé postranní chodby. Byl tam nějaký zmatek, křik a střílelo se z paralyzérů, a tak jsme ustoupili víc dozadu – což bylo právě včas. Ještě hodinu po tom výbuchu jsme nic neslyšeli. Když jsme se pak šli podívat, co se stalo, vstup do chodby byl zavalený a odspodu se plnil vodou. Tak jsme ustoupili… a ustupovali jsme pořád dál… a ta voda pořád stoupala. Pak nám zhasla světla.“ Ivan Xav se otřásl hrůzou a spontánně, i když pro ni trochu překvapivě ji objal.

	„Uh, díky, Ivane Xave,“ vykoktala Rish, vyprostila se z jeho objetí a zmateně si ho prohlédla. Pak pokračovala ve vyprávění: „Seděli jsme v malé vzduchové kapse, když začal ten hluk a vibrace. Trvalo to strašně dlouho. Pak jako by někdo vytáhl špunt a voda se začala ztrácet a my šli za ní, jak opadala. Snažili jsme se právě rozhodnout, jestli máme zkusit probrodit ten tunel, když jsme uviděli tu báječnou sondu.“ Usmála se na technika, který nejistě úsměv opětoval. Očividně jeho dosavadní zkušenost nezahrnovala krásné modrozlaté dámy se špičatýma ušima, odhadla Tej. A nejspíš vůbec žádné dámy různých barev. Byerly na druhou stranu měl takových zkušeností dost. Uchopil Rishinu chladnou ruku a začal ji třít.

	Když konečně přistavili lékařskou gravipaletu, jen malou, aby prošla dírou ve stropě, poslali Rish a Jeta nahoru jako první. Imola a spol. je následovali, jeden po druhém s ozbrojenou stráží. Pak přišla řada na Baronku a babičku, pak otec s Amirim a nakonec Holubička se Smaragdem. Perla se svezla s Byerlym, aby tak nespouštěl oči z objektů, které měl sledovat, a Tej čekala na Ivana Xava.

	Dívali se, jak Perla s Byerlym stoupají vzhůru. „Víš,“ řekl podivně vzdáleným hlasem. „Ještě jsem tě chtěl vzít tancovat. Nikdy jsme vlastně tančit nešli. Včera v noci jsem na to myslel. Myslel jsem na všechny ty věci, které jsme ještě nestihli udělat.“

	Spoustu věcí Tej měla pocit, že jim ani nikdy nedojdou. Chytili se za ruce. „To by se mi líbilo.“

	„Tak domluveno.“ Stiskl jí dlaň.

	Když se pro ně paleta vrátila dolů, pomohl jí nastoupit s gestem Vora ze starých časů, pomáhajícího své krásné dámě nastoupit do kočáru. Lady Vorpatrilová. Na to bych si mohla zvyknout…

	Lékařská gravipaleta byla vlastně jen nosítka, ve kterých měl ležet člověk a vedle něj sedět medik s ovládáním palety. Ivan seděl se zkříženýma nohama naproti Tej a vyhlížel ven, když stoupali skrze střechu laboratoře a novou šachtou, která měla tvar nahoře se rozšiřujícího kornoutu. Technici na dalších paletách postřikovali jeho stěny nějakou kapalinou, která je měla vytvrdit a zpevnit.

	Frmol nebylo dostatečně výstižné slovo, uvědomil si sklesle Ivan, když vystoupali ven a chviličku všechno viděli z ptačí perspektivy. Nová přístupová šachta byla vykopána v bývalé spodní části parčíku. Protější část parčíku nyní zakrývala hora hlíny, která vypadala nejméně dvakrát tak velká než vykopaná díra. Z ní se sypala hlína na okolní chodníky a dokonce i do ulice, takže tu blokovaly zábrany a městské stráže odkláněly dopravu jinam. Naštěstí bylo časné ráno, takže doprava ještě nebyla nijak hustá. Chodník se mokře leskl, ale už přestalo pršet.

	Všude kolem parkovala těžká vojenská technika, všude stáli, pobíhali nebo pokřikovali vojáci. Na stojanech visely reflektory a osvětlovaly celou scénu. Velitelský stan stál v rohu bývalého parčíku tak, aby z něj bylo vidět na jámu, a blokoval tak další kus ulice. Za ním čekaly vozy ambulance a jejich signální světla divoce blikala. Nad nimi kroužily bezpečnostní letouny a Ivan odhadoval, že nad nimi pořizují snímky ještě další.

	Právě v tu chvíli dorazil tým biologického rizika v ochranných oblecích a s nimi skupina starších a ne tak sportovně vyhlížejících mužů, které Ivan poznal jako vyšší důstojníky z Císařského účetního úřadu. Vypadali tady trochu nepatřičně a šli se okamžitě dohadovat s techniky.

	Na to všechno shlížela zpoza svých zdí budova velitelství Císařské bezpečnosti. Ke všem těm strážným kolem se tak ještě přidalo pár důstojníků, kteří jen tak postávali na schodech nebo u brány a sledovali okolní dění. Těsně předtím, než paleta začala klesat mezi čekající ambulance, zahlédl Ivan, jak se jeden z nich dělí s druhým o svoji snídaňovou tyčinku.

	Když se poklop otevřel, Ivan pomohl Tej vystoupit a odmítavě mávl medikovi, který se k nim řítil. Když se otočil k velitelskému stanu, uvědomil si, že to bylo asi předčasné. Možná by mu prospělo předstírat trochu slabosti.

	Řítil se k němu dav lidí. Matka a Simon v čele vypadali velmi unavení a zešedlí ve tváři, ale Ivan v jejich těsném závěsu zahlédl generála Allegreho a komodora Duva Galeniho. Oba byli v uniformě a jejich vojenské kabáty jim při běhu plácaly do kolen. Ani jeden z nich nebyl oholený a Ivan se mohl jen dohadovat, v jak časnou hodinu museli vyskočit z postele, a to jen kvůli němu. V každém případě se napřed musel vyprostit z matčina objetí dřív, než se k oběma otočil, aby jim na pozdrav – no, ne přímo zasalutoval, protože sám nebyl v uniformě, ale alespoň přijatelně kývl. Tej prošla nutností matčina objetí jako druhá, všiml si spokojeně Ivan. Simon ho jen uchopil za ruce s utrápeným a vyčerpaným výrazem ve tváři, ale neřekl nic. Tej ale přece jen objal, který muž by takové příležitosti odolal? Ivan slyšel, jak jí zašeptal do ucha: „Tej, je mi to líto,“ ale možná si to jen namlouval.

	Allegre zachytil jeho pohled. „Vorpatrile,“ vyštěkl. „To vy jste tady za to všechno zodpovědný?“

	„Proboha, doufám, že ne,“ řekl Ivan horlivě. Přitom mu na mysli vytanula znepokojivá vzpomínka na všechny ty dokumenty, které tak bláhově podepsal na letišti před dobou, která se mu teď zdála nejméně rok vzdálená. Rozdíl mezi slovy statečná zachráněná oběť a obžalovaný před válečným soudem byl očividně v tomto okamžiku jen velmi malý, takže se Ivan navzdory třeštivé bolesti hlavy snažil vzpamatovat. Mohl se jen modlit, aby objev nesmírného pokladu pod nimi zpacifikoval veškeré možné útoky proti němu.

	Mezitím je ale potřeba vinu rozhodit na co nejvíce lidí… Ivan se otočil k Allegremu a zeptal se: „Našli jste nějaké podrobnosti o seržantu Abelardovi a jeho bombě?“

	„Cože?“ opáčil zděšeně Allegre. Což Ivana pobídlo, aby začal vyprávět celý příběh a vytasil se s psími známkami, které měl naštěstí stále ještě v kapse. Hvězda se ve svém vyprávění zřejmě ještě nedostala k nálezu kostry a staré bomby. Ivan viděl, že Allegre má radost, že alespoň jedna z těch věcí dnes ráno začala dávat smysl, zvlášť když nebude nutné v ní podnikat další kroky, jako například dělat DNA testy toho nešťastníka, i kdyby se nějaké jeho tělesné ostatky daly najít. A tím pádem to všechno opět spadlo na Císařskou bezpečnost, což bylo dobré.

	„Je tam dole opravdu poklad za milióny marek?“ zeptal se Simon. Galeni stál napjatě hned vedle něj.

	„Simone, milióny by stála hned první bedna, kterou jsme otevřeli. Tam dole je toho za stamilióny, a to je jen odhad.“ Ivan se obrátil ke Galenimu. „A jsou tam bedny sto let starých dokumentů jak barrayarských, tak cetagandských. Stojí jedna na druhé, od podlahy do stropu. Bude trvat celé roky, než je historici přeberou. V jedné z nich jsem našel dopis prince Xava princi Jurimu.“ Vytáhl z kapsy přeložený dopis a podal ho Duvovi. Jediný pohled a ústa, která otevřel, nejspíš aby ho pokáral, že takhle se se starými dokumenty zacházet nemá, už zůstala otevřená. Ivan nikdy neviděl Duva takhle vytřeštit oči.

	Naproti přes ulici spatřil Ivan velmi vystresovaně se tvářícího kapitána Raudseppa, jak nakládá Imolu a jeho komplice do policejní dodávky. Pomáhalo mu v tom pár silných strážných. Pak se otočil a prodral se davem zpět k Ivanovi.

	„Je lady Vorpatrilová v pořádku? Díky Bohu! Přísahám, že tihle lidé se nedostali na planetu přes žádné letiště!“

	„Ne, pravděpodobně sem dojeli ze severního předměstí. Shiv by to nazval místním nájemným masem. Ten Imola tady vlastní přepravní společnost.“

	Raudsepp se nepřestával tvářit znepokojeně, a tak Ivan přátelsky dodal: „Jak městská stráž, tak Císařská celnice budou velmi vděční, že jste je zatkl. Vězí až po krk v pašeráctví, spiknutí za účelem únosu a zřejmě pašoval lidi z planety v podobě kryomrtvol. Je to docela špína. Myslím, že Imolovy záležitosti vás zaměstnají na spoustu týdnů.“

	„Ale já… já nevěděl…“

	„Teď je váš. Kdo ho našel, ať si ho nechá.“

	Raudsepp musel odběhnout zpátky ke své dodávce, protože ta rozblikala světla a chtěla odjet, ale Ivan byl spokojený, že tomu muži nabídl spoustu látky k přemýšlení, a s trochou štěstí se tak přestane zajímat o jeho vyženěné příbuzné.

	Ivanovi se najednou objevil po boku Byerly a měl se k Tej. Zřejmě se snažil nahnat všechny Arquy do čekajících lékařských vozů, jenže Shiv a Udine se odpojili od davu a následovali ho.

	Tej se na tu scénu zadívala. „To nás zatýkají?“

	Allegru se sice zatvářil, jako že by to nebyl úplně špatný nápad, ale Byerly ji ujistil: „Kdepak. Ne, rozhodně zatím ne. Chtějí je odvézt do Císařské vojenské nemocnice, aby je ošetřili. No, a pak tu máme ta nevyjasněná biologická rizika.“

	„Jedeš taky?“ zeptal se Byerlyho Ivan. „Proboha, sežeňte někoho, kdo opravdu rozumí medicíně, aby si promluvil s lady ghem Estif. Ona o tom ví víc než kdokoliv jiný.“

	By chápavě přikývl a otočil se. „Tej, jedete se svou rodinou?“

	Udine ho přerušila: „Tvůj otec a já si myslíme, že bys měla zůstat se svým manželem – lady Vorpatrilová.“

	Ivan viděl na Tejině tváři, že chvilku trvalo, než jí došel význam té věty. Její rodiče se ji snažili dostat co nejdál od možných právních komplikací, které teď budou čekat zbytek klanu. Jenže Tej zřejmě napadlo i něco jiného, protože zdvihla bradu, zavěsila se do Ivana a odpověděla: „Také si myslím, že bych měla zůstat se svým manželem.“

	Ivan ji uchopil za ruku a stiskl. Ano, zůstaň se mnou. Celý život. Což nyní byl rozhodně lepší výhled než před pár hodinami, ale on jí to nehodlal připomínat.

	Shiv krátce kývl a podíval se na Simona, který si ho zkoumavě prohlížel. Napřáhl svou tlapu. „Inu, bylo to hezké dobrodružství – kapitáne Illyane. To jste sehrál dobře.“

	Illyan ruku přijal a potřásl jí. „Díky. Ačkoliv se obávám, že jste byli dopadeni spíš náhodou. A – možná, že spolu ještě nějaké hry sehrajeme, Barone Cordonah.“

	Shiv nakrčil obočí, ale dovolil Byerlymu, který se tvářil jako ovčácký pes na pokraji uštvání, aby ho odvedl do čekající dodávky. Udine se zvědavě ohlédla přes rameno. Vozy pak odjely jako konvoj, k Ivanově úlevě bez houkajících sirén. Neměl zrovna náladu na hlasité vyjící sirény.

	Allegremu zazvonil komunikátor. Hovor měl zřejmě vysokou prioritu, a tak Allegre odstoupil stranou: „Jak? Cože? Kde? Ne, odveďte ho!“ Po další chvíli se nevědomky napřímil. „Ano? Ano, je tady. Ne… musím protestovat… Ano, pane.“ Ta poslední slova řekl s trochu poraženeckým povzdechem a pak odkráčel do velitelského stanu.

	Ivan byl proto méně překvapen, když se u stanu po chvíli objevili císařští zbrojnoši ve své černostříbrné uniformě a na motocyklech obklopovali dlouhý stříbrný vůz. Vůz zastavil u chodníku. Zbrojnoši a strážní si vyměnili kódy a lesklé dveře se otevřely. Vystoupil Gregor v uniformě hraběte Vorbarry a protřel si unavenou tvář ručníkem. Pak ho podal muži, ve kterém Ivan poznal jeho věrné páže. Císař se nehodlal kdekoliv objevit neoholen a páže na to rozhodně vždy dohlédlo. Pak se Císař vydal ve společnosti svých zbrojnošů k nim.

	Když se objevil, všichni se postavili do pozoru. Jen lady Alys ho pozdravila zdvořilým kývnutím. Allegre a Galeni zasalutovali. Gregor je pozdravil kývnutím císařské brady.

	„Ivane!“ Tohle byl první hlas, ve kterém zněla nelíčená radost nad tím, že ho našli. Gregor ho upřímně objal. „Říkali mi, že tě z toho hrobu vykopali živého, ale já jsem se musel přijít přesvědčit. Lady Tej, jsem tak rád.“ Sklonil se k její ruce. Ona se na oplátku pokusila o elegantní úklonu.

	Očima zalétl k Simonovi, který se na to všechno díval s úšklebkem. „A Simon. Co to má sakra znamenat?“ Proč mi nikdo nic neřekl? bylo možné číst v Císařových očích a Ivan byl rád, že se nedívají na něj.

	Simon naklonil hlavu. „Víte, že jsem si s vámi sjednal na zítřek oběd?“

	„Ano…?“

	„No, měl jsem si ho sjednat už na včerejšek.“

	Gregor to vysvětlení přijal krátkým pokývnutím hlavy. „O tom si promluvíme. Později.“

	Gregor se rozhlédl po rozkopaném parčíku. „Generále Allegre…“ Allegre se napřímil. „Dobrá práce.“ Generál zhluboka vydechl a Gregor pokračoval. „Rád bych si osobně promluvil s velitelem vašich techniků, pokud je to možné.“

	Allegre vběhl do velitelského stanu a přivedl muže, který odtud řídil četu techniků po celém okolí. Ivan ho poznal: byl to plukovník Otto, jeden z nejvyšších velících důstojníků Vorbarr Sultany. Jako Galeni, i on měl pod svou důstojnickou hodností schovaný doktorát. Také on byl v uniformě, zakryté teď kabátem a pocákané bahnem, jak se na technika slušelo. Přijal osobní gratulaci svého císaře s potěšeným, ale trochu nepřítomným výrazem.

	Když konečně unikl Císařské Pozornosti, odvedl si Otto Ivana stranou: „Vorpatrile. Co mi můžete říct o tom Mycoboreru? Ta ženská, Hvězda, nám moc nepomohla.“

	„Dokáže vyžírat ohromné díry do hlíny. Náhodně se větví. Myslím, že neorganické látky přeměňuje ve stěny tunelů, ale jistý si tím nejsem. Musíte si promluvit s lady ghem Estif, nejlépe ještě před polednem, a nenechte se od ní oblafnout. Přiveďte si s sebou velmi zkušeného biologa z Císařského institutu. Má toho víc, určitě to zkonfiskujte a předejte do institutu. Musí to mít cenu miliónů jako stavební pomůcka.“

	„Je to nástroj? Nebo zbraň?“

	Ivan si povzdechl: „Jako nástroj to potřebuje ještě vylepšit. Jako zbraň se to dá použít už teď. Ale určitě potřebujete názor odborníků.“

	Otto se neradostně usmál.

	Allegre si držel v uchu sluchátko a přišel k nim blíž. „Otto, je tady kapitán Roux, je na hranici prvního zátarasu, jeden z vašich chlapců. Potřebujete ho tady?“

	Ivan zadoufal, že přidali další bezpečnostní zátaras kvůli Gregorovi. Gregor si teď šel promluvit se Simonem a lady Alys. Tej pozorně poslouchala a občas statečně něco doplnila.

	„Ano, určitě! Pusťte ho,“ řekl Otto.

	Kdyby bláto dělalo techniky, Roux by musel být génius, napadlo Ivana, když kapitán přijel na malém vznášedle. Otto proti němu vypadal jen trochu umělecky pocákaný. Oba se navzájem pozdravili skoro nedbalým zasalutováním a pak se rychle vrhli do práce. Gregor si jeho příjezdu všiml, přešel k nim, aby mohl poslouchat, ale ne zas tak blízko, aby je vyrušoval.

	„Konečně jsme našli tu zatracenou trubku s vodou, plukovníku,“ řekl Roux trochu udýchaně. „Ústí do řeky asi kilometr pod Hvězdným mostem. Byla ucpaná, ale asi před hodinou jsme ji uvolnili. Ztratili jsme přitom sondu, smetlo ji bahno. Díky bohu jsme tam ještě neposlali žádné muže. Čekali jsme odtok od jednoho do tří metrů krychlových za vteřinu.“

	Allegre, který přišel právě včas, aby zaslechl konec hlášení, řekl: „Jeden až tři metry za minutu by měly tu vodu rychle odvést, ano?“

	Roux se na něj podíval, všiml si stříbrných špendlíků na límci a frček generála, zasalutoval a zdvořile odpověděl: „Ne za minutu, pane. Za vteřinu. A není to voda, ale bahno. Je to jako bahenní dělo. Ten proud stříkal asi deset metrů do dálky, než dopadl do řeky. Tak to bylo, když jsem odcházel.“

	Gregor fascinovaně poslouchal jeho líčení, pak se zastavil a zahleděl se na něco přes ulici.

	Allegre se zamračil: „Odkud se to všechno bere?“

	„To je dobrá otázka a budeme se jí věnovat, jakmile vyřešíme vašich posledních pět urgentních požadavků, generále,“ řekl uštvaně Otto. „Teď musí moji lidé dělat svoji práci…“

	„Guyi,“ zavolal Gregor s pohledem upřeným na ulici. „To byla vždycky budova Císařské bezpečnosti na jedné straně vyšší? Nebo je to optický klam?“

	Allegre se podíval kolem.

	Gregor nejistě pokračoval. „Neviděl jsem ji nikdy z tohohle úhlu, možná že to je ale jedna z těch architektonických disproporcí šíleného Dona Vorrutyera.“

	Ivan se také otočil. Otočili se všichni. Simon, Alys zavěšená do Simona a Tej, zavěšená do Ivana.

	Ivan zamžikal. Pak přivřel oči. Gregor se nemýlil. Levá strana budovy velitelství vypadala trochu vyšší než pravá. Nebo byla pravá strana nižší než levá…?

	Na dvoře budovy, do kterého bylo vidět otevřenými vraty, vyskočila ze země jedna dlažební kostka a dopadla s třesknutím na zem. Během chviličky ji následovaly ostatní. Připomínalo to pražení kukuřice. Velké žulové kousky odskakovaly jeden po druhém z podkladu. Voják přecházející po dvoře vyjekl a nadskočil, když ho jedna z nich zasáhla do kolena.

	Pak se ozvalo hlasité prasknutí. Po vstupních schodech se rozběhla klikatá prasklina. Bronzová brána se s příšerným skřípotem zkroutila.

	„Co to sakra…?“ vyjekl Allegre a rozběhl se.

	Otto ho popadl za paži a zadržel ho: „Počkejte, pane…!“

	„Už se narovnává,“ řekla Tej. „Nebo… ne…?“

	„Ne…,“ řekl Otto a okem technika si změřil linii střechy. „To se propadá i ta druhá strana.“

	Z obou postranních dveří se vyhrnuli muži v zeleném. Ivan odhadoval, že je jich asi metr krychlový za vteřinu.

	„To opouštějí službu?“ řekl Allegre napůl pochvalně a napůl zoufale.

	Simon stiskl zuby a pak řekl: „Hádám, že tohle jsou muži, kteří vyrůstali v tektonické oblasti, Guyi.“ A po chvilce dodal tiše: „Ty, co jsou vevnitř, zřejmě bude potřeba pochválit. Ty, co vyběhli ven, bude potřeba povýšit…“

	Allegre odběhl stranou a hlasitě mluvil do svého komunikátoru. Přestával jen na chvilky, kdy intenzívně poslouchal hlas ze sluchátka v uchu. Plukovník Otto se ještě jednou divoce rozhlédl a odběhl ke svým kontrolním panelům.

	Simon pootevřel ústa a vytřeštil oči. Budova před ním se velmi pomalu propadala dolů. Propadala se celá naráz, žádné struktury nekolabovaly. Starý architekt Dono byl šílený, ale ne amatér. Po několika minutách bylo celé první patro za zdí zanořené do země. Bronzové dveře se propadaly dál. Staré obludy nad nimi se nořily do země, jako by je pohlcovalo peklo. Pokles se posléze zastavil u třetího patra, lidé v něm mohli prakticky vystoupit z oken na zem. Několik mužů namísto toho křičelo na střeše.

	„No,“ řekl přiškrceným hlasem Gregor. „To je překvapení.“

	Simon se začal hýkavě smát. Připlácl si ruku na ústa a pak ze sebe konečně vypravil: „Proboha, doufám, že nikdo nebyl zraněn.“ Jenže pak se začal smát hlasitěji. Lady Alys ho v obavě chytila za paži.

	Gregorovi zděšení zbrojnoši konečně svého pána odtáhli od té znepokojivé podívané zpátky do vozu. Obklopený svou černostříbrnou svitou za sebou zavřel dveře, a ještě když se jeho vůz dal do pohybu, ohlížel se na tu fascinující podívanou.

	„Tady nejsme k ničemu, Simone, lásko,“ řekla lady Alys po několika dalších minutách ticha. „Možná bychom měli jít domů. Ivane – teď, když jsi zachráněný – a Tej, nechcete nás doprovodit? Chceme slyšet všechno o vašem, vašem utrpení. A určitě vás tam najde každý, kdo by vás chtěl hledat.“ Vrhla přes rameno ještě jeden pohled na zbývající tři patra budovy velitelství. Kolem stála hromada záchranných týmů a jeden přes druhého se hádaly o tom, jak bude nejlepší se dostat dovnitř.

	Simon řekl slabě: „Určitě ano,“ a dovolil jí, aby ho odtáhla pryč.
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	Tej měla to odpoledne pocit, že Císařská bezpečnost by nejradši zakryla celé ty dva bloky Vorbarr Sultany plachtou, ale na to už bylo pozdě. Z celého dramatického, hlučného, veřejného a bahnitého zákroku a ze všech těch pověstí o technických detailech, ukrytém pokladu, zločincích, mimozemské invazi, tajných bombových útocích, pokusu o únos krásných žen, pašerácích, a navíc ještě o propadu jedné z nejznámějších budov planety a dalších věcech, které se odehrávaly přímo v srdci Císařství, Starém městě, se barrayarské vládě podařilo utajit pouze detaily o Mycoboreru.

	„Arquové by měli doufat, že se Gregorovým lidem podaří tuhle část utajit,“ vysvětloval Ivan Xav Tej. „Všichni by mohli být uvězněni. Barrayar stále ještě trpí některými cetagandskými biologickými a chemickými experimenty z Doby Okupace. Kdyby se prosáklo, že jste do naší biosféry vypustili mutantní mimozemskou houbu, tak vás roztrhají. Vykuchání šíleného Císaře Juriho by proti tomu nebylo nic. Do města by vtrhly pološílené davy a roztrhaly by na kusy ještě ty kusy, co by z vás zbyly. A vojsko by je nezastavilo, protože to by šlo s nimi.“

	„Ale Mycoborer pochází ze Země,“ namítla váhavě Tej. „Vůbec to není cetagandské. Stará Země nemůže zplodit něco mimozemského. A babička řekla, že je to bezpečné. “

	„Byly by to opravdu velké davy,“ řekl jí Ivan Xav. „Kam až by oko dohlédlo.“

	Simon Illyan váhavě, ale souhlasně přikývl.

	Klan Arquů byl ještě ten večer propuštěn z nemocnice a vrátil se ne do svého hotelu, ale do domu lady Alys, jen o pár pater níž než ona. U dveří vstupní haly stály uniformované stráže Císařské bezpečnosti a další patrolovaly v přízemí. Jejich věci, kromě komunikačních zařízení, jim doručili mnohem později poté, co je zkontrolovali lidé z bezpečnosti. Ivana Xava napadlo, kolik zimonočních dovolených bylo zrušeno, a naznačil, že lidé to budou také přičítat klanu Cordonah.

	Nebyli oficiálně zatčeni, ačkoliv Tej slyšela, že Ser Imola ano. Legální stav, ve kterém se nalézali, se nazýval zadrženi z vůle císaře, což byl termín, nad kterým Holubička krčila nos, a ve společnosti lhostejného strážce se vydala do bytu lady Alys, aby si vyhledala jeho definici. Ivan Xav vysvětlil, že přesnější by bylo říci, že jsou zadrženi z nevůle císaře. Jenže to alespoň na chvíli prodloužilo jejich pobyt na planetě, ačkoliv Tej tušila, že rozkaz k jejich deportaci může přijít každým okamžikem.

	I přes celou tu ostrahu k nim přicházely nabídky z médií žádajících rozhovor.

	Holubička řekla váhavě: „Mohl by to být způsob jak se bránit.“

	„Já osobně bych byla více než šťastná, kdybych mohla tomuto zaostalému světu sdělit pár svých myšlenek,“ řekla povýšeně lady ghem Estif.

	Baron a Baronka Cordonah se na sebe podívali.

	„Žádné rozhovory,“ řekla Baronka. „Ani slovo.“

	„Správně,“ povzdychl si otec.

	Vyzvedávání zařízení a složek z budovy velitelství pokračovalo za zvýšené ostrahy a všechno se dočasně přesouvalo do blízkých vládních budov, k tomu účelu určených. Illyan se jen krčil, když viděl to množství, a mumlal: „Proboha, ty důkazní místnosti budou problém. Jen co se k nim dostanou.“

	Propad budovy pokračoval už téměř nepostřehnutelným tempem, ale do půlnoci se mistrovské dílo lorda Dona propadlo do země až po čtvrté patro.

	~

	Simon měl následující den domluvenou schůzku s Císařem Gregorem. Vrátil se o hodinu později.

	„Nestává se často,“ poznamenal buď k lady Alys nebo jen tak, „že by se Gregor snížil k sarkasmu. Bylo vidět, že se mu tím hodně ulevilo.“ Pak zamumlal cosi jako: „Žijeme, abychom sloužili,“ a zmizel do své pracovny, odkud nevyšel až do večeře.

	~

	Když se císařští účetní při sepisování inventáře starého cetagandského bunkru pod velením komodora Duva Galeniho, který byl za tím účelem osvobozen od svých normálních povinností, dopočítali jedenácti set miliónů marek, přestali veřejnost informovat.

	~

	Holubička nakoukla Ivanovi Xavovi přes rameno: „Co to sakra je, Císařský výslech,“ přimhouřila oči, aby lépe viděla, a dodala: „Přísně tajné?“

	„Dalo by se říct, že je to obsílka,“ řekl Ivan Xav. „Která má zuby. Ale to by bylo… hm…“

	„Nedostatečně výstižné?“ navrhla Tej, která mu nakoukla přes druhé rameno.

	„Ne,“ souhlasil nepřítomným hlasem Ivan Xav. „Velmi nedostatečně…“

	~

	Ivan se sice těšil, jak bude Tej provázet do Císařské rezidence, ale ne za takovýchto okolností. Tej si uznale měřila ohromnou kamennou šestipatrovou budovu se spoustou chodeb. Trochu jí připomínala Sídlo Vorkosiganů zhruba ve čtyřnásobné velikosti a s několika moderními přístavbami. Východní brána byla jedním ze starších, zdobnějších a velmi působivých vchodů. Matčin vůz právě přijel a z něj vystoupila matka, Simon a oba starší Arquové, a navíc jedna hautská dáma. Ivan zastavil hned za nimi. Dohonili je těsně před bránou a Gregorův osobní sluha je pustil dovnitř. Muž se tvářil velmi zachmuřeně a podezřívavě, ačkoliv když zahlédl Simona, tak se jeho výraz změnil v neutrální. Na Ivana se zatvářil zachmuřeně a rozzlobeně.

	Majordomus je vedl Rezidencí a za nimi následovali strážní, nejspíš proto, aby popoháněli opozdilce. Ivan se do těchto podzemních prostor Rezidence nedostal často, protože tady byly jen praktické konferenční místnosti a tyhle prostory se nikdy neotvíraly během různých veřejných slavností jako byl například brzký císařský Zimonoční bál. Místnost, do které je uvedli, vypadala spíš jako malá univerzitní učebna než soudní síň. Vpředu stál stolek s terminálem a kolem něj byly ve stoupajících řadách rozestavěny židle. Vešlo by se sem snadno i čtyřicet lidí. Což nyní nebylo nutné, přestože už tu bylo plno Arquů, a navíc Byerly. Na stolku po straně stála konvice s kávou, čajem a výběrem pečiva. Ivan si nebyl jistý, jestli je to známka pohostinnosti, nebo spíš toho, že tu budou velmi dlouho.

	Ivan se ujistil, že Tej má kávu s mlékem. Nad pečivem jen s úsměvem zavrtěla hlavou. To nebylo dobré znamení. Pak přešel k Byerlymu. „Dostal jsi osobní pozvánku, nebo jsi tu jako stráž v civilu?“ zamumlal k němu.

	„Obojí,“ zamumlal zpátky Byerly. „Pozval mě Gregor i Allegre. Ačkoliv jsem musel už na Císařské bezpečnosti podávat hlášení.“

	„Oba? Na to měli čas?“

	„Zdá se, že jsem tenhle víkend velmi žádaný.“ By se ušklíbl. „A to ne tak, jak bych chtěl. Já jim říkal, že potřebuju zálohy – ale to je jedno.“

	A pak rychle všichni odložili pití a polkli poslední sousta, protože majordomus ohlásil prostě: „Přichází císař Gregor Vorbarra.“

	Ivan si po dlouhém váhání vybral civilní šaty, namísto své zelené vojenské uniformy. Gregor zřejmě došel ke stejnému závěru, protože se objevil v tmavomodrém obleku. Za ním následoval jeden z jeho zbrojnošů a sekretář, který šel upravit věci na stolku. Gregor přijal pozdravy mávnutím ruky, kterým jako by říkal Ano, ale ještě ne. Zbrojnoš mu spěšně nalil kávu a Ivan si trochu provinile všiml, že mu podstrčil i několik prášků proti bolesti hlavy, které Gregor napřed polkl, a pak se rozhlédl po místnosti. Všichni se posadili, starší dopředu s Holubičkou, Tej a Ivan seděli výš, kde mohli vidět všechno a nemuseli si přitom moc vytáčet krk. Byerly s ostatními – Rish, Hvězdou, Perlou, Smaragdem, Amirim a Jetem – se posadili doprostřed. Zbrojnoš odpochodoval ke zdi místnosti, kde mohl pohodlně přehlédnout celé dění. Sekretář se usadil u stolku s terminálem a připravil se pořizovat záznam.

	Gregor odložil svou kávu na stolek a otočil se, aby věnoval svým posluchačům nepříliš přátelský pohled.

	„Události, které se sběhly minulý víkend v hlavním městě, mají mnoho vzájemně se proplétajících jurisdikcí a problémů, jak praktických, tak právních. Jako první vyvstává otázka zločinů, porušení zákona a ohrožení veřejnosti ve Vorbarr Sultaně a ve Vorbarrském okrsku. V těchto otázkách je nejvyšším právním orgánem hraběcí soud Vorbarrského okrsku, což jsem já, hrabě Vorbarra, nejvyšší soudce a konečný odvolací orgán. Dále by se dalo hovořit o útoku na klíčovou budovu Císařského vojska, jehož jsem nejvyšším velitelem. I zde jsem proto nejvyšší autoritou já. A konečně tu jsou otázky prospěchu celého Císařství, za které jsem jako jeho císař opět plně zodpovědný já. Hodlám tedy sloučit všechna tato obvinění,“ neřekl sice do jednoho velkého balíku, ale Ivan jako by to slyšel, „a dnes ráno je všechna rozsoudit. Nabízím vám teď volbu. Máte možnost přijmout tuto nabídku a autoritu mého soudu a řídit se jeho rozsudkem, nebo ne. Můžete se poradit předtím, než odpovíte.“

	Holubička vstala a rozběhla se ke starším Arquům. Gregor si šel nalít další kávu a zakousnout něco k snídani. Ivan si pomyslel Ano, pane, proboha, nadopujte se trochu víc cukrem. Přidal se k poradě. Všiml si, že Simon a matka zůstali sedět.

	Holubička právě říkala: „Pokud chceme odložit rozsudek o co nejdelší dobu prostřednictvím odvolání, tak máme šanci. Víte, že jsem si zdejší soudní situaci zmapovala?“

	„Mohl bych vám poradit?“ zeptal se Ivan tiše. Shiv gestem ruky zarazil Holubičku, která se zamračila.

	„Prosím, ano,“ řekla Baronka.

	„Nejméně deset tisíc lidí čeká, aby jim Gregor věnoval trochu svého času, ale právě vám on hodlá věnovat celé své dnešní ráno. Tu nabídku nebude opakovat dvakrát. A navíc to jeho oblečení.“

	„Co to s tím má co dělat?“ zeptal se zmateně Shiv.

	„Je to signál. Kdyby vás chtěl obvinit z lokálních problémů – včetně toho zatraceného Mycoboreru –, přišel by oblečený v uniformě hraběte, černostříbrné. Kdyby po vás chtěl dupat za to, co jste provedli s budovou velitelství Císařské bezpečnosti, byl by v jejich zelené. Jenže on namísto toho má svůj civilní politický oblek. To znamená, že chce něco, co ještě nemá. To znamená, že vám možná bude chtít něco nabídnout. Pokud nebudete plýtvat jeho časem a pokud ho nenaštvete.“

	„Jak bychom ho mohli naštvat?“ zeptal se Shiv a přimhouřil oči.

	„No, pro začátek byste nemuseli plýtvat jeho časem.“

	„Jak se to na něm pozná?“ zeptala se Tej a ohlédla se přes rameno.

	Ivan zaváhal: „No… vy to asi nepoznáte. Ale já vám to řeknu.“

	Pak vycouval, aby Arquům poskytl ještě jednu šanci se v soukromí poradit. K jeho úlevě se Shiv otočil a prohlásil: „Klan Cordonah se rozhodl podřídit rozsudku tohoto soudu.“

	Lady Alys neřekla nic, ale úlevně si přitiskla ruku na ústa. Začala skutečně přemýšlet, o čem všechny ty jejich rozhovory s Moirou a Udine vlastně byly.

	Sekretář vstal, protože mu pípnul komunikátor, a pak přešel ke vstupním dveřím, kde majordomus právě uváděl nový zástup mužů. Ivan je všechny poznal.

	Byl tu Duv Galeni ve své zelené uniformě. Dnes ráno vypadal skutečně jako císařský důstojník. Pak tu byl generál Allegre, plukovník Otto, který nevypadal ani přinejmenším nervózně, na to si byl příliš jistý svými zkušenostmi, a o jeho egu nemluvě. Pak doktor Vaughn Weddel z Císařského vědeckého ústavu, jeden z hlavních expertů na biologii v oblasti molekulární, xeno, genetické a všech ostatních oblastí biologie. Za ním bylo vidět administrátorku Susan Allegre, která na něj zřejmě měla dohlížet, protože obvykle dohled potřeboval, nebo snad měla sledovat veškeré další požadavky na ústav, které by se z tohoto jednání mohly vynořit. Každopádně když se všichni usadili, posadila se vedle Weddela, a ne vedle svého manžela.

	Když se místnost konečně uklidnila, Gregor pokračoval: „Dilema se dá vyřešit dvěma různými způsoby – ať je to dilema právní, nebo jiné. Dá se začít fakty a logicky je sledovat až k řešení, nebo začít žádaným výsledkem a podepřít ho fakty a kroky, které k němu vedou. Uvidíme, zda se dá aplikovat obojí a setkat se někde uprostřed. Abychom začali nějakými fakty – komodore Galeni, byl jste schopen najít nějaké informace o tom cetagandském bunkru a o tom, jak se stalo, že se i z obsahem ztratil z pozornosti Císařské bezpečnosti? A o tom seržantu Abelardovi a jeho bombě? Jeho další osud už známe.“

	„Ano, pane. Během včerejška a dnešní noci jsme našli mnoho informací.“

	Jinými slovy od minulého hlášení, takže to, co teď uslyší, budou novinky i pro Gregora. Císař mávl rukou, aby Duv postoupil kupředu. Gregor se naklonil a Duv zaujal vedle stolku s terminálem postoj zkušeného přednášejícího. Přelétl své posluchače téměř tak zvědavým pohledem, jakým si měřili oni jeho.

	„Při zkoumání dokumentů a záznamů, které se zachovaly z doby před osmdesáti lety, jsem našel jméno důstojníka, který vydal příkaz k inspekci bunkru. Byl to kapitán Geo Pharos. Byl součástí Císařské bezpečnosti a jako svého asistenta měl seržanta Vlada Normana. O měsíc později byli oba muži včetně tří civilních zaměstnanců zabiti při stavebním neštěstí, když se podle zpráv zřítila dvě poschodí, ve kterých byly nesprávně postavené spoje. Naprosto zfušovaná práce, zní doslovný termín použitý ve zprávě. Dvakrát.“

	Plukovník Otto ve třetí řadě, který doposud velmi zaujatě sledoval jeho řeč, přikývl. Galeni na svého kolegu souhlasně mrkl.

	Galeni pak pokračoval: „Za tuhle nepovolenou úsporu nechal Císař Juri na doporučení svého architekta stavbyvedoucího pověsit a trojnásobně vyztužit ostatní vzpěry, ale to je už jiný příběh.“

	„To byly časy,“ zamumlal Otto. Ivan nedokázal říct, zda to mělo vyznít ironicky, nebo pochvalně.

	„Existují dvě možná vysvětlení, proč nedošlo k objevení neobyčejného obsahu toho bunkru. Za prvé Pharos a Norman mohli prostě inspekci zanedbat, ať už z důvodu lenosti, nebo časové tísně. Mohli prostě předpokládat, že třicet let starý bunkr nemůže obsahovat nic zajímavého ani nebezpečného. Celý projekt už dávno překročil finanční rozpočet a měl zpoždění – proto také ta nepovolená úspora na těch spojích. Takže tahle hypotéza se nedá úplně vyloučit. Druhým důvodem mohlo být, že sice obsah bunkru objevili, ale rozhodli se nález zatajit, snad proto, že doufali, že se budou pro něj jednou moci tajně vrátit a využít ho pro sebe. Normanovy předchozí vojenské záznamy nejsou ničím výjimečné, ale víme, že pokušení muselo být obrovské. Pharos měl určité možnosti – události kolem Juriho začínaly tenkrát budit obavy, což značně ohrožovalo jeho budoucí kariéru. Je možné, že si tak chtěl zajistit jiný způsob bohatství do budoucnosti. Mohly ho pohánět jak obavy, tak chtivost. Nebo obojí.“

	„Přikláníte se k nějakému z nich?“ zeptal se Gregor.

	Galeni zavrtěl hlavou. „Nejzajímavější otázka v historických událostech vždy bývá Co si tenkrát ti lidé asi mysleli? Ale obávám se, že právě na tu se odpovídá nejobtížněji. Pokud tedy neobjevíme nějaké nové dokumenty, obávám se, že tohle jsou zatím konečné závěry.“

	„Výborně,“ řekl Gregor, možná trochu zklamaně. „A co ten Abelard? Měl bych zmínit, že při včerejší osobní komunikaci s vicekrálem Sergyaru mi Aral řekl, že si nepamatuje, že by komukoliv nařídil vyhodit do vzduchu budovu velitelství, když byla v rukou Vordariánů. Říká, že o takovém rozhodnutí by musel vědět, ale že je také možné, že v těch zmatených dobách se k němu nemuselo dostat. A pak dodal cosi o nadměrné iniciativě podřízených, ale to sem nepatří.“

	Galeni předtím trochu zpozorněl, ale nyní svěsil ramena. „Já doufal, že by mohl objasnit… no, nic. Přinejmenším víme, že to nebylo nařízení Negriho proti Vordariánům, protože Negři zemřel hned první den.“

	Illyan si odkašlal a promluvil: „Vlastně se klidně mohlo stát, že někdo plnil Negriho rozkaz i po jeho smrti. Tenkrát to bylo klidně možné.“ Chytili se s lady Alys pod sedadly za ruce.

	Galeni vypadal, že ho ztráta téhle jediné dosavadní jistoty dost zdrtila. „Aha. No dobrá. V tom případě… Abelard měl ukázkové záznamy ještě před Vordariánským pučem. To… nám ale nijak nepomůže, protože je naprosto jasné, že mnoho důstojníků a mužů si tenkrát myslelo, že Vordariáni jsou pro Barrayar nejlepší budoucnost.“

	„Proto také regent Vorkosigan uděloval tolik milostí,“ vložil se do toho Gregor.

	Galeni opatrně přikývl. „Abelard byl jedním z důstojníků stráže velitelství Císařské bezpečnosti. Rozhodně věděl, kde je, nebo spíš pod čím je. Jeho záznamy náhle končí po začátku nepokojů, a až když všechno skončilo, byly uzavřeny s tím, že je pohřešovaný. Pohřešovaný. Ani náznak, že by padl v boji, nebo podezření z dezerce. Rád bych předal jeho pozůstatky forenznímu patologovi, aby zjistil jakékoli další informace, ať už princip té bomby, nebo konstrukci toho tunelu…“

	„Ano,“ povzdechl si Gregor a věnoval Arquům méně než přátelský pohled.

	„Teď je naštvaný?“ šeptla do ucha Ivanovi Tej.

	„Ještě ne,“ šeptl zpátky Ivan. „Pst.“

	„Takže jak to vidíte vy?“ zeptal se Gregor. „Jako bývalý analytik Císařské bezpečnosti.“

	Galeni po něm vrhl bolestný pohled. Ivana napadlo, zda si v duchu recituje zásady přesnost, stručnost, zřetelnost, a možná ještě dodal vyber dvě nejlepší řešení ze tří možných. „Můj dojem,“ řekl s důrazem na slovo dojem, aby zdůraznil jeho malou věrohodnost, „je, že byl pravděpodobně jedním z mnoha mužů, kteří byli odříznuti od své jednotky a pokračovali ve válce dle svých nejlepších možností. To stále ještě nedokazuje, pro kterou stranu pracoval. Kdybych měl víc času, vyslal bych agenty, aby našli jeho staré kolegy, pokud ještě žijí, a aby si s nimi promluvili.“

	Ivan se podíval na Allegreho, který sebou trochu trhl a v duchu se určitě modlil Proboha, Gregore, hlavně ne tenhle týden.

	Gregor možná tu jeho tichou modlitbu slyšel, protože navázal: „A jak pokračuje vyklízení toho bunkru?“

	Holubička vyskočila. „Ráda bych připomněla barrayarský zákon, vaše… ehm… pane.“ Takže si zapamatovala alespoň něco z Ivanovy krátké instruktáže. Neříkej mu můj pane, není to tvůj lenní pán, tudíž to není tvůj pán. V každém případě Gregor kývl. Pokračovala: „Barrayarský zákon uznává nálezné ve výši deseti procent hodnoty nálezu včetně historických artefaktů zkonfiskovaných Okrskem nebo císařskou vládou.“

	„Sakra, ten zákon psali kvůli ztraceným peněženkám,“ zamumlal si pro sebe Ivan. Myslel, že to říkal dost tiše, aby ho slyšela jen Tej, ale Holubička po něm vrhla podrážděný pohled a pak teprve pokračovala.

	„Klan Cordonah si přeje uplatnit toto právo na obsah staré pracovny lady ghem Estif. Protože bez nás by nikdy nebyl nalezen.“

	„Ne dnes,“ řekl možná trochu hlasitěji Illyan.

	„A navíc nedotčený,“ namítla Holubička. „Kdo ví, kdo by časem ten poklad našel a vyraboval dřív, než by vás napadlo se tam podívat?“

	Gregor napřáhl ruku. „Jsem si toho zákona vědom, baroneso. Vrátíme se k němu později.“

	Bylo to kolektivní, nebo císařské my? V každém případě Holubička kývla a posadila se.

	Gregor vybídl Galeniho: „Pokračujte prosím, komodore.“

	Galeni krátce přikývl: „Požádal jsem profesorku Helen Vorthysovou a její tým restaurátorů, aby se ujali papírů, dokumentů a datových záznamů, které jsme včera všechny úspěšně vyklidili a odeslali do bezpečí Císařské univerzity. Jejich třídění a konzervace teprve začíná.“

	Gregor netrpělivě pohnul rukou: „A…?“

	„Náš nejpřesnější odhad hodnoty ostatních věcí a celého obsahu, který jsme zatím do dnešního rána vyklidili, je…“ Galeni si odkašlal, jako by mu vyschlo v krku, „tři celé devět miliardy marek.“

	Není divu, že mu vyschlo v krku, pomyslel si Ivan. Gregor se právě chtěl opřít o roh stolku, ale netrefil se loktem a málem upadl. Shiv Arqua si zamnul čelo a tvář se mu zkřivila, jako by ho náhle a úporně rozbolelo břicho.

	„Skoro čtyři miliardy marek, Duve?“ zakuckal se Gregor. „Vážně?“

	„Zatím ano. Doufáme, že se nám do konce týdne podaří vyklidit horní patro. Vůbec netuším, co nás čeká v tom spodním.“

	„Pokud si vzpomínám, tak zhruba totéž,“ zamumlala lady ghem Estif.

	V místnosti se rozhostilo ticho, jak všichni přítomní v duchu rychle násobili.

	„Všiml jsem si během práce,“ poznamenal Duv suchým profesorským tónem, „že současná hodnota umění a artefaktů je mnohem vyšší než hodnota, kterou by ty věci měly před sto lety. Lidé to dnes už dokážou ocenit. A přesto muselo vědět poměrně velké množství lidí, co tam dole je, protože určitě tyhle věci nepatřily jen jednomu člověku. Vážně netuším, proč se pro to doposud žádný Cetaganďan nevrátil.“

	Lady ghem Estif si tiše odfrkla a vyčkávala.

	Gregor ji pokynem ruky a zároveň trochu ironickým hlasem vyzval: „Objasníte nám to, milady, prosím?“

	„Protože většina těch předmětů byla majetkem vládnoucí ghemské junty, a ta byla po návratu na Eta Cetu popravena,“ řekla lady ghem Estif. Pak dodala: „Jinak se pro to samozřejmě plánovali vrátit.“

	Ivan vůbec netušil, jestli se v Duvovi ozval historik nebo analytik, když hladovým hlasem řekl: „Vážně doufám, že budeme mít čas si spolu později promluvit, lady ghem Estif.“

	Ta zdvihla v odpověď obě ruce, ale její gesto rozhodně nemělo naznačit, že se vzdává. „To nebude záležet na mně.“

	„Děkuji vám, komodore Galeni, to zatím stačí,“ řekl mu Gregor. „Plukovníku Otto, máte, předpokládám, detailnější informace, proč se budova velitelství mé bezpečnosti z větší části změnila v podzemní stavbu? Technicky vzato.“

	Protože si Ivan zřetelně vzpomínal na včerejší zmatek, do kterého zoufalí technici a inženýři křičeli Propadla se! Propadla se! Celá se propadla!, předpokládal, že Otto určitě nějaké další informace mít bude.

	Galeni sestoupil ze stupínku a vyměnil si místo s Ottem.

	„Pane,“ kývl uctivě hlavou a vzteklým pohledem si změřil Arquy. „Stále ještě doplňujeme další data, ale myslím, že vám mohu předložit všeobecné schéma.“ Zastrčil datový čip do čtecího zařízení na terminálu a nad obrazovkou se objevilo velké prostorové znázornění situace.

	Otto ukazoval světelným paprskem. „Podzemní linie jsou tmavě hnědé, okolní budovy jsou světle hnědé. Budova velitelství je zelená.“ Bylo jasně vidět všech šest podlaží a dalších několik podzemních pater. „Tohle je bunkr.“ Dalších pár modrých čar nakreslených v rohu zelené budovy. „Starý odpadní kanál.“ Průsvitná trubka vyznačená červeně a probíhající po diagonále pod celou ulicí. „Máme za to, že tunel seržanta Abelarda mohl začínat ve staré odpadní šachtě. Je možné, že jeho vstupní otvor byl slabým místem,“ ukázal na tmavší rudou skvrnu, „který povolil, když bomba vybuchla. A co se týče tunelů, které vytvořil Mycoborer, ty jsme zmapovali.“ Byly vyznačené žlutě, začínaly kolmou vstupní šachtou z garáže naproti budově velitelství, další chodba pak vedla přímo k bunkru.

	„Náš předpoklad, jak spolu tunely souvisely, než bomba vybuchla,“ ukázal na vytečkovaná žluté čáry přímo pod sklepními prostorami budovy velitelství.

	„Zdi tunelů, které vytvořil Mycoborer, se zdají velmi pevné a tvrdé, ale jsou křehké. Během přestřelky mezi zločinci a strážnými, kteří je pronásledovali do tunelů, zasáhl něčí paralyzér starou bombu na podlaze a ta vybuchla.“ Otto raději nerozvíjel teorie, čí střela to mohla být. V nákresech tunelu se fialově zablesklo. „Vzduch i plyny v tunelu kvůli výbuchu narušily pevnost zdí. Nevíme, zda neproběhla i nějaká jiná chemická reakce. Výbuch narušil a někde roztříštil celé zdi jak velkými trhlinami, tak mikroskopickými prasklinkami. Ve stejnou dobu povolila narušená část staré odpadní roury a voda se tak nahrnula do tunelů, které začala rychle zaplňovat. Protože voda není snadno stlačitelná, pomáhala svým způsobem chránit zdi tunelů před zhroucením. Voda kvůli silnému dešti stále více narušovala oslabené zdi a začala se míchat s předtím suchou půdou. Vinou toho se rozvětvené tunely změnily v jakousi gigantickou houbu, a to právě pod budovou velitelství.“ Velká část prostoru pod budovou se na obrázku zaplnila červeným světlem. „Tlak neustále stoupal.“ Rudé světlo bylo stále intenzivnější a houba bobtnala. Jak Illyan, tak Allegre to sledovali se stejným výrazem fascinované hrůzy, všiml si Ivan.

	„Ve chvíli, kdy moji technici probourali střechu bunkru,“ a v prostoru parku se objevil bílý kroužek a rostl kónickým tvarem k modré krabičce pod budovou, „a snad v okamžiku, kdy jsme vpustili dovnitř vzduch, se odpadní roura uvolnila. Mám podezření, které zatím nemohu dokázat, že i vibrace z našich záchranných prací se na tom mohly podílet. V každém případě se odpad uvolnil a začal z tunelů vyplavovat celé hromady tekutého bahna. Budova velitelství nad tím vším působila ohromnou vahou, mačkala tu takzvanou houbu pod sebou a vypuzovala její obsah ven.“

	Na nákresu odpadní roury se rozblikala červená světla.

	„A to co následovalo,“ povzdechl si Otto, „jsme všichni viděli.“ Jak se houba vyprazdňovala, pomalu se i zelená budova začínala propadat dolů.

	„Jak hluboko myslíte, že se ještě propadne?“ zeptal se generál Allegre ze zadní řady.

	„Už moc ne, myslím. Až to skončí, bude moci člověk ze střechy pohodlně seskočit na zem a nezlámat si nohy.“

	Následovalo ticho. Všichni si ten obrázek představili. Pokud kdy Allegre plánoval spáchat sebevraždu, bude si muset najít jiný způsob než tradiční skok z okna, pomyslel si Ivan. Gregor se zavrtěl a prolomil ticho: „Děkuji, plukovníku Otto, to bylo velmi výstižné.“

	„Děkuji, pane. Ale otázka, na kterou skutečně chci odpověď,“ a ukázal na odpadní rouru, „je, že dobře víme, že bahno tvořila voda smíchaná ze stěny tunelů, které vytvořil Mycoborer. To bylo vyplaveno do řeky. A co se ním stane tam?“ Pečlivě se snažil svůj rozhořčený pohled neupírat přímo na Arquy.

	„Doufám, že na tu otázku by mohl mít odpověď doktor Weddel. Doktore?“ Gregor kývl rukou, aby Otto ustoupil, a Weddel se postavil na jeho místo.

	Weddel byl důstojně vypadající vědec kolem šedesátky. Ivan věděl, že jeho minulost byla mnohem dobrodružnější, než by mohl napovídat jeho vzhled, ale to mu nebránilo velmi kompetentně vykonávat svoji práci, nikoliv naopak.

	Weddel si nervózně odkašlal. „Inu, pane. Pokud víme, nedostatek důkazů není důkaz, že se nic neděje. Nicméně můj tým ještě nezjistil v řece žádné živé buňky Mycoboreru. Na druhé straně jsme identifikovali několik jejich fragmentů z bývalé stěny tunelu, a jestli je tam jedna, měly by tam být i další. Dobrá zpráva je, že živé buňky, které jsme měli příležitost studovat, zřejmě nesnášejí slanou vodu, takže pokud se dostanou až k moři, není pravděpodobné, že tam přežijí.“

	„Já vám to říkala,“ zamumlala lady ghem Estif. „Už před třemi dny.“ Weddel si ji přísně změřil.

	„I když tedy velmi doporučujeme další sledování situace, je podle mého názoru pravděpodobné, že Mycoborer je menší hrozba než jiné biologické katastrofy, se kterými se Barrayar potýká už celé roky, včetně vlastního nepřátelského ekosystému. Čili buďme pozorní, ale není potřeba panikařit. Přidejme si to na seznam úkolů a můžeme pokračovat, řekl bych.“

	Tej pozorně poslouchala a náhle zamžikala. „Hele,“ zašeptala Ivanovi, „ten chlap je Jacksonián. Nebo alespoň byl.“

	„Já vím,“ zašeptal Ivan zpátky. „A Gregor to ví taky. Nikomu to ale neříkej.“

	Gregor si Weddela pozorně změřil. „Vy byste osobně vypil vodu, kterou bych nabral v řece protékající Vorbarr Sultanou?“ Ivan předpokládal, že Gregor ve své současné náladě nebude chtít svůj návrh realizovat. Tedy alespoň ne na Weddelovi. Nebo má pod stolkem schovanou litrovou láhev?

	„Ano,“ odpověděl pevně Weddel. „Pokud by byla napřed převařená, aby se zničilo ostatních osmnáct nebezpečných patogenů, které jsou v ní obvykle přítomné. Normální zacházení s vodou by mělo být pro vaše poddané bezpečné.“ A když bude někdo tak hloupý, že se na téhle planetě napije nepřevařené vody, pak si zaslouží svůj osud. Ivan věděl, že Weddel díky svým předchozím zkušenostem přemýšlí právě takhle, ale byl dost chytrý na to, aby to nevyslovil nahlas. Alespoň ne tady a teď.

	Gregor se obrátil vedle: „Doktorko Allegre, byl prověřen účinek převaření vody?“

	Doktorka se napřímila a odpověděla: „Dá se to snadno udělat. Zní to ale pravděpodobně.“

	„Jinými slovy, nebylo. Prosím, ať vaši lidé začnou okamžitě pracovat na testech a podají mi zprávu co nejdříve.“

	„Ano, pane.“ Sklonila se ke komunikátoru.

	„Výborně, doktore Weddelle. Sledujte, prosím, dále situaci.“

	Gregor mu pokynul, aby se vrátil na své místo vedle své asistentky. Okamžitě si spolu začali špitat To šlo dobře, a co naše finance? Otto se tvářil, jako kdyby nevěřil svým uším. Doktorka Allegre pravděpodobně bude muset zpacifikovat stejně nedůvěřivého generála Allegreho později.

	Gregor se zahleděl na Arquy. Ti ho pozorně sledovali. Shiv uměl nasadit velmi dobrý nic neříkající výraz. Udine si prsty prohrábla krátké vlasy. Lady ghem Estif se tvářila, jako když je ochotná nasadit svých sto třicet let života proti čemukoliv, čím ji Barrayar může ohrozit.

	„A teď, nakonec…“

	Přece se nebude vymlouvat, ne Gregor…

	„…se dostáváme k širším zájmům Císařství.“

	Shiv svraštil temné obočí, takže chvíli se tvářil stejně jako Gregor.

	„Jak byste si měli uvědomit, Barrayar nemá žádný praktický zájem na agresivních zásazích do Jacksoniánského místního vesmíru. Ale měli byste také vědět, že to nebude pravda, pokud to udělá Cetagandské císařství jako první, ať už samotné, nebo prostřednictvím svých spojenců, a bude chtít získat kontrolu nad červími děrami, které Jackson ovládá. Mí analytici myslí, že klan Prestene je takovým spojencem Cetagandy a snaží se získat monopol nad červími děrami.“

	Shiv zamumlal: „Spojenectví různých klanů, i když byla dočasná, vždycky takovým pokusům dokázala zabránit.“

	Gregor opáčil: „Dvě už mají, tři zbývají.“

	Shiv pokrčil rameny. „Fell jim dá hodně práce.“

	„Baron Fell je stále ještě velmi starý. Podle posledních zpráv.“

	Udine zamumlala: „To je pravda.“

	Gregor ani nemrkl. „Náhodou by se Barrayaru hodil na Jacksonu spojenec. Jeden spojenec by byl vlastně lepší než pět, kvůli, ehm, recipročním destabilizačním problémům s Cetagandou. Takže by se hodil tajný spojenec.“

	„Za těch deset procent nálezného,“ řekl Shiv, „si dokážete koupit i víc než jen jeden klan.“

	„To ano, ale žádná částka nezaručí, že zůstane koupený. Pokud se k tomu svobodně nerozhodne.“

	„Hm.“

	Gregor zdvihl prst. „Deset procent – mínus náklady.“

	Shiv tázavě zdvihl obočí.

	„Nějakým zázrakem nedošlo v průběhu minulého víkendu ke ztrátám na životech,“ pokračoval Gregor.

	„Chcete říct, že nebudete chtít platit životy?“

	Gregor si ho chladně změřil. „Naopak. Životy platíme každý den. Jsou mincí, kterou Barrayar platil za každý můj omyl od doby, kdy mi bylo dvacet. Znamená to ale, že první položku nákladů nebudou tvořit výplaty penzí pozůstalým.“

	„Aha,“ kývl Shiv.

	„Pokračujte,“ řekla Udine.

	„Takže namísto toho bych začal náklady, které vznikly minulý týden, a další, které vyvolaly tyto události.“

	Shiv musel přikývnout, že je to fér. Jeho žena mu stiskla rameno a zadržela ho, aby se neprojevoval dál.

	„Také budeme zřejmě potřebovat novou budovu velitelství Císařské bezpečnosti.“

	Shiv stiskl čelisti. Simon vytřeštil oči a vypadal, že potlačuje radostný výkřik. Guy Allegre, který poslouchal tak zaujatě, až se došoupal na samý kraj židle, se napřímil a v očích mu zasvítilo. Pokračujte, prosím.

	„Stará budova je… velmi těžko ocenitelná tak, jak je. Někdo by ji dokonce mohl považovat za neocenitelnou historickou památku.“

	„Jeden beťanský dolar?“ ozvalo se na druhém konci řady.

	Gregor se tvářil, že poznámku neslyšel. „V každém případě bude moudré nechat stranou částku na její případné odklizení.“

	„Hm,“ řekl Shiv.

	„Mnohem kritičtější je potřeba určit částku potřebnou k odstranění znečištění Mycoborerem. A ta částka musí být dostatečná.“

	Oba vědci se také narovnali.

	Shiv bolestně zasténal. Ale zřejmě se na Barrayaru přece jen něco o Barrayaru naučil. Nehádal se. Protože ze všech možných reakcí by právě tahle byla ta nejhorší. Snad ještě horší než začít se hádat o odškodné přeživších.

	Gregor se pousmál. „Jako císař ale nejen beru, ale také dávám. Abych vám a vaší rodině pomohl vrátit se do Jacksonova Doupěte, věnuji vám zdarma skokovou loď. Nebude vyzbrojená, ale ujišťuji vás, že rychlá je dost.“ Gregor ukázal prstem k nebi.

	To překvapilo Byerlyho. „Vormercierovu jachtu? Vy byste ji…“ odmlčel se.

	„Chápu, že není zcela moderní, ale stroje jsou plně vyhovující. Moji technici se za ni zaručili. Tady Vorrutyer v ní cestoval, a tak to může dosvědčit.“

	„No ano… ujde.“

	Rozhodně zvládne odletět, blýsklo Gregorovi v očích. „Očekávám, že z jejího prodeje později budete mít také nějaký příjem.“

	Shiv propletl své silné prsty dohromady a poprvé to ráno se zatvářil pobaveně. „No, to se uvidí.“

	„Další dar, který vám na cestu dám, je – má osobní spolupráce. Bude to zkušený agent Císařské bezpečnosti, a jak jsem byl informován, velmi brzy také váš zeť. Věřím totiž, že máte velmi silné preference udržovat důležité transakce v rodině.“ Gregor gestem ukázal na Byerlyho, který seděl vedle Rish. Ta se na něj překvapeně podívala.

	By zřejmě tenhle návrh od Gregora neslyšel poprvé. Kde na to setkání vlastně vzali čas? Zřejmě o něm ještě ale stále přemýšlel. „Bude to… nové,“ řekl slabě.

	Rish se mezitím vzpamatovala a poznamenala: „S tím bych ti dokázala pomoct, By. Na oplátku.“ Shiv se otočil a spekulativně si ji změřil pohledem.

	Allegre se do toho povzbudivě vložil: „Oddělení vnitřních záležitostí má za to, že se začínáte nudit, Vorrutyere. Myslíme si, že potřebujete nové výzvy.“

	Rozhodně ne! zamumlal potichoučku Byerly, ale na Allegreho se přitom nepodíval.

	Gregor pokračoval: „Nechám na vás, jaký příběh pro veřejnost si s Arquy vymyslíte, ale jeden se nabízí.“ Usmál se na Rish.

	Shiv a Udine se na sebe podívali. Udine vzhlédla. „Můžeme si spolu chvilku promluvit?“

	„Jistě,“ řekl Gregor.

	Ustoupili do chodby. Nebylo tu moc soukromí, protože všude stáli strážní, ale v místnosti je nebylo slyšet. Byli tam dlouho a během té doby si všichni nalili kávu, snědli zbývající pečivo a odskočili si na záchod. Allegre a Simon požádali plukovníka Otta, aby jim znovu přehrál svou výmluvnou animaci v různých rychlostech. Bylo těžké odhadnout, co si Simon myslí, ale opakované přehrávání ho zřejmě nijak neunavovalo.

	Nakonec se Shiv a Udine vrátili a postavili se před Gregora.

	„Gregore Vorbarro,“ řekl Shiv. „Věřím, že jste důstojným nástupcem vašeho slavného dědečka Ezara.“ Natáhl k němu ruku. „Dohoda platí.“

	Gregor jim postupně oběma stiskl ruku. „Barone. Baronko.“ Za daných okolností nemohl dost dobře říci díky, ale podařilo se mu říct: „Hodně štěstí ve vašem budoucím podnikání.“

	Shiv byl už už na odchodu, ale náhle se otočil zpátky. „Císaři Gregore. Mám k vám jednu čistě osobní prosbu.“

	Nedůvěřivé kývnutí ho vyzvalo, aby pokračoval.

	„Směl bych mít to potěšení informovat muže známého jako Vigo Imola o odhadované hodnotě obsahu bunkru? Osobně?“

	Gregor krátce zaváhal, ale pak mu hlavou prolétla představa jedenácti hodin v podzemí. Pousmál se. „Mělo to být patnáct procent, že? Asi vás chápu.“ Ukázal na Byerlyho. „Vorrutyer vás tam doprovodí.“

	Gregor se ještě na odchodu zastavil. Sekretář a zbrojnoš ho provázeli. Na cestě k řešení dalších krizí, které na něj stály frontu, si vyšetřil chviličku. Protože tomuto muži doručovala ranní pošta koš hadů ze tří světů. No ano, Ivan slyšel spoustu lidí toužit po císařském trůnu, ale nikdy nikdo nezatoužil po jeho práci.

	„Ivane,“ stiskl Gregor rty. „Kapitáne a lady Vorpatrilová. Chci vás hned zítra vidět. Můj sekretář s vámi dohodne čas schůzky.“
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	Ivan měl zkušenosti, že když přicházejí rozkazy hodně shora, obvykle cestou nabírají na síle a dolů dopadají hodně tvrdě. Takže nebyl překvapený, když se události, které se doposud sotva hýbaly, daly najednou do pohybu.

	Zástěrka pro veřejnost se nakonec nazvala deportace, navíc měla tu výhodu, že byla pravdivá. Jen ne zcela kompletní. Jelikož členové klanu Cordonah sami od sebe chtěli opustit Barrayar co nejdříve stejně jako se Barrayar toužil jich zbavit, polkli hořkou pilulku porážky bez větších protestů. Také spolykali skvělý oběd na rozloučenou, který pro ně připravila vdova lady Vorpatrilová.

	Poté všechny eskortovali strážní Císařské bezpečnosti, aby si sbalili, tedy kromě lady ghem Estif, kterou Duv Galeni uchvátil pro sebe a odvedl ji do Simonovy pracovny se zvědavým Simonem v těsném závěsu. Strávili tam dvě hodiny a Duv později naznačil Ivanovi, že ty dvě hodiny měly význam hlášení, které by jindy trvalo sto let.

	„Pošlu na jejich lodi analytika až na Komarr, možná až na stanici Pol,“ řekl Ivanovi a zároveň vyťukával na komunikátoru kontaktní kódy. „A také jednoho ze starších studentů Heleny Vorthysové, jestli mi nějaké ho dokáže doporučit. To nám dá dalších pět nebo deset dní. Zatraceně, proč nemůžu jet sám.“ Spěšně si promluvil s překvapenou, ale okamžitě zaujatou profesorkou. Promluvit si s někým z vlastních lidí mu trvalo trochu déle, protože momentálně všichni pracovali v různých částech města, ale jakmile se mu podařilo s jedním spojit, vyštěkl pár rozkazů a nějaký nešťastník měl po zimonoční dovolené. Ivan doufal, že mu to Duv nějak vynahradí.

	„Jen o těch dokumentech, které odtajníme, se napíše několik doktorských prací,“ tvrdil sebevědomě Duv. „A budou skvělé.“

	No, i tak se dá chápat odměna. Protože lidé jsou různí. „Vy něco budete tajit? Po sto letech? Není to trochu paranoidní i na Císařskou bezpečnost?“

	„Budeme toho odtajňovat co nejvíce, ale některé věci o staré ghemské juntě… no, nic.“ Stiskl rty. A pak se zeptal: „Ale víš, jak jsem dal lady Tej tu knihu o historii?“

	„Ano…?“

	„Myslím, že nachystáme nové vydání.“

	Ivan ho vyprovodil do chodby. Než se dostali k výtahům, Duv už skoro klusal a přitom naháněl na komunikátoru nové a nové lidi. Osm miliard marek, napadlo Ivana, a on tady básní o papírech…

	Nebo o pravdě. Co má větší cenu?

	Gregor poskytl na skokovou loď vojenského skokového pilota a posádku, která měla Vormercierovu jachtu dopravit na hranice Císařství na stanici Pol. Ivan pochopil, že to má dva důvody. Za prvé ubezpečit se, že dorazili v pořádku, a za druhé, že přijeli na to správné místo. Deset dní cesty poskytne Arquům dostatek času, aby si najali na příští zastávce komerční posádku. Ivan doufal, že bude prověřená, aby se v ní neskrýval nějaký lovec odměn. Jet se plánoval připojit ke Klenotům, ale Amiri měl cestovat s rodinou pouze na Komarr a pak přestoupit do vládní lodi, která ho měla zdarma přepravit na Escobar na kliniku Durona. Jakýkoliv lovec odměn, který by po něm šel, bude pak problém Lily Durony a Marka Vorkosigana. Nebo spíš naopak. Určitě naopak, opravil se Ivan.

	Jeho život se krásně zjednodušil. Ale ne zas příliš. Trochu nervózně nastoupil do výtahu a sjel z matčina bytu dolů najít Tej.

	~

	Když Tej přestalo bavit poslouchat Amiriho šťastné drmolení, jak se vrátí zpátky na Escobar, odešla do dočasné ložnice svých rodičů. Byt byl spěšně zařízen provizorními postelemi a několika pohovkami a křesly hned tu noc, kdy je sem odvedli barrayarští strážní. Stravovali se nahoře u lady Alys. Nikdo neplánoval, že by tu měli zůstat delší dobu.

	Baronka a lady Alys, nebo spíš její schopná asistentka pod jejich dohledem právě dokončovala balení věcí. Baronka právě říkala: „…nebyl to sice můj plán, ale rozhodně to stačí. Buďme flexibilní, jak říkává Shiv.“ Odmlčela se a obě matky se podívaly na Tej, která se objevila ve dveřích. Lady Alys trochu zmateně, Baronka… stiskla rty, ale ne hněvivě.

	Lady Alys, jako vždy taktní, zamumlala: „Měla bych ještě dohlédnout nahoře na pár věcí, Udine. Doufám, že se setkáme později, Tej, drahoušku.“ Pak pokynula své asistentce, aby zavřela zavazadla a následovala ji. Tej si nebyla jistá, jestli je jí za ten odchod vděčná, nebo ne. Byt byl sice veliký, ale Arquové ho více než zaplňovali. Přelidněnost a události posledních několika dnů umožnily Tej vyhýbat se osobním rozhovorům.

	Baronka si nervózně popotáhla ofinu. Bylo to její nové gesto a Tej doufala, že jí vlasy rychle dorostou.

	„Už sis sbalila?“ zeptala se stručně Baronka.

	Tej polkla. Napřímila se. „Ne. A nebudu si balit.“

	Baronka si všimla její vzdorně vystrčené brady. „Víš, když jsme ti s otcem říkali, abys zůstala se svým barrayarským manželem, bylo to proto, že jsme doufali, že by ses tak mohla vyhnout zatčení nebo čemukoliv jinému, co s námi Barrayarané zamýšleli.“

	„Ano, to mi došlo.“

	„Rozhodně jsme to nemysleli…“

	„Nemysleli vážně?“ doplnila konec věty Tej.

	Baronka si odkašlala. „Byla to finta, Tej. V tu chvíli nebylo možné předpovědět, že se to všechno nakonec obrátí k dobrému. Chtěli jsme tě chránit. Když jsme nemohli my, musel to udělat někdo…“

	Myslíte, že mě musí pořád někdo hlídat? A Rish teď nebude mít čas. „Ano. Ale když jsem řekla, že s Ivanem Xavem zůstanu, tak já jsem to vážně myslela.“

	Baronka netrpělivě mávla rukou. „Za hodinu pro nás přijede odvoz na letiště. To je přece příliš krátká doba na to, aby ses rozhodla k něčemu tak závažnému.“

	Já jsem se rozhodla během minuty, hned poprvé… no, vlastně jen dočasně.

	„Jak dlouho ti trvalo, než ses rozhodla, že chceš odejít s otcem?“ zeptala se náhle zvědavě Tej.

	„To sem nepatří,“ řekla Baronka. „Tenkrát byly jiné okolnosti.“

	„Aha,“ skousla Tej v úsměvu rty.

	„A také chtít a realizovat jsou dvě různé věci. Ta druhá vyžaduje plánování… akci… někdy taky…“

	„Flexibilitu?“

	„Ano.“ Baronka si uvědomila, že je jí manipulováno, a ustoupila. „A navíc, když nechceš – tvůj otec a já jsme mysleli – že bys mohla jet s námi. Alespoň na stanici Pol. Strávili bychom spolu víc času.“

	Tej při té představě potlačila zachvění. Ona a celá její rodina namačkaná v té, jak Byerly řekl, nepříliš prostorné lodi, kde bude ještě méně možností úniku, než bylo v tom podzemním bunkru. Strávily jsme spolu pětadvacet let, Baronko. Nemyslíte, že je čas se rozloučit? „Já myslela, že se raději rozloučím tady. Vojenské letiště není zase takový zážitek – jak jsem viděla – a myslím, že vás nechají stejně proběhnout do lodi co nejrychleji.“

	„Asi ano,“ souhlasila Baronka, protože nesouhlasit se nedalo. „Celé je to takové uspěchané.“

	„Během posledních čtyř dnů jste museli tušit, že něco takového přijde.“

	„Tohle, nebo nějaké barrayarské vězení, a tam bychom museli vymyslet nějaký jiný plán. Ale minulé čtyři dny jsme se neloučili!“

	Já ano. Ale nikdo si toho nevšiml. Ačkoliv musela připustit, že měli hodně práce. „A také mám skokovou nemoc a ta cesta by byla na deset skoků. Pět tam, pět zpátky.“

	„Možná… by ses rozhodla nevracet. Na stanici Pol by ses mohla rozhodnout jinak.“

	No ano, tušila jsem, že to je váš tajný plán. „Ale čekaly by mě další skoky na další cestě. A navíc…“ Tej se zhluboka nadechla. „Rozhodnout se můžu i tady. A teď. A já jsem se rozhodla.“ To musím začít křičet?

	Naštěstí to nebylo potřeba. Baronka se odmlčela a nakonec řekla: „Předpokládám, že tady budeš ve větším bezpečí. Přinejmenším pro nejbližší budoucnost.“

	Tej si uvědomila, že její rodina nejede domů. Ačkoliv dokud má stanici Fell pod kontrolou starý baron, bude tam relativně bezpečno. „Budete mít s sebou Byerlyho,“ namítla a pak se pochybovačně odmlčela. Baronka mlčela také. „A truhlu plnou, kolik toho bylo, čtyř set miliónů barrayarských marek?“

	„To je jen sto miliónů beťanských dolarů,“ namítla rychle Baronka. „Pár úplatků, pár schopných žoldnéřů, a rázem se ta částka smrskne. Ten podvodník Gregor nás obral o celých pět procent!“ Tej v jejím hlase ale neslyšela žádný vztek, spíš obdiv.

	„S otcem si určitě poradíte,“ uklidnila ji Tej. „Oba jste chytří.“

	„Bude to výzva,“ souhlasila ne nevlídně Baronka. „Ale jak se mi Prestenové dostanou do rukou, budou pykat.“

	„ Jen jim všechno vraťte,“ souhlasila Tej srdečně a byla ráda, že její matka začala přemýšlet pozitivnějším směrem. Tedy podle jejích standardů.

	„Co vlastně vidíš na tom barrayarském chlapci?“ zeptala se zvědavě Baronka, kterou Tej nedokázala přece jen úplně přesměrovat od původního tématu. „Nezdá se mi příliš ctižádostivý.“

	„Mm,“ řekla Tej. To, co se jedné ženě nelíbí, může být pro jinou životním snem. „Myslím, že mám na něm ráda to, co ve mně všechno vidí.“

	Baronka si ji pochybovačně změřila pohledem. „A to je co, Tej, drahoušku? Tedy kromě tvojí postavy.“ Odmávla tu větu, jako že to je samozřejmost a není důvod proto Ivana Xava zvlášť obdivovat.

	Všechno, Baronko. Na druhé straně, má cenu se trápit kvůli problému, který se za hodinu vyřeší sám? To by byl přístup Ivana Xava. Bylo to pohodlné. Ona a Baronka budou žít na jiných planetách. Tej se rozhodla, že je načase, aby přestaly jedna druhou napravovat podle svého. Pousmála se, stoupla si na špičky a líbla svou matku na tvář. „Líbí se mi jeho postava.“

	„No, Tej!“ Baronka se ale nicméně prsty dotkla místa, kde se jí dotkly její rty.

	To už přijeli otec a Byerly. Baron spěšně rozrazil dveře a za ním kráčel Ivan Xav a jejich příchod ukončil jejich vzájemné utrpení matky s dcerou. Tedy důvěrnou chvíli matky s dcerou. Znovu. Až do příště. Tej napadlo, jestli není zbytečné myslet si Zůstaňte stále stejná, Baronko.

	Tej, Rish, Byerly a Ivan Xav se krátce sešli v obývacím pokoji mezi zavazadly.

	„Tak jak to šlo u Sera Imoly?“ zeptala se Tej Byerlyho.

	„Velmi rychle,“ mávl rukou By. „Já jsem tam byl hlavně proto, aby se rozhovor zbytečně neprotahoval, ale to nebylo ani nutné. Ten chlap se prostě složil.“ Po chvíli přemýšlení dodal: „Ta vězeňská oranžová mu vážně nesluší. Bylo to dost uspokojivé.“

	„A co ty?“ zeptal se Ivan Xav.

	Byerly se zaculil, ačkoliv zároveň vrhl spekulativní pohled zpod neslušně dlouhých řas po naslouchající Rish. „Samozřejmě lítám od nevidím do nevidím. Budu muset pozvat stěhováky, aby vyklidili můj byt a někde uložili věci. Sbalil jsem si už včera večer. Bylo to jako rozhodovat se, co zachráním z hořícího bytu. Pro veřejnost to vypadá tak, že prchám před hrozícím zatčením kvůli paktování se s tvými příbuznými ve věci největší loupeže v historii. Budu barrayarský odpadlík.“ Zaujal hrdinskou pózu. „Nebo něco takového.“

	„Určitě budeš v pořádku,“ uklidňovala ho Tej.

	„Je to zatracené Jacksonovo Doupě, kde zajaté nepřátele žerou.“

	„To není pravda!“ zaprotestovala popuzeně Rish.

	Byerly odmítavě mávl rukou. „Samozřejmě metaforicky řečeno.“ Ačkoliv se tvářil, jako že to mínil vážně.

	„No, jestli to bude potřeba, zkus myslet jako tvůj praprapradědeček Krvežíznivý Pierre,“ poradil mu Ivan Xav. Po chvilce ještě dodal: „Nebo tvoje prapraprababička. To by taky stačilo.“

	By po něm vrhl úšklebek.

	Ivana Xava to nezastrašilo. Vysvětlil Tej a Rish: „Říkalo se, že jediní dva lidé, kterých se Pierre kdy bál, byli jeho žena a Dorca Vorbarra. A o Dorcovi to prý není příliš jisté.“

	„Vážně?“ zeptala se Tej, která si vzpomněla na zlacené sklenice, ze kterých včera v noci v podzemí pili filtrovanou vodu.

	„To je rodinná historie Vorrutyerů,“ řekl jí By. „Je plná takových nepodložených spekulací Vorpatrila neposlouchejte.“ Povzdechl si. „Ačkoliv ty asi budeš. Gratuluju, Ivane, pokud jsem to ještě neřekl.“

	„Díky,“ řekl Ivan Xav.

	A pak už byl čas, aby začali pomáhat snášet zavazadla do garáže, kde už čekala tři pohodlná vládní vozidla. Takže odcházejí ve velkém stylu? Tej pochopila, že zasáhla diplomatická ruka lady Alys. Arquové mohli být právě tak deportováni ve velkém vězeňském voze.

	Mezitím přijelo nenápadné auto plné mužů v černostříbrných livrejích a do jednoho z vozů přeneslo pár povědomých těžkých skříněk s pečetí devátého satrapy na víku. Jejich velitel přistoupil k Baronovi a Baronce a zasalutoval.

	„Mám vyřídit pozdravy svého císařského pána, pane. Přidává vám na vaši cestu malý suvenýr. Snad vám to pomůže na vaší cestě.“

	Otec zdvihl obočí. Tej se pokusila přepočítat cenu čtyřiceti čtyř kilogramů cetagandského zlata na barrayarské marky nebo beťanské dolary, ale pak ji napadlo, že tržní cena bude díky jejich historické hodnotě jistě vyšší.

	„Přesně dvě truhly ze čtyřiceti,“ zamumlal otec. „Pět procent. Počítá přesně.“ Pak zbrojnošovi odpověděl: „Řekněte svému císařskému pánu, že Baron s Baronkou přijímají suvenýr, který jim přidělil.“

	To bylo trochu jedovaté, nemyslíš, otče? Ale zbrojnoš ho vyslechl s lhostejným výrazem a odkráčel, aby – jak si Tej byla jistá – vyřídil vzkaz doslova. Ostatní peníze určitě pošle později nějakým nudným bankovním převodem. Samozřejmě se strženými poplatky.

	Lady Alys a Simon se také objevili, aby se formálně rozloučili. Otec přistoupil k Ivanovi Xavovi a Tej, kteří stáli vedle sebe.

	„Dozvěděl jsem se,“ řekl, „že při barrayarských svatbách otec nevěstu předává. To mi připadá, jako že si jí příliš necení.“

	„Je to jen slovní obrat, pane,“ vysvětlil mu Ivan Xav. „Vorské svatby jsou mnohokrát výsledkem dlouhých dohod a manželských smluv, které se vyjednávají leckdy celé měsíce.“

	„To už je lepší,“ připustil Baron. „Ten váš Gregor se to ostatně musel někde naučit.“

	Ivan Xav pak dodal, jako by ho chtěl utěšit: „A navíc, vy dostáváte výměnou Byerlyho.“

	Baron se pousmál: „No ano, vím…“ Otočil se ke své dceři. „Tej, tvoje matka mi řekla, že tě pozvala, abys nás doprovodila na stanici Pol, ano?“

	„Ano, otče,“ řekla Tej. „Já chci ale zůstat tady.“ Pevně stiskla Ivanovu dlaň. Ten její stisk opětoval.

	„Znáš mě, vždycky je možnost změnit rozhodnutí,“ řekl otec. „Pokud se někdy budeš chtít vrátit…“

	„Díky, otče,“ řekla Tej a v duchu si připočetla jako dobrý skutek, že mu neřekla, že vlastně pro ni domov ještě nemají. Doufala, že jí to karma jednou vynahradí. Pak ho odtáhla stranou, položila mu ruce na ramena a podívala se mu do očí. Překvapeně zjistila, že jsou oba stejně vysocí.

	„Dívej se na to takhle, otče. Odjíždíš z Barrayaru svobodný, s rodinou, na vlastní lodi a s válečnou kořistí. A navíc se spojencem Gregorem za zády. Nevím, který klan by ti za mě jako za nevěstu nabídl víc. Je to královský dar.“ Barrayarané! „Myslíš, že bys něco z toho měl, kdybych si Ivana Xava nevzala?“

	„Mhm…“

	„Uzavřel jsi tu skvělou dohodu. Tak si to nepokaz.“

	„No ano, ale on součástí té dohody nebyl,“ opáčil otec trochu frustrovaně. „Vždycky jsem pro tebe chtěl to nejlepší!“

	„Já tomu rozumím.“ Usmála se. „Ale Ivan Xav je dar. “

	Naklonila se, ani nemusela vystoupit na špičky, a políbila ho na tvář. Tím ho spolehlivě odvedla od tématu rozhovoru. Poplácal ji po rameni. Odvedla ho zpátky a znovu chytila za ruku svého barrayarského manžela.

	„Takže… starejte se o ni dobře, kapitáne Vorpatrile.“ Otec formálně potřásl Ivanovi pravicí. Pak zúžil oči: „A pamatujte si, že pokud zjistím, že to tak není, docela určitě najdu způsob, jak si to s vámi vyřídit.“

	„Spolehněte se, pane!“ ujistil ho Ivan Xav, který se pod intenzitou toho pohledu a silou stisku trochu skrčil, ale Tej si hrdě všimla, že necouvl.

	„To není nutné, otče,“ sykla Tej.

	„Ano, ano, Tej…“

	A pak už byl čas na poslední objetí, zamávání, slzy a zbývalo jen zavřít dveře, motory zasyčely… a bylo ticho. Ticho lepší a cennější než cetagandské mince.

	Ivan si zamnul ruku o kalhoty a řekl lítostivě: „To je normální, že se Jacksonián zeptá Koho pro tebe mám zabít? a přitom chce říct Mám tě rád?“

	„Ne, to dělá jen otec,“ povzdechla si Tej. „I když Baronka je nebezpečnější. Ta by se neptala.“

	„Ehm,“ řekl Ivan Xav.

	„Četla jsem vaši historii,“ řekla Tej a objala ho. „Neříkej mi, že někteří z vašich předků nepřemýšleli stejně. A ten dárek tvojí tety Cordelie, který dala k Zimonocům tvému strýci Aralovi… a to není ani Barrayaranka! Usekané hlavy! Vážně?“

	„Jenom jednu,“ zaprotestoval. „A já jsem mnohem modernější Barrayaran,“ napřímil se.

	Tej se usmála. „Určitě jste, lorde Vorpatrile.“

	~

	Následující den se setkali s Gregorem. Setkání bylo velmi krátké.

	„Ylla?“ zeptal se zmateně Ivan Xav. „Kde je sakra Ylla?“

	
EPILOG

	Velící vojenský vyslanec barrayarského konzulátu na planetě Ylla by určitě znělo jako mnohem významnější úkol, kdyby tam byli také nějací podřízení vojenští vyslanci. Nebo alespoň nějací další zaměstnanci, tedy kromě toho jednoho melancholického ustýskaného a trochu na alkoholu závislého konzula, který bez přestání žehral na svoji diplomatickou kariéru. Když Ivan a Tej přijeli do toho, co mělo být průmyslovým centrem planety – a bylo to asi tak z poloviny velké jako New Evias – byla půlka místní zimy. Deštivo, chladno, mlhavo a pochmurno. Protože Tej byla stále ještě naprosto zničená několika za sebou jdoucími skoky, uvítala příjezd do jejich malého bytečku pouze zaúpěním.

	No, takhle by to nešlo. Ivan se vrhl do práce na konzulátu středně rychlým tempem své normální práce a okamžitě začal uplatňovat pravidla, která se dříve naučil, na organizaci práce své vlastní, a později i konzulovy. Netrvalo dlouho a přišel na to, že devadesát pět procent práce konzulátu závisí na planetární síti, a tudíž je možné, aby konzulát byl umístěn kdekoliv, kde je letiště. Najít vhodnější lokalitu s lepším počasím mu netrvalo dlouho. Celý konzulát nechal komplet přestěhovat na veliký, krásný ostrov poblíž rovníku už koncem třetího týdne a zbylo mu ještě dost peněz v rozpočtu, aby najal úředníka. Tej v tropickém slunci rozkvetla jako květina. Koncem prvního měsíce Ivan stíhal své povinnosti za tři dopoledne v týdnu a občasným přesčasem nebo výletem na orbitální stanice a poté měl volné pole působnosti.

	Na rozlehlých oceánech Ylly nikdo sice neplachtil, ani v se v nich nekoupal, protože místní mořská voda způsobovala lidem nepříjemné vyrážky, a přestože lidské maso bylo pro místní mořské obludy vysoce jedovaté, místní obludy byly příliš málo inteligentní, aby jim to došlo. Ale výhled z terasy jejich domu přes bazén byl krásný. Zamával na Tej, hovící si ve velké houpací síti, a kochal se výhledem na moře. Nenáročný člověk navíc mohl na Ylle žít pohodlně a levně. A s jejich rozpočtem velmi dobře.

	„Máme poštu!“ zavolal na Tej. Vzhlédla k němu s úsměvem a odložila sluchátko. Vysílání z domova bylo přinejlepším zřídkavé, to kvůli těm mnoha skokům, které muselo překonat. Pošta mohla přijít postupně, nebo na přeskáčku. Dnes to bylo na přeskáčku. Položil jí disk do čtečky na stůl, vedle napůl plného džbánku a několika sklenic. Jedna z nich jako by čekala přímo na něj. „To je ledový čaj, nebo to ovocné holčičí pití?“

	„Ovocné holčičí pití. Dáš si?“

	„Ano, dám,“ skopl sandály, vlezl k ní do houpací sítě, usadil se naproti a pod zády si naaranžoval velký polštář. Pak si vzal na klín vlastní čtečku a propletl své bosé nohy s jejími. Začínala být tak opálená, že odstín její pleti připomínal pleť Shiva, jenže na ní to vypadalo mnohem lépe. Oči jí v opálené tváři zářily jako zlaté mince na jejím kotníku. Nákotníček z mincí devátého satrapy a ještě několik okouzlujících maličkostí byl dárek k narozeninám, který jí před pár měsíci poslal otec. Na sobě měla kromě něj už jen plavky. Ivan přesně věděl, co s těmi plavkami později odpoledne udělá. Nákotníček si může nechat.

	„Měl jsi hodně práce?“ zeptala se, když se usadil.

	„No, vlastně ani ne. Většinu času jsem upravoval moje první roční hlášení výkonnosti.“

	Překvapeně zdvihla obočí. „To je vážně potřeba? Já myslela, že konzul je s tvým výkonem spokojený.“

	„No to ano. Jen jsem trochu upravoval ten nadšený tón, než jsem to odeslal domů. Nechtěl bych jim nasazovat doma do hlavy zbytečné myšlenky, jako třeba na převelení.“

	„Kdy myslíš, že nás zavolají zpátky na Barrayar?“

	„Gregor před rokem řekl: nejdříve za dva roky. Zatím jsem neslyšel, že by to měnil.“ Gregor vlastně řekl doslova: Uvědomuješ si, Ivane, že bude trvat nejméně dva roky, než to trochu utichne? Nejméně dva roky! Na co jsi myslel? Ivan si myslel, že to nebylo příliš fér, ale nezdálo se mu vhodné to v té chvíli říkat nahlas. A o den později také zjistil, jak moc balení narychlo během jednoho dne připomíná úprk z hořící budovy.

	Oba dva začali číst, a tak nastalo ticho.

	„Co ti přišlo?“ zeptala se za chvíli Tej, když udělal první Ha!

	„Blahopřání k narozeninám od admirála Desplainse.“ Ivan měl třicáté šesté narozeniny před dvěma týdny. Oslavili je doma. „Píše, že místo mě dostal velmi výkonného mladíka, ale ten prý nemá můj politický čich. A je méně zábavný, děkuji velice, admirále.“ Ivan četl dál. „Nejspíš mu chybím. Ale rozhodně mě neláká zpátky do práce, protože v té době bych se měl rozhlížet trochu výš, pokud to chápu správně.“

	„Nejspíš ano,“ řekla Tej s neochvějnou důvěrou v jeho schopnost číst mezi řádky záhadných náznaků velících důstojníků. Tentokrát nejspíš měla i pravdu.

	„Píše ti někdo z Doupěte…?“

	„Mám dopis od Rish.“ Klepla na čtečku. „Je hrozně frustrovaný. Hrozně nerada píše a nikdy moc do detailu, ale aby udělala nahrávku, to zas ne.“ No ano, psané zprávy byly nejlevnější formou komunikace na dlouhé vzdálenosti skrze červí díry. Proto téměř všechna pošta, která jim přicházela, byla psaná. „Píše, že opravy stanice Cordonah jsou skoro dokončené. Topaz dostala nové nohy, které se jí dobře ujaly, a tak Klenoty mohly mít první společné veřejné vystoupení. Doufám, že Baronka dostala toho Prestena, který měl tenhle nápad na svědomí.“ Zamračila se. „Doufám, že ho dostala do rukou osobně. “

	Ivan se sice s Topaz nikdy osobně nesetkal, ale doufal také. Amputace byla rozhodně mnohem ohavnější forma ponížení než oholené vlasy. Topaz amputovali obě nohy, aby zabránili jejímu případnému úniku ze zajetí. Je dobře, že je zpátky a zdravá. Pomsta… do něčeho takového se nechtěl míchat.

	„A co tvůj bratr Erik? Už zjistili, jestli je možné ho oživit?“

	„Hm, ano, ale… hm.“ Zdvihla obočí. „Pořád ho ještě drží v kryokomoře. Víš, jak jsme zjistili, že Prestenové museli mít uvnitř stanice pomocníka? Vypadá to, že Erik byl minimálně jedním z nich. Možná, že ho unavovalo čekat na dědictví? A Prestenové se mu za to odvděčili přesně tak, jak se dalo čekat. I když je možné, že si to na poslední chvíli rozmyslel a obrátil se proti nim… Rish říká, věřte mu trochu. Zřejmě sice nechtěl otce poslat násilím do důchodu, ani ho zavraždit, ale asi chtěl svoje nástupnictví trochu urychlit. Otec i Baronka to museli na Barrayaru minimálně tušit, ale přesto mi nic neřekli… bože, ten kluk je v háji! Rodiče si ho zřejmě budou chvíli držet u ledu jako případnou zálohu, pokud se mezi Hvězdou a Holubičkou nerozhodne, která z nich bude nástupkyní klanu. To by je mělo donutit spolupracovat.“

	Ivan násilně zaplašil představu kryokomory s tělem Erika Arquy jako kávového stolku… ale kdo ví? „Takže… budou ho vůbec chtít oživit?“

	„Možná za pár let. Až si budou Hvězda a Holubička jisté v kramflecích. A pak on bude jejich mladší bratr.“ Ivan si nebyl jistý, zda chce vědět, proč se zlomyslně uchechtla. „Jinými slovy, vnitřní politika klanu Cordonah je vlastně už zase skoro normální. Jsem tak ráda, že jsem tady a ne tam.“ Nákotníček jí zazvonil, jak si podrbala nohu o Ivanovo lýtko.

	„No, to já taky,“ prohlásil zcela upřímně. „Píše něco o Byerlym?“

	Přejela na druhou stránku. „Vlastně ne. Ale kdyby se s ním něco dělo, určitě by to napsala. Tedy myslím.“

	„Já tu mám od něj dopis… z jakého data je ten tvůj…?“ Rychlý pohled Ivanovi napověděl, že jeho dopis následoval za týden po tom Rishinu, takže to bylo v pořádku. Zatím. „Přinejmenším nemůžu obvinit Byerlyho, že nepíše. Ačkoliv dozvědět se z jeho dopisu něco kloudného je stejně marné jako hledat maso v těch masových kuličkách, co prodávají na náměstí… sakra.“ Ivan se málem skulil z houpací sítě na zem.

	Tej tázavě rozšířila oči.

	„Víš, jak tvoje babička našla v tom bunkru tu svoji starou brož…?“

	„Ano?“

	„By konečně zjistil, co to bylo.“

	„Já jsem tenkrát tipovala, že to bude nějaká biologická zbraň hautských dam, ale nic jsem neřekla. Nemyslela jsem, že je dobré jejich cestu dál komplikovat. A jestli ji chtěla využít proti Prestenům, tak to bylo mezi ní a Baronem s Baronkou. S Barrayarem to nemělo co dělat.“

	„Nebyla to zbraň, ale něco divnějšího.“ Ivan zamžikal očima. „A s Barrayarem to mělo hodně co dělat. Ty korálky na té broži obsahovaly něco jako sto tisíc konzervovaných genetických vzorků Barrayaranů narozených ve Vorbarrském okrsku před koncem Doby Izolace. Byla to zatracená genetická knihovna!“

	„Ach. Bože.“ Tej zaváhala. „Budou se Barrayarané zlobit?“

	„Já… nevím. My to vlastně ani nevěděli.“

	„Teď to ale víte. Byerly to hlásil, ne?“

	„Jo,“ Ivan četl dál. „Víš, mohla bys – tedy ty ne, ale někdo by mohl – naklonovat naše předky, uvědomuješ si to? Jestlipak je tam někdo slavný?“

	Tej naklonila hlavu a zauvažovala: „To by mohlo být dost lukrativní.“

	„Kupte si svůj klon Prince Xava, například. Nebo hůř, šíleného císaře Juriho…? Proboha. Ne…!“ Rychle četl dál. „Lady ghem Estif je nabídla ke koupi Hvězdné školce!“

	„To je strašné!“ řekla Tej, ale okamžitě opět zapřemýšlela. „Mohla je přece nabídnout zároveň Hvězdné školce i Barrayaru, aby zvýšila nabídku. Baronka jí v tom přece mohla poradit. Jaký smysl má aukce jen s jedním přihazujícím?“

	Ivan přešel ten projev jacksoniánského pohledu na věc beze slova.

	Tej pak se živým zájmem dodala: „Co jí nabídli? By to určitě zjistil…“

	„Zjistil. Deset miliónů beťanských dolarů. A tady se. to začíná komplikovat. Navrhla neutrální místo k předání – klan Dyne?“

	Tej přikývla. „To dává smysl.“

	„A zatímco Byerly se snažil ze všech sil tu věc ukrást – aha, tak to je, zřejmě nabídl, že ji odkoupí jako první – ale nedokázal to. Rish mu odmítla pomoci. Takže se k nim vydal konvoj z Hvězdné školky vedený hautskou dámou v kapce a se vším všudy – jestlipak to byla Pel? A z Eta Cety přijeli až na Jacksonovo Doupě s kufrem plným kreditů. Tedy, určitě to nebyl kufr, spíš nějaká elegantní kartička. Ale to je jedno. A s nimi celá četa velmi hrozivých strážců. A zástupce klanu Dyne měl v ruce všechny peníze a lady ghem Estif umístila tu brož do malé silové bubliny, ve které byla ukrytá plazmová nálož. Pak odstoupila a odpálila ji. Bylo z toho jen světlo, ale žádná tlaková vlna. Takže všechno uvnitř se změnilo v plyn. Přímo před jejich očima. By říká, že si myslel, že ho trefí šlak. A pak prý by byl radši, kdyby ho rovnou trefilo.“

	„Tedy!“ vydechla Tej.

	„Ale proč? Proč by někdo jen tak spálil deset miliónů beťanských dolarů?“

	„No, babička…“ Tej stiskla rty a pak zamyšleně upila ze své sklenice. „Babička hautkám nikdy neodpustila, že ji vyvdaly ze své rasy.“

	„To bylo přece před sto lety! To je nenávidí ještě po stu letech? “

	Tej přikývla. „To umí jen ženské,“ řekla mu. „Je to styl ghem Estif-Arqua.“

	„Proboha.“ Mám si tohle zapamatovat?

	Tej se trochu pousmála a na chviličku se její výraz podobal Shivovu. „Co si o tom mysleli mí rodiče?“

	Ivan četl dál. By sice obvykle psal způsobem respektujícím zásady stručnosti, přesnosti a jasnosti, ale možná že Allegre to po něm tentokrát chtěl jinak. Navíc to vypadalo, že při psaní téhle zprávy byl stále ještě hodně rozčilený. Asi ne hysterický, ale rozčilený jistě. „Baronka si myslela, že to bylo zbytečné plýtvání. Baron se prý jen smál.“

	„Víš, přes všechny ty vtipy o tchýních,“ řekla Tej, „se babička s otcem snášela vždy velmi dobře. Já myslím, že proto, že strávila celý svůj život až do barrayarské anexe Komarru tím, že respektovala a dodržovala pravidla a platila za to. Až otec ji naučil pravidla porušovat a zbavit se jich.“

	„By chce vědět, jestli někdo z nás věděl o té broži. Myslím, že tak zní otázka, i když je těžké to říct.“

	„Ne,“ řekla Tej. „Bohužel.“

	„Hm.“

	Ivan se konečně také napil ze své sklenice. Tej pokračovala ve čtení. „Tady mi píše tvoje matka,“ řekla. „Vrátila se se Simonem z jejich galaktického výletu, během kterého se je nikdo nepokusil ani zabít, ani unést, ani napadnout. I když říká, že se chvíli trochu bála nějakých celních úředníků na Tau Ceti, ale Simon se prý nechal uklidnit…“

	Simon a lady Alys nedostali cestu nařízenou jako Ivan a Tej. Cestu jim přátelsky doporučila císařovna Laisa pod záminkou, že by si za své služby zasloužili delší dovolenou. I když Ivan pochyboval, že by se jemné nuance té výzvy při předání ztratily. Koneckonců si na tuhle konverzaci s Gregorem také vzpomínal.

	Gregor zoufale přecházel po místnosti a pak se najednou otočil a vybuchl: „A Simon – co to ksakru mělo znamenat?“

	Ivan mlčel a doufal, že to byla řečnická otázka, na kterou nečeká odpověď, ale pak odpověděl: „Já myslím, že se nudil, Gregore.“

	„Nudil!“ Gregor se trochu zaskočeně zarazil. „Já myslel, že je vyčerpaný.“

	„Po tom odstranění čipu určitě byl.“ A hodně. „Všichni, včetně mé matky, měli za to, že je ve velmi těžkém stavu. Ale já myslím, že se hodně zlepšil, aniž by si toho někdo všiml.“

	„Ano, je to zásluhou tvojí matky.“

	To ano. Ivan se snažil nepředstavovat si, jak by Simon dopadl, kdyby neměl lady Alys. Zřejmě by to nebyl dlouhý příběh. „Je v pořádku, když je s ním. Ale ona často chodí do Rezidence a nechává ho samotného. No a do toho se objevil Shiv a zahrál na tu správnou strunu, a takhle to dopadlo.“

	Gregor chvíli o jeho slovech uvažoval a pak řekl: „Aha.“

	„Já myslím, že potřebuje něco na práci. Ne na plný úvazek, spíš něco příležitostného. Něco, co by nebylo jednotvárné. Jako jeho bývalá práce.“

	Ivan doufal, že jejich dlouhý výlet poskytl Gregorovi dostatek času, aby si rozmyslel, jaká práce to bude. Nemohl si nepovšimnout, že přes výbuch císařského sarkasmu to byl nakonec Illyanův plán, který Gregor s Arquy uskutečnil, tedy víceméně. A že zatím fungoval.

	Tej stále ještě četla. Matka se někdy dokázala rozepsat hodně detailně. Pak pokračovala: „No výborně, konečně postavili novou budovu velitelství Císařské bezpečnosti. Nepostavili ji naproti té staré. Našli jiné místo, pod kterým není žádné podzemí.“

	„To je paráda,“ řekl Ivan. „Miles kdysi říkával, že jediná výhoda práce v budově velitelství je to, že ji člověk nevidí.“

	„Na slavnostní otevření pozvali Simona a… ale to je hezké. Píše, že budovu chtěli pojmenovat po něm, ale on tu poctu rozhodně odmítl, takže doposud jméno nemá.“

	„No, nejspíš to můžou udělat, až bude po smrti…“ Ivan se začetl do nového dopisu. „Huh. Cože mi píše teta Cordelie?“

	„Víš, moc se mi na Sergyaru u ní i u tvého strýce Arala líbilo,“ řekla Tej.

	„Píše, že ty ses jí taky líbila. A prý se máme na cestě zpátky zastavit. Vypadá to, že si je jistá, že se určitě vrátíme, to je fajn. Prý se u nich také zastavili Simon s matkou. Proto mi nejspíš píše. Simon a Aral si udělali výlet do nové osady… měla jsem radost ze setkání s Alys… řekla mi všechno o jejich výletu na Kolonii Beta, no ano, matka mi o tom všem taky psala… cože?“

	„Cože co?“ zeptala se vlídně Tej.

	Matka zřejmě svému synovi nenapsala o jejich výletu na Kolonii Beta všechno. „Ona vzala Simona na Orbit? Nebo ji tam vzal on…? Ne, to asi ne. Nejspíš se zase spikly ženské.“ Četl dál se zamračeným výrazem a nakonec se docela zbytečně zeptal nahlas, protože jeho teta tu nebyla: „Proč mi to všechno musíš říkat, teto Cordelie?“

	Tej cukly koutky. „Co ti všechno píše?“

	„No, prý si tam zaplatili nějaký deluxe týdenní instruktážní kurz. To nezní moc… hraní rolí? Protože matka myslela, že by to pro Simona mohlo být zajímavé, když kdysi pracoval v utajení. A první den byl prý dost hrozný, ale když konečně Simona přesvědčila, aby se na to povinné psychologické vyšetření přestal dívat jako na nepřátelský výslech, tak se prý trochu uklidnil… a… díky bohu, teď už teta Cordelie píše o jachtě komodora Jola. Sergyarská moře nejsou tak agresivní jako tady na Ylle. Prý je vzal plachtit, výborně. A nikdo se neutopil. To je lepší.“

	„Lepší než co?“

	Měl pocit, že se mu Tej pořád ještě v duchu směje. „No prostě – lepší.“ Ivan se raději napil, aby uchránil zbytky své důstojnosti. Tedy takové důstojnosti, jakou může mít chlap, který má na sobě pouze kraťasy a ucucává holčičí ovocné pití.

	„Také bychom se mohli na cestě zpátky zastavit na Orbitu,“ přemýšlela nahlas Tej. „Jejich instruktáže erotických umění jsou slavné. Já jsem je už měla, ale vždycky jsem to tam chtěla vidět.“

	Ivan byl v duchu rozervaný tou volbou. „No, já taky, ale… co to je sakra povinné psychologické vyšetření? O tom nikdo předtím nemluvil.“ Dokonce ani Miles ne.

	Tej se usmála: „Moji beťanští učitelé mi o tom říkali. Není to nic jako test. Spíš něco jako sken mozku. Dávají ti na výběr různé představy a stimuly a pak výsledek sjedou analytickým programem. Nabízejí to zákazníkům jako pomoc, když nemají moc času. Zjistí tak, co je těší nejvíc. Ale také to určuje potenciálně problematické zákazníky.“

	„A ty potom zamítají?“

	„Ne, kdepak. Jen mají jinou úroveň dozoru. Někteří lidé jsou velmi nervózní, že o nich ten test odhalí, co možná ani sami nechtějí vědět. No a s těmi se pak musí hodně opatrně mluvit.“

	Ivan přemýšlel. „Já myslím, že Simon o sobě určitě ví i to, co vědět nechce. Nikdy neměl tendenci sám sebe idealizovat. To jsou všechna ta léta absolutní paměti.“

	„Ano, to věřím.“

	Ale napadl ho nový důvod, proč jistí lidé příliš nemluví o svém výletu na Orbit. Příště, až se potká s Milesem…

	A když už o něm mluví… „Aha, a tady mám jeden dopis od bratránka, lorda Auditora velkého pána.“

	„Aha, ty bývají zajímavé,“ vykoukla zpoza čtečky Tej.

	Ivan chvíli četl. „Proboha, tak ten investor, který koupil starou budovu velitelství, je jeho klonový bratr Mark Vorkosigan.“

	„Koupil ji za beťanský dolar?“

	„Kdepak, tak laciné to nebylo. Ale prý hodně cenu srazil, protože přijal za budovu plnou odpovědnost. Jenže jeho technici prý našli způsob, jak budovu opět zdvihnout! A navíc stabilizovat její podloží. Trvalo to pár měsíců, ale prý už je zase na téměř původní úrovni.“

	„To musel být stejně zvláštní pohled, jako když se propadala… ale…“ Zamračila se. „Co proboha bude ten člověk dělat se starou ohavnou vládní budovou? Přece ji úplně vykuchali, ne?“

	„Vyklidili, ne vykuchali. Překvapivě je jinak nepoškozená. Že by v ní plánoval administrativní budovu svého podnikání? Však nějakou potřebuje. Ne…“ Ivan přelétl pár řádků. Mimoděk se zazubil. „Ach, to je dobré, Milesi! To se vsadím, že tě to štve…“

	„No tak,“ popoháněla ho Tej a zubila se také.

	„Mark tu budovu změní v tematický hotel, restauraci a noční klub. S naučným muzeem špionáže. Plánuje pro turisty kompletní zážitek z prostředí Císařské bezpečnosti.“

	„To budou lidé platit za to, aby mohli spát v bývalých kancelářích? Spíš bych řekla, že by byli ochotní platit, aby se odtamtud dostali ven.“

	„To bylo tenkrát a dnes je dnes… proboha. Tohle si musíš přečíst. Miles je pěkně naštvaný, ale nemůže to říct nahlas, kvůli Markovi. Slavnostní otevření je už za pár týdnů. A prý už mají rezervace na dva měsíce dopředu.“ Ivan si nemohl pomoci a dodal: „Jestlipak tam bude taky sekce jen pro dospělé? Protože Mark…“

	Chtěl se vrátit a přečíst si dopis ještě jednou od začátku, aby si ho vychutnal, ale něco jiného zaujalo jeho pozornost. „Ale ne, Miles a Kateřina mají další dítě. Ty ses ale rozjel, bratránku. Pořád se snažíš překonat… všechno a všechny. A poslal i obrázky. Proč? Všechny děti přece vypadají stejně…“

	„Jé. Ukaž.“ Tej natáhla ruku. Podal jí svojí čtečku, na které bylo vidět obrázky novorozené holčičky, lady Elizabeth Vorkosiganové. Jeho nejnovější neteře. Strýček Ivan, tak mu budou nejspíš už říkat všichni ti prckové, až se vrátí domů do Vorbarr Sultany. A Tej budou říkat teto. Vůbec jsem s tím neměl co dělat, a stejně mi to změní identitu…

	Napadlo ho, jak by mu bylo, kdyby mu říkali táto. Tedy, to už by určitě bylo jeho dílo…

	Naštěstí Tej nejásala nad dětmi tak, jak mívaly ženy ve zvyku. Ale výraz na její tváři byl zvláštní, a když se na něj znovu podívala, tak taky spekulativní.

	„Asi by nebylo dobré vložit dítě do replikátoru tady a pak ho muset tahat s sebou přes všechny ty skoky zpátky na Barrayar,“ řekla neutrálně. „Asi bude lepší počkat.“

	„Bude,“ souhlasil Ivan. Vzpomněl si na své tak pohodlně polozapomenuté třicáté šesté narozeniny. Jenže čas nečeká. „Víš… za čtyři roky už budu mužem celých dvacet let. Tenkrát se mi to zdálo jako věčnost, ale teď… už ne.“

	„Co to znamená? Tedy v barrayarštině. Nebo vorštině.“

	„To je Milesova řeč. To je další dialekt. Je to ta doba, kdy se důstojník rozhodne buď pro předčasný odchod – i když zase tak předčasný zase ne –, nebo obnoví svoji přísahu a začne usilovat o vyšší posty. Obvykle měli raději, když lidé zůstávali, ale teď už to není pravda. Raději mají novou krev s novým výcvikem.“

	„No… a co bys chtěl dělat ty?“

	„Kdybych odešel, asi bych se vyhnul nevítanému povýšení.“ Pokusil se připamatovat si své mládí a vojenský idealismus dřív, než ho přešel. Vlastně si nebyl tak jistý, jestli to byl idealismus, nebo sžíravá touha ohromit své osmnáctileté přátele. Což se mu dnes už nezdálo tak důležité.

	„Takže ses rozhodl?“

	„Možná. Také záleží, jaké budou jiné nabídky. Konzul si myslí, že bych měl pokračovat v dráze diplomata. To je vlastně pro muže v mém věku celkem obvyklá kariéra.“

	Tej se pousmála. „Tobě se nikdo nevyrovná, Ivane Xave.“

	Ivan se rozhodl, že jí v tom nebude odporovat.

	Tej to zkusmo vyslovila nahlas: „Velvyslanec Vorpatril?“

	„Velvyslanec a lady Vorpatrilová. Vždycky se to říká dohromady. A nad tvým jazykovým nadáním by omdleli. Jenže napřed se člověk musí hodně učit, a to i kdyby mi to šlo hodně rychle. Tedy pokud nás nepošlou do nějaké díry.“ Rozhlédl se kolem a dodal: „Jako teď.“

	Tej pohledem přelétla zlatavé yllanské pláně, vegetaci modrozelené barvy – odstínu velmi podchlazené Rish – a širé, zářící a nebezpečné moře. „No, někdo to být musí,“ namítla.

	„Co když to bude hodně skoků daleko?“

	„Hm, když to bude jednou za pár let. Mohla bych si časem zvyknout. A měli bychom pokoj od obou našich rodin.“

	„To vidím jako přínos…“

	Jenže Ivan se rozhodl, že tenhle problém mohou řešit jindy. Protože když vám život a náhoda nabídnou takhle idylické odpoledne, bylo by nanejvýš nevděčné ho nevyužít.

	Ivan pohladil Tej po lýtku a začal ho využívat.

	 

	
		
				MILES VORKOSIGAN / NAISMITH JEHO VESMÍR A DOBA
 
Chronologie
Události
Kniha
Asi 200 let před
Milesovým
narozením
Vznik kvadruček pomocí genetického inženýrství
Volný pád
Válka Barrayaru s Kolonií Beta
Cordelia Naismithová se setkává s lordem Aralem Vorkosiganem jako se svým protivníkem. Přes všechny překážky nakonec uzavírají manželství.
Cáry cti
Vordarianský
puč
Neúspěšný atentát na Arala, Cordelia je zasažena jedovatým plynem. Miles Vorkosigan se rodí s extrémně křehkými kostmi a dalšími zdravotními problémy. Nikdy nebude mít normální vzrůst.
Barrayar
Sedmnáctiletý
Miles
Miles neprošel zkouškami fyzické zdatnosti na Vojenskou akademii. Na výletě ho okolnosti donutí vytvořit Flotilu Svobodných Dendarijských Žoldnéřů.
Učedník války
 


				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

	

	 

	
		
				 
Čtyři měsíce s nimi zažívá nezamýšlená, ale nevyhnutelná dobrodružství. Zanechává Dendarijce v rukou schopného Ky Tunga a odváží Elli Quinnovou na Kolonii Beta na plastiku jejího sežehlého obličeje. Pak se vrací na Barrayar, aby znemožnil komplot proti svému otci. Císař dostává Milese na akademii.
 
Dvacetiletý
Miles
Těsně po škole Miles musí převzít úkol Barrayarské šlechty a hrát úlohu detektiva v případu vraždy. Krátce poté jeho první vojenský úkol skončí zatčením. Miles se musí znovu přidat k Dendarijcům, aby zachránil mladého Císaře Barrayaru. Císař přijímá Dendarijce jako tajnou složku bezpečnostních služeb.
Hory žalu v knize Hranice nekonečna
Dvaadvacetiletý
Miles
Miles se svým bratrancem Ivanem jedou na cetagandský státní pohřeb a zamotávají se do vnitřních politických záležitostí Cetagandy.
Miles vysílá velitelku Elli Quinnovou, teď už s novou tváří, na osamělou misi na stanici Kline.
Cetaganda
Třiadvacetiletý
Miles
Jako barrayarský poručík se Miles vydává s Dendarijci tajně odvézt vědce z Jacksonu.
Labyrint v knize Hranice nekonečna
 


				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

	

	 

	
		
				 
Milesovy křehké kosti nohou jsou mu nahrazeny syntetickými náhradami.
 
Čtyřiadvacetiletý
Miles se sám jako vězeň
Hranice
Miles
Cetagandského vojenského
nekonečna
 
zajateckého tábora snaží
v knize
 
osvobodit vězně.
Hranice
 
Dendarijskou flotilu pronásledují Cetaganďané, až ji nakonec zaženou na
nekonečna
 
Zemi, kde chtějí opravit
Bratři ve
 
škody. Miles musí rozehrát obě své identity zároveň, sehnat peníze na opravy a znemožnit spiknutí, které se snaží místo něj podstrčit dvojníka. Ky Tung zůstává na Zemi. Milesovou pravou rukou se tak stává velitelka Elli Quinnově. Miles i s Dendarijci odjíždějí na další záchrannou výpravu do Sektoru IV.
zbrani
Pětadvacetiletý
Miles je hospitalizován po
Hranice
Miles
své předchozí misi. Jeho zlomené kosti v rukou jsou nahrazeny syntetickými náhradami. Spolu se Simonem Illyanem Miles odhaluje další spiknutí proti svému otci, tentokrát z nemocničního lůžka.
nekonečna
Osmadvacetiletý
Miles se znovu setkává se
Zrcadlový
Miles
svým klonovým bratrem, tentokrát na Jacksonu.
tanec
 


				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

	

	 

	
		
				Devěta
dvacetiletý
Miles
Miles bojuje s třicítkou na krku, a ta se nechce nechat.
Paměť
Třicetiletý Miles
Císař Gregor vysílá Milese na Komarr vyšetřovat vesmírnou nehodu. Zbytky starých politických odpůrců a objevení nových technologií představují smrtící nebezpečí.
Komarr
Jednatřicetiletý
Miles
Císařská svatba na Barrayaru vyvolává intriky i romantickou náladu. Miles je v obou až po uši.
Civilní služba
Dvaatřicetiletý
Miles
Svatební cestu Milese a Kateřiny přeruší příkaz k auditorské misi do Vesmíru kvadruček, kde se oba setkávají se starými přáteli, novými nepřáteli, a k tomu je ještě zaskočí úskočné intriky.
Diplomatická
imunita
Pětatřicetiletý
Ivan
Velitelství Císařské bezpečnosti musí čelit útoku zdola.
Aliance
kapitána
Vorpatrila
Devětatřicetiletý
Miles
Miles a Roic jedou na Kibou-daini vyšetřovat podvod plánovaný kryokorporací.
Kryokomby


				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

		
				
				
				
		

	

	 


 

	Lois McMaster Bujold ALIANCE KAPITÁNA VORPATRILA

	 

	Z anglického originálu Captain Vorpatril’s Alliance, vydaného nakladatelstvím Baen v New Yorku v roce 2012, přeložila Lenka Petrášková.
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